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ವಿನಮದಚನಗಳು 
ಹತ 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌./ ಆ್‌'ಆ ಈತ ಗಳೆ 6 1 vw 
ಲ ಸಾ ನ ನಾ ನ ಲಾಲಾ ರ ವ ಲನ ರಾ ರಾವ ಲನ್ನು ರಾ ಗಾನ ರಾ ವಾ ಗಾ 
ಟು dew ಉಲ ಸಂತ ುತ ೬ WWM (ಆಟಾ ಟಾ ಲಾಲ ಎ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸದ್ಗುರುವಿನ ದಿವ್ಯಾಶೀರ್ವಾದದಿಂದಲೂ ಸತ್ಪುರುಷರ 
DS ಅಲ್ಲಜಾಜ್ಟ್ಯಾ ಕಾ A ಮಾ ಲ ್ರಾಹ್ಟಾಶೆ ಸಾಾಶಾಲೆ ಹಾಸ ಜಲವ ಮ ಫ್‌ ಇಲೆ 
NETL ಸುಲಿ! YON ಅ್ರ.ಶ್ರಜ್ಣಾಣ ಬಲ್ಯ SIN ಲ್ಲಿ Ww A 
ಗೀತೆಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಎಂಟನೆಯ ಸುಂದರ 


ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಜಗದಾನಂದಕಂದನ ದಿವ್ಯಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಹಾ ರ 


ಇಪವಾದ ಈ ಕುಸುಮವನ್ನು ಪಿಿಯಗ್ರಾಹಕರ ಅಂಜಲಿಪುಟ 


We ಸಸ ಆಟ್‌ ಸ್‌ ಆ '್‌್‌ಆ್‌ ಟ್‌ *್‌ ಕ! ) ಸ್‌ ಸ್‌ 'ಆಸ್ನ್ರ್‌/ 
ಗಳಲ್ಲಿಡುತ್ತಿದೇವೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಸೊಗಡಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ದಿವ 
ಸ್‌ ಮ ಕೆಡಿ) ಇ 
ಹಸ ಕ್‌ ಮಹಗಿ ಕಷ್ಟ ಸ್ಟ್‌ ಗೆಲಿ 9, ಏಹಿ, 0 
MM TAS US [ ಲ್‌ ಆಸ್‌ ಆಟ ಆ 1727 wind Rad NW 


ಬೇಕಾಗಿಯೂ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಬೇಕಾಗಿಯೂ ವಿನಂತಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಭಾಗವತದ ಕತನ್ಯಗಳಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರ ಉದ್ದೇಶ ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ರ ಗಳನ್ನು 
ಅರೆದರೆದು ಮಾನವಕೋಟಿಗೆ ಕುಡಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲ ಅಧ್ಯಾತತತ್ವಗಳು ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುತವೆ. ಪ್ರಿಯಗ್ರಾಹಕರು ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳನ್ನು “ಮನನಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು 'ಬಾಗವತರಾಗಿ ಬೆಳಗಬೇಕು. ಭವರೋಗಕ್ಕೆ ಭವ ಭಯಹರಣನಾದ 
ಗೋಪಾಲನ ದಿವ್ಯಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಸೇವನೆಯೇ ಪರಮೌಷಧ. 


1972ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲು 


ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನಂತರ ಇದುವರೆಗೆ ಇಷ್ಟು ತಡವಾಗಿ ಯಾವ ಸಂಪುಟವನ್ನೂ 


ಹೊರತಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಂಪುಟ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೂ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಪುಟದ 
ಪ್ರಕಾಕಶನಕ್ಕೂ ಅಂತರ ಹಲವಾರು ತಿಂಗಳುಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದರೆ 7ನೇ 
ಸಂಪುಟವು 6-12-95ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದು ಈ ಎಂಟನೆಯ ಸಂಪುಟವು 
22-12- J000 ಬ್ರರಲಲಿಉಿಬಲ!!ಬ. ್‌ ನಿಲಿಲುಳಬಲ್ಟು ಲಿ.ಲಟಿ ಅಟಿ 
ಒಂದು ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕುಚ್ಚು ಅವಧಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ 


ರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು 


ಪ 
ಪ 
ತಡವಾದುದಕಾಗಿ ವಾಚಕರ ಕಮೆಯನು ಹಲವಾರುಬಾರಿ ಯಾಚಿಸುತೇ 


ದ ಡೆ ಛ್‌ ಜ್ಯೂ ॥ wade ಗ್‌ ಟ್‌ 


ತಡವಾದುದಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕಾರಣವನ ಸೂಚಿಸಲು ಸಾ 


ಸಲ್‌ ಅ ಶಿಕ್ಷ "ಷರಾ ಚ ಗಲಗ ದ 
Neu 1 ಅರ್ಸುಲ್ಲಃ ಭಲ ಕಾರಿಣಗಿಳೂ ಗುಲಬುರಲಲರ್ವಿ ರಲ 


ಗಳಾಗುತಿದುವು. ಬೇಗ ಹೊರತರಬೇಕೆಂಬುದರ ಕಾತರತೆ ನಮಗ. 


4 
ಕಾ 8ರ ಇಾಲಿಷ ಏಿ೦ಿರಾಳಿ ಅನ ಖ್ಮ ಕಾಲಿ ವಿ ನಿ ವಾ ನು ಅಲಾ ನಾನ ನಾ ಕಾಫ ೧ ನಲ ವೊ ಮ್ನ ಲಾ 0.೦ ಲ ಇಾಲ್ಲ 
ಲಂ Ned td ASO ಬ್ರ ಲಂ ಟಲ of 1ರ ಟ್‌ ud RAC 
ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಈ ಬಾರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ 
NN ದ್ದು ಸಾಸ ಇಹ ಲ ದಲ್ಲಿ 
(1ಲ್ರಟುರಟಟಿ ಒದಲು ಸು ಅಲ! । ಉಂಟ ಅಸುವ್ವ- ಜು. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಕಂಧವು ಮುಗಿದು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 


ದಲ್ಲ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಅಧಾ ಯಗಳೂ ಹನ್ನರ ಡನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರು 


ಧ್ಯಾಯಗಳು ಉಳದಿದ್ದು ಒಂಬ ತ್ರನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತವು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಹತ್ತನೆಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಗ್ರಾಹಕರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ ಮಹಾಮಂಗಳ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಹೂರತರಲಿರುವ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಕವನ್ನು ಕೊಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. 


1997ನೆಯ ಮೇ ತಿಂಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಮಹಾಮಂಗಳಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಸತ್ಸಂಕಲ್ಲಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 
ಭಗವಂತನ ದಯೆಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗಬೇಕು. ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ವೇದ 
ಪಾರಾಯಣ, ರಾಮಾಯಣಪಾರಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಪಾರಾಯಣ, 
ಭಾಗವತಪಾರಾಯಣ, ಹರಿವಂಶಪಾರಾಯಣ, ಅಖಂಡ ಹರೇರಾಮ 
ಮಂತ್ರಜಪ, ಅಖಂಡ ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮ ಪಾರಾಯಣ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದಂತೆ ನವಗ್ರಹಪುರಸ್ಪರ ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮ-ಹರೇರಾಮ ಮಂತ್ರ 
ಹೋಮಗಳು, ಭಜನೆಗಳು, ಭಾಗವತಪ್ರವಚನ, ಸಮಾರಾಧನೆ-ಇತ್ಯಾದಿ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಗ್ರಾಹಕರು ಈ 


ಹಾಲ ಇ ಮೆ ಘನ್ನ ಗ್ರಾ ನು ನ್ನ ರೂಪ A AA ಬಾ ನ ಹಾಲಾ ಬಾ ಲ್ಲ ಲ್‌ ಸೋ 
ಖಯೂಳಫ್ಲ್ಸೆಬಲ್ರು  ಉದಬ್ಬಿ೦ಬಔಣಿಬು೦೮೦  ಐದಿಯುಬಂತಿ ಸಿರಿಲಸಿ ಬರು. 
ಮಹೋತ್ಸವವು ಅಂದ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮೂರು ಗ್ರಂಥರತ್ನಗಳೂ 


ಹಾರ್ಕಾಲಯಕ, ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಯಾವದಾದರೂ ರೂಪದಲಿ ಗಾಹಕರು ಈ 
ಸ್ರ ಒಆ TVS NAS eo NANI ಲಿ/ ಉತ್ರ) ಆಲಿ! INAS ES AIG ಬ | ಲ್‌ ಆ ಸಲ್‌ A 
ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಪಾಲೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ 
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© ಶಾಲ ಕಾಜಲ ಇಲಾ ಲಾ ಬಾ ಬಾ ನಾ ಬ್ಲ ನ್ನ ಬಾನು ನು ಎ ಲ್ಸ ನಾ ಲ್ಸ Py ON, 
ಉಲ! !ಬಿನಿಬಲಿಲಿರಲರ್ಬೂ ರ್ರೇಬಖಿಬಯ್ನು Wಟಊಲಳಿಲಗ) ಅಂಟಿಸು 
ಆಶಯವಿದೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಗ್ರಾಹಕರ ಸಹಕಾರ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 


ಸಂಪುಟಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಹಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಮಹಾಭಾರತ. OD ಕಾರಾಾಗಿಳೆ ೧ A ಧಿರಾಗಗು ದಳ ಡು NOL 
Ah AIT dT ಶಲ್‌ Ned —“— ಶಿ ಧೆಲಿಂಿಟಿಂಯಿಉೇ (್ರ/ Ty ಆರ ॥ ॥ ಹ್‌ ಜಾ ಊಟ 
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26 ಸಂಪುಟಗಳ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿ 
ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಬಾಗವತ ಮಹಾಮಂಗಳವಾದನಂತರ ನಾಲ್ಕಾರು, ವರ್ಷಗಳು 


ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನೇ ಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯೆ 
ಮತ್ತು ಸತ್ತುರುಷರ ಸಹಕಾರಗಳಿಂದ ನಡೆಯ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಲ್ಲ ಕಾ ಕಾಸಾ ಇ ನಾನಾ ಟ್‌ ಅದು ಹಾರಿ ಎಂ ನಾ. |) ಹಾಡೆ ಬಾ ಪಾಲ ನಾನೆ 
AN Vw NWS Cd © AN ನಳಳ್ರುಳು ಉರು 
ಸಮಾರಂಭದ ವರದಿ 

ಇ ನಶಾ ಗಾದ್‌ ಮೋ ವಗ್ಗ ಹಾನ್‌ ಮಾ 
ವು Hee No ಓಟ್‌ 8 ಸಿಟ್‌ ಕ್ಮ FY 'ಆ್‌ gy) ಆಆ ಶ್‌ ತ ಮುತ ಬದು ಸದುದ TUS ಆ ಜ್‌ ಚ್‌ ಕ ಗತ) 
ಶ್ರೀಯುವ ಸಂವತ್ಸರದ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ ಹುಣ್ಣಮಯ (0-12-95) ದಿನ 
ಲ್ಲಿ ರಾನ್ಸ ಲ್ನ 2 ವಾಗಿ ನ ಬಿನ ಇಲ್ಲಗಳ ಲ ಲ್ಸ ಔನ KONA 
td Noy th WO ಆಲ W್ಸ್ಸ CI IN wd ಆ) ಛಿ (ಗ! ANSE MEO CENA SON Cd ANS 
ಶ್ರೀರಾಮ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿ ೀದಘೋಷವಾದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಮತೀ 
ನ್ನ ವಾ ನಾನಿ ಗಾ ಗಾಲಿ ನ ನು ಕಾಣ ಶಾಲ ಬಾ ನ ವಾವ ಲ್ಲಾ ಗ್ರಿ ಲ್ಲ ದ್ರಿ ಕಾ ಇ 
WA ee WO ee AMEN GOVAN NM ಆರ OY ಲಂಚ NN 


ಅನಂತರ ಸ್ನಾಗತ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಸಾವಿಕಭಾಷಣ ಮಾಡಿದ ಭಾರತ 
ದರ್ಶನದ ಸಂಚಾಲಕ ತುರುವೇಕೆರೆ ಶ್ರೀ ಪ್ರಭಾಕರರವರು ಈ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಾರಸ್ಪತ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ಇಂದು 50ನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಪ್ರಕಾಶನ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ. ಕಳದ 38 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಬಾರತ 
ದರ್ಶನವು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ. ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತೆ ಜನರಿಗೆ ಜೀವನದ ಬೆಳಕನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತಿದ್ದು 1996ರ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಮಹಾಮಂಗಳ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು 


ನಡೆಸಲು ಭಗವಂತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿದೆ-ಎಂದು ನುಡಿದು ಈ ಸಂಪುಟಗಳು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅನಂತರ ವೇದಘೋಷ ಹಾಗೂ ನಾಗಸ್ನರದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ 
ಘೋಷದ ಮಧ್ಯೆ ರಾಜರ್ಷಿ, ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ-ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ ಶ್ರೀವೀರೇಂದ್ರ 
ಹಗ್ಗಡಯವರು ಭಾಗವಐಎತ ಸರಸ್ತತಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಆರತಿ ಗೈದು 7ನಿಯ 
ಸಂಘಪಟದ ಪಕಾಶನವನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಆ ಸುಮುಹೂತ 


ಲ 
ಜಾಲ ಲಾ ರಾವನ ಜಾಲ್ಲಿ RO ೮ ಕಾಲ ರಾಳ ಧನ 
ಮಹಿಳಾಸಂಘದ ಮ A td 


ಸುಶ್ರಾವ್ನ ವಾಚನವು ನಡೆಯಿತು. 
ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಂದ ಮಹಾಹಾನಿ 
ಅನಂತರ ಸಭೆಯನ್ನು ಉದೇಶಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದ ಡಾ|| ವೀರೇಂದ್ರ 


ಹೆಗ್ಗಡೆಯವರು-“ಇಂದು ದೂರದರ್ಶನ, ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಪತ್ರಿಕೆಗಳು 
ಮೊದಲಾದ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಕೃತಕಜೀವನವನ್ನೇ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸು 
ತ್ರಿವ. ಇದರಿಂದ ಭಾರತೀಯಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮಹಾಹಾನಿಯಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತ ದರ್ಶನದಂಥ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕಾರ್ಯವು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ಭಾರತದಂತಹ ದೇಶದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಆರ್ಥಿಕ 
ಪ್ರಗತಿ ಹಾಗೂ ವಿದೇಶೀ ಬಂಡವಾಳದ ಮೂಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆದರಿಸಿ 
ಅಳೆಯುವುದು ಸಾಧುವಲ್ಲ”-ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದರು. “ನಾವಿಂದು 


ಸ್ಪಂತಿಕಗೆ ಹೊಂದದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಅಲ್ರಲುಟನಿಟುಂಖಪ ಟಿಂಟು ನಮ್ಮದೇಶದ 


ಸಮಸಿ ಗಳು ಉಲ್ಬಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಭಾಗವತದ 
ಗ್ರಂಥವು ಅಂದಿಗೂ, ಇಂದಿಗೂ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸಲ್ಲು ವಂಥದ್ದು” '_-ಎಂದು 
ಅವರು ನುಡಿದರು 


ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇಫ್‌ vy NP NT ಸಾರ್ಸ್‌ ಇಫ್‌ ಈ 


ಮನು-ಚಾಣಕ್ಕರ ಸ್ಮರಣೆ 


“ಮನು-ಚಾಣಕ್ಕ ಮೊದಲಾದವರು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 


ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ತಮ ವಿಚಾರಧಾರೆಯಿದೆ. 
ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತಗಳಲ್ಲೂ ಇಂತಹ ಸಂದೇಶಗಳು ಹೇರಳ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 


1 


ಲ ಸೆ ಂ ಬ.೦ ರಾಲಿ ಸರಾ ಅನುಷಾನಕಾ ವಯತಗಳು 
ವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಆಲ) (೪೮ We AMV (2 ಉಊಲ್ಪಉರಲ್ವ 1 ಊ.) ಶ್ರ! Iv 


ನಡೆಯುವಂತಹ ದಿನಗಳು ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ "ಬರಬೇಕು. ಧರ್ಮ 


ವೆಂಬುದು ಉಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲೂ ದರ್ಮ 
ವಿರಬೇಕು. ೦-೦ Ns ದರ್ಮದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಇರಬಾರದು. ಇಂದಿನ 


a 


Ne’ Nef ಊಟ್‌ Need 


ರಾಜಕೀಯವು ಧರ್ಮರಹಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಸ್ನೇಚ್ಛಾಪ್ರವೃತ್ತಿಯು 


ಈ) (ಎಲ NM 


ಜನರ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಶುಭಲಕ್ಷಣ 
ಬಾರತದ ಪಾಚೀನ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳ ಹಿಂದಿ ಅನುವಾದವು ಉತ್ತರ 


if ud buf wud uf da ಒದು ಜಡ ೬ನ 


VSN al ಸಲ ಹಸ್ಸಿ ಉಸ್‌ ಹಿನ ೦೨%) ೦ ನಮೇ ಗ 


ಅಲ NW - ಓಟ್‌ (ಆ te ತಲ್‌ ಓಗಿ hua ಸ್‌ ಸತ್‌ Ad Ad © AIG 1 


ಬೆಂಬಲಿಸಿದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಸುಸ್ಲಿತಿಯು ಕನ್ನಡನಾಡಿನಲ್ಲ ಅಷ್ಟಾಗಿ 


ಇಲ್ಲದ್ದು ಶೋಚನೀಯ. ಆದರೂ ಕೂಡ ವಾಮನರೂಪದ ಭಾರತ ದರ್ಶ ನವ 
ತಿವಿಕ ದು ಹೆಜೆಯಿಟಿರುವುದು ಅತಂತ ಮೆಚುಗೆಯ ವಿಷಯ ವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲನ 


ಸೆ ದುದ್‌, ಇಡೆ ನ ದ್‌್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ಇಟ್‌ ರಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಉಡುಗ ಕು ಗಡರ ನ್‌ ಸ್‌ ಇರಾ ರ ಬಸ್‌್‌] ೫ Ne NN, ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಸಾರ್‌ ಇ 


ಸಂಪುಟಗಳು ಮೂರು- -ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಕಂಡಿವೆ ಎಂಬುದೂ, 
ಹತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಗ್ರಾಹಕರು ಈ ಸಂಪುಟ ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಚಾತಕಪಕಿಗಳಂತೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಶುಭ ಲಕ್ಬ್ಷಣ''-ಎಂದೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 


೫) ತ್ರ 
ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಭಾಷಣ ಮಾಡಿದ ಭಾರತ 
ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನದ ಅ ರಾದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂಗಪ್ರಿಯ ಮಹಾದೇಶಿಕ 


ಸ್ಲಾಮಿಗಳವರು ಹೀಗೆ ಅನುಗಹಿಸಿದರು : “ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ 


ಇಚ್‌ ಸಿದ್‌ ಳು ಗತ್‌ ಜ್ನ 


ಗ್ರ ಬೇರೆ 
ಹರಿದುಬರುವ ಅಮೃತಧಾರೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ನದಿಗಳಲ್ಲ ಸೇರಿ ಹೇಗೆ 


ಜಾವ ರಾ EAA OEE ಪಂ NಲೆAಸQ LE ಅಮತ 


ಆವಿ ಲಎಲ ಗುಂ ಬಲಲ 1% ಆಗಲಿ! ೧ ASOT IAMS Nf ಗ್‌ OCIA ೨ ೮ತ್ರ ಬಾರಾ ಜ್‌ 


ಧಾರೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಾಡಿದ ಸಜ್ಜನರ ಉದ್ಧಾರ, ದುಷ್ಟ 
ಶಕ್ತಿಗಳ ಸಂಹಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಕಥಾನಕಗಳಿವೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಾವು ಆಚರಿಸುವ 
ನೈಮಿತ್ತಿಕ ವ್ರತಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ವಿವರಣೆಗಳಿವೆ. ಅಪವಾದವೆಂಬುದು 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


ಓ 
ಸಾ ಲಳ ಲಿ್‌ಲ OO oN NAN NA ON ಘ್ಳಾ 
wi ww OSV VM ಅಲಲ್ಲಿ. HO WOOO MANO ಅ ಲಲ 
ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಣ್‌ 9 
ಶ್ರೇಷ್ಠವತ್ತಿ ಯಾರು: 
0೨ರ ಸೂಯಾ ಧರಾ NE A ಅನಾ ುಾಯಾಸ ಲ್‌ 
ದಿ... ಸ್‌ ಟಗ ಛೆ ಸ್‌ ಕ್ರಿ 


Ne ಕ್ಕ ಚೆ ಗೆ ಗೌ US ಆ ಕ್ರಿ ಕ್‌ thd Ned ಆ ಪ್ರಿ ಜ್‌ ಸ್‌ ೧ 


ತಪಸ್ಸು, ಮಾಂಗಲ್ಯ ಎಂಬ ಎಂಟು ಗುಣಗಳು ಯಾರಲ್ಲರುತ್ತವೆಯೋ 


ಅಂತಹವನು ಯಾವುದೇ ಜಾತಿ-ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ರತ್ನದಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ವ್ಯಕ್ತಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ಅಷ್ಟ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ 
ಅವನು ವಿಶ್ಚವಂದ್ಯ. ಅವನಿಗೇ ಅಗ್ರಪೂಜೆ ಎಂಬುದು ವೇದವ್ಯಾಸರ 
ಸಂದೇಶವಾಗಿದೆ'” ಎಂದು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಗಳವರು ತಿಳಿಸಿದರು. 

ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಠದ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಗದುರು ಶ್ರೀ 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಘವೇಂದ್ರಭಾರತೀ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು 
ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಸುವರ್ಣಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂಗಪ್ರಿಯ 


ಮಹಾದೇಶಿಕರು ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀಟಿ. ಎನ್‌. ಪ್ರಭಾಕರರವರು ವಂದನಾರ್ಪಣೆಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀಕೆ. ಎಸ್‌. 


ಐದ ಖ್‌ ಹಾಕಾ ಸ ರ ಕ (ಕಾ ಸ್ಲಂ ನ್ನ ಾಲ್ಲ ಲಾ ಅ ಸಾಲ ಸಲ್ಲಿ ಲಾ ಛಿ ಭಾಲಿ ನ ನ್ನ 
OTSUKA ಓಲ ಆ” YUM ಛಲ ಲ ಓಟ TOS 3 | Mend 


ಶಾಂತಿಪಾಠದೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿತು. 


AEN ೦ ಕಾಗ ಸದು ತಾಳ ಇರ ಕಲು ಸಗ ಮಾಡ್‌ 5 PPS ES ಲಿ 
ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಅಲಲಿ ಭಲ ಲ ಯ)ರಲಲಣಟಉು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಊರಲಲ 


ಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂಗಪ್ರಿಯ ಮಹಾದೇಶಿಕ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಮುನ್ನುಡಿ ಯನ್ನು 
ರೆದ ಕೊಟ ಉಪಕರಿಸಿರುತಾರ. ಇವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಪ ದಕ 


ಮಹನೀಯರುಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತನು 
ತನ್ನ ದಿವೃಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲೆಂದು 


ಏಕಾಗವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪ್ರಕಾಶಕರು. 
\ 
(9) 
ಆ | 
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0 
ಎರಡನೆಯ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ ಪ್ರಸಾವನೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯೆಯಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಗುರುಭಗವಂತನ 


ದಿವ್ಯಾಶೀರ್ವಾದದಿಂದಲೂ ಸಜ್ಜನರ ಸಹಕಾರ ಸದಾಶಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಎಂಟನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಎರಡನೆಯ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಏಳಟನೆಯ ಸಂಪುಟದವರೆಗೂ 5 ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಛಾಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಾವು 
ಎಂಟನೆಯ ಸಂಪುಟದಿಂದ 6 ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಛಾಪಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆವು. 8-9ನೇ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ತಲಾ 6 ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿಗಳಂತೆ 
ಛಾಪಿಸಲಾಯಿತು. ಆದರೆ ಕಳೆದವರ್ಷ ದಾಸ್ತಾನಿನ ಲೆಕ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ 
ಸುಮಾರು 300-400 ಪ್ರತಿಗಳು ಗೈರು ವಿಲೆವಾದಂತೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 8ನೆಯ ಸಂಪುಟವು 9ನೆಯ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಬಹಳ ಬೇಗ 
ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು. 


ಜೊತೆಗೆ ಒಂದನೆಯ ಸಂ * ಮೂರನೆಯ ಮುದ್ರಣವನ್ನೂ 
( 


ಪುಟ 
ಮುಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಗ ತಾನೇ ಮುಗಿದು ಹೋಗಿರುವ 9ನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಕೆ ತೆಗೆದುಕೊ ಇಛ್ಳಲಾಗಿದೆ. ರಾಮಾಯಣ-ಬಾಗವತಗಳ 


Wd ಟ್‌ “ಕ್ರ Ie ಒಆ ಈ Ned No ಕೊ ಸ್‌ es | Hef Nee ॥ 


ಸ ಎಗಳಾ ದರೂ ಅನವರತವಾಗಿ ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಭಗವಂತನ ದಯೆಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಗಾ|| ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ 
ಸ್ಸ ರದಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ರಾಮಾಯಣ 
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ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಗಿದುಹೋಗಿರುವ 11ನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ 


ಒಟ್ಟಾಗಿ ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತದ 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಂಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಸಂಪುಟವನ್ನಾದರೂ ಹೊರತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲ ಗಿದೆ. ಭಗವಂತನ 


ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆಗಬೇಕು. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


| ) 


|| ಶ್ರೀರಂಗಸದ್ದುರವೇ ನಮಃ || 
೧ 
ಮುನ್ನುಡಿ 


ಮದ್ದಾಗವತಮಹ ಹಾವರಾಣದ ಏಕಾದಶಸಂದದಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 


ಜಗತ ಕಡ್‌ ಸ್‌ ರ ಸ್‌ ಪಗ್‌ ಲ we of ಊಟ್‌ ಸ್ಕಿ 'ಫ್‌ ೬್‌ಟ್‌ಗಟ್‌ 


ಹದಿನೇಳು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ಈ ಗಂಥಸಂಪುಟಕ್ಕೆ “ಸ 
ತ್ದಂ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಎಷ್ಟುರಧ್ಯಾತ್ಮದೀಪಃ' ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ 
"ಪೂರ್ವೇಷಾಮಷಿ ಸ ಗುರುಃ ಕಾಲೇನಾನವಚ್ಚೇದಾತ್‌'' ಎಂಬು 
ದಾಗಿಯೂ, ಶ್ರೀವ್ಯಾಸ-ಪತಂಜಲಿಮುನೀಂದ್ರರಿಂದ ಸಂಸ್ಕುತನಾಗಿರುವ 
ಅಧ್ಯಾತದೀಪ- -ಆದಿಗುರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ; ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹ-ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮಹಾಪುರಾಣದ ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಕಂಧವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳ ವರ್ಣನೆಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆ ದಿರುವಂತೆ ಈ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಥಂಧವು 'ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ಧಾ ವಿದ್ಯಾನಾಂ' ಎಂದು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವಂತೆ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಿ 
ಮೂರ್ಧನ್ಯಮಹಾವಿಭೂತಿಯಾಗಿರುವ ಅಧ್ಯಾತವಿಚಾರದ ಹೂರಣವೇ 
ಇದರ ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರೊಡನೆ ಅದನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವವನು ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನೇ ಆಗಿರುವ 
ವಿಷಯವಂತೂ ಗ್ರಂಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೇ 
ಏರಿಸಿದೆ. ಕಥಾಭಾಗವಾದ ಯದುವಂಶವಿನಾಶಪ್ರಕರಣವೂ ಭಗವಂತನ 
ನಿಸ್ಸಮವಾದ ಸಮತ್ವಬುದ್ದಿಯನ್ನೂ ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಶಕ್ತಿ 


ಈ 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


ಯು ಕೊಡುತಾ ಆತ 
ನಮಗೆ ಅವಗಾಹನೆಮಾಡಿಸುತದೆ. 

“ಯಾದವರು ವಿಪ್ರಶಾಪದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಕಲಹವಾಡಿ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ 
ತುತ್ತಾದರು -ಬಂದು ಶುಕಮುಂಗಳು ಹೀಳದಾಗಿ, ಇದು ಹೀಗಿ ಸಾಧ್ಯ 1 
ಯಾದವರು ಗುರು-ದೇವತಾಭಕ್ತರು. ಪರಮೋದಾರಿಗಳು. ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿ, ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ, ಉತ್ಸಾಹಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನರಾಗಿದ್ದವರು. 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವರು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಏಕಾತತ್ರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವರು. ಇಂತಹವ 
ರಿಂದ ವಿಪ್ರಾಪಚಾರ ಹೇಗೆ ಒದಗಿತು? ಇತರರ ಆಕ್ರಮಣವಾಗಲೀ, ಒಳ 
ಜಗಳವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಇತರ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣವಾಗಲೀ ಇವರಿಗೆ ವಿನಾಶ 
ವನ್ನು ತರಲು ಹೇಗೆ ಶಕ್ಕವಾಯಿತು 7”—ಎಂದು ನಮಗೆ ಏಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯನ್ನೇ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಶುಕಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಮಹಾಮುನಿಗಳು “ಮಹಾರಾಜ! ಯಾದವರ ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ, ಗಳ ಬಗೆಗೆ 


ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ಸರಿಯೇ. ಆದರೆ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ, 


60 5ರಿಳಿ 


NN ಸ್‌ ಖಗ ಲ್ಲ ಜ್‌ ಲಿ ್ಯಾರ್ಥಾಲ್ಗ 
ಊಖೊಲರೆಲಲಲಬಲಬ್ಟು ಈ ಕೃತಾ ಸಂಕಲ್ಪವೇ. ವಿಪ್ರಶಾಪವು wu CW UA 


ನೆಪಮಾತ್ರ. ಅವರು ಅರ್ಥಮದ, ಅನ್ನಮದ, ಬುದಿಮದ, ಶಕ್ತಿಮದವೇ 
ಮುಂತಾದ ಮದಗಳಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದರು. 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ನಿರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಭಗವಂತನು, ಅವರು 'ವಿಪ್ರಾಪಚಾರವ 


AANA A ES ED ES NS ND 
ನ್ಲೆಸಗಿ ಪರಸ್ಪರಕಲಹಾಗ್ನಿಯಿಂದಲೇ ಅಳಿಯುವಂತೆ ಖಲಿ ಲಂಡು ಉಂದು 
ಸಮಾಧಾನನೀಡಿ ಆ ಶಾಪಾದಿ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಏವಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೋ ಸತ್ಕಸಂಕಲ್ಪ ಈಶ್ವರಃ | 
ಶಾಪವ್ಯಾಚೇನ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸಂಜಹ್ರೇ ಸ್ವಕುಲಂ ವಿಭುಃ ॥ 

ಏನಿದ್ದರೂ ಯಾದವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸ್ವಜನರು. ಆತ್ಮೀಯರಾದ 
ಆಶ್ರಿತಜನರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಒದಗಿದ್ದ ವಿಪ್ರಶಾಪವನ್ನು ಸರ್ವ 


12 
ಲ್ಲ ಎ ಘಾ ಛ್‌ ಾ್ಯಾನ್ನಾ ಲ್ಲ BN ಆಧಿ ಲಿನ ೧0 ನಾನಿ ೯ ಸಾ ನು ವ ಶಾಲ ಇ 
SUAS UIC ಆ SUMMA dO ಅಳು = vt ಈ © ud ಲ) A 
ಎಸಗಿದ್ದು ಅಕ್ಷಮ್ಮವಾದ ಅಪರಾಧ. ಯಜುಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಭಾಗವತೋ 
ಣಾ ನ್‌ ನಾಲಾ SED ಭಲಾ ದಿಶಾ ಫಣಿ ವಿನಿ ಗ ೦ ಎಡ. Andee ON ಬಗ ಬ ತಾರ ಉನ್ನಿ ಪಾಧಿ 
ವಲ ಲ್ಲ vA Tw ರುಯಿಲ 15 ಆರ್ಟ ಸುಟುಟ. NW ಲ್ವ) ಕ್ಮ ಲಾ 60/0 
ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ ಆಗಲೇಬೇಕು. ತಪುಮಾಡಿದವರು ಸ್ನಜನರಾದರೆ ಏನಂತೆ? ಬೆರಳು 
ತನ್ನ ಶರೀರದ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಆಗಿ ಅತಿಪ್ರಿಯವಾಗಿ ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ವಿಷದೋಷ ಏರಿದಾಗ ಅದನು ದಯೆ-ದಾಕಿಣ ಗಳಿಲ್ಲದೆ 
Ne ಲ ಜಿ ೧ 

ಕತರಿಸಿಹಾಕಬೇಕಾಗಿದೆ 


ತ್ಕಾಜ್ಕೋ ದುಷ್ಟಃ ಪ್ರಿಯೋಪ್ಕಾಸೀತ್‌ ಅಂಗುಲೀವೋರಗಕ್ಷತಾ | 
ಇದಲ್ಲದೇ ಸರ್ವಸಮನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನ್ಯಾಯನಿರ್ವಹಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಜನ-ಪರಜನರ ಭೇದವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? “ಸಮೋ*$ಹಂ ಸರ್ವ 


ಭೂತೇಷು ನ ಮೇ ದ್ದೇಷ್ಕೋಸ್ತಿ ನ ಪ್ರಿಯಃ |" ಎಂದು ಶ್ರೀಗೀತೆ ಯಲ್ಲಿ 


ಆತನೇ ಘೋಷಣೆಮಾಡಿಲ್ಲವೇ? ಅದಕ್ಕೇ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವ ಶಕ್ತನೂ ಆದ 
ಆ ಪ್ರಭುವು ಆ ವಿಪ್ರಶಾಪವನ್ನು ತಾನೂ ಅನುಮೋದಿಸಿ 
ಸಫಲಗೊಳಿಸಿದನು”-ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಭಗವಾನ್‌ ಜಾತಸರ್ವಾರ್ಥ:ಃ ಈಶ್ವರೋ ಇಪಿ ತದನಹಾ | 


ಆಟ CAO ಅಲ್ಲ ಗಳಲ Blo ತ ಜು 


ಕರ್ತುಂ ನೈಚ್ಛತ್‌ ವಪ್ರಶಾಪಂ ಕಾಲರೂಷನ್ನಮೋದತ || 
“ಪ್ರಭೋ! ನಿನ್ನ ಅವತಾರಕೃತ್ಯವು ಮುಗಿದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಧಾಮವಾದ 


ಪರಮದಾಮಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ _ ನಮನು ಅನುಗಹಿಸ ದೇ ತೆ _ ಎಂದು 


fod id ಲ ಫ್‌ ಜ್ಯೂ ಕಟ್‌ ಕ್ಟ ಕಶ್ಟ eC Db LOO A WAN = nd No thd 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ, “ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನೆಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯ 

ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹುವ ನನ್ನ ಅವತಾರೋದ್ದೇಶವು ಬಹುಮಟಿಗೆ ನೆರವೇರಿ 

ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಇನೂ ಸಲ ಉಳಿಕೆಯಿದೆ. ವೀರ್ಯ, ಶೌರ್ಯ, 

ಗ ದ ದ ಂಟಿ 

ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಉದತರಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ನುಂಗಲು ತೊಡಗಿರುವ ಈ 

ಯಾದವಕುಲವನ್ನೂ ಸಂಹಾರವಾಗಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಅದು ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. 

ಅನಂತರವೇ ನಾನು ನನ್ನ )ಷ್ಟವಪದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುವೆನು'”-ಎಂದು ಅವರಿಗೆ 

ಉತ್ತರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, “ತಪೋಧನರ ಶಾಪವನ್ನು ಹೇಗೂ ತಪ್ಪಿಸಿ 

ಕೊಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಒಡನೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕಾದ 

ಶ್ರ) ಚ್‌ಪ್ರ/ ಧ್‌ ಸಿ ಚ್‌ಪ್ರ/ ಸಿ 

1 1 
1) (©) 
A 4, 
(A ಡಿ 
ಛಲ ತಾನ ಹ. ಎ ರ್‌ ಇ ಲ್ಲ ಮು 


13 
OREN ANE EN NO ಮ ಸಿ ಏಸಿ 
ಲ] ೬ ಆಲ ೬ WS UU ೪ eC ಹಟ್‌ RIEU ದಿ| ಇಪ) ಲ ಲ್ಕ ಲ್ರಲಖ ಲಿ ) hed 
ದಾನ-ಧರ್ಮ-ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಕಳವಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪಾಪಪರಿಹಾರ 
SS ND NS ES Sy ND PR: ES ದರ ಭಾ ಕಸಾ ಸಾಲ ಸಾಲಿ ವಾ್‌ ದಿಮ್ನ ವೆ 
ಆ೨೮೮೨ ಲಸ ಕಾಕ ಕ ಆಟ ರಟ ುರರೀ ಲ್ಯ ಗ [e108 200೬970) 
ಯಾದವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುತಾನೆ. 


ದಯೆ-ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಬೇಕು- ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನ್ಯಾಯ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತ 


ಗ್ರಾ ಫಾ ಲದ್ದಿ ಉಮ್ಮ ಇಲ ಷ್ಣ ಹಾಲೆ ಷ್ಟ ಸಾಸಾಸಾ ಷಾ PN ನ PR ಲಿ್‌ಲ pT ಕಾಸಾಫೆ ಸ್ಟಾ 
ದಿಲಿಂಬಿರ ಬಂ ಲಯ ೨ Ms WANS Nd el WHOS 


| 
॥ 


ತ ತೆರಳಿದ ಬಳಿಕ ಯಾದವರು ಪ್ರೂಯಶಾಲದಲ್ಲಿ ಮೆ ಮೇರೆ 
ಮೀರುವ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಗರ್ವದಿಂದ ಉಕ್ಕೇರಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಉಪದ್ರವವನ್ನು 
ಮಾಡುವರು. ಇದರಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ. ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ 


ಯಾದವರಿಗೂ ಪಾಪವು ಬರುವುದು. ಇದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಆಲು) 


ಸ್ನಧಾಮವಾದ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ತೆರಳಬೇಕಾದರೆ. ಅವರ ಸಂಹಾರ 
ವಾಗಲೇಬೇಕು. ಇದರ ನಿರ್ವಹಣೆಯಿಂದ ಲೋಕದ ಮೇಲೆ ಅನುಕಂಪ, 


eC oe ADL Ge Ne EUV Ce 
ಆಆಆ ್‌ಲರ್‌ಲ್ಲ wl Nd ey ow Ch ಜಲ್‌ ್‌ಲ್ಲು್‌್‌ \eAed © ಓಟ 


ಮಿಗಳಾ ಳಾದ್ದರಿ ರಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸ 
ುಗಳಾದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ತಾನೂ ನೇರವಾಗಿ 





ಇನ್ನು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿರುವ ಅಮೋಘವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
ಉಪದೇಶ. ಈ ಉಪದೇಶವು ಇಲ್ಲಿ ದ್ವಿಮುಖವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಹಾಣಾಫ್ಯಾಲ ಖಾಸಾ ಷ್ಟ PD ಹಾಸ ್ಮಾ ನ ಬಾ ಲ್ನ ನಿಮಿ ನಾವ ಧ್ರ ಪ್ಲಾಸಾಪ್ಸ ಲಿ ~~ ಸಕಾಲ ಸಾಜಾ ಜಾ) 
ಊ ಶ್ತ ಲ (CON wolf wD 
ಧರ್ಮೋಪದೇಶ. “ಕೃಷ್ಣ ಧರ್ಮಂ ಸನಾತನಂ' ಎಂಬಂತೆ ಸಾಕ್ಸಾ 
ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಯೇ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು 
ಪುತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿದರೂ ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

ಕು ೨೧ | ಊ 
ವಸುದೇವನು ನಾರದರನ್ನು ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು ಧರ್ಮದ 
ವಿಡಂಬನೆಯಾಗಿದೆ. ದಿವಗಂಗಾನದಿಯ ಶೀರದಲ್ಲಿರುವವನು ಅದರಿಂದ 


tt ಹಗೆಲ್‌ Ne ಹಗ್‌ ಡೈ ಚ್‌ Nd ಆ [| I ಅ ರ್‌ Y Nef IC ed ಗಟ್‌ ಕ್‌ ಸ್ನ 


ಉದಕವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೆ ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಲುವೆಯಿಂದ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾದ ವಸುದೇವನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಪರಮಪುರುಷತ್ಹವನ್ನು ಗಮನಿಸದೇ 
ಇದ್ದರೂ 'ಜ್ಞಾನೀತ್ವಾತ್ಮವ ಮೇ ಮತಂ' ಎಂಬಂತೆ ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯತಮರಾದ ಭಾಗವತಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಧರ್ಮ- 
ಬ್ರಹವಿದರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರೂ ಆದ ನಾರದರನ್ನೇ ಧರ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಆತನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲೇ ಈ ಧರ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ನಾರದರ ಆತ್ಮ- ಬುದ್ದಿ ಹೃದಯ-ಜಿಹ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವರ 
ಮೂಲಕ ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಧರ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು ಧರ್ಮಪ್ರಭುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಇಲ್ಲ ಗಮನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇದೂ 
ಸದ್ದಾರಕವಾದ ಭಗವದುಪದೇಶ. ಗಂಗೆಯ ಕಾಲುವೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ 
ನೀರೂ ಗಂಗೋದಕವೇ ನೇ ತಾನೇ! ನಾರದರಿಗೂ ಭಗವಂತನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 


ಶಿ 
ಉಪದೇಶದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನ ಮು ಗ್ವತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾ 
ನಾರದರು ಕೊಡುವ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಸತ್ಯ ಸುಂದರ 


೨ 
ಗ್‌ 


“ಅಪ್ಪಾ, ವಸುದೇವ! ಈ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಮೋಸಹೋಗಬೇಡ. ಈತನು ದೇವದೇವನು. ಅವ್ಯಯನಾದ ಪರ 
ಮಾತನು. ಸರ್ವಾತಕ್ರ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯರೂಪ 
ದಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ತನ್ನ ಈಶ್ವರಭಾವವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
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ನೆ, ಭಗವತ್ನರೂಪ , ಭಗವದವತಾರ, 
ಕೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಂ ಸಥಾಪಿ ಪೃಚ್ಛಾಮೋ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಭಾಗವತಾಂ ಸವ | 
ಯಾನ್‌ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಮತ್ತೋ ಮುಚ್ಕತೇ ಸರ್ವತೋ 
ಭಯಾತ್‌ ॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಕಂತ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣತವಾಗಿರುವುದು 


ರಳ ದಲ್ಲಾಡದ ೧. (7 ಗ್ಯಳಿಕ 0. ರಾಲ ಇದಾರ A ತಾಳ್ಯ ಧಾಳಿ. ರಂಗಿ ಕ ಡಾಲಿ 
Gud ಹ 9 Gad {wd 


4 ನಲ ಎಂ 
veo YO ANGIC TS uA OWN ಸ್‌ hed © ಲ್ಲ 


ಶಿ ತಪೋನಿಷ್ಠಯ 


ಆದರ್ಶದ ವರ್ಣನೆ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಕದಲಿಸಲು ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, 


ಬೆಡಗು-ಬಿನ್ನಾಣಗಳೂಡನೆ.. ನಲಿದಾಡಿದ ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನು ಕಂಡು 
ವಏಿಶಾಮಿತಾದಿಗಳಂತೆ ಕಾಮಕ್ಕಾಗಲೀ, ಕೋದಕಾಗಲೀ ವಶವಾಗಿದೆ 


pd i ದ್‌ ಲ a A ) f ರಾಗಿ ee he Ne ॥8. 8] ಇಟ್‌ 


ಸ್ವಾಮಿಯು, ಅವರ ಸಾಹಸವನ್ನು ಕುರಿತು ನಗುತ್ತಾ, ಭೀತಿಗೊಂಡವರಿಗೆ 


ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಅವರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನಾಚಿಸುವ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಎಣೆ-ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ "ಉರ್ವಶಿ' ಎಂಬ ಅಷ್ಟರೋರತ್ನ್ಸವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ವರವ 
ನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದ ಅದ್ಬುತವಾದ ಪ್ರಸಂಗ ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯ 


ಗಿ ದಂ ವಮ ಗ ರಯಾದ ತಾನು ಎರಾ ಮೆ SLRS 


wl I ಈ ASG AIS CNS UN ಓ. Ad ಈ! ಸ್‌ ೨ ಹ್‌ ಆ ್‌ PS ಲಲ 


ಪಾಯವಾಗಿರುವ ಯೋಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ತಾನೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ, 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ, ಈಗಲೂ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗು 
ತಿರುವ, ಧರ್ಮ ಮತು “ಮೂರ್ತಿಗಳ ಸುಪುತನಾದ ಧದರ್ಮಮೂತ್ತಿ೯- 


ಇ ಜಾ ಇರ್‌ ಜ್‌ ಇ ಇ ಕ್‌ ಇನ್‌ ಇ 7 ನ್‌್‌ ಕ್‌ ಹೃ) ಇ ಸಾ ಇದ್‌ ಷ್‌ ಜ್‌ ಇನ್‌ ಇರಾ ಳ್‌ ಇ 


ಇ 


ಪರಬ್ರಹಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ನರ-ನಾರಾಯಣದೇವನಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ದಕ್ಷದುಹಿತರ್ಯಜನಿಷ್ಟ ಮೂರ್ತಾಂ 


ಬಿ 
ಜಾಲೆ ಜಾಲೆ ನ್ನ ದ್ರಿ. ಹ್ಯಾಲೆ ನಾವಾ ಹಾಲ ಣನ | 
೧೮ ಉಜಉಲ್ರುಬಲಂ ಉೃಟಂಲ್ಯ | 


ಚಾಸಿ 
ಅನಂತರ ಯದುಕುಲವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಸ್ವಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಸಂಕಲ್ಪ 


ಮಾಡಿ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಭಗವಂತನು ಉದವನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಆತನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರರೂಪವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶವು ನಮ್ಮ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಳಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಅದ್ದಾರಕವಾದ ಉಪದೇಶ ; ಪರಮಾತ್ಮನು. 
ನಾ ನಿ ಫ್‌ ಹಾಸ ಹಾಲ NN ಲಾ ನ್ನು ಬ್ಬ ಲಾಲ ಎ ನ್ಮ ಲ್ಕೆ ಥಿ ಇಲಿ 
ಲಲ ಅಲ್ಲು ಆರಿ ಜಟ್ಟುಎಲಿ CK WO 1 ಮಾಡಿದ ಬಿಲ್ಯೂ ೀಪದೇಶ. 


ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನೆಪವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅಖಿಲಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಗೀತೋಪದೇಶಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಸಾಟಿಯಾಗಿರುವ ಉಪದೇಶ. ಅಲ್ಲಿ ಶೋಕ-ಮೋಹಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗಿ 
ಕರ್ತವ್ಯವಿಮುಖನಾಗಿದ್ದ ಮಿತ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಮಾತನಾಡಿದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿರಹವ ವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಮುಂದಿನ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ ಅರಿಯದೆ ತತ್ತಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠ ಉದ್ಧವನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಥಾಮಿಯು ಪ್ರಕಾರಾಂತರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಬಗವದೀತೋಪಡೇಶದ ವ್ಸ ಲಾ ಲ್ಲ (ಳೆ ಲಂ NN 
\ [ 1 A jC NC Cd Ad A nw J eau IA ted 
ಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ ಆತನೇ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಏವಮೇತದಹಂ ಪೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಶ್ನಂ ಪ್ರಶ್ನವಿದಾಂ ವರ | 
ಯುಯುತ್ಸಾನಾ ವ ಿನಶನೇ ಸಹತ್ತೈರರ್ಜುನೇನ ಹಿ ॥| 


ಷವಿವೇಕ, ಗುಣತ್ರಯಸ್ವರೂಪ, ಬಂಧ-ಮೋಕ್ಷವಿವೇಕ, ತತ್ತ್ವ 
ರಗ, ' ಪ್ರಧಾ ಧಾನಮೋಕ್ಷೋಪಾಯಗಳಾದ ಜ್ಞಾನ-ಕರ್ಮ-ಭಕ್ತಿಯೋಗ 
ರು, ನಿ-ಬಕ:; ಲಕ್ಷಣಗಳು, ಭಗವದ್ದಿಭೂತಿಗಳು, ಧ್ಯಾನಯೋಗ, 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಮತ್ತು ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳು, ಪರಮಾರ್ಥ 
ನಿರೂಪಣೆ-ಮುಂತಾದ ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದ ಆಧ್ಯಾತಿಕಶವಿಷಯಗಳಲ್ಲವೂ 


ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರರೂಪದಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಭಕ್ತಿ 


~~) ಘಾ PRR ಮಾನ ಳ್ಳ ಲ್ಸ ಇ ಬಾವು Po Ne, 
ಲ್ಫಾ ಟು ರಾತಿ ಲದ ಇಬ್ರ ಲ್ರಉಲ ರ (WINS ಉಟ ಆಲ್ಯವ್ನ 
ವಿವೇಕದ ಅದ್ದುತದಾಖಲೆಯಾಗಿ ವಿವೇಕಿಯಾದವನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೆಂಬ ನೀತಿಯನ್ನು ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿ 


ಶಕ್ಷಾವೃತಿಭರ ತೇಷಾಂ ಅನ್ನ್ಪಶಿಕ್ಷಮಿಹಾತ್ಮನಃ ॥ 

ಯದು-ವಿಪ್ರಸಂವಾದ, ಹಂಸೋಪದೇಶ, ಪುರೂರವೋಪದೇಶ 
ಮುಂತಾದುವೂ ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯಗಳ ಭಂಡಾರವಾಗಿವೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಉಪದೇಶ 
ಗಳಿದ್ದರೂ ಇವೆಲ್ಲಾ ಭಾಗವತಧರ್ಮೋಪದೇಶದ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೇ 
ಮಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟವ. ಆತ್ಮನೋ ಗುರುರಾತ್ಮವ ಸರ್ವಭೂತ ಸುಹ್ಳ 
ಚ್ಛಾನಃ ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನನಿಶ್ಚಯಃ' 'ಸುಪರ್ಣಾವೇತೌ ಸದೃಶೌ ಸಖಾಯ್‌ೌ' 
'ಭಕ್ಕಾಹಮೇಕಯಾ ಗ್ರಾಹ' ಮುಂತಾದುವು ಗೀತೋಪನಿಷದ್ದಾಕ್ಕಗಳ 
ಛಾಯಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾದ 
ಹದಿನೆಂಟು ಸಿದ್ದಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಆದರ ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯವು ಪರಿಗಣಿಸಿರುವ 
ವಿಭೂತಿಗಳೂ ಭಗವಂತನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣಿನಿಯಲ್ಲಯೇ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. “ತೇ ಚ ಸಮಾಧಾ ವುಹಸರ್ಗಾ ವ್ರತ್ತಾನೇ 
ಸಿದ್ದಯ! ಎಂಬ ಯೋಗೋಪದೇಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದವರು ಆ ಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೆ 
ಆಸೆಪಡದೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿ ಭಕಿಯೋಗಸಮಾಧಿಯನ್ನೇ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು-ಎಂಬ ಪಾಠವೂ ಇಲ್ಲ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
'ಅನ್ನ್ಷರಾಯಾನ್ವದನ್ನೇತಾ ಯುಂಜತೋ ಯೋಗಮುತ್ತಮಃ' 

ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಗುಣಸಂಪನ್ನರಾದ ಸಾಧು-ಸಜ್ಜನರ ಸಂಗದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವಾಕ್ಕಗಳು ಸುಭಾಷಿತ 
ಭಂಡಾಗಾರದ ಅನರ್ಯರತ್ನಗಳಾಗಿವೆ. ಗ್ರಂಥದ ಇತರ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿರು 


೨ 
CS 
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ನ ದೌ Pa ಹ್ಯೊ ರಾ! ಕ್‌ (ರಿ ಕರಾಳ ಗ ಗಾಲಿ ಜಾನ OD ಲು ನ ನ್ನ ನಾ ನ 
Qs / ಆ ಇ ಇಲ Qh dn ಆಲ್‌ Ned Ch ಆ ಆಲ ಅ) 
ವಲ್ಲದೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾರರ 
aM ಯ್ಮ ಸಾಲೆ ಸ್ನ ಸಕಾಲ (ಲ ಇಲ ಖಾಲ ನ್ನು ಹ AON ನನ್ನು ಸಾ ಪಾಲೆ ನಾ ನ್ನು ಹಾಸ್ನ ಕ O ರ ಧಿ ಕಾರಾ NN ಪಾರ ಓಡ ಸರಿ ಪಾಧಿ 
WW ಬಿಲ ಕ ಲ್ಪ ಜವಿಲ್ರ ೬೨೨! 1ರಲ್ಲಿ ಆ ಟರಿಸು WON ಈಜ್‌". ATT 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದೆ ಅಧ್ಯಾತವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯತತ್ನಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಗಣಯಾಗಿರುವ ಈ 
ಗಂಡಸಂಘಟವೆ ನಸಹವಯರಿಗೆ ದಿವಸೂರ್ತಿಯ ಚೆಲುಮೆಯಾಗಲೆಂಜ 
ಮ್‌ ಗವ್‌ ಆಣವ ಚತ್ರ MS dd hd) ಕು ಸಚ್‌ ಷ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಗೌರ್‌ ಊಟ್‌ ಗಟ್‌ ಸ್‌ ಇತ್‌ ಇದ್‌ ಸಿಗದ 


ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗವಿಜ್ಞಾನಮಂದಿರಂ 


ಎಮನ್‌ ಣು 


ಜಾ 
WO NNO 


ಕಾರ್ತಿಕ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವಾದಶೀ ಇತಿ ನಾರಾಯಣಸ್ಸೃತಯಃ 
ಣಿ ವ ಆ 


7-12-1000 ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂಗಪ್ರಿಯ ಶ್ರೀಪಾದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಃ 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ 8ನೇ ಸಂಪುಟದ 3ನೇ ಮುದ್ರಣವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಮಾರಾಟವು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನವಾದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಯೆಯಿಂದ ಯಾವ ಕೊಂಡಿಯೂ ಕಳಚಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ 58 
ಸಂಪುಟಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಕಾಲಾನುಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಪುಟಗಳು ಮುಗಿದುಹೋದರೂ 


ದವನ AAT ದಾಸಾ ಶನಿ ವ್‌ ಗನ ಲವು ವ್‌ ಳಾ ದವ 
ಬಗೆತ್ರ/ ೬ 'ಆ್‌ ತ್‌್‌ ಓ ಆಕ್‌ Ae Ne ee ತ್‌್‌ ಗ ಚಲ್ಲು ದ್‌್‌ 


ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಮಹಾಗ್ರಂಥಗಳ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪುಟಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆಯೆಂದು ಗ್ರಾಹಕರು 
ಭರವಸೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಕೂಡದು. ಸಂಪುಟಗಳು ಸಿಕ್ಕುವಾಗ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


(ವಿ.ಸೂ. ಮೊದಲನೆಯದು : ಮೂಲ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಪುಟಸ 
ಎರಡನೆಯದು : ಅನುವಾದದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ ) 
ದಶಮಸ್ಕಂಧಥ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೭೭ ಶಾಲ್ಪನ ಸಂಹಾರ ೧೪೧೭ 
೭೮ ದಂತವಕ್ತ-ವಿದೂರಥರ ಸಂಹಾರ 
ುು 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನು 
ಜ್‌ ಲಲಿ ನ್‌್‌ NCI NN 
Wee ಲ್ಲ Ne Ad No ON thd Ah oS / 
೭೯ ಬಲರಾಮನಿಂದ ಬಲ್ಲಲನ ಸಂಹಾರ 
ದ 
ತೀರ್ಥಯಾತೆ ೧೪೨೫ 
೮೦ ಕುಬೇಲನ ಕಥೆ ೧೪೨೯ 
೮೧ ಸುದಾಮನಿಗೆ ಐಶ್ಚರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ ೧೪೩೩ 
೮.೨ ಬಲರಾಮ- ಕೃಷ್ಣರು ಗೋಪ-ಗೋಪಿಯರನ್ತು 
ಸಂಧಿ ಸಿದುದು ೧೪೩೮ 
ನಿಕ ರ ಓದು ಗಾಳ NO ಲಿಂ ಸಾಲಿ 
೮ ಲ ಲು EN NS LALO 
ನ ಮಾತುಕತೆ ೧೪೪೩ 
ಆಲ ದೇವನ ಯಜ್ಞೋತ್ಸವ ೧೪೪೯ 
೮೫ ಭಗವಂತನು ವಸುದೇವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದುದು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗತಿಸಿಹೋಗಿದ್ದ 
ದೇವಕಿಯ ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತಂದುದು ೧೪೫೬ 
೮೬ ಸುಭದ್ರಾಹರಣ : ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣದ ರಾಜನಾದ ಜನಕನ 
ೆ 
(9) 
ಗ 
Cpe 


2895 


ಮ pe aN ಎ ಗ್‌ 


ಉಮ ಬರ್ಲಿ ್‌ 
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ಇ ನ್ಯವಗಣಗೂಗೇರಾ 
wef ಕ್ತ ॥ ಬಸ್ಟ್‌ 


ಅರಮನೆಗೂ ಶ್ರುತದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಗೂ 


ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು 

ವೇದ ಸ್ತುತಿ 

ವೃಕಾಸುರನ ಕಥೆ 

ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು ) ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ 


ಭಗವಂತನ ರೀಲಾವಿಹಾರವರ್ಣನೆ 
ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ 


ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ 


ಭಕ್ತಿಹೀನರಿಗೆ ಪ್ರಾಪವಾಗುವ ದುರ್ಗತಿ : 
ಭಗವಂತನ ಪೂಜಾವಿಧಿಯ ವರ್ಣನೆ 


ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತನ್ನ ಪರಮ 
ಪದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : 
ಯಾಜವರು ಪಬಾಸಕೇತಕೆೆ ಹೊರಡಲು 


ಲಾಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಟ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಚರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಆ) ಗುಗ “ರುದ್‌ ದ್‌್‌ 


ಸಿದ್ದರಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಉದ್ದವನು 


CD 


ಶೀಕಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು 


ಮುಖ 


OKO 


(2೫೧6 


2912 
2928 
2000 
2೦10 
2091 
3005 
3013 
3029 
3050 
3060 
3076 

1 

( 

೦ 
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ಮ ನಂನಸನಗಕೂಗೇರಾ EAN ಕಾ 
ಲ್ಯ Cu Aa Mv ॥ IO dae ಧ್‌ ಳಳ 


ಅವಧೂತೋಪಾಖ್ಯಾನ: ಎಂಟು ಗುರುಗಳ ಕಥೆ ೧೫೨೫ 


ಅವಧೂತೋಪಾಖ್ಯಾನ : ಹೆಬ್ಬಾವಿನಿಂದ 
ಪಿಂಗಳಾ ಎಂಬ ವೇಶೈಯವರೆಗಿನ ಒಂಭತ್ತು 


ಗುರುಗಳಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠಗಳು ...೧೫೩೨ 
ಅವಧೂತೋಪಾಖ್ಯಾನ : ಕುರರವೇ ಮುಂತಾದ 
ಏಳು ಗುರುಗಳ ಕಥೆ ೧೫೩೭ 


ಸಾರಹೀನವಾದ ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು 


ಜ್‌ ಇಫ್‌ 


ಪಾರಲಾಕಿಕವಾದ ಉಪಭೋಗಗಳ ವಿವರಣೆ ...೧೫೪೦ 
ಬದ್ಧರು, ಮುಕ್ತರು ಮತ್ತು ಭಕ್ತರು-ಇವರ 


ಲಕ್ಷಣ ಎ ೧೫೪೪ 
ಸತ್ಸಂಗದ ಮಹಿಮೆ : ಕರ್ಮ ಮತ್ತು 

ಕರ್ಮತ್ಕಾಗದ ವಿಧಿ-ನಿಯಮಗಳು ಎ ೧೫೪೯ 
ಹಂಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ 

ಉಪದೇಶದ ವರ್ಣನೆ ಎಎ ೧೫೫.೨ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮಹಿಮೆ : ಧ್ಯಾನವಿಧಿಯ 

ವರ್ಣನೆ ೧೫೫೭ 
ಅಣಿಮಾದಿ ಸಿದ್ದಿಗಳ ವರ್ಣನೆ ಎ. ೧೫೬.೨ 
ಭಗವಂತನ ವಿಭೂತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ ೧೫೬೬ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ ನಿರೂಪಣೇ ೧೫೭೦ 

ಗ 


3092 
3118 
3133 
3144 
3160 
3180 
3188 
3201 
3214 
3220 
3238 

\ 

( 

A) 


ಪಾಮ್‌) 
|: 


ಶ್ರೀಮತ್ನರಮಹಂಸಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀಮಜ್ಞಗದುರು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಠಸ್ನ 


ಮ್‌ 4 
x 5೫%... ' 


| 
ಇ 
ಎಸ 





ಶೀಮದ್ರಾಘವೇಂದಭಾರತೀ ಸ್ಥಾಮಿಭಿಃ 
ಅಸ್ಕದತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯ ಕೆ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಕೌಶಿಕರು, ಸಂಪಾದಕರು, 
ಭಾರತ ದರ್ಶನ, ತ್ಕಾಗರಾಜನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು ಇವರಿಗೆ- 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಸ್ಮರಣ ಪುರಸ್ಸರಂ ಸಂದಿಷ್ಟೋ ಯಂ ಸಂದೇಶಃ 
ಅದಾಗಿ ಶ್ರೀ ಸವಾರಿಯು ಆರಾಧ್ಯ ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮಚಂದ್ರಾದಿ ದೇವತಾ 
ದಿವ್ಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಜನತೆಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ 
ಸದ್ಯ ಈ ಮುಕ್ಕಾಮಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ವಸತಿಮಾಡಿದೆ. 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಪುಟ-ಸಂಪುಟವಾಗಿ, ಹೊರ 
ತರುತ್ತಿರುವ ನೀವು ಇದೀಗ ೮ನೇ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರುವ ದಿನಾಂಕ 


೦ 
Cp 


ಹನ್ನೊಂದನೇ ಸಂ ದದ 1 7 ಅಧ್ಯ ಯಗಳೂ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಹತನೇ ಸಂಧದ 
14 ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲ ಶ್ರೀ ೈಷ್ಣನ ರೋಚಕವಾದ ಮತ್ತು ಲೋಕೋ ತರವಾದ 


ಇ) ಜಾನಿ ಜಾಲಿ ೧ಡಿ) ಇವಿ ಹಾವ ವ A ರ್ದ MINE ಎ ಕೌಲು  ಾ ಹಾಸ್ನ ೮ ಸಾ ಹಾಸ ಸ್ನ ಹಾಹಾ ಎ 


ಕಥಗಳವ. ಮಿಥಿಲೆಯಲ್ಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ; ನು ಟ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮತ್ತು 
ರಾಜನ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವುದು, ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನಿಗೆ 
ತತ್ತೋಪದೇಶ, ಸುಭದ್ರಾಹರಣ, ವೇದಸ್ತುತಿ, ವೃಕಾಸುರವಧೆ-ಇವೇ 
ಮೂದಲಾದ ರೋಚಕ ಕಥೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಅದ್ಬುತ ಪವಾಡಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿಹೋಗಿದ್ದ ಆರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಂದು ತಾಯಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. 
ಹನ್ನೊಂದನೇ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಸೊಗಡನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಮನುಷ್ಯನ ಹುಟ್ಟು-ಕಾಮದ ಭೋಗಕ್ಕಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಆತ್ತನಾಕ್ಸಾತ್ಸಾರಕ್ಕಾಗಿ- 
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ಇರಲಾರದು. 


ಜಗದ್ಗುರುವಾಗಿ ಲೋಕಕಲ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ನಡೆಸಿದ ಲೋಕೋತ್ತರ ಘಟನಾ 
ವಳಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಈ ಸಂಪುಟದ ಬಿಡುಗಡೆ ಸಮಾರಂಭವು ಯಶಸ್ಸಿ 
ಯಾಗಿ ಸಾಗಲೆಂದೂ, ಭಗವದಕ್ಷರಾದ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಓದಿ ಆನಂದಿ 
ಸುವಂತಾಗಲೆಂದೂ, ಪರಿಶ್ರಮಿಕರಾದ ನೀವು ಶ್ರೀಭಗವತ್ಸ ಪೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗುವಂತಾಗಲೆಂದೂ ಸುವರ್ಣ ಮಂತ್ರಾಕ್ಟತೆಯಿತ್ತು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ಸ್ಪೃತಯಃ 


, ನಂ. 2ಎ, ಜೆ.ಪಿ. ರಸ್ತೆ, ಗಿರಿನಗರ, 
ಬೆಂಗಳೂರು - 560085. 
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163, ಮಂಜುನಾಥ ರಸ್ತೆ 
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ಬ ಆಣ ಶಿ ಬಿ 
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ಮುಸಲೇನಾಹನತು ದ್ಲೋ ಮೂರ್ಧಿ ಬಹ್ಮದ್ರುಹಂ ಬಲಃ 119: 


EAN ದಂಗ ನಿರ ಓ ಸೃಕ್ಚಮುತ್ತ nem | 
ಹಲ SWE ಓಳ ಆಳ ಆ ತೆ Nes’ Nes (ಗ ಆಆ ಆ/ 


ಮುಣ್ಣನ್ನಾರ್ತಸ್ವರಂ ಶೈಲೋ ಯಥಾ ವಜ್ರಹತೋರುಣ: Hell 
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ಳೆ ರರ ಹಾಗಿ 0 ೨7 ೪ EE ನ್‌ ಗ್‌) 
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ದಿಷ್ಟಂ ತದನುಮನ್ನಾನೋ ರಾಮೋ ದ್ದಾರವತೀಂ ಯಯೌ | 
ಉಗ್ರಸೇನಾದಿಭಿಃ ಪ್ರೀತ ರ್ಜ್ಞಾತಿಭಿಃ ಸಮುಪಾಗತಃ 
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ವ್‌ ೦ಬ ಯದಿ ಕಳ ಇಲಿ ಸನ್‌ ಸಲಲ 
Ned bd Nes’ od Nw OA DUO ಆಆ ರಿ 
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ಸೂತ ಉವಾಚ : 


ಎಷ್ಟುರಾತೇನ ಸಮೃಷ್ಟೋ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾದರಾಯಣಿ | 
ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ನಿಮಗ್ನಹೃದಯೋಇಬ್ರವೀತ್‌ 


ಖಾ ಕಶ್ಚಿದ್ದಾಹ್ಮಣೆ ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮವಿತಮಃ | 
ಯಾರ್ಥೇಷು ಪುಶಾನ್ತಾತ್ನಾ ಜಿತೇನ್ಹಿ ಯಃ 


ನ ವರ್ತಮಾನೋ ಗಥಠಾಶಮೀ | 


ಇರ್‌ ಇ ಇ ಇರಾ ಇ ಬ್ರ ಸ್‌ ಆ ಗ ಸರ್‌ ಇ ಇರ್ಜಾ ಇ 


ತಸ್ಮ ಭಾರ್ಯಾ ಕುಚ್ಚೆಲಸ್ಕ ಕ್ಷುತ್ತಾಮಾ ಚ ತಥಾವಿಧಾ 
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ಪತಿವ್ರತಾ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಹ ಗ್ಲಾಯತಾ ವದನೇನ ಸಾ 
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೧೪೩೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಜಾಲೆಕಾಲೆಕ್ಕು. ೧ ವಾರ ಬಾನ್‌ ೧ ಕರಿಕಾಲ ಫ್ರೊ ಕ್‌ ೧ ವಾಂ ಲಲ ಕ್‌ಿಂ | 
ಓಟ ಓಟ್‌ ಅ) ಲ್‌ ಆಳ್‌ 8 lewd SO MSU ವು I ಆತ್‌ | 
ಹಾ © 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶ್ಚ ಶರಣ್ಯಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾತ್ನತರ್ಷಭಃ 
ತಮುಷೈಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಸಾಧೂನಾಂ ಚ ಪರಾಯಣಮ್‌ | 
ದಾಸ್ಯತಿ ದ್ರವಿಣಂ ಭೂರಿ ಸೀದತೇ ತೇ ಕುಟುಮ್ಮಿನೇ 


ಎನಿಮಾ ರಾ ನಾ ಕ್ಯಾ. ೧೯ಏ್ಭ ಭಾಗ ಕಾಲೆ ಇನ್‌ ಸಲ ನ್‌ ಚಿಂ | 
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ವಪ್ರೋ*ಗಮಾ ನಕವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಗೃಹೇಷ್ನಚ್ಛುತಧರ್ಮಿಣಾಮ್‌ 
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ಪ್ರಾಯೋ ಗೃಹೇಷು ತೇ ಚಿತ್ರಮಕಾಮವಿಹತಂ ತಥಾ | 
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೧೪೩೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಕಚಿದುರುಕುಲೇ ವಾಸಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನರಸಿ ನೌ ಯತಃ | 
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ಯೇ ಮಯಾ ಗುರುಣಾ ವಾಚಾ ತರನ್ನಣಕ್ಟೋ ಭವಾರ್ಣವಮ್‌ 1॥£೩೩॥ 
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ನಾಹಮಿಜ್ಮಾಪುಜಾತಿಭ್ಯಾಂ ತಪಸೋಹಶಮೇನ ವಾ | 
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ಪ್ರವಿಷ್ಣಾನಾಂ ಮಹಾರಣ್ಯಮಪರ್ತೌ ಸುಮಹದ್ದಿಜ | 
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ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರೇಷ್ಠಸಮನಾದೃತೃ್ಥ ಮತ್ತರಾಃ 11೪೦॥ 


ಏತದೇವ ಹಿ ಸಚ್ಛಿಷ್ಠೈಃ 3 ಕರ್ತವ್ಯಂ ಗುರುನಿಷ್ಟತಮ್‌ 1 
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ಇತ್ನ್ಸಂವಿಧಾನ್ಮ್ನನೇಕಾನಿ ವಸತಾಂ ಗುರುವೇಶ್ಮಸು | 
ಗುರೋರನುಗ್ರಹೇಣೈವ ಪ್ರಮಾನ್ಪೂರ್ಣಃ ಪ್ರಶಾನಯೇ va ll 
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ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೆ ಶ್ರೀದಾಮಚರಿತೇ 
ಅಶೀತಿತಮೋಂದಾಯಃ 


ಅಥ ಏಕಾಶೀತಿತಮೋಇಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಸ ಇತ್ಯಂ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯನ ಸಹ ಸಜ್ಯಥಯನ್‌ ಹರಿಃ | 
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ಣಿ 2) ey) 
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ಬೆ NOS EK ಆ) 


ಊನಾ ನಾ ಪ ಆಗ್‌ ರಾಕಾ ಉನಾ ರಂ 

Wu Wad) dead NS Wo | 

ಸ್ವಯಂ ಜಹಾರ ಕಿಮಿದಮಿತಿ ಪೃಥುಕತಣ್ಣುಲಾನ್‌ 11೮! 

ನನ್ನೇತದುಪನೀತಂ ಮೇ ಹರಮಪ್ರೀಣನಂ ಸಖೇ | 

ತರ್ಪಯನ್ತ್ಯಜ್ಗ ಮಾಂ ವಿಶ್ವಮೇತೇ ಪೃಥುಕತಣ್ಣುಲಾಃ lll 

ಇತಿ ಮುಷ್ಟಿಂ ಸಕೃಜ್ಞಗ್ಹ್ವಾ ದ್ವಿತೀಯಾಂ ಜಗ್ಗುಮಾದದೇ | 

ತಾವಚ್ಛಿ ಒರ್ಜಗೃಹೇ ಹಸ್ತಂ ತತ್ಸರಾ ಪರಮೇಷಿನಃ ೧೦! 

ಏತಾವತಾಲಂ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ಸರ್ವಸಮೃತ್ಸಮೃದ್ಧ್ದಯೇ | 

ಅಸ್ಮಿನ್ಲೋಕೇಆಥವಾಮುಷ್ಮಿನ್ನುಂಸಸ್ಪತ್ತೋಷಕಾರಣಮ್‌ ॥॥೧೧॥ 

೧ ಕರಾ A NO ೧A ಕ್ರ ಕಾಲೂ ರ್ಯ Ee | 

ಲ ON ಜ್‌ heed edad vA | 

ಭುಕ್ತಾ ಪೀತ್ಹಾ ಸುಖಂ ಮೇನೇ ಆತ್ಮಾನಂ ಸ್ಪರ್ಗತಂ ಯಥಾ ॥೧೨॥! 

ಕಸ ನಂ ಲ್‌ ಲಾ NNN gp | 

ಮಲ ಕಲ ಯ ಉ್ರಲಳಲಲಲ HN ಬನಿ ರಾಲಿ N್ಲವ | 

ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ತಾತ ಪಥ್ಮನುವುಜ್ಮ ನನ್ನಿತಃ |೧೩|! 

ಸ ಚಾಲಬ್ಬಾ ಧನಂ ಕೃಷ್ಣಾನ್ನ ತು ಯಾಚಿತವಾನ್‌ ಸ್ವಯಮ್‌ | 

ಸ್ವಗೃಹಾನ್‌ ವ್ರೀಡಿತೋಇ*ಗಚ್ಛನ್ಮಹದ್ದರ್ಶನನಿರ್ವತಃ ॥೧೪॥ 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಆ ಟ್‌ 
CS *..ಎ TERY 


೧೪೩೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಇತ್ತುಕ್ತೋಪಿ ದ್ವಿಜಸಸ್ಮೈ ವ್ರೀಡಿತಃ ಪತಯೇ ಶ್ರಿಯಃ | 


ಪೃಥುಕಪ್ರಸೃತಿಂ ರಾಜನ್‌ ನ ಪ್ರಾಯಚದವಾಜ್ಕುಖಃ 11911 
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ವಿಜ್ಞಾಯಾಚಿನ್ನಯನ್ನಾಯಂ ಶ್ರೀಕಾಮೋ ಮಾಭಜತುರಾ |೭| 


ಪತ್ನಾಃ ಪತಿವ್ರತಾಯಾಸ್ತು ಸಖಾ ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ 
ಪ್ರಾಪ್ರೋ ಮಾಮಸ್ಕ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಮ್ದದೋತಮತರ್ತದುರ್ಲಭಾಃ ॥೭॥ 


ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲಕುಮುದಾಮ್ಲೋಜಕಹ್ಲಾರೋತ್ಸಲವಾರಿಭಿಃ || ೨೨॥| 

Ma ಗಿ ಕ್‌ ಸಿಇ ದಂ NN ಡಿಂಗ ಕ್ಸ್‌ ಯಾನ | 

ಆಟ್‌ ಆಜ್‌ "ಗುಜ? Shea ಡ್‌್‌ ಆಆ ಆಲಿ ಕಳ್ಳರ | 

ಕಿಮಿದಂ ಕಸ್ಕ ವಾ ಸ್ಥಾನಂ ಕಥಂ ತದಿದಮಿತ್ಯಭೂತ್‌ ||೨೩|| 

ಏವಂ ಮಿಮಾಂಸಮಾನಂ ತಂ ನರಾ ನಾರ್ಯೋತಮರಪುಬಾಃ | 

ಪ್ರತಗೃಹ್ಮನ್ನಹಾಭಾಗಂ ಗೀತವಾದ್ಯೇನ ಭೂಯಸಾ ॥|೨೮೪॥| 

ಪತಿಮಾಗತಮಾಕರ್ಣ, ಪತ್ನುದ್ಧರ್ಹಾತಿಸಮ್ಮ ಮಾ 

ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ಗೃಹಾತ್ತೂರ್ಣಂ ರೂಪಿಣೀ ಶ್ರೀರವಾಲಯಾತ್‌ ||೨೫| 
(3) (6) 
ಕ್ರ 4, 
ಯ ಎಮಿ 
GLH KN 


ಏಕಾಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೧೪೩% 


ಹಾಲ ಲ್ಲ ಣಾ | 


ಪಾ ಗಿವ್‌ ಉ ಪ್ಲಾಸ್ಮಾ 
ಆಲ ಲಿ ಊಟ) €ಲಟ( ಸಿ ಉಲ್ಲ ಲೀ ಲ್ಯತಲ WHIT ॥ 


ಯದ್ಧರಿದತಮೋ ಲಕ್ಷೀಮಾಶ್ಲಿಷ್ಟೋ ಬಿಭ್ರತೋರಸಿ lasll 
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ಕ್ಲಾಹಂ ದರಿದ್ರಃ ಪಾಪೀಯಾನ್‌ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣಃ ಶ್ರೀನಿಕೇತನಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಬನುರಿತಿ ಸ್ಮಾಹಂ ಬಾಹುಭಾಂ ಪರಿರಮ್ನಿತಃ lat ll 


ಮಹಿಷ್ಕಾ ವೀಜಿತಃ ಶ್ರಾನ್ನೋ "ದಾಲವಜನ ಸ್ವಯಾ ೧೭! 


ಶುಶ್ರೂಹಯಾ ಪರಮಯಾ ಪಾದಸಂವಾಹನಾದಿಭಿಃ । 
ಪೂಜಿತೋ ದೇವದೇವೇನ ವಿಪ್ರದೇವೇನ ದೇವವತ್‌ 11೧೮॥ 


ಸರ್ವಾಸಾಮಪಿ ಸಿದೀನಾಂ ಮೂಲಂ ತಚ್ಛರಣಾರ್ಚನಮ್‌ 1೧೯ 


ಲು 


ಅಧನೋತಯಂ ಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾತನ್ನುಚ್ಚೈರ್ನ ಮಾಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ | 
ಇತಿ ಕಾರುಣಿಕೋ ನೂನಂ ಧನಂ ಮೇತಭೂರಿ ನಾದದಾತ್‌ ॥೨೦॥ 


ಇತಿ ತಚಿನಂತಾನನುಃ ಹಾಹೆ೧ಗೀ ನಿಜಗಠಾನಿಕಮ್‌ | 
ಇಲಾ PY 4 Ws ಆಆಲ್ರುಉ್ರಲ್ಲ- ಓಟ್‌ ಆಆ॥8 Dee TS ಕ್ಷ 


ಸೂರ್ಯಾನಲೇನ್ನುಸಜ್ಕಾಶೈ ರ್ವಿಮಾನೈಃ ಸರ್ವತೋ ವೃತಮ್‌ ॥೨೧॥ 


ಎಚಿತ್ರೋಪವನೋದ್ಕಾನೈಃ ಕೂಜದ್ದಿಜಕುಲಾಕುಲೈಃ | 


೧೪೩೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಮೀಲಿತಾಕ ನಮದ್ದುದ್ಧಾ ಮನಸಾ ಪರಿಷಸ್ತಜೇ loll 


ಪತ್ನೀಂ ವೀಕ್ಷ್ಮ ವಿಸ್ಠುರನ್ತೀಂ ದೇವೀಂ ವೈಮಾನಿಕೀಮಿವ | 
ದಾಸೀನಾಂ ನಿಷ್ಕಕಣ್ಮೀನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಭಾನ್ರೀಂ ಸ ವಿಸ್ಮಿತಃ 1೨೭1 


ಜಾನಿ 
td FG 


ಮಣಿಸಮಶತೋಷೇತಂ ಮಹೇನೃಭವನಂ ಯಥಾ || ೨೮॥| 


“ನ ಬು 


ಪಯಃಫೇನನಿಭಾಃ ಶಯ್ಕಾ ದಾನ್ತಾ ರುಕ್ಕಪರಿಚ್ಛದಾಃ | 
ಹಪರ್ಯಜ್ಕಾ ಹೇಮದಣಾನಿ ಚಾಮರವಜನಾನಿ ಚ [೨೯1 


ಮುಕ್ತಾದಾಮವಿಲಮ್ಹೀನಿ ವಿತಾನಾನಿ ದು ನಿ ಚಿ lla. oll 


ಸಚಸಟಕಕುಡ್ಲೇಷು ಮಹಾಮಾರಕತೇಷು ಚ | 


ವಳು 
ರತ್ನದೀಪಾ ಭ್ರಾಜಮಾನಾ ಅಲನಾರತ್ನಸಂಯುತಾಃ llaall 


ತರ್ಕಯಾಮಾಸ ನಿರ್ವಗ್ರಃ ಸ್ವಸಮೃದ್ಧಿಮಹೈತುಕೀಮ್‌ 1೩. ೨1! 


ನೈವೋಪಪದ್ಯೇತ ಯದೂತ್ತಮಸ llaall 


ನನ್ನಬ್ರುವಾಣೋ ದಿಶತೇ ಸಮಕ್ಷಂ 


ಯಾಚಿಹದೇ ಬದೂಂರ್ತಷಪ ಬೊರಿಚಬೋಜಃ | 


ಗಿರ್‌ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಆ' ಗತ್‌ ಗರ್‌ ಓಂ ಇರ್‌ ಆ ಸಪ್‌ ಇಲ್‌ ಇಟ್‌ ಇಫ್‌ ಶ್ರ ತ್‌್‌ ಸಪ್‌ ಚಪ್‌ ತ್‌ ಇದ್‌ 


ಪರ್ಜನ್ಯವತ್ತತ್ಸಯಮೀಕ್ಷಮಾಣೋ 
ದಶಾರ್ಹಕಾಣಾಮೃಹಭಃ ಸಖಾ ಮೇ 11೩. ೪॥ 
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ಭಕ್ತಾಯ ಚಿತ್ರಾ ಭಗವಾನ್‌ ಹಿ ಸಮ್ಹದೋ 
ರಾಜಂ ವಿಭೂತೀರ್ನ ಸಮರ್ಥಯತೃ್ಯಜಃ | 

ಅದೀರ್ಥಬೋಧಾಯ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ಸ್ವಯಂ 
ಪಶನ್ನಿಪಾತಂ ಧನಿನಾಂ ಮದೋದ್ಧವಮ್‌ 


ಇತ್ಸಂ ವ್ಯವಸಿತೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಭಕ್ತೋ5ತೀವ ಜನಾರ್ದನೇ ! 


ವಿಷಯಾಇಇ್ಲಾಯಯಾ ತಕ್ಷನ್ನುಭುಜೇ ನಾತಿಲಮ್ಹಟಃ 
ಕ್‌ ಕ್‌ ಗನೋೊಣಲಣನಿಂಣನೇು ಹರೇರ್ಯಜ್ಜಕತೇಃ ಣ್‌ ೧3 neo | 


ಇದ್‌ 8 3) ಕಮಲ ಸ್ಸ 'ಆ್‌'ಆ/ ್ಲ್‌ತ್‌'ತ್‌ ಪ ಒಳ ಹ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪ 


ಏವಂ ಸ ವಿಪ್ರೋ ಭೆಗವತ್ಸುಹೃತದಾ 


ಜಾ ಹಾ ಕೈತ್ರೆ ಕಾಲೆ ೧.೨ ಹಾಲೆ ಹಾ, ಹಾಸ ಭ್ಯಾಹ್ಮಾ್ಸಛ ರ ಹಾಲೆ ಹಾರ | 
ಬಲ್ಲ ಭೈತ ೫ Cdk ಲಿ! ಆ NP ಲಘ ಆ I 
ತದ್ಭ್ಯಾಃ ನಮೌಗೆನೇದ | ಧಿತಾತ್ಮ ಬನ್ನನ- 
ಸದಾಮ ಲೇಭೇ$ಚಿರತಃ ಸತಾಂ ಗತಿಮ್‌ 
ಬ ಮಾನೆ ಮಾನ್‌ ಮಾನಾ ೧ನ ಶಾಧಿ ಲ ಹಾಳ ವ್ಹಾ? A ಹಾ NS NNN ಹಾಳೆ ಫಾ ಲ || 
ಏತದ್ದ ಹ್ಮಣ್ಯದೀವಸ್ಕ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮತಾಂ ನರಃ | 
ಲಬ್ಧಭಾವೋ ಭಗವತಿ ಕರ್ಮಬನ್ನಾದ್ದಿಮುಚ್ಕತೇ 


) 
೧೪೩೭ 


Ila 90l| 


BTU SRR 


Ila ೬1 


Ila ೭1 


Ila cll 


ಪ್ರಭವೋ ದೈ ವಂನ ತೇಭ್ಕೋ ವಿದ್ದತೇ ಪರಮ್‌ 1೩೯1 


liv cil 


loll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಮ್‌ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದಶಮಸ್ಕನ್ನೇ ಪೃಥುಕೋಪಾಖ್ಮಾನಂ ನಾಮ 


ಏಕಾಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಸಃ 


೧) 
EK WP) 


೧೪೩೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ವ್‌ ಶಾಲ ಯ ರದ್ದಿ ಇಳ ಕಾಲಿ ಗಾಗಿ ಲಕಕ ಸಲ 
`ಆ ಟ್ಯಾ ಚ ಅಶ್ಚಗ ಒಕ ಟಾ ್‌ಕ್ಯ್‌್‌್‌ೇ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


ಇ) ವ 
ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗಃ ಸುಮಹಾನಾಸೀತ್ಕಲಕ್ಷಯೇ ಯಥಾ 


ಈ! ಅಲ್ಲ ಲ್ಪ ಊರ SUT Vek” ಳ್ಹಾಆ ಸಲ ಊಊ ATT ಈಂ | 
ಸಮನ್ನಪೇಇಕಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಯಯುಃ ಶ್ರೇಯೋವಿಧಿತ್ಸಯಾ 


ನಿಃಕ್ರತ್ರಿಯಾಂ ಮಹೀಂ ಕುರ್ವನ್ರಾಮಃ ಶಸ್ತ್ರಭೃತಾಂ ವರಃ | 
ನೃಪಾಣಾಂ ರುಧಿರೌಫೇಣ ಯತ್ರ ಚಕ್ರೇ ಮಹಾಹ್ರದಾನ್‌ 


ಈಜೀ ಡಿ ಬಗಿವಾನ್ರಾಬಿಂಲ ಯು ಿಸ್ಪಷ್ಟೊ 
ಲೋಕಸ್ಕ ಗ್ರಾಹಯನ್ನೀಶೋ ಯಥಾನ್ಕೋತಘಾಪನುತಯೇ 


ಮಹತ್ಕಾಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯಾಂ ತತ್ರಾಗನ್ನಾರತೀಃ ಪ್ರಜಾಃ | 


ವೃಷ್ಟಯಶ್ಚ ತಥಾಕ್ರೂರವಸುದೇವಾಹುಕಾದಯಃ 


|1೧| 
loll 
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೧) 
EK WP) 


೧೪೩೯ 
||೧೧!! 


ಛು 
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ದ್ರ ಶೀತಿತಮೋತಧ್ಲಾಯಃ 
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ಭುಕ್ತೋಪವಿವಿಶುಃ ಕಾಮಂ 
ತತ್ರಾಗತಾಂಸೇ ದದ 
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ಇದ ಉಲಿ ಗಿಗ ಕಾರ್‌ 
ನದಿಗೆ kf ಜಲ್‌ 
ೇೀನಾನರ್ತಕೇರಲಾನ್‌ 
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ಪೀಶ್ಟೋತ ಣಿತಾಶಿರಮ್‌ ॥೧೪॥ 


ಶ್ಚ ಶತಶೋ ನೃ 


Jಮಾತ್ಮಪಕ್ಷೀಯಾನ್ನರಾಂ 
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ನ್ಠುಜ್ಕುಮ 
ನಿಹತ್ಯ ದೋರ್ಭಿಃ ಪ್ರಣಯಾಶ್ರುಲೋಚನಾಃ 


ರ್ವೀಕ್ಷ್ಯ ತತ್ಲುತ್ತಾನ್ನಿತರಾವಪಿ | 


ಷಾ 


ಎ 
ನಾ ಮಲಾಪಾಜದ ಶೋಬಿರೇಬಿರೇ | 


ಹಾದಿ 


ಸನಾ 


© 
© 


ಸನ್ಸೈ 


ಕಾರಿ 


ಆರ್ಯ ಭ್ರಾತರಹಂ ಮನ್ಯೇ ಆತ್ಮಾನಮಕೃತಾಶಿಷಮ್‌ | 


ಹಾದಿ 
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ಯುವಾಂ ನ ನಃ ಸುತೌ ಸಾಕ್ಷಾತ್ರಧಾನಪುರುಷೇಶ್ವರ್‌ೌ | 
ಭೂಭಾರಕ್ಷತುಕ್ಷಪಣ ಅವತೀರ್ಣೌ ತಥಾತ್ಮ ಹ 


ತತ್ತೇ ಗತೋತಸ್ವರಣಮದ್ದ ಪದಾರವಿನ್ನ- 
ಮಾಹನಸಂಸೃತಿಭಯಾಪಹಮಾರ್ತಬನೋ । 


ಕ್‌ ಪ್‌ ೬ TFT ಕ್ಲನಸಳಬ್ಬುಳ ಇ NNT OF NY FY FY 


ಏತಾವತಾಲಮಲಮಿನ್ಹಿಯಲಾಲಸೇನ 


ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಸ್ನ ಲ ಸಾಲೆ ಬಾದ್‌ ಹಾಲೆ AN ಸಾ ಗಾಭರಿ ಸಾಲ 
ಆ ಅಲಲ ಕ್‌ ಫ್ರೈ WHA ved 


ಸೂತೀಗೃಹೇ ನನು ಜಗಾದ ಭವಾನಜೋ ನೌ 
ಪ್ರಾಪ ,ನ್ಯ ಗ ಗೌ ಲಾ ಕಾಲೆ ಹಾಲೆ ನಾನೆ ನ್ನ ಪಾರಾ ೮ ೧) ಹಾಳ ಹಾಭಬ್ಮ (ಹಾ ಚಾ ಹಾಡ | 

A Ww v0 ROD NGI WY Nv THT ಗಿುಖ 

ಲ್ಲ ಬಿ 4 ಇಲ್ಲಿ 


ನಾನಾತನೂರ್ಗಗನವದ್ದಿದಧಜ್ಜಶಹಾಸಿ 
ಕೋ ವೇದ ಭೂಮ್ನ ಉರುಗಾಯ ವಿಭೂತಿಮಾಯಾಮ್‌ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 
ಆಕರ್ಣೇತ್ಸಂ ಪಿತುರ್ವಾಕ್ಕಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾ ಸಾತ್ತತಷ ರ್ಹಭಃ | 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ : 

ವಚೋ ವಃ ಸಮವೇತಾರ್ಥಂ ತಾತೃತದುಪಮನ್ಮಹೇ 
ಯನ್ನಃ ಪುತ್ರಾನ್ಸಮುದ್ದಿಶ್ಶ ತತ್ತಗ್ರಾ ಮ ಉದಾಹೃತಃ 

ಅಹಂ ಯೂಯಮಸಾವಾರ್ಯ ಇಮೇ ಚ ದ್ದಾರಕೌಕಸಃ । 


ವ 
ಕ್ವ ಸಾಲಾ ರಿ ಲಾಕ್‌ ವಾ್‌ pS ಉಕಾಲಿ ಇ ಕ್ಲಾಡ್‌ (ಕಾ ಲಾ ಸ್ಟಾ ಲ ಮಾ ೧) ನೈಢಾಳಿ ಹಾಲೆ ಇ 
NAT LO Wwe tnd ಖಲ ede ಲ್ಕಂ ೫4 ಆಲ wit VS 


lll 
Hl. I 
INC cll 
Ill 
lac 
Wan = | 
88೬/೮ 8॥ 
|| 
|| ೨೧] 
|| ೨.೨!| 
ID an I 
U7 Al 

\ 

(€) 

ಕ್ಯ 

ಆ ಟ್‌ 

DBAS 


ಪೇ್ಗಾಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೫೯ 
ದ್‌್‌ ಕಾಣಿ ಹಂ ANS ೧ಗಿ9ಿಶಿವ್ವೀಣೆ ೧ ಎನ್‌ Ae NEE NE EE | 
hed ಆಜ್ಯ ಅಂ Cea ಆಟ ಕ ್‌್‌್‌5್‌ ಓಟ್‌ 1 ಗ ಓಆ CL UA ನ್ಮ ಕ್ಷ 
ಆತ್ಮಸೃಷ್ಟೆಸ್ತತ್ಸುತೇಷು ಭೂತೇಷು ಬಹುಧೇಯತೇ ॥|೨೮॥| 
ಖಂ ವಾಯುಜೋ್ಣತಿರಾಪೋ ಭೂಸತ್ಸತೇಷು ಯಥಾಶಯಮ್‌ | 
ಆವಿಸಿರೋ*ಲ್ಬಭೂರ್ಯೇಕೋ ನಾನಾತ್ನ್ಸಂ ಯಾತ್ಮಸಾವಪಿ ॥|೨೫॥| 
ನಿಕ್‌ ಇಹ ಲಗ್‌ 
ಆಟ್‌) ಆಆ ಆ WT ಆಳೆ 
ಏವಂ ಭಗವತಾ ರಾಜನ್‌ ವಸುದೇವ ಉದಾಹೃತಮ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ನಾ ವಿನಷ್ಟನಾನಾಧೀಸ್ತೂಷ್ಟೀಂ ಪ್ರೀತಮನಾ ಅಭೂತ್‌ 11೨೬! 
ಅಥ ತತ್ರ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವಕೀ ಸರ್ವದೇವತಾ | 
ಶ್ರುತ್ನಾಆನೀತಂ ಗುರೋಃ ಪುತಮಾತ್ಮಜಾಭ್ಯಾಂ ಸುವಿಸ್ಮಿತಾ ೨೭] 
ಇರ ನಾಕಾ ನಲನ ಲಾರಾ ವಾ್‌ ಹಂಪನಾ | 
“ಜ್‌ ್ಪ್ಥ್‌್‌ (ನ್‌್‌ ಅಜ್‌ ಜು ಕಟ್ಟು ಆ ಆ ತ್‌ ಚ್‌ ಜ್‌ ಚ್‌ ಗವ್‌ ಇದ್‌ 84 ಸಿದ್‌ ಹಿ ತ್‌ [| 
ಸ್ಮರನ್ನೀ ಕೃಪಣಂ ಪ್ರಾಹ ವ ಕವ್ಮಾದಶುಲೋಚನಾ || ೨೮॥ 
ದೇವಕ್ಕುವಾಚ 


KS ಔಣ | 
ಜಾಮೀಶ್ನರಾವಾದಿಪೂರುಷೌ |1೨೯॥ 


ಕಾಲವಿದ್ದಸ್ತಸತ್ತಾನಾಂ ರಾಜ್ಯಾಮುಚ್ಚಾ 
ಭೂಮೇರ್ಭಾರಾಯಮಾಣಾನಾಮವತೀರ್ಣೌ ಕಿಲಾದ್ಮ ಮೇ ॥೩೦॥ 


ಯಸ್ಕಾಂಶಾಂಶಾಂಶಭಾಗೇನ ವಿಶ್ಲೋತ್ಪತಿಲಯೋದಯಾಃ | 
ಭವನ್ನಿ ಕಿಲ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಂಸ್ತಂ ತ್ಹಾದ್ಮಾಹಂ ಗತಿಂ ಗತಾ llaall 


ಚಿರಾನ ತಸುತಾದಾನೇ ಗುರುಣಾ ಕಾಲಚೋದಿಿ; | 


ಅ ಅನಯ ಸಾ ₹ ಈಸ್‌ ಸಾಕ್‌ ಆ ಶರಾರ್ಸ್‌ಡ್‌ 1 ಶ್ವಾ ಪ್‌ ಸ 


ಆನಿನ್ಮಥುಃ ಪಿತೃಸ್ಥಾನಾದ್ದುರವೇ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾಮ್‌ lla ೨1 


ತಥಾ ಮೇ ಕುರುತಂ ಕಾಮಂ ಯುವಾಂ ಯೋಗೇಶ್ನರೇಶ್ನರೌ | 
ಭೋಜರಾಜಕ್‌ತಾನ್ಪುತ್ರಾನ್‌ ಕಾಮಯೇ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಹೃತಾನ್‌ ॥೩೩॥ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


೧೪೬೦ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಏವಂ ಸಂಚೋದಿತೌ ಮಾತ್ರಾ ರಾಮಃ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಭಾರತ | 
ಸುತಲಂ ಸಂವಿವಿಶತುರ್ಯೋಗಮಾಯಾಮುಪಾಶಿತೌ lla ೪|| 


ಕಾ) 
ಸದಃ ಸಮುತಾಯ ನನಾಮ ಸಾನಯಃ lla sll 


ಹಾಲೆ ,ಕ್ಕಾ ಅಂ ೫ ಇಂ ಬಾ) ಜ್ಞಾಪ ಜಾಲೆ ಕ್ಯಾ 
DANSON AIT NS RIVONIA TS 
ನಿವಿಷ್ಟಯೋಸ್ಪತ್ರ ಮಹಾತ್ಮನೋಸಯೋಃ 


ದಧಾರ ಪಾದಾವವನಿಜ್ಯ ತಜ್ನಲಂ 


ಸಮರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸ ತೌ ವಿಭೂತಿಭಿ- 
ರ್ಮಹಾರ್ಹವಸ್ತಾಭರಣಾನುಲೇಪನೆ 1 
ತಾಮ್ಲೂಲದೀಪಾಮೃತಬಕ್ಷಣಾದಿಭಿಃ 
ಸೆಗೋತನಿತ್ವಾತ್ಮಸಮರ್ಪಣೇನ ಚೆ 1೩. ೭! 


UL 
23 
2 
_ 
2 
| 
' ಲ್ಲ 

bg 
| ಫೆ 
ತ್ರ 
ಚ 
| 
8 
೧ 


ಪ್ರಹೃಷ್ಚರೋಮಾ ನೃಪ ಗ ಗದದಾಕ್ಷರಮ್‌ llacll 


ಬಲಿರುವಾಚ : 


ನಮೋ 8ನನ್ನಾಯ ಬೃಹತೇ ನಮಃ ಕೃಷ್ಣಾಯ ವೇಧಸೇ | 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವಿತಾನಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ll2.€11 


ದರ್ಶನಂ ವಾಂ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ದುಷ್ಟಾಹಂ ಚಾಪ್ಮದುರ್ಲ೯ಭಮ್‌ | 
ರಜಸಮಃಸ್ಪ್ತಭಾವಾನಾಂ ಯನ್ನಃ ಪ್ರಾಪೌ ಯದೃಚ್ಛಯಾ |1೪೦॥| 
ಹಾಧಿ ವಳ ಲ ಇವಿ ಲು 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಪೇ್ಗಾಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಲಿ ಕ ಭಾ ನಾಲೆ ಜಾಲ್ಲೆ ಕಾನ್ಲಾನೆ ಜಾ ಲ ಲಿ ಶಾ ಲಾ ಅ ೧ ಹಾಗ್‌ ಕಣಾಂ | 
ಆಲ ಫ್ಯಲ NIWOT 6 NM ಲ್ಯಾ) ಆಲಂ | 


ಇದಮಿತ್ನಮಿತಿ ಪ್ರಾಯಸ್ತವ ಯೋಗೇಶ್ದರೇಶ್ದರ | 
ನ ವಿದನ್ರಪಿ ಯೋಗೇಶಾ ಯೋಗಮಾಯಾಂ ಕುತೋ ವಯಮ್‌ 


ಪ್ರನಾಳ ಲಂ ಇಲ್ರಿ ರಾ ಲಲ ಅಕ ಗು ಲ್ಲ ತಳಿ ಗುಷ ಷು ಷು ಸರ ಶ್‌ 
ಆಂ ಆಆ) ೬. wd WAN ಉಟ! ಗರು Sd 
ಪಾದಾರವಿನಧಿಷಣಾನಗೃಹಾನಕೂಪಾತ್‌ | 
ಲ ಹ್‌ ಮಾನೆ ಲತಾ ಕ್ರಾ ತಾಳಿ ವಾ ಕ್ಯಾ ವಾ ಹ್‌ ೦ 
೧೦ ) ೪ ಕ್ವ ಅನತಿ ಲಿಯು ಉಟ್ಟು ವ್ಯ 
ಶಾನೋ ಯಥ ಕ ಉತ ಸರ್ವಸಖೆ ಶರಾಮಿ 
2 “ಲೆ ತ್‌ 
ಶಾಧ್ಯಸ್ಮಾ ನೀಶಿತವೇಶ ನಿಷ್ಲಾಪಾನ್ನು ರು ನಃ ಪ್ರಭೋ | 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

PS ಹಾರಜುಯ್ಯ್ಯ೧ ಹೈಲಿ ಕಾಸ; ದಿ ಯ್ಯ ಹಕ್ಗಾನ್ಮಾ ಐ ಗ್‌ ಗ ಕಾಜಾರಾ ಯಾಗ ಸಾಹ್ಮ್ಯಾಣ್ಮ ಹಾಲ ES Tp 
ಒಸರು ಊಟ ಒಕ ರ ಲ) ಅ ಟಲವಿರಿಲಂ ಜಟಿಲ VMN SVS 
ದೇವಾಃ ಕಂ ಜಹಸುರ್ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸುತಾಂ ಯಭಿತುಮುದ್ಯತಮ್‌ 


ತೇನಾಸುರೀಮಗನ್ಯೋನಿಮಧುನಾವದ್ಕ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಣಕಶಿಪೋರ್ಜಾತಾ ನೀತಾಸ್ತೇ ಯೋಗಮಾಯಯಾ 


ಇತ ಏತಾನಣೇಷ್ಠಾಮೋ ಮಾತೃಶೋಕಾಹನುತ್ತಯೇ 


>, 


ತತಃ ಶಾಪಾದ್ದಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಲೋಕಂ ಯಾಸ್ಕನ್ತಿ ವಿಜ್ಜರಾಃ 


) 
೧೪೬೧ 


||ಲ೧!| 
||ಲ.೨!| 
[va ll 


lv ೪|| 


Hv sll 


lv ll 


lv cll 
lvl 


Ils oll 


೧) 
EK WP) 


೧೪೬೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಅಪಾಯಯತ್ಪ್ಸ ನಂ ಪ್ರೀ ಕ 
ಮೋಹಿತಾ ಮಾಯಯಾ ವಿಷ್ಣೋರ್ಯಯಾ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ 


[3] 


ವಿವಂವಿಧಾನದುತಾನಿ ॥ ಪಸ ಪರಮಾತ್ಮನ! | 
ವೀರ್ಯಾಣ್ಮನನ್ನವೀರ್ಯಸ್ಮ ಸನ್ನನನ್ನಾನಿ ಭಾರತ 


` ಭಗವತಿ ಕ್ರ ತಚಿತೋ ಯಾತಿ ತತ್ಪೇಮಧಾಮ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದಶಮಸ್ಕನೇ ಮೃತಾಗ್ರಜಾನಯನಂ ನಾಮ 
ಪೇ್ಗಾಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 


lx vl 


1199991 


JEW 


೧) 
EK WP) 


ಷಡಶೀತಿತಮೋಇಂಧ್ಧಾಯಃ ೧೪೬೩ 


ಬ್‌ 


ರಾಜೋವಾಚ : 


ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಃ ಸ್ವಸಾರಂ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ | 
ಯಥೋಹಯೇಮೇ ವಿಜಯೋ ಯಾ ಮಮಾಸೀತ್‌ ಪಿತಾಮಹ ॥೧|॥ 


೬೫ WAT ಆಆ 

೦.೦೧ ೨ ಕರಿ ಆಕಾ ಗಾಳ ಕಾ ಕ್ರಾ ರಾ ನಾ ನಾ ಗಾ ಸನ್ನಿ ಕಾಳ ಕಾಲೆರಾ A ಇ ೧ | 
ಸರ್‌ ಆಗಲ್‌ ಆ. ತೀಗ ತತ WS OOS ಕಳಳ ಅಪ್ಲೈ ಅತತ ಹ ಅತ)ಳಲ್ಲತಪಂ 8 
ಗತಃ ಪ್ರಭಾಸಮಶೃಣೋನ್ಮಾತುಲೆಯೀಂ ಸ ಆತ್ಮನಃ |೨| 
ದುರ್ಯೋಧನಾಯ ರಾಮಸಾಂ ದಾಸ್ಕತೀತಿ ನ ಚಾಪರೇ | 
ತಲ್ಪಿಪ್ಸುಃ ಸ ಯತಿರ್ಭೂತ್ತಾ ತ್ರಿದಣ್ಣೀ ದ್ಹಾರಕಾಮಗಾತ್‌ |೩| 
ತತ್ರ ವೈ ವಾರ್ಷಿಕಾನ್‌ ಮಾಸಾನವಾತ್ಸೀತ್ಸಾರ್ಥಸಾಧಕಃ | 
ಪೌರೈಃ ಸಭಾಜಿತೋಇ$ಭೀಕ್ಷ್ಣಂ ರಾಮೇಣಾಜಾನತಾ ಚ ಸಃ loll 
ಏಕದಾ ಗೃಹಮಾನೀಯ ಆತಿಥ್ಯೇನ ನಿಮನ್ರ್ಯ ತಮ್‌ | 

ಶ್ರದ್ದಯೋಪಹೃತಂ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಬಲೇನ ಬುಭುಜೇ ಕಿಲ 1೫11 
ಸೋತಪಶ್ನತ್ತತ್ರ ಮಹತೀಂ ಕನ್ಮಾಂ ವೀರಮನೋಹರಾಮ್‌ | 
ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಸುಲ್ಲೇಕ್ಷಣಸ್ತಸ್ಮಾಂ ಭಾವಕ್ಷುಬೂ್ಬಂ ಮನೋ ದಧೇ |೬| 


ಸಾಪಿ ತಂ ಚಕಮೇ ವೀಕ್ಷ ನಾರೀಣಾಂ ಹೃದಯಜ್ಜಮಮ್‌ | 
ಹಸನ್ನೀ ವ್ರೀಡಿತಾಪಾಜ್‌ ತನ್ನಸಕೃದಯೇಕ್ಷಣಾ |೭| 


ತಾಂ ಪರಂ ಸಮನುಧ್ಯಾಯನ್ನನ್ನರಂ ಪ್ರೇಪ್ಟುರರ್ಜುನಃ | 
ನ ಲೇಭೇ ಶಂ ಭ್ರಮಚ್ಚಿತ್ತಃ ಕಾಮೇನಾತಿಬಲೀಯಸಾ 11೮॥ 


ಮಹತ್ಕಾಂ ದೇವಯಾತ್ರಾಯಾಂ ರಥಸ್ಟಾಂ ದುರ್ಗನಿರ್ಗತಾಮ್‌ | 


ಜಹಾರಾನುಮತಃ ಪಿತ್ರೋಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ಮಹಾರಥಃ lll 

ರಥಸ್ಟೋ ಧನುರಾದಾಯ ಶೂರಾಂಶ್ಚಾರುನ್ನತೋ ಭಟಾನ್‌ | 

ಎದ್ರಾವ್ನ ಕ್ರೋಶತಾಂ ಸ್ಟಾನಾಂ ಸ್ವಭಾಗಂ ಮೃಗರಾಡಿವ |1೧೦॥ 
(3) 
ಆ 
Cpe ೬... 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧೪೬೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಗೃಹೀತಪಾದಃ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸುಹೃದ್ಧಿಶ್ಲಾನ್ನಶಾಮ್ಮತ ॥॥೧೧॥ 


ಪ್ರಾಹಿಣೋತ್ಪಾರಿಬರ್ಹಾಣಿ ವರವಧ್ದೋರ್ಮುದಾ ಬಲಃ | 
ಮಹಾಧನೋಪಸ್ಕರೇಭರಥಾಶ್ಚನರಯೋಷಿತಃ 11೧೨1 


ದ್ರಿ ಕ್‌ 
ವೃ Ne | 
ಕಷ್ಟ ಕಭಕ್ಷಾಷ ಪೂರ್ಣಾಥಣ ಶಾ ಶಾಸ ಈ ಕವಿರಲಮಟ॥ |॥೧೩॥| 


ಸ ಉವಾಸ ವಿದೇಹೇಷು ಮಿಥಿಲಾಯಾಂ ಗೃಹಾಶ್ರಮೀ | 
ಅನೀಹಯಾೇಗತಾಹಾರ್ಯನಿರ್ವತೀತನಿಜಕ್ರಿಯಃ |೧೪॥ 


ನಾಧಿಕಂ ತಾವತಾ 'ತುಪ್ಪ ಕ್ರಿಯಾಶ್ರಕ್ರೇ . ಯಥೋಚಿತಾಃ 11೧೫ 


ತಥಾ ತದ್ರಾಪ್ರಪಾಲೋಇಜ್ಗ ಬಹುಲಾಶ್ಚ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 


ಫ್ರಿ 


ಮೈ.ಧಿಲೋ ನಿರಹಮ್ಮಾನ ಉಭಾವಪಚ್ಚುತಪಿ ಯೌ lat ll 


ಕಿ 

ಲೆಕ 
ಈಗಿನ ೧0 ನಜವ ೧೧ ಳಾದ ನಾದ ಕಗ್ಗಿ ಗಾಲ್ನ್‌ | 
ಶ್‌ ಕ್ರ Le ಪ್‌ A ಸದ್‌ ಟ್‌ | | 


ಆರುಕ್ನ ಸಾಕಂ ಮುನಿಭಿರ್ವಿದೇಹಾನ್ನಯಯ್‌ೌ ಪ್ರಭುಃ lll 


ನಾರದೋ ವಾಮದೇವೋತತಿಃ ಕೃಷ್ಣೋ ರಾಮೋತಸಿತೋತರುಣಿಃ | 
ಅಹಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ಕಣ್ಣೋ ಮೈತ್ರೇಯಶ್ಚವನಾದಯಃ 11೧೮॥ 


ಉಹತಸುಃ ಸಾರ್ಥಹಸ್ತಾ ಗ್ರಹೆಃ ಸೂರ್ಯಮಿವೋದಿತಮ್‌ lll 


ನ್‌ ಘಿ ಖೆ ಹ 
ಘ ಬಿ ದು ಲ 


ಆನರ್ತಧನ್ನಕುರುಜಾಜ್ಗಲಕಜ್ಕಮತ್ಸ- 
ಪೋಾಣಾಲಕುನ್ನಿಮಧುಕೇಕಯಕೋಸಲಾರ್ಣಾ:ಃ | 

ಅನ್ನೇ ಚ ತನ್ಮುಖಸರೋಜಮುದಾರಹಾಸ- 
ಸ್ನಿಗ್ನೇಕ್ಷಣಂ ನ್ನಪಪಪುರ್ದಶಿಭಿರ್ನನಾರ್ಯ:ಃ |1೨೦॥| 
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ಷಡಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ತೇತಚ್ಚುತಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮಾಕರ್ಣ, ಹೌರಾ ಜಾನಪದಾ ನೃಪ 
ಅಭೀಯುರ್ಮುದಿತಾಸ್ಪಸ್ಮೈ ಗೃಶೀತಾರ್ಹಣಪಾಣಯಃ 


ದೃಷ್ಟಾ ತ ಉತಮೋಶೋಕಂ ಪ್ರೀತುತುಲ್ಲಾನನಾಶಯಾಃ | 
WN ಓವ ಹೆ A ಆ) ನ ಶ೧Nಿಉಲ ಛಿ 

ಣೆ ರ್ಜ ಶಾಂಗ ಲಿವರ್‌ ಕಾತಶನ್‌ಗಿರ್ವ್ಯಾ೧ಸರಾ ಮನೀವ್‌ 
“ಲೆ ಲ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ ಬ್‌ Ary FF ೪ ಸ್‌ ದ್‌್‌ hd ed NN Fw fy rN YY SY & Sy TY 


ಸ್ಥಾನುಗ್ರಹಾಯ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮನಾನ್‌ ತಂ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ | 
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೧೪೬೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಭವಾನ್‌ ಹಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಾತ್ಮಾ ಸಾಕ್ಷಿಃ ಸ್ತದೃಗ್ದಿಬೋ | 
ಅಥ ನಸ್ಪತೃದಾಮ್ಮೋಜಂ ಸ್ಮರತಾಂ ದರ್ಶನಂ ಗತಃ 11೩ ೧॥ 


ಸ್ನವಚಸ್ತದೃತಂ ಕರ್ತುಮಸ್ಮದ್ದಗ್ಗೋಚರೋ ಭವಾನ್‌ | 
ಯದಾತ್ಮೆ ಕ ಕಾನಭಕಾನ್ಮೆ € ನಾನನಃ ಶ್ರೀರಜಃ ಪ್ರಿಯಃ ls. ೨1 


ಕೋ ನು ತ್ಹಚ್ಚರಣಾಮ್ಜೋಜಮೇವಂವಿದ್ದಿಸೃಜೇತ್ಪುಮಾನ್‌ | 
ನಿಷ್ಕೀಳ್ಗನಾನಾಂ ಶಾನ್ನಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಯಸ್ಪಮಾತ್ಮದಃ llaall 


೧ 5 ಕಾರಾ 
\ ye SO 


ತೈಲೋಕ್ಕವೃಜಿನಾಪಹಮ್‌ ||೩.೪॥| 


ದಿ 


pS ದಾರಾ ಣಾ ಲ ಇ ಹಾ | 
wd GNA PN | 


ಯಶೋ 'ಎತೇನೇ ತಚಾ ನ್ವ 


ನಮಸುಬಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ಕೃಷ್ಣಾಯಾಕುಣ್ಣಮೇಧಸೇ | 


ಣಿ 


ನಾರಾಯಣಾಯ ಹಯಹಯೇ ಸುಶಾನಂ ತಹ ಈಯುಷೇ 1೩.21 


ಲ್ಕ 


(oN ತಲ 4 WIN wo 


ಸಮೇತಃ ಪಾದರಜಸಾ ಪುನೀಹೀದಂ ನಮೇ: ಕುಲಮ್‌ Ila ೬|| 
ಜ್ಞಾ ಭಗವಾನೋಕಭಾವನಃ | 


ಫ್ರಿ 


ಉವಾಸ ಕುರ್ವನ್‌ ಕಲಾ ಮಿಧಿಲಾನರಯೋಪಿತಾಮ್‌ lla ೭1 


2 


; | 
ನತ್ದ್ಹಾ ಮುನೀನ್‌ ಸುಸಂಹೃಷ್ಟೋ ಧುನ್ನನ್ನಾಸೋ ನನರ್ತ ಹ  0೩೮॥ 


ತೃಣಪೀಠಬೃಸೀಷ್ಟೇತಾನಾನೀತೇಷೂಪವೇಶ್ಯ ಸಃ | 


ಸ್ನಾಗತೇನಾಭಿನನ್ಹಾಂಫ್ರೀನ್‌ ಸಭಾರ್ಯೋತವನಿಜೇ ಮುದಾ ||೩೯॥| 
ಅಲಲಾ ನಲ ಆ ಆಲಿ! WT 1 ಆತ್ಮಾಣ೦ *11 ಆಂಗ ಆಲ ಕ್ಷ 
ಸ್ನಾಪಯಾಇಕ್ರ ಉದ್ದರ್ಷೋ ಲಬಸರ್ವಮನೋರಥಃ lv oll 


ಫಲಾರ್ಹಣೋಶೀರಶಿವಾಮೃತಾಮುುಭಿ- 
ಮದಾ ಸುರಭ್ಕಾ ತುಲಸೀಕುಶಾಮ್ಜುಜ್ಛಃ 1 
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ಷಡಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಕ್‌ ಪಾ) ನ ಇನ್ನಾ ಹಾಲ ಇನ್ನಾ ನೆ ಲ್ಲಲ್ನ ಧಾನಿ ಬ್ರಾ) ಸಸಾರ ನಲ್ಲ ಇನ್ನಾ 
ಶಾ ಶ್ರಿ ಮKುಧೊೀಖಔRR್ಲOಯ 


ಸಹರ್ಯಯಾ ಸತ್ತವಿವರ್ಧನಾನ್ನಸಾ 


ಸ ತರ್ಕಯಾಮಾಸ ಕುತೋ ಮಮಾನ್ನಭೂ- 
ದೃಹಾನ್ನಕೂಷೇ ಪತಿತಸ್ಮ ಸಜ್ಜಮಃ 


ಯಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಸದಹಾದರೇಣುಭಿಃ 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಚಾಸ್ಮಾತ್ಮನಿಕೇತಭೂಸುರೈಃ 





Od ಬವ. ದ್‌್ಮ್ಪಾ ಯಿ 


೦ ಗದತಾಂ ಶಶ್ನ ದರ್ಚತಾಂ 
೦ ಸಂಪದತಾಮನರ್ಹದಿ 


ನಮೋಸ್ತು ತೇಂಧ್ಯಾತ್ಮವಿದಾಂ ಪರಾತ್ಮನೇ 
ಅನಾತ್ಮನೇ ಸ್ಹಾತ್ಮವಿಭಕ್ತಮೃತ್ಸವೇ | 

ಸಕಾರಣಾಕಾರಣಲಿಜಮೀಯುಷೇ 
ಸ್ವಮಾಯಯಾ ಸಂವೃತರುದ್ಧದೃಷ್ಟಯೇ 


ದಿ 


ಸತ್ತಂ ಶಾಧಿ , ಸ್ವಭ್ಯತ್ಕಾನ್‌ | ನಃ ಕಿಂ ದೇವ ಕರವಾಮಹೇ । 
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೧೪೬೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ತದುಕ್ರಮಿತ್ಕುಪಾಕರ್ಣ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಣತಾರ್ತಿಹಾ | 


ಇವಿ ಬಿ 

ಗೃಹೀತ್ತಾ ಪಾಣಿನಾ ಪಾಣಿಂ ಪ್ರಹಸಂಸಮುವಾಚ ಹ Iles oll 

ಲ್ಭ ಎ೧ ಲೈಫ ನಾಕ್ಯಾಸಾರಣೃ ಸಾಧ್ಯತೆ 

ಆತ್‌). wel Revue G Us ಆಆ! ಆಆ 

ಎವ ೦ಸೇಂನುಗಡತಾರ್ಹಾಯ ದಾ ಬಾಲ ಇತ್ತಾ ನಾ ದಾ, ಲ ಭಾಳ ಕಾರಕ ಫಹರಿ ನಲ ಸ್‌ | 

WS ಗಂ ಕ ಲ್‌ DS dC ಗಟ್‌ ವ್‌ ಕಳೆ ೂ್‌್‌್‌್‌್‌6್ಥ್‌ wT CA ಓಟ ಕ್ಷ 

ಸೇಣರನ್ನಿ ಮಯಾ ಲೋಕಾನ್‌ ಪುನನಃ ಪಾದರೇಣುಭಿಃ 11೫1೧॥| 

ದೇವಾಃ ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಾರ್ಚನೈಃ | 

ಶನೈಃ ಪುನನ್ತಿ ಕಾಲೇನ ತದಪಷ್ಕರ್ಹತ್ರಮೇಕ್ಷಯಾ 191೨1! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಜನ್ಮನಾ ಶ್ರೇಯಾನ್ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಿಹ | 

ತಪಸಾ ಎಡಯಾ ಶುಹಾ ನ್ನ ಸಾರಜೃ ನನೆ (ಗಸ ಕಾ ಗೌಣ ಕಂ 11೦೧೦01! 
ಬಿ ಉಟ್ಟು ಆಳ್‌ ಅತೆ ತ್‌್‌ ಅಜೆ ಸಹಲ ವ್‌ ಛಿ Ile dl 


ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಮೇ ದಯಿತಂ ರೂಪಮೇತಚ್ಛತುರ್ಭುಜಮ್‌ | 
ಸರ್ವವೇದಮಯೋ ವಪುಃ ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ಹೈಹಮ್‌ 117೪1 


ದುಷಜಾ ಅವಿದಿತೆ ವಮವಜಾನನ್ನಸೂಯವಃ 

ಅ" ವಲ 
ಗುರುಂ ಮಾಂ ವಿಪ್ರಮಾತ್ಮಾನಮರ್ಚಾದಾವಿಜ್ಕ ದೃಷ್ಟಯಃ 1191811 
ಮದೂಹಾಣೀತಿ ಚೇತಸ್ಕಾದತೇ ವಿಪ್ರೋ ಮದೀಕ್ಷಯಾ lls | 


ತಸಾ ಒದ್ಲ್ರಹ್ಮ ಉಪೀನೇತಾ ತಾನ್ಜ ಹ್ಮನ್‌ ಮಚ್ಚ 'ದೃಯಾರ್ಚಯ 
ಏವಂ ಚೇದರ್ಚಿತೋತಸ್ಮ ದ್ಧಾ ನಾನ್ಯಥಾ "ಟೊರಿಭೂತಿಭಿಃ lsc ll 


ಆರಾದೆ. ಕಾತ ಭಾವೇನ ಮ ದಿಲಶಾಪ ಸದತಿಮ್‌ Ill 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಪ್ತಾಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೪೬೯ 
A SE ನೀ ರಾಜನ್‌ ೧ಿಸಾನಾಾ ನಾನ್‌ ೧ ಪ್ಲಲಿ ಾನಾಾಾ್‌ | 
ಟ್‌ ಆಆಆ CN Nod OY ಆ ಓತ ad Dewrd GC ಅ ಲತ ಆತೆ ಆಲ ಕ್ಷ 
ಉಷಿತ್ಪಾ9ಂದಿಶ್ಶ ಸನ್ಮಾರ್ಗಂ ಪುನದಾನ್ಸ್ನರವತೀಮಗಾತ್‌ lls ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಮ್‌ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದಶಮಸನ್ನೇ ಶ್ರುತದೇವಾನುಗ್ರಹೋ ನಾಮ 
ಷಡಶೀತಿತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಹಾಸ್ನ ಲ ರಿ ಘಾ ವಾ ವೆ _ 

ಆ ೬ ಭ್‌ ew . 

ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹ ಹ್ಮಣ್ಮನಿರ್ದೇಶ್ಯೇ ನಿರ್ಗುಣೇ ಗುಣವೃತ್ತಯಃ | 

ಕಥಂ ಚರನ್ನಿ ಶ್ರುತಯಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸದಸತಃ ಹರೇ loll 
PN CC) 

A) ಆ \d Ww wd wd 


ಮಾತಾರ್ಥಂ ಚೆ ಭವಾರ್ಥಂ ಚ ಆತ್ಮ 
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(5ಕಲನಾಯ ಚ 11೨ 
ಸ್ಪಷಾ ಹ್ಳುಪನಿಷದ್ದಾ ಹ್ಮೀ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಪೂರ್ವಜೈರ್ಥತಾ ! 


ಟ್ರ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಧಾರಯೇದಸ್ತಾಂ ಕ್ಷೇಮಂ ಗಚ್ಛೇದಕೀಇ್ಲನಃ |೩| 
ಅತ್ರ ತೇ ವರ್ಣಯಿಷ್ಯಾದಿವ ಗಾಥಾಂ ನಾರಾಯಣಾನ್ನಿತಾಮ್‌ | 
ನಾರದಸ್ಮ ಚ ಸಂವಾದಮೃಹೇರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಕ lvl 


ಏಕದಾ ನಾರದೋ ಲೋಕಾನರ್ಯಟನ್‌ ಭಗವತ್ಲಿಯಃ 
ಸನಾತನಮೃಷಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯಯೌ ನಾರಾಯಣಾಶ್ರ 


ಮಮ್‌ 11೨11 
ಯೋ ವೈ ಭಾರತವರ್ಷೇಸ್ಕಿನ್ನೇಮಾಯ ಸ್ಪಸ್ತಯೇ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಧರ್ಮಜ್ಞಾಶಮೋಷೇತಮಾನಿಲ್ಲದಾಸ್ಥಿತಸ್ತಪಃ Hell 
ತತ್ರೋಹವಿಷ್ಟಮೃಷಿಭಿಃ ಕಲಾಪಗ್ರಾಮವಾಸಿಭಿಃ | 
ಪರೀತಂ ಪ್ರಣತೋತಪೃಚ್ಛೆದಿದಮೇವ ಕುರೂದ್ವಹ zl 
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ದ್ದಿಜಾತ್ಮಜಾ ಮೇ ಯುವಯೋರ್ದಿದ್ಯಕ್ಷುಣಾ 

ಮಯೋಪನೀತಾ ಭುವಿ ಧರ್ಮಗುಪಷಯೇ | 
ಕಲಾವತೀರ್ಣಾವವನೇರ್ಭರಾಸುರಾನ್‌ 

ಹತ್ತೇಹ ಭೂಯಸ್ಪರಯೇತಮನ್ತಿ ಮೇ lls 11 


ರ್ಣಕಾಮಾವಪಖಿ ಯುವಾಂ ನರನಾರಾಯಣಾ ೌವೃಷೀ I 


ಅಪ್ರ ಆಟ್‌ ಆ ಳ್‌ ಳ್‌ ಹ್‌್‌ವ್‌ತ್‌ತ್‌ ಆಫ್‌ ಸತ್‌ ಈ ಪ್‌ ರೊಯುಣಾಂ 


ಧರ್ಮಮಾಚರತಾಂ ಸ್ಥಿತ್ಕ್ಯ ಯಷಭೌ ಲೋಕಸಜ ಹೆಮ್‌ lls oll 


Na 


ದದತುಃ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಯಥಾರೂಪಂ ಯಥಾವಯಃ ll ೨॥| 
ನಿಶಾಮ್ಮ ವೈಷ್ಣವಂ ಧಾಮ ಪಾರ್ಥಃ ಹರಮವಿಸ್ಥಿತಃ | 
ಯತ್ನಿಳೆತೌರುಷಂ ಪುಂಸಾಂ ಮೇನೇ ಕೃಷ್ಣಾನುಕಮ್ದಿತಮ್‌ Ileal 


ಬುಚುಜೇ ವಿಷಯಾನಾ ಮಾನೀಜೇ ಚಾತೂರ್ಜಿತೆ ರ್ಮಖೆ ಃ ಗ 


ಷು 
ಮಾಸಿತಃ || all 


ಆಾಅಲ್ವ ಜೃ Ls VC ಲ್ಕ Wo OS ಶ್‌ ೧ಾಲಟಟ್ಯಾಂ 
ಅಣಸಾ ವರ್ತಯಾಮಾಸ ಧರ್ಮಂ ಧಮ ಸುತಾದಿಭಿಃ lle ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದಶಮಸನ್ನೇ ದ್ವಿಜಕುಮಾರಾನಯನಂ ನಾಮ 
ಏಕೋನನವತಿತಮೋಇ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧೪೮೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 

ಅಥ ನವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 
ಸುಖಂ ಸ್ಪಪುರ್ಯಾಂ ನಿವಸನ್ಹಾರಕಾಯಾಂ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಃ 


ಸರ್ವಸಮೃತ್ಸಮೃದ್ಧಾಯಾಂ ಜುಹ್ಹಾ ಯಾಂ ವೃಷ್ಠಿಪುಕುವೈಃ 
ಬಃ | 


ಸ್ತೀಭಿಶ್ಟೋತ್ತಮವೇಹಾಭಿರ್ನವಯೌವನಕಾನ್ತಿಭಿ 
ನ್ನುಕಾದಿಭರ್ಹರ್ಮೇಷು ಕ್ರೀಡನ್ನೀಬಸಡಿದ್ದು ಭಿಃ 


ನಿತ್ಯಂ ಸಜ್ಕುಲಮಾರ್ಗಾಯಾಂ ಮದಚುದ್ಧಿರ್ಮತಜ್ಞಜೈಃ | 


ಸ್ವಲಜ್ಭತೈರ್ಭಟೈರಶ್ಚೈ ರಥೈಶ್ಚ ಕನಕೋಜ ಲ್ಪಃ 


ಉದ್ಕಾನೋಹವನಾಢ್ಕಾಯಾಂ ಪುಷ್ಟಿತದ್ರುಮರಾಜಿಷು | 
ನಿರ್ವಿಶದ್ಭೃಜ್ಞು ವಿಹಗೈರ್ನಾದಿತಾಯಾಂ ಸಮನ್ನತಃ 


ರೇಮೇ ಹೋಡಶಸಾಹಸ್ರಪತ್ನೀನಾಮೇಕವಲ್ಲಭಃ | 


ತಾವದ್ದಿಚಿತ್ರರೂಪೋ*ಸೌ ತದ್ಭೃಹೇಷು ಮಹದರ್ದಿಷ 


ತು ಲ್ಲೋತ್ಸಲಕಹ್ಲಾರಕುಮುದಾಮ್ಲೋಜರೇಣುಭಿಃ | 
ತಾಮಲತೋಯೇಷು ಕೂಜದ್ದಿ. _ಜಕುಲೇಷು ಚ 


ಛಿ 


ವಿಜಹಾರ ವಿಗಾಹ್ಮಾಮ್ಲೋ ಕ್ರದಿನೀಷು ಮಹೋದಯಃ 
ಕುಚಕುಜ್ಕುಮಲಿಪ್ತಾಜ ಪ ರ್‌ 


ಉಪಗೀಯಮಾನೋ ಗನ್ನರ್ವೃರ್ಮದಜ್ಞಪಣವಾನಕಾನ್‌ 
ವಾದಯದ್ದಿರ್ಮುದಾ ವೀಣಾ ಸ ಸಂತಾ : 
ಸಿಚ್ಕಮಾನೋಇಚುತಸ್ತಾಳ ರ್ಹಸನ್ನೀಭಿಃ ಸ್ಮ ರೇಚಕ್ಸೈಃ 


ಪ್ರತಿಷಿಇನ್ನಿಚಿಕ್ರೀಡೇ ಯಕ್ಷೀಭಿರ್ಯಕ್ಷರಾಡಿವ 


ತಾಃ ಕ್ಲಿನ್ನವಸ್ತ್ರ ವಿವೃತೋರುಕುಚಪುದೇಶಾಃ 
ಸಿಇ ಉದ್ದ ತಬೃಹತ್ಕಬರಪುಸೂನಾಃ | 

ಕಾನಂ ಸ್ಮ ಸ ರೇಚಕಜಿಹೀರಪಷಯೋಪಗುಹ 
ಜಾತಸ್ಮರೋತ್ಸವಲಸದ್ದದನಾ ವಿರೇಜುಃ 
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ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು 


|1೧| 


|| ೨|| 
lla || 
lvl 
112:|| 
ls I] 
|೭| 
|1೮|| 


Ill 


|೧೦!| 


೧) 
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ನವತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ತತನವಿಹಷಜಿತತಾಜೂಮಸನಕ್‌- 


ಕ್ರೀಡಾಭಿಷಜುಮುತಕುನಲವೃನಬನ್ನಃ | 


ಭಿ 


ed ನಾನಾ ಲಿ NN ಹಾಗ ಲಿ ಲಿ. ೧ ಕ್ತ ಹಾರ ಕಾ ಫಿ ಬ 
hk eS Wo SS IND ರ್ಯಾ ಕ್ರುಅಂಡಕ್ಯಯಿಟಿಂಬೂ6 


- ರೇಮೇ ಕರೇಣುಭಿರಿವೇಭಪತಿಃ ಪರೀತಃ 


ನಟಾನಾಂ ನರ್ತಕೀನಾಂ ಚ ಗೀತವಾದ್ಯೋಪಜೀವಿನಾಮ್‌ | 
ಕ್ರೀಡಾಲಜ್ಕಾರವಾಸಾಂಸಿ ಕೃಷ್ಣೋಂದಾತ್ರಸ್ಕ ಚೆ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 


ಕ ವಂ ವಿಹರತೋ ಗತ್ಸಾಲಾಷೇಕ್ಷಿತಸ್ಲಿತೆಃ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಥೈ ಬಿ ಬಿಕ್‌ಗಿಕ್ಟೇೇ 
ನರ್ಮಕ್ಷೇಲಿಪರಿಷ್ಟಜ್ಗ ೈಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಕಿಲ ಹೃತಾ ಧಿಯಃ 


ಊಚುರ್ಮುಕುನ್ನೈ ಕಧಿಯೋತ8ಗಿರ ಉನ್ಮತ್ತವಜ್ನಡಮ್‌ | 
ಚಿನ್ನಯನ್ನೋರವಿನ್ನಾಕ್ಷಂ ತಾನಿ ಮೇ ಗದತಃ ಶೃಣು 


ನೇತ್ರೇ ನಿಮೀಲಯಸಿ ನಕಮದೃಷ್ಟಬನ್ನು- 
ಸಂ ರೋರವೀಷಿ ಕರುಣಂ ಬತ ಚಕ್ರವಾಕಿ 
ದಾಸ್ತಂ ಗತಾ ವಯಿಮುವಾಚುುತಪಾದಜುಷ್ಟಾಂ 
ಕಿಂ ವಾ ಸ್ರಜಂ ಸ್ಪೃಹಯಸೇ ಕಬರೇಣ ವೋಢುಮ್‌ 


ಭೋ ಭೋಃ ಸದಾ ನಿಷ್ಟನಸೇ ಉದನ್ನ- 


ಜಾಲಗಳ ಗಿ ಇರಿ ಕಾಲೆ ಕಾ ನದಿ ಯರ ಇಗ ಲ | 
ಲ್‌ ್‌್‌್‌್‌್‌ ೦೨೦.1 Hs ಆಆ) ee Wy © ॥8 


ಕಿಂ ವಾ ಮುಕುನ್ಹಾಹಹೃತಾತ ಒಲಾಣ್ದುನಃ 
ಪ್ರಾಪ್ಲಾಂ ದಶಾಂ ತ್ಸಂ ಚೆ ಗತೋ ದುರತ್ತಯಾಮ್‌ 
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೧೪೯೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 





ನ] ||[೧೮|| 


BEV FN RR 


ಕಿಂ ತ್ಹಾಚರಿತಮಸ್ಕಾಭಿರ್ಮಲಯಾನಿಲ ತೇ*ಷ್ರಿಯಮ್‌ | 
ರ್ಭಿನ್ನೇ ಹೃದೀರಯಸಿ ನಃ ಸ್ಮರಮ್‌ ॥೧೯॥ 


ಪ್ರಿಯರಾವಪದಾನಿ ಭಾಷಸೇ ಮೃತಸೇಗೇವಿಕಯಾನಯಾ ಗಿರಾ | 
ಕರವಾಣಿ ಕಿಮದ್ಕ ತೇ ಪ್ರಿಯಂ ವದ ಮೇ ವಲ್ಫಿತಕಣ್ಳಕೋಕಿಲ ॥ 


ನ ಚಲಸಿ ನ ವದಸ್ಮುದಾರಬುದ್ದೇ 


ಫಿ 0 ಶಕಾರ ಸ್ಟ ಸಿ ಇ ಹಾಕಮ್ಮ ವಾ ನಾನ್ನ ಪಾಪಾ ಇ. "೯ 
೬. Ades COV SC ೦ರ I 


ಅಪಿ ಬತ ವಸುದೇವನನ್ನನಾಂಘಿ)ಂ 
ವಯಮಿವ ಕಾಮಯಸೇ ಸನೈರ್ವಿಧರ್ತುಮ್‌ ೨.೨1! 


ಶುಷ್ಠದ್ದ ದಾಃ ಕರ್ಶಿತಾ ಬತ ಸಿನ್ನುಪತ್ನಃ 
ಎ) ಛ ಇಲ 
ಸಂಪ್ರತೃಹಾಸ್ತ ಕಮಲಶ್ರಿಯ ಇಷ್ಟಭರ್ತುಃ | 
ಯದ್ದದ್ದಯಂ ಮಧುಪತೇಃ ಪ್ರಣಯಾವಲೋಕ- 
ಮಪ್ರಾಪ್ಕ ಮುಷ್ಟಹೃದಯಾಃ ಪುರುಕರ್ಶಿತಾಃ ಸ ||೨೩|| 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ನವತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಊರ್‌ ನ ೧ ಜರೆ ಕಣ ಇನೆ ಎರ್‌ ಣ್‌ ಕ | 
ಇಟ್ರು ರು ಆಲಂ ನ ಕೃಷ್ಣೇ MON f NUN I 


ಕ್ರಿಯಮಾಣೇನ ಮಾಧವ್ಕೋ ಲೇಭಿರೇ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ 


ಶ್ರುತಮಾತ್ರೋಇ*ಪಿ ಯಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪ್ರಸಹಾಾಕರ್ಷತೇ ಮನಃ | 
ಉರುಗಾಯೋರುಗೀತೋ ವಾ ಪಶ್ಯನೀನಾಂ ಕುತಃ ಪುನಃ 


ಏವಂ ವೇದೋದಿತಂ ಧರ್ಮಮನುತಿಷನ್‌ ಸತಾಂ ಗತಿಃ | 
ಗೃಹಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾನಾಂ ಮುಹುಶ್ಚಾದರ್ಶಯತ್ಪದಮ್‌ 


೦ರ ಕಕ A ಲ್ಲಾ ಹಕಕ ತಳಿ ಕಾಜ ಕಾರಕ ಲ್ಲಾ ಲ | 
ಗುವ ್ಳು ಳ್‌ ಆ ed eC ೬ ಜಂ DN ಬಸವಿ ಗತರ 
ಆಸನ್‌ ಷಹೋಡಶಸಾಹಸ್ರಂ ಮಹಿಷಶ್ತ ಶತಾಧಿಕಮ್‌ 


ತಾಸಾಂ ಸ್ತ್ರೀರತ್ತ್ನಭೂತಾನಾಮಷ್ಟೊ ಯಾಃ ಪ್ರಾಗುದಾಹೃತಾಃ | 
ರುಕ್ಮಿಣೀಪ್ರಮುಖಾ ರಾಜಂಸ್ಕತ್ಪುತ್ರಾಶ್ಚಾನುಪೂರ್ವಶಃ 


ಆ 


ಸಾಧಾರ ಘಾಶ್‌ ಸ್ಟಾಕ್ಸ್‌ ಕೃಷ್ಣೋ *ಜೀಜನದಾತ್ಮ ೧ | 
ತ್ತಿ 


ಯಾವತ, ಆತ್ಮನೋ ಭಾರ್ಯಾ ಅಮೋಘಗತಿರೀಶ್ಲರ: 


ತೇಷಾಮುದಾಮವೀರ್ಯಾಣಾಮಷ್ಟಾದಶ ಮಹಾರಥಾಃ | 
ಆಸನ್ನುದಾರಯಶಸಸ್ಯೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು 
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ಏತೇಷಾಮಪಷಿ ರಾಜೇನ್ಹ ತನುಜಾನಾಂ ಮಧುದ್ದಿಷಃ | 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಆಸೀತ್ರಥಮಃ ಪಿತೃವದ್ರುಕ್ಮಿಣೀಸುತಃ 
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೧೪೯೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ದಶಮಸ್ಸನ್ನೇ 

“ಗ ಈ ಲ್ಲಿ ಎ ೧ಣೀ ದುಶಿ ರಲ್ಲ ಜಾಲ್ಲೆ ಷು ಸಗ ಉನ ನಿಂ ಸಲು ಹಾಣಾಗ್‌ ಗಣ | 
od ಆ UA Ne Go BS ಗ WG \ WM \ ಅತತ ಲವ್‌ ಭತ ೦ ಕ್ಷ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುತೋ$ನಿರುದ್ಧೋ*ಭೂನ್ನಾಗಾಯುತಬಲಾನ್ವಿತಃ 

ಸ ಚಾಪಿ ರುಕ್ಮಿಣಃ ಪೌತ್ರೀಂ ದೌಹಿತ್ರೋ ಜಗೃಹೇ ತತಃ | 
ವಜ್ರಸಸ್ಕಾಭವದೃಸ್ತು ಮೌಸಲಾದವಶೇಷಿತಃ 


ಸುಬಾಹೋಃ ಶಾನಸೇನೋತಭೂಚ್ಚತಸೇನಸ್ತು ತತ್ಸುತಃ 


ನ ಹ್ಯೇತಸ್ನಿನ್ಕುಲೇ ಜಾತಾ ಅಧನಾ ಅಬಹುಪುಜಾಃ 
ಅಲ್ಲಾಯುಷೋತಲ್ಲವೀರ್ಯಾಶ್ನ ಅಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮಾಶ್ಚ ಜಜ್ಜಿರೇ 


ನ ಭಾಳ ಕೃ ಹಾರ ಸಾಕ್ಸ್‌ ಕಾಗಿ ಸಾ ವಾದ ನಾ ವಾ ನ ಮ್‌ ೦ ಕಾ ನಾಲ್‌ ಹಾಲ ಸ್ಟ 
ಬಹತ ಟಗ ಆತ (ಗ ಒಗೆ ಆಆ) SS OUST ಆಕ್ರ) ಆಅ ಲ್‌ ಅಲಲಿ ಲಲ eo ಆತ 
ಸಂಖ್ಯಾ ನ ಶಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಮಪಿ ವರ್ಷಾಯುತೈನಗ್ಸೃಪ 


ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯ ಸಹಸ್ರಾಣಾಮಷ್ಟಾಶೀತಿಶತಾನಿ ಚ | 


ಆಸನ್‌ ಯದುಕುಲಾಚಾರ್ಯಾಃ ಕುಮಾರಾಣಾಮಿತಿ ಶ್ರುತಮ್‌ 


ಪ್ಹಾಸ ಕ್ಯಾ ಲ್ಲಾ ವಾಲೆ ಕ್ಯೆ ಸಹಾ ಶಾವ್ನಾ ನಾನಾ ಕೃ, ರ್ರ ಶಯ ಹಾಗಿ ಲಿ ಬಾನ ವಾ ನಾನ ಬಾಜಾ ಹಾಲ ಇ 

NS SG ed wed WO ಅಳುವ ಅ ಆಲ ಹ 
ಹ 

ಯತ್ರಾಯುತಾನಾಮಯುತಲಕ್ಷೇಣಾಸ್ಕೇ ಸ ಆಹುಕಃ 


ದೇವಾಸುರಾಹವಹತಾ ದೈತೇಯಾ ಯೇ ಸುದಾರುಣಾಃ | 
ತೇ ಚೋತ್ಪನ್ನಾ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಪ್ರಜಾ ದೃಪ್ತಾ ಬಬಾಧಿರೇ 


ಶಯ್ಕಾಸನಾಚನಾಲಾಪಕ್ರೀಡಾಸ್ನಾನಾದಿಕರ್ಮಸು | 
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ನ ವಿದುಃ ಸನ್ನಮಾತ್ಮಾನಂ ವೃಷ್ಣಯಃ ಕೃಷ್ಣಚೀತಸಃ 
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ತತ್ರಾಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ಮನ್ಯೇ ವ್ಲೆಕುಣ್ಯಪ್ರಿಯದರ್ಶನಮ್‌ ॥1೨೯॥ 
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PS ಬ ಹಾವ NS ಷ್ಟು ಬ್ಬ  ಹಾಧಲ್ಟ ಸ್ಟ ಕಾಹ್ಮಾ ಸಳ ಹೌ್ಯಸ್ಟ ಲ ಬಫೆ ಘಾ ಬಹ NS RS JS ES ಗದಾ ಇಂ "ಐ 
TOT TUNA ಊ ಲ ಅರ್ಲಿ ಆಲಿ ಅಭ ಲ SUN VY ಉಳ್ಳಲ ಉಂ I 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಯಚಿರಾತ್ಸಾಧೋ ಕಲಿನಾಪಿ ನಿರಾಕೃತಃ loll 
ನ ವಸ್ತವಂ ತೃಯ್ಸೆವೇಹ ಮಯಾ ತಕ್ಷೇ ಮಹೀತಲೇ | 
ಜನೋ$ಧರ್ಮರುಚಿರ್ಭದ, ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ 1111 
A ಲ್ಲಿಂ ಕೆ ತಾಪಸ, ed | 
ವ್‌ WH Nuc (/ ಉಪ ಸ 4 Co CL I 
ಮಯ್ಯಾವೇಶ್ಶ ಮನಃ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸಮದೃಗ್ದಿಚರಸ್ತ ಗಾಮ್‌ 1೬ || 


ಯದಿದಂ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಚಕ್ಷುರ್ಭಾಂ ಶ್ರವಣಾಧಿಭಿಃ | 
ಚ 


ಪುಂಸೋಇ$*ಯುಕಸ 


ಸ್ರ 
ಇನಿ ಬಿ 
ಕರ್ಮಾಕರ್ಮವಿಕರ್ಮೇತಿ ಗುಣದೋಷದಿ 


ಆತ್ಮನೀಕ್ಷಸ್ತ 2 ತತಮಾತಾ ,ನಂ ಮಯಧೀಶ್ವರೇ 1೯1! 


ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಸಂಯುಕ್ತ ಆತ್ಮಭೂತಃ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | 
ಆತಾ 'ನುಭವತುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ನಾನರಾಯೆ ರ್ವಿಹನಸೆ ೧೦1 


i dR ಇರ್ತಾ ಇದ್‌ ಇ ಇಫ್‌ ಎ೨... (ಛೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧೫೨೬ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಏಕಾದಶಸ್ಯನ್ನೇ 


) 
£l 
L 
) 
A 
GL 
೧ಗ್ನಿ 
GL 


(9 
4 
ಟ್ರ 
2 
ಇ 
ಲ 


ಗುಣಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚ 'ಎಹಿತಂ ನ ಕರೋ 


ಸರ್ವಭೂತಸುಪೃಚ್ಛಾನ್ಲೋ ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನನಿಶ್ಚಯಃ | 
ಪಶ್ಮನ್ನದಾತ್ಮಕಂ ವಿಶ್ವಂ ನ ವಿಷದ್ಯೇತ ವೆ, ಪುನಃ 


6 
(ಆ 


ಆ) ಹ್‌ ಸ wd wd 
ಇತಾದಿಹೋ ಬೆಗವತಾ ಮಹಾಬಾಗವತೋ ನಪ | 
ದ್‌್‌ hh ಚಚ 6 1 ಆತ್‌ ಸ್‌ ಆ “ಆಟ್‌ ಆಆಆ ಆಪ್‌ 6 1 ಊಟ್‌ ಟ್‌ ಆ ಇ. ಗೆ [| 
ಉದವಃ ಪ್ರಣಪತಾಹ ತತಜಿಜಾಸುರಚುತಮ್‌ 

ಗಾ ದಿ ೨2 ೧ ಶಿ 


ಉದ್ಧವ ಉವಾಚ : 


ಯೋಗೇಶ ಯೋಗ ವಿನ್ಯಾಸ ೋಗಾತ್ಮನ್‌ ಯೋಗಸಮವ | 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇಇತ್‌ ಇ. | ಸಾರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಗ ಹ ಇರಾ ರ್‌ ಹ ನ: ~ ಓತ ಷ್‌ hd CRN RN Nd hd 


IAall 


||೧.೨!| 


lla ll 


Iv ll 


ತ್ಕಾಗೋ%ಯಂ ದುಷ್ಕರೋ ಭೂಮನ್ಶ್ಕಾಮಾನಾಂ ವಿಷಯಾತ್ಮಭಿಃ | 


ಸುತರಾಂ ತ್ಹಯಿ ಸರ್ವಾತ ನ್ನಭಕ್ಕರಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 


ಸೂ "ಅಹಂ ಮಮಾಹಮಿತಿ ಮೂಡಢಮತಿರ್ಮಿಗಾಢ- 
ಸನಾ ನ್ನಾಯಯಾ ವಿರಚಿತಾತ್ಮನಿ ಸಾನುಬ ಬನ್ನೇ | 
ತತ್ತ ನಿಗದಿತಂ ಭವತಾ ಯಥಾಹಂ 


ಸಾಧಯಾಮಿ ಭಗವನ್ನನುಶಾದಿ ಭೃತ್ಯಮ್‌ 


ಸತೃಸ್ಥ ತೇ ಸ್ನದೃಶ ಆತ್ಮನ ಆತ್ತನೋತನಂ 
ರ್‌ ಜ್‌ ೬ ೬ ವಿ 
ವಕ್ತಾರಮೀಶ ವಿಬುಧೇಷ್ಠಪಿ ನಾನುಚಕ್ಷೇ | 
ಸಾಲಿ ಸಾವಿ ಸಾ NED AO ವಲ ವವ ವಾವ ಎವಿ ಎವಿ ಎ 
FAVRE ಆ೨೦ು.2ಲ(೦ಂ ಅಟ ುಎಸ್ಮಂು QW OWT C 
ನಾ ಕನಸನ ತನೀ ಾಶಿಗಶಲಾ ಕಾಣಾ 


ಸರ್ವಜ್ಞಮೀಶ್ಚರಮಕುಣ್ಠ ವಿಕುಣ್ಣಧಿಷ್ಟ್ಯಮ್‌ 
ನಿರ್ವಿಣಧೀರಹಮು ಹ ವೃಜಿನಾಭಿತಪೋ 
ನಾರಾಯಣಂ ನರಸಖಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಹದ್ಯೇ 


Ill 


Ill 


lac ll 


|೧೮॥] 


೧) 
EK WP) 


ಸಪ್ತಮೋ $*ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೫೨೭ 


ಸಮುದ್ಧರನ್ತಿ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನೈವಾಶುಭಾಶಯಾತ್‌ lll 


ನ್‌ ಪರುಷಸನ ವಿಶೇಷತಃ | 


du ಗತ್‌ ಗತ್‌ ಆಹು ತ್‌ ಆ ಕಳ ಇಫ್‌ ಧಿ 


ಆ 
ಯತತಶ್ರಕ್ಷಾನುಮಾನಾಭ್ಕಾಂ ಶ್ರೇಯೋಸಾವನುವಿನ್ನತೇ ॥೨೦| 


ಆವಿಸರಾಂ ಪ್ರಪಶನ್ನಿ ಸರ್ವಶಕುಪಬೃಂಹಿತಮ್‌ lll 


ಬಹ್ವಃ ಸನ್ನಿ ಪುರಃ ಸೃಷ್ಟಾಸ್ತಾಸಾಂ ಮೇ ಪೌರುಷೀ ಪ್ರಿಯಾ ||೨೨॥| 
ಅತ್ರ ಮಾಂ ಮಾರ್ಗಯನ್ನದ್ದಾ ಯುಕ್ತಾ ಹೇತುಭಿರೀಶ್ದರಮ್‌ | 
ಗಾ 4 
ಗೃಹ್ಮಮಾಣೈರ್ಗುಣೈರ್ಲಿಜರಗಾ )ಹಮನುಮಾನತಃ ||೨೩|| 
ಅತ್ರಾಪ್ರದಾಹರನ್ನೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಮ್‌ | 
ಅವಧೂತಸ್ಮ ಸಂವಾದಂ ಯದೋರಮಿತತೇಜಸಃ ||೨೮೪॥| 
ಅವಧೂತಂ ದ್ವಿಜಂ ಕಣೆಚರನಮಕುತೋಭಯಮ್‌ | 
ಫ್ರಿ ೪3 ಚ Af ಪ್ರಿ 
ಕವಿಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಮ ತರುಣಂ ಯದುಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಧರ್ಮವಿತ್‌ || ೨೫]! 
ಯದುರುವಾಚ 
ಕುತೋ ಬುದ್ಧಿರಿಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಕರ್ತುಃ ಸುವಿಶಾರದಾ | 
ಯಾಮಾಸಾದ್ಕ ಭವಾನ್ಲೋಕಂ ವಿದ್ದಾಂಶ್ಗರತಿ ಬಾಲವತ್‌ 11೨೬| 
ಪ್ರಾಯೋ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮೇಷು ವಿವಿತ್ಸಾಯಾಂ ಚ ಮಾನವಾಃ | 
ಹೇತುನೈವ ಸಮೀಹನ್ರೇ ಆಯುಷೋ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯಃ 1೨೭1 
ತ್ದಂ ತು ಕಲ್ಲಃ ಕವಿರ್ದಕ್ಷಃ ಸುಭಗೋತಮೃತಭಾಷಣಃ | 
ನ ಕರ್ತಾ ನೇಹಸೇ ಕೀಥೆಜಡೋನ ತಪಿಶಾಚವತ್‌ ॥|೨೮॥| 
(3) 
ಕ್ರ 
ಯ, | 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧೫೨೮ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಏಕಾದಶಸ್ಯನ್ನೇ 


ನೇಕ ೋೀಭ 
ತಪ್ಪಸೇ4ಗ್ನಿನಾ ಮುಕ್ತೋ ಗಜ್ಜಾಮ್ಸನ್ನ ಇವ ದ್ದಿಪಃ ೨೯1 


ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾತ್ಮನ್ಮಾನನ್ನಕಾರಣಮ್‌ | 
ನಸ್ಕ ಭವತಃ ಕೇವಲಾತ ನಃ Ila. oll 


) 
A 
3 
) | 
J 
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O 
ಸೆ 
ಲ 
೫ 
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1 
೭೬ 
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ಪೃಷ್ಟಃ ಸಭಾಜಿತಃ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತಂ ದ್ವಿಜಃ 11: ೧॥ 


ಸನ್ನಿ ಮೇ ಗುರಮೋ ರಾಜನ್‌ ಬಹವೋ ಬು ದ್ಭುಪಾಶ್ರಿ ಇ 


ರ; ಬುದ್ದುಪಾಶಿತಾಃ | 
ಆ ) 


ಯತೋ ಬುದ್ಧಿಮುಹಾದಾಯ ಮುಕ್ತೋಂಟಾಮೀಹತಾ ನ್‌ ಶೃಣು ॥೩೨॥! 


ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರಾಕಾಶಮಾಪೋಂಣಇಗ್ದಿಶ್ಚನ್ನ ಮಾ ರವಿಃ | 


ಕಪೋತೋಇಜಗರಃ ಸಿನ್ಹು ಪತಜೋ ಮಧುಕೃದ್ಧಜಃ ||೩.೩|| 
ಮಧುಹಾ ಹರಿಣೋ ಮೀನಃ ಪಿಜುಲಾ ಕುರರೋತರ್ಬಕಃ | 

ಕುಮಾರೀ ಶರಕೃತ್ಸರ್ಹ ಊರ್ಣನಾಭಿಃ ಸುಪೇಶಕೃತ್‌ 1೩. ೪॥ 
ಏತೇ ಮೇ ಗುರವೋ ರಾಜಂಶ್ನತುರ್ವಿಂಶತಿರಾಶ್ರಿತಾಃ | 

ಶಿಕ್ಷಾ ವೃತ್ತಿಭಿರೇತೇಷಾಮನ್ನಶಿಕ್ಷಮಿಹಾತ್ಮನಃ 11೩.2 
ಯತೋ ಯದನುಶಿಕ್ಲಾಮಿ ಯಥಾ ವಾ ನಾಹುಹಾತ್ಮಜ | 

ತತಥಾ ಪುರುಷವ್ಯಾಹ್ರ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ lls ೬! 
ಭೂತೆ ರಾಕಮಮಾಣೋಪ ಧೀರೋ ದೆ. ವವಶಾನುಗೆ ಃ | 

4 ಲ ಶಿ ನ ತ ಸಂ ಲೇ ಲ RN N 
ತದ್ದಿದ್ದಾನ್ನ ಚಿಲೀನ್ಮಾರ್ಗಾದನ್ನಪಿಕ್ಷಂ ಕ್ಷತೀರ್ವತಿಮ್‌ 2೭1 
ಶಶ್ವತ್ನ್ಲರಾರ್ಥಸರ್ಮೇಹಃ ಪರಾಥೈಕಾನ್ಸಸಮ್ಮವಃ | 

ಸಾಧುಃ ಶಿಕ್ಷೇತ ಭೂಭೃತ್ಲೋ ನಗಶಿಷ್ಟ ಪರಾತ್ಮತಾಮ್‌ lla sll 


mee hd 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


ಸಪ್ತಮೋ $*ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೫೨೯ 


ಪ್ರಾಣವೃತ್ನೆ , ವ ಸನ್ನುಹ್ಹೇನ್ನುನಿರ್ನೆ ವೇನ್ಸಿ ಯಪ್ರಿಯ್ಯೆಃ | 
ಆ ಲಪ ಲೆ ಂ ಎ 5) ಲೆ 


ಜ್ಞಾನಂ ಯಥಾ ನ ನಶ್ಶೇತ ನಾವಕೀರ್ಯೇತ ವಾಜ್ಮನಃ ||: ೯॥| 


ವಷಯೇಷ್ಣಾಮಿಷನ್ಕೋಗೀ ನಾನಾಧರ್ಮೇಷು ಸರ್ವತಃ | 
ಗುಣದೋಷವಹೇತಾತ್ಸಾ ನ ವಿಷಜ್ನೇತ ವಾಯುವತ್‌ lv oll 


ವೆ 
ಗುಣೈರ್ನ ಯುಜ್ಮತೇ ಯೋಗೀ ಗನ ರ್ವಾಯುರಿವಾತ್ಮದೃಕ್‌ ॥೪೧॥ 


ಅನ್ಪರ್ಶಿತಶ್ಚ ಸ್ಲಿರಜಜ್ಞಮೇಷು 
ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಭಾವೇನ ಸಮನ್ನಯೇನ | 
ವಾಪಾವ ವಚೆ ಸೇದಮಸೆಜಮಾತ ನೋ 


Mata 


ಮುನಿರ್ನಭಸಂ ವಿತತಸ್ಮ ಭಾವಯೇತ್‌ lv ೨॥ 
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ty 
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ಮುನಿಃ ಪುನಾತ್ಮಪಾಂ ಸಿತ್ರಮೀಕ್ಲೋಷ ೌರ್ಶಕೀರ್ತನೆ 3 ||ಲ೪॥| 


ತೇಜಸ್ವೀ ತಪಸಾ ದೀಪ್ಲೋ ದುರ್ಧರ್ಷೋದರಭಾಜನಃ | 


ಸರ್ವಭಕ್ಷೋ*ಪಿ ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ನಾದತೇ ಮಲಮಗ್ಗಿವತ್‌ |1| 

ಕ್ವಚಿಚ್ಛ ಕ ಕೃಚಿತ್ಸ ಸ್ಟ ಉಪಾಸ್ಯ ಶ್ರೇಯ ಇಚ್ಛತಾಮ್‌ 

ಭುಜಕ್ಕೇ ಸರ್ವತ್ರ ದಾತ್ಮ್ಮಣಾಂ ದಹನ್ಸಾಗು ಸರಾಶುಭಮ್‌ ||ಲ೬|| 

ಶ್ಹ್‌ ಣಾ ೦ 

ಸ್ನಮಾಯಯಾ ಸೃಷ್ಟಮಿದಂ ಸದಸಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ವಿಭುಃ | 

ಣ್‌ ಉನ ಕಂಸುತ್ರೇ ತತತ್ಪ .ರೂಪೊ ೀಆಗಿರಿವೆ ಹಸಿ o> || 

ಕ್‌ ಆಸೇನ Fr FeO FF ಜಾಲ್‌ ನ್‌್‌ ರ್‌ ಬದ - ನಗ) ನರೆ! 

ಎಸರ್ಗಾದ್ಯಾ ಶೃಶಾನಾನ್ತಾ ಭಾವಾ ದೇಹಸ್ಮ ನಾತ್ಮನಃ | 

ಕಲಾನಾಮಿವ ಚನ್ಪಸ್ಕ ಕಾಲೇನಾವ್ಯಕ್ತವರ್ತ್ಯನಾ ॥|೪೮॥| 

[96]-8 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
A, TA 
CS *..ಎ TERY 


೧೫೩೦ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಏಕಾದಶಸ್ಯನ್ನೇ 
ಕಾಯಕ ಸ್ಸ್‌ ಕಾಣೆ ೧ 6ಕಾಕನ್‌ೆಂತ್ಸ್‌ ನ್‌್‌ 0ಕೆ ಬಾ ನಂ ಕಾಕಾ ಸ್‌ ಗಿಳಿ) 
ರಲ ಒಲಿ ಆಾತಲ್ಲಹಿ ಕಾ HNN ಉಲ ಲರಿಲ ಉಲ ಾಲ್ಯ ಆ 


ದಿ 


ನಿತ್ಕಾವಪಿ ನ ದೃಶ್ಯೇತೇ ಆತ್ಮನೋತಗ್ಲೇರ್ಯಾಥಾರ್ಚಿಷಾ 


ಬಿ J ಆ 


ಗುಣೈರ್ಗುಣಾನುಪಾದತ್ತೇ ಯಥಾಕಾಲಂ ಮವಿಮುಣ್ಣಿತಿ | 


ನ ತೇಷು ಯುಜ್ಮತೇ ಯೋಗೀ ಗೋಭಿರ್ಗಾ ಇವ ಗೋಪತಿಃ 


ದಿ ಕ 
ಅಖಜಟ್ಟುವನ ಸನಿ ಊಹ 


9 | 
ಲಕ್ಷತೇ ಸ್ಥೂಲಮತಿಭಿರಾತ್ಮಾ ಚಾವಸ್ಥಿತೋ5ರ್ಕವತ್‌ 


ನಾತಿಸ್ನೇಹಃ ಪ್ರಸಜಕ್ಕೋ ವಾ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಕ್ಲಾಪಿ ಕೇನಚಿತ್‌ | 
ೇತ ಸ 


ನಾಪಂ ಕಪೋತ ಇವ ದೀನಧೀಃ 


ಪೋ ನಾರನಣೇ ಕತನೀಡೋ ವನಸ್ಪತೌ ಏ 
ಔತ ಬಿ J pO 

ಹಾಸು 

ಈ 


ದೃಷ್ಟಿಂ ದೃಷ್ಟಾ ಬಮಜತೇನ ಬುದ್ಧಿಂ ಬುದ್ಧಾ ಎಬನ್ನತು: 
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ಮುನಿಃ ಪ್ರಸನ್ನಗಮ್ಮೀರೋ ದುರ್ವಿಗಾಹ್ಯೋ ದುರತ್ಮಯಸಃ | 


ಎ 


ಅನನಹಾರೋ ಹೈಕ್ಷ್ಲೋಭ್ಯಃ ಸಿಮಿತೋದ ಇವಾರ್ಣವಃ 11೨11 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೧೫೩೩ 
ಲ್ಲ ಫಲಾನಿ ನ ರೂ ೧ nA ೧0 AT | 
ಸುಲಬ ಕಲಲ SOOO WO MOVOTO NNN 8 
ನೋತ್ಸರ್ಷೇತ ಶುಷ್ನೇತ ಸರಿದ್ದಿರಿವ ಸಾಗರಃ lel 


ಬಿ 
ಕತಜವನಶತಿ ನಹಷ್ಪದಷಿಃ [|5| 


ಸ್ತೋಕಂ ಸ್ತೋಕಂ ಗ್ರಸೇದ್ದಾ ಸಂ ದೇಹೋ ವರ್ತೇತ ಯಾವತಾ | 
ಗೃಹಾನಹಿಂಸನ್ನಾತಿಷ್ಠೇದ್ದ ತಿಂ ಮಾಧುಕರೀಂ ಮುನಿಃ lll 


ಷಟದಃ 11೧೦! 
ಧಂ 


ಸಾಯನನಂ ಶ್ಲಸನಂ ವಾ ನ ಸಜ್ಛೃಶ್ಲೀತ 


ಪಾಣಿಪಾತೋದರಾಮತ್ರೋ ಮಕ್ಷಿಕೇವ ನ ಸಜ್ಜು ಹೀ ೧೧॥ 
ಸಾಯನ್ನನಂ ಶ್ಚಸ್ತನಂ ವಾ ನ ಸಜ್ಸೃಶ್ನೀತ ಭಿಕ್ಲಾಕಃ | 
ಮಕ್ಷಿಕಾ ಇವ ಸಜ್ಭೃಹ್ನನ್‌ ತಹ ತೇನ ವಿನಶೃತಿ 11೧೨1 


ಸ ಸ್ತ ಸ 
ಬಲಾಧಿಕೈಃ ಸ ಹನ್ನೇತ ಜೈರನ್ಕೆ ರ್ಗಜೋ ಯಥಾ 11೧೮ದ 
ಬೆ ರ್ಯದ್ವುಖಸಣೆತಮ್‌ 


ಶಿ ಎಲ್ರ 


a 
ಸಿ 
ಭ್ರ 
O 
OL 
© 
ಜಿ Cc 
ದ 
Oo 
(8 


ಸುದುಃಖೋಹಾರ್ಜಿತೈರ್ಮಿತ್ಸೆರಾಶಾಸಾನಾಂ ಗೃಹಾಶಿಷಃ 
ಮಧುಹೇವಾಗ್ರತೋ "ಭುಜ್‌ € ಯತಿರ್ವೆೈ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ ॥೧೬॥ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಡ್‌ 
1 
| 
೧೫೩೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಏಕಾದಶಸ್ಯನ್ನೇ 
ಕಾನಾ ಬಾಲನ ಛಿ ವಿನಾ ಬಾನೆ ಕಾಳ ಇ ಲಾ ಲಾನ್ಲ ಲಿ ಸಾರಾ ಸಾಲೆ ಪೈಕಾಳಲ್ಲ ಕ್‌ ೧ 9 | 
I ed New Ci EC ಲ ತ್ಸವ ಆಳ ಓಟ ಆಟ್‌ ಟ್‌ ಛ ಳಳ I 
ಶಿಕ್ಷೇತ ಪರಿಣಾದ್ದದ್ದಾನ್ನ ಗಯೋರ್ಗೀತಮೋಹಿತಾತ್‌ ೧೭! 


ನೃತ್ಯವಾದಿತ್ರಗೀತಾನಿ ಜುಷನ್ನಾ 'ಮ್ಮಾಣಿ ಯೋಷಿತಾಮ್‌ | 
ಆಸಾಂ ಕ್ರೀಡನಕೋ ವಶ್ಯ ಯಸಶೃಜ್ಛೋ ಮೃಗೀಸುತಃ |1೧೮॥ 


೧೨ ಹಾ ಸಲಾ ಲ್ಲಿ ಹಾಗ ಹಾಲ ಇಹ್ಮಾ ಛಿ ವಾ ಜನೆ ೧ಣೀ ಕ್ರ ಹಾಲಿ ಣೀಹಿ = | 


ead aa ್‌್ಹ್‌್‌ ಲ್ಕ SOA ಒಟ ಊಲಓಊರಈಂ | 


ಮೃತ್ಯುಮೃಚ್ಛತಸದ್ದುದ್ಧಿರ್ಮೀನಸ್ತು ಬಡಿಶೈ ರ್ಯಥಾ ೧೯1 
ಇನ್ನಿ ಯಾಣ ಜಯನ್ನಾಶು ನಿರಾಹಾರಾ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ವರ್ಜಯಿತ್ಹಾ ತು ರಸನಂ ತನ್ನಿರನ್ನಸ್ಕ ವರ್ಧತೇ lool 
ಕಾ ವಲ್ಲ ೧೨ ಇದೆ ಎಲ ನೆ ಗ ಲುವಿ EN ಲ ವ ಲ್ಲಾ | 
ಆಲ್‌ ್ರ್‌್‌% ಓತ ಮ ಸಚ ಗ್‌ © ಆತ್ರ ಆ ಅ [| 
ನ ಜಯೇದ್ರಸನಂ ಯಾಮಜ್ಜಿತಂ ಸ ಸರ್ವಂ ಜಿತೇ ರಸೇ lll 
ಪಿಜ್ನಲಾ ನಾಮ ವೇಶ್ಯಾಸೀದ್ದಿದೇಹನಗರೇ ಪುರಾ | 
ತಸ್ಮಾ ಮೇ ಶಿಕ್ಷಿತಂ ಕಿಣಗೆನ್ನಿಬೋಧ ನೃಪನನ್ನನ |೨.೨॥| 
ಗ ಇ! ಕಾಜಿ ವರಾ A ST NE ಶಂ | 
MAY ದ್ರಿ ಲಲ ಆಲ್‌ ಕಟ ಆಲ ಪ್ರಕ ಟ್‌ ಆ ಆಆ (ಅಟ್ಟು [| 
ಅಭೂತ್ಕಾಲೇ ಬಕಿರ್ದಾರಿ ಬಿಭ್ರತೀ ರೂಪಮುತ್ತಮಮ್‌ 11೨೩ 
ಮಾರ್ಗ ಆಗಚ್ಛತೋ ವೀಕ್ಷ ಪುರುಷಾನ್‌ ಪುರುಷರ್ಷಭ | 
ತಾನ್ಮುಲೃದಾನ್ಹಿತ್ರವತಃ ಕಾನಾನ್‌ ಮೇನೇ *ರ್ಥಕಾಮುಕಾ || ೨೮॥| 
ಅವ್‌ ವ ಸಾ ಸಕಾರ ಲ್ಕ. ಕಾಣ SN NINN 1 
Ne a NE Mie SSO YA | 
ಅಷ್ಕನ್ಕೋ ವಿತ್ರವಾನ್ಕೋsಪಿ ಮಾಮುಖಪೈಷ್ಠತಿ ಭೂರಿದಃ | ೨೦॥ 
MN ಹಾಲೆ ಸೃ. ರಾ ಘಾ ಲಾ ಸಾ ನಾಣು ಗಿನ ಲ) ಲ | 
ಆಆ ಆಆ ಗ. ಓಟ್‌ ಟ್‌ ೮1 ಓಟ್‌ ಗ್‌ 01 “ಜರ ಆಲ) ಆ ಆ WN | 
ನಿರ್ಗಚ್ಛನ್ನೀ ಪ್ರವಿಶತೀ ನಿಶೀಥಂ ಸಮಪದ್ಯತ ||೨೬|| 
ತಸ್ಮಾ ವಿತ್ತಾಶಯಾ ಶುಷ್ಕದ್ದಕ್ತಾಯಾ ದೀನಚೇತಸಃ 

ಈ 
ನಿರ್ವೇದಃ ಪರಮೋ ಜಜ್ಞೇ ಚಿನ್ಹಾಹೇತುಃ ಸುಖಾವಹಃ ೨೭11 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 


ನಹ್ಮಜಾಜಾತನಿರೇದೋ ತೀಹಬನ್ನ ಜಿಹಾಸತಿ | 
ಯಥಾ ವಿಜ್ಞಾನರಹಿತೋ ಮನುಜೋ ಮಮತಾಂ ನೃಪ 


ss 


ನನ್ನಂ ಸಮೀಷೇ ರಮಣಂ ರತಿಪ್ರದಂ 

ವಿತಪ್ರದಂ ನಿತ್ತಮಿಮಂ ವಿಹಾಯ (| 
ಅಕಾಮದಂ ದುಃಖಭಯಾದಿಶೋಕ- 

ಮೋಹಪ್ರದಂ ತುಚ್ಚಮಹಂ ಭೆಜೇ*ಜ್ಪಾ 


iS ದ ಫಿ ಂ ್ಪಂೃ ಜಾ 
ಲಿ ಕಾಚ ತಿ ವಾನ ನನ ನಾನಾ ಇ ಹಾ ಬಾಲಿ ವಾ ಲಿ ನ ನ pe ಹಾಸ್ನ 
Ne ION ಅಜಿಲ S ಅಲ್ಲಿ SSC TOSS BO ee, 
ಸಾಜಕ್ಕೀತ್ರವೃತ್ಥಾತಿವಿಗರ್ಹವಾರ್ತಯಾ । 
ಕ್‌ ಬಿ 


ಜಿಕೆ ಶನ ಕಲಿಲ ನೋತ 


ಯದಸ್ಥಿಭರ್ನಿರ್ಮಿತವಂಶವಂಶ್ಯ- 
ಸ್ನೂಣಂ ತ್ವಜಾ ರೋಮನಖೈಃ ಪಿನದ್ಭಮ್‌ | 
ಕ್ಷರನ್ನವದ್ಧಾರಮಗಾರಮೇತ- 
ದ್ವಿಣ್ಮೂತ್ರಪೂರ್ಣಂ ಮದುಪೈತಿ ಕಾನ್ಶ್ಕಾ 


ಆ ಕಲೆ ಇ 


ಬಿ ತ್‌] 
ಸತ್ಯ ಸ್ಕಾ ದಾತ _ದಾತ್ಕಾಮಮುಚುತಾತ್‌ 


ಎದೇಹಾನಾಂ ಪುರೇ ಹೃಸ್ಮಿನ್ನಹಮೇಕೈವ ಮೂಢಧೀಃ | 
ನ್ನ 


ಸುಹೃತ್ವೇಷ್ಠತಮೋ ನಾಥ ಆತ್ಮಾ ಚಾಯಂ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | 


ತಂ ವಿಶ್ರೀಯಾತ್ಮನೆ ವಾಹಂ ರಮೇ8ನೇನ ಯಥಾ ರಮಾ 


K ) 

() 

y 
೧೫೩೫ 

( 

|| ೨೮॥| 
||೨೯॥| 
Ila oll 
11೭. ೧!| 
lla ೨!| 
lla a1 
lla ೪|| 
lla ೫1 

\ 

9 

QA 

BB ಶೆ 


೧೫೩೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಏಕಾದಶಸ್ಯನ್ನೇ 
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KA 
ಯೇನಾನುಬನಂ ನಿರ್ಹತ ಪುರುಷಃ ಶಮಮುಚತಿ lla cll 
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೧೩ ಲಿನ ೧ ೪ ಫರಾ ಕಾಹ್ಕಾಗ ರಿ. 
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ಪ್ರೀತಃ ಕ್ಷೇಮಾಯ ಮರ್ತಾನಾಂ ಧರ್ಮಾನಾಹ ಸನಾತನಾನ್‌ |1೮|| 
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ಆದೌ ಕೃತಯುಗೇ ವರ್ಣೋ ನೃಣಾಂ ಹಂಸ ಇತಿ ಸೃತಃ | 
ಕೃತಕೃತ್ಗಾಃ ಪ್ರಜಾ ಜಾತ್ಕಾ ತಸ್ಮಾತ್ಸತಯುಗಂ ವಿದುಃ |॥೧೦॥| 
ವೇದಃ ಪ್ರಣವ ಏವಾಗೇ ಧರ್ಮೋ $ಹಂ ವೃಷರೂಪಹದೃಕ್‌ ! 
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ವಿಪ್ರಕ್ಷತ್ರಿಯವಿಟ್ಕೂದ್ರಾ ಮುಖಬಾಹೂರುಪಾದಜಾಃ | 
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ಬಾವುಟವನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಎಂಟನೆಯ ಬಾಣದಿಂದ ದ್ಯುಮಂತನ ತಲೆಯನ್ನೂ 
ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು 

ಎ ಆ 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ಗದ, ಸಾತ್ಯಕಿ, ಸಾಂಬ-ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಯದು 
ವಂಶೀಯವೀರರು ಶಾಲ್ವನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಅಪಾರಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಅವರಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸೌಭವಿಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾವಿರಾರು ಸ್ಫನಿಕರ 
ಕತ್ತುಗಳು. ತೊಪ-ತೊಪನೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ 
ಯದುವಂಶೀಯ ವೀರರು ಮತ್ತು ಶಾಲ್ವನ ಸೈನಿಕರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಾ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಅತ್ತಂತಘೋರವಾದ ಮತ್ತು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


0೧-೨ ಫಾಲ್‌ RN ಗಿ 
ue NEMA ಆ 


ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಶಿಶುಪಾಲನ ವಧೆಯೂ ಆಗಿ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದ 


2 


ಅವಭೃಹವೂ ಆದನಂತರ ಕುರುಕುಲದ ವೃದ್ದರ, ಮುನಿಗಳ, ಕುಂತಿಯ ಮತ್ತು 


i 


ಅನೇನ ಮಕಳ ಅನುಮ. ಶಿಯನ್ನು ವಡೆದು ರ್‌ 7 ಸಿ62 ೧೧ಹೆ 


ದ್‌ ಗಟ್‌ ಓಟ te ಓ ಗೇಲ್‌ Ae Ne Nee ಗೈ heed wd ಗ) ಓಟ್‌ ಹ್‌ td NG A ಓಲೆ 
KN ದ ಟ್‌ 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅತಿಘೋರವಾದ 


ತ್‌ 


ಅಪಶಕುನಗಳು ಗೋಚರವಾದುವು. ದ್ದಾರಾವತಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದನು : “ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 
ಆಹ್ಲಾನದಂತೆ ನಾನು ಹಸಿನಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ 
ಹ್ಹಾ) ಇಲ ಇ ಇಲ ಇ ಧಾ ನೌ fo ಹಾಲಾ ಗಿಕಸಿಥ/ಿ ಇರ್‌ ವಾಲ ಇ ಲ್ಲ ಕ್ಸ ಗಿ WN ಲ್ಲ ಣಿ ಥಾ ಶಾಲ ಇನಿ 
NUMAN ಉಲ EU wd Ad Neo Nod © Gad hd U GAs ಗ Aho OM 
ಸೇರಿಕೊಂಡನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ದ್ಹಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲನ ಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳಾದ ರಾಜರು ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಅವಶವಾಗಿ ದಾರಕಾಪಟಣ ಕೆ, ಮುತಿಗೆ ಹಾಕಿದಾರೆ.” 

ಶಿ ವ ಬ್‌ ಷ್‌ ದಿ 

ವಾ ಫಿ ಹಾವೆ ಇಭೈಲಿ ಕಾಳಗಿ ಕಾಲಿ ಬ್ಯ OR ಸಾಧನ mm 


ಈ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-ಪ೭ 2813 
ER ನಿಗೊಪಿ ೦್ರ ವಂ ವಾ್‌ ಲಿಸಾ ಘಾ ಕ್ಸ ಗ್ರಾಸ ರಾವ ಧಿ ನನ ಇ ಇಲ್ಲ 
ಕಳ್ಲಿ CANA dU AAMC ಹಲಲ NUS Hes ಆಳು CMON UD ಅಲ್ಲು 


ಬಾ 
ಸಾರಥಿಯಾದ ದಾರುಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ರಥಂ ಪ್ರಾಪಯ ಮೇ ಸೂತ ಶಾಲ್ದಸಾನಿಕಮಾಶು ವೈ 

ಸಂಭ್ರಮಸ್ಕೇ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಾಯಾವೀ ಸೌಭರಾಡಯಮ್‌ ॥ 


"“ಸೂತನೇ! ನನ್ನ ರಥವನ್ನು ಅತಿಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶಾಲ್ದನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 


ಶೀಕಷನ ಆಜೆಯಾದೊಡನೆಯೇ ದಾರುಕನು ಶೀಕಷನ ರಹವನು 

ಮು ಖಣ ಣಾ ಮು ಣು i ಕ್ಮ 
ಶಾಲ್ಪನ ಬಳಿಗೊಯ್ದನು. ಶಾಲ್ಪನ ಕಡೆಯ ಸೈನಿಕರೂ ಮತ್ತು 
ಯದುಸ್ಥಿಇಐಕರೂ-ಪ್ರೀಕ್ಟ ಸನಿ ರಥದ ದ್ರಜಬ PR ಕುಳತು ಅರುಣನ ತಮ್ಮ 
ಹಾಕಾ ಾನ್ಸ ನ್ಗ ಥಾನ್ಸ ಎ ಘಾತ ಇಲಾ ಷು CAP NA ನ್‌ ನ ನನಗ್‌ ಜಾನ್ಸ್‌ ಾರ್‌ನ್ಗಲಿನ್ನಿ್ಮಾಾನ್ಸ 
ಕೌ id ॥ Ned tA Che Nee [| Meda ade Cd © ಓ Ad fod Nef ed $Y No rd ಆ id 
ಗರುಡದ್ದಜವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಆಗಮಿಸಿದನೆಂದು 
ಯಾದವರೂ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಸ್ಫನಿಕರೂ ಬಾವಿಸಿದರು. ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ 
ಶಾಲನ ಸೆನ್ವವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಷವಾಗಿ ಹೋಗಿದಿತು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 


ಫ್ರಾಗ್‌ ಕ ದಾಲ ಷ್ಣ OD ಸಂಗ್ಯಾ SA ಲಲ ನಾ ಲ ರಿ ಭಾಲಿ ವಾ್‌ ನ್ನ ರಾ ಲ ಲ ಎ 
ಇಲ್ವ ಪ್ಯು ತಭಯ ು೦ಕರವಾಗಿ ಆಲೂ ಟ್ರ ಟ್ಟ ಆಲೆಲ್ಲ ಕಾಲಿನ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಾರಥಿಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಉಲೈೆಯಂತೆ. ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವೇಗದಿಂದ 
9ಸರೂತ್ತಿಗಗು 604 ಸ್‌ಮಾಗಿಕು ಗುವ ಶಿ ಷರಾ ನನವ ಉಕಾಣ ಗಲಗ? 
bed ಸತ್‌ waa ರುಜು ಓಟ್‌ Ned No Ad ರೌ hd dT CTU IT ws 
ನೂರಾರು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಪುನಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಹದಿನಾರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಶಾಲ್ಪನನ್ನೂ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತಿದ ಸಂಭವಿಮಾನವನ್ಸೂ-ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಕಿರಣ 
ದಿ ದ | ಶಿ 

ಳಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಬಿಡುವಂತೆ-ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಮತ್ತು 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಬಿಟ್ಟನು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 

© ee) 

ಶಾಲ್ವನು ಶಾರ್ಜಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಡಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎಡ ತೋಳನ್ನು 
ಶೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಬಾಣದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಭಗವಂತನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2814 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಘಾಲಿ ಯ ದ್ರಿ ಘಾಲ್ಗ ES ಕಾಲಿ ಇಸ್ಟ ಇ ದಂಗೆ ON ಸಾರೆ ತ್ಮಾ ಐಲ ಗಾರಿ ಸು ಇ ಕಂ ಸ ಇಲಿ ಇಷು 
ಆಗಿಲ್ಲ ಅಲಲ ಟಗ ಆದ್ಯ ಉಟ್ಬುಯೊೋ ಮು. ವಾ ಸ WVU 
ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಪರಮಾದ್ದುತವಾಗಿ ಕಂಡಿತು ಅದ್ಭುತವಾದ ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದುವು ಇಂತಹ 
ಅಂಕ್‌ ದಾವೆ ಕೆ೧ಂಡಿಗ ಕಾಂಯ $NA ಗರ್ಬ್ಜರಣಮೆಮಾಾದುತಾ 
ಲು bd dd AE! 1 NS Mand 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 

ಯತ್ತಯಾ ಮೂಢ ನಃ ಸಖ್ಯುರ್ಭ್ರಾತುರ್ಭಾರ್ಯಾ ಹೃತೇಕ್ಷತಾಮ್‌ | 
ಪ್ರಮತ್ರಃ ಸ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತ್ಹಯಾ ವ್ಮಾಪಾದಿತಃ ಸಖಾ 11೧೭! 
ತಂ ತ್ವದ ನಿಶಿತೈರ್ಬಾಣೃರಪರಾಜಿತಮಾನಿನಮ್‌ | 
ನಯಾಮೃಪುನರಾವೃತ್ತಿಂ ಯದಿ ತಿಷ್ಠರ್ಮಮಾಗ್ರತಃ 1॥೧೮॥! 


“ಮೂಢನೇ! ನೀನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಮಿತ್ರನಾದ, ನನ್ನ ಸಹೋದರನಂತಿದ್ದ ಶಿಶುಪಾಲನ ಭಾರ್ಯೆಯಾಗ 


ಲಿದ್ದವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಸಾಲದೆಂದು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 


ಅಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ಶಿಶುಪಾಲನನ್ನು ಚಕ್ರಾಯುಧವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಸಂಹರಿಸಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಕುತಿತವಾದ ಕಾರ್ಯ್ಯಗಳನು ಮಾಡಿಯೂ ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು 


Ce ಗ್‌ ಗ್‌ ಹ್‌ ಸಲ್‌ ಲ್‌ ಓಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಶ್ರ ಜಳ ಸ್ಸ ಡಫ್‌ uh 


ಅಜೇಯನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. ಇಂದು ನೀನು ನನಗೆದುರಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ನಿಂತಿದ್ದೇ ಆದರೆ ನನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮರಳದಂತೆ ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ : 
ವೃಥಾ ತ್ವಂ ಕತ್ನಸೇ ಮನ್ನ ನ ಹಶೃಸನಿಕೇಇನಕಮ್‌ | 
ಪೌರುಷಂ ದರ್ಶಯನ್ನಿ ಸ , ಶೂರಾ ಬಹುಭಾಷಿಣಃ lll 
“ಮೂಢನೇ! ನೀನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಗಳುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಯಮರಾಜನು ನಿಂತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಅರಿತಿಲ್ಲ. ಶೂರ 


ರಾದವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಪೌರುಷವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ.” | 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರುದ್ದ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭೭ ೨೪1೨ 

೧೦ ಸಾನ ಭಿ ರಾ ಸ್‌ ದರ್ಯಾ ಭಾಳ ವಾ ೧ ರಾ ಲ್ನ ಧಾರ ಜಾ 

೧೨೮11, ಅ WAN Idd GS ಲ oy ಆಹ WAYS DU WY ಟ್ರ ಅಲ್ಲು 
ಗದೆಯನ್ನು ಶಾಲ್ವನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಭಯಂಕರವಾದ ಈ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಶಾಲ್ವನು ರಕ್ತವನ್ನೇ ಕಕ್ಕಿ ತರತರನೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಶಾಲ್ಪನನ್ನು 
ದ್‌ ಣನ ERAN ನಂ 9ಗಗ್ಸ್‌ಷರಗಿಣಷನವೊ ಸಂಗಿ ಲಸದ ಗನ ಎ 
WS (ದ್‌ te ಓಲ್‌ ಆಗ್‌ | ed Ne ಗ್ರ 0 dl Mua NN No hf ಸ್‌ ಟ್‌ ಶಯ ್‌ೆ್‌ಿ್‌ 


ಲ ಧ್‌ ಓವ ನಾ ಇಲ್ಲಿ. ಎರಿ ಂ NO, ೦ ಾಲರು ನ್ನ ಲಿ ಯ ಲ್ರ 
ಆಆ ಲ ಣು ಜಃ ಇಸ ಆಗ ಸಿ ಲಿಖಂಗಿ ಕಲಿಬಾಗಿ ಉಆಲಖಗ್ಬುಲಗು 
sy: ಯಿಂದ ಸಳುಹಿಸಲುಟವ ವನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತವ 


NSN ಇ ಡ್‌ ಜಾ 5 ಓಔಇ ಸ್‌ ಡ್‌ ಸ್ಟಿ ಪ್‌ ಇರ್‌ ಜ್‌ ರ್‌ | 


ತ್ವ 


ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೂಂಡು ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಕೆ ಅಳುತ್ತಾ ಶ್ರೀಕೃ 


© 
'ಈ 
ಕ್ಥೆ 
ವಿ 
© 
de 


€ 


ರ್‌ು ಕವಿಂ ಕಾಂತೆ ಎಳ ಮಹೋ ಸಿಸು ಗಂ 11 a all 
ಅಲ್ವ ಜರ ಅಲ್ಟ್ರಾ ಹರರ ಅಟಾಲಿ ಉಂ Hl 
“ಕಷ್ಟ! ಕಷ್ಣ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಪಿತವತ್ತಲನೇ! ಶಾಲ್ಲನು ನಿನ 

ಏಣ ಲ'ಣ ಲ" ಗು ವ ತ್ಮ 
ತಂದೆಯನ್ನು : ಬಂಧಿಸಿ ಕಟುಕನ ಪಶುವನ್ನು ವಧ್ದಸಾನಕೆ ಸೆಳೆದೊಯ್ಗುವಂತೆ 


ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ' ಮಾತನ್ನು ಆ ಪುರುಷನಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ದಯಾ 
ಪರನಾಗಿ, ಜೀವನದಲ್ಲೇ ಜುಗುಪ್ಸಹೂಂದಿದ ಮುಖಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ಪಿತೃಸ್ನೇಹದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಸಾಧಾರಣನಾದೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 
ಕಥಂ ರಾಮಮಸಂಭ್ರಾನಂ 


2 
ಶಿಕ 
9 
0 
te 
4 
ತ 
ಕ್ರ 
ತ 
೮ 


Ll 8 ವಳ de ಹಗ್‌ ಗ್‌ ಸದ್‌ ಆ we. we ಜ್‌ 
ಅವನಾದರೋ ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಂತನಾಗುವವನಲ್ಲ 
ದೇವ-ದಾನವರೇ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಅವರಿಂದ ಜಯಿಸಲ್ಪಡ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


2816 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶಾಲ್ದನು 
ವಸುದೇವನಂತಿದ್ದನೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಸಳದು ತಂದು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು: 
ಏಷ ತೇ ಜನಿತಾ ತಾತೋ ಯದರ್ಥಮಿಹ ಜೀವಸಿ 1 
ದಿ 


ವಧಿಷ್ಠೇ ವೀಕ್ಷತಸ್ತೇಕಮುಮೀಶಶ್ಟೇತ್‌ ಪಾಹಿ ಬಾಲಿಶ loll 
“ಮೂರ್ಪನೇ! ನೀನು ಯಾವನ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಬದುಕಿರು 
ವೆಯೋ ಅಂತಹ, ನಿನಗೆ ಜನದಾತನಾದ ತಂದೆಯೇ ಇವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹಾಲಿ ನಾ ರಷ್ಟ ಕಾಥ ಹಾಲಲ್ಲಿ ಬ (ಘರ ಲಾ ಸಾಧ ಬ್ಬ ಇಂಧ ಇಳಿ ಇ ಹಾಸನ ಸಾನ ನಾ ರ ಬಾವ ಬಾವ ಎ 
೧೨೨೮೬೧೦ ANCA ೧೨೨೮ ಒಟ ಅ ಟಟ ಆ OW ಕ್ಷ ಲಾಲು (1 "ಇಂಎಂಯ್ಯ 
ತುಂಡರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೇನಾದರೂ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಇವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೋ.'' 


೨೦.೧೯ ೦ ತ್ರರಿ 
ನಿಂತಿದ್ದ ಸೌಭವಿಮಾನವನ್ನೇರಿದನು 
ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸ್ವಯಂಸಿದ್ದನೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ ಮತ್ತು 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದ ಕಾರಣ-ಸಾಧಾರಣಮನುಷ್ಯರಂತೆ 
ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಯೇ ಬದು ಸ್ನಲ್ಪಹೋತ್ತಾದನಂತರ 


NF VY RF ಶಟ್‌ ಊಹ್‌ A AN ಸಗದ ಲ್‌ ಇ ರ್‌ ಗಿ ಘಟ್‌ ಈ ಇಕ್‌ Nd ಮರು wf ಊಟ್‌ ಊರ್‌ ಓಟ್‌ 


ಸ ಬು 


ಕಂಡದೆಲಾ ಎಚೆರವಾದೊಡನೆಯೇ ಕಾಣದೇ ಹೋಗುವಂತೆ 


ಡದ್ದಿಲ್ಲಾ ಎಚ್ಚರವಾದೂಡನಿಯೇ ಕಾಣದೀ ಹೋ ಶ್ರೀಕಷ್ಟದಿ 
ಎ ೧೨ ಪ್ರೀ ಥ್ರಲ್ಗುಂ 
ಶ್ರ 
ಆ 


ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನವಾದೊಡನೆಯೇ ತಾಯಿಯು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭೭ 2817 
ಹಾ ಕಫ ನೌ 0 ರಾ ಲಾ ಘಾಲಿ ವಾಜಿ ಗ PN ಹಾಲ 
೧೨೮ NAN ) ಉಟ ಆ ANY WS KA Boca ೯ ಪ ಅಲ ಲ್ಲ ಆಆ ಲಂ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಲ್ವನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವ 

ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲನಾದನು 


ಜರ್ಷ ಹಖುಷಯಂ ಕೇ ಚ ನಾನ್ದಿತಾಃ 
ಯತ್‌ ಸ್ನವಾಚೋ ಎರುಥ್ಯೇತ ನೂನಂ ತೇ ನ ಸ್ಮರನ್ನುತ Ila cll 


ರಾಜರ್ಷಿಯೇ! ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಹಿಂದಿನದನ್ನೂ ಮುಂದಿನದನ್ನೂ 
ಲು ಅಸಮರ್ಥರಾದ ಕೆಲವು ಖಷಿಗಳು ಈ ಸಂದರ್ಭ 


ರ್‌ ಚ್‌ ಇರ್‌ಗಚಿಟ್ರ Ye wy wi 


ದಲ್ಲಿ ಉಕವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಿ ವಿಮೋಹವನ್ನೇ ಅತಿಶಯಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ತಾವು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದ "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಮಾಯಾತೀತ', "ಸರ್ವಜ್ಞ -ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧ 


ವಾಗುತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು. ಬಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಲೀಲಾ 
NAOT A ಹೀಗೆ ಜಾಲ ಡಿದನೆ 


ನ್ನು ಕ್ಮಾ' ee 
ಆಗ Cd UN td WE) | All wd FY we Ne GAs tad Ch ಪ್ರ/ 


ಪ BU ಲ್‌ ಯ್ಯ ಸ್‌ Ne ಗಟ್‌ ಆಸ್‌ 
ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೂಡ ಭ್ರಮಿಸಿದನೆಂದೇ ಅತಿಶಯಿಸಿ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲಾವಿನೋದವೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾವು ಸಷವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ದ್‌್‌ ಬಟ 
ಕ ರ ಗೀರಿ ನೋ ಗಲಿ ನಾರು AA EN | 
ಲ್ವ ಆಆ ಓ ಆ wd ಓ ಗ * ಲ ಆ wd Wd we ಆ್‌ wd ಲ್ಲ ಲ 6 
ಕ್ಸ ಚಾಖಣ್ಬಿತವಿಜ್ಞಾನಜ್ಞಾನೈಶ್ಚರ್ಯಸ್ಪಖಣ್ಬಿತಃ 11೩ ೧॥ 
ಲವ ನಿಮ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಶೋಕ-ಮೋಹ-ಸ್ನೇಹ-ಭಯಗಳಲ್ಲಿ? 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನ-ವಎಜ್ಞಾನ್ಸಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ, ದೇವವಂದ್ಯ 
ನಾದ, ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಲ್ಲ 7 
ಯತ್ನಾದಸೇರ್ಮೋಜಿತಯಾತತ್ಮವಿದ್ದಯಾ 
ಹಿನ್ದನ್ನನಾದ್ಯಾತ್ಮ ಎ ವಿಪರ್ಯಯಗ್ರಹಮ್‌ | 
ಲಭನ್ನ ಆತ್ಮಿ 6ಯಮನನ್ನಮ್ಮೆ ಶರಂ 
ಕುತೋ ನು ಮೋಡ! ಪರಮಸ್ಕ ಸದ್ದತೇಃ lls. ೨1! 
ದೊಡ-ದೊಡ ಉಯಪಿ-ಮುನಿ] ಛು ಭಗವಂತನಾದ ಫ್ರಿ ಶ್ರ ಷನ 
ಡಿ ಡಿ ವ ಖಣ 
ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಂಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಆತಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು 


| ( 
(AD ಹ ಇ ಮ್‌ OL 
ಬದ RAS ಅದು ಉಮ BBR ಖು) 


ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಶಾಲ್ಪನು  ಉತ್ಸಾಹಭರಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ 
ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಮಳೆಗರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಮೋಘವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೂಡ 
ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಶಾಲ್ವನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಗಾಯಗೊಳಿಸಿ 
ದನು. ಅವನ ಸೌಭವಿಮಾನವನ್ನು ಕೂಡ ಗದೆಯಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕೈಯಿಂದ ರಭಸದೊಡನೆ ಎಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಗದೆಯ ಪ್ರಹಾರ 
ದಿಂದಾಗಿ ಸೌಭವಿಮಾನವು ಸಾವಿರಾರು ಚೂರುಗಳಾಗಿ ಒಡೆದು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. ಸೌಭವಿಮಾನವು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುಹೋಗುವ 
ಮೊದಲೇ ಶಾಲ್ಪನು ವಿಮಾನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಗದಾಪಾಣಯಾಗಿ ಅತಿಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಧಾವಿಸಿದನು. 
ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲು ಶಾಲ್ದನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಲ್ಲಾಯುಧದಿಂದ ಗದೆಯ ಸಹಿತವಾಗಿ ಅವನ 
ತೋಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಪುನಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಶಾಲ್ವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ದರಿಸಿ 
ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉದಯಾಚಲದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ಕಿರೀಟದಿಂದಲೂ ಮಂಡಿತವಾಗಿದ್ದ ಮಹಾ 


(೦ 


CBee 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ ೭ 2819 
ಲಾ ನಾ ೦ನ್ನು ಸಾಲ ನ್‌್‌ ಗಾಲ ಬ್‌ ಲಾ ರಾರ ಲ್ನ ಲ ಲರ್‌ ರ್‌ ಯ್ಯ ಫಾ 
ಖಿಲ ಲಂ ಊಟ ಲ ಕ ಆಗಿರ ಟುಯ್‌ WRAY ಆಟಿ 

ಇ ತ ೧ — 5 
ವೃತ್ರಾಸುರನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿದಂತೆ- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಚಕ್ರಾಯುಧ 





ಮ್‌ ಫಲಾ LNA 0೨ ಸದ ನ್‌ ಣೊ ಾ 
tad ಆ had SATCU ಪ್‌ Nu NUMAN ಲಮ ei aa 
|< 
ದುಃಖತಪ್ಪರಾಗಿ-"ಅಯ್ಕೋ! ಅಯ್ಯೋ!'-ಎಂದು ಕಿರುಚಿಕೊಂಡರು. 
ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹ ರಾಜ! ಗೆ ಪಾಪಿಷನಾದ ಶಾಲನು ಹತನಾಗಿ ಅವನ 


ಕಾಲರ ಗಾಲ ಎನ ಲ್ಲಿ ಲಲಿ ರ್‌ ಲಿ ಲ್ನ ರ್‌ ಲಿಯಾ ಕಾಲಿ ಲಸ ಷು ಕಾಲ ತ್ತ್ಗಾ ರಿ 
ಓಟ ad IT kd ಆಲಂ ಆ td ಟ್ಕಳ | ov RAST (ಆಲಿ ್ರ ೬ SdH 


ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ದಂತವಕ್ತನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಶಿಶುಪಾಲನೇ 


| | | | | 


ಮೊದಲಾದವರ ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದಶಮಸ್ಕಂಧದ ೭೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಕ್‌ 


2820 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದಶಮಸ ಸ್ಕಂಧ ೭೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದಂತವಕ್ತ-ವಿದೂರಥರ ಸಂಹಾರ: 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನು 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಶಿಶುಪಾಲಸ್ಕ ಶಾಲ್ಬಸ್ಕ ಪೌಂಡ್ರಕಸ್ಮಾಪಿ ದುರ್ಮತಿಃ | 

ಹರಲೋಕಗತಾನಾಂ ಚ ಕುರ್ವನ್‌ ಹಾರೋಕ್ಷಸೌಹೃದಮ್‌ 11೧ 

ಏಕಃ ಪದಾತಿಃ ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ಗದಾಪಾಣಿಃ ಪ್ರಕಮ್ಹಯನ್‌ | 

ಪದ್ಮಾ ಮಿಮಾಂ ಮಹಾರಾಜ ಮಹಾಸತ್ತೋ ವೃದೃಶ್ಯತ loll 
ಬ 


€6 ಹಾಸ ಹಾಸನ ಎ A ಚ್‌ 


ಪರೀಕಿ ತಮಹಾರಾಜ! ಪರಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದ ಶಿಶುಪಾಲ- 


ಪ್ರಾ ನಾಲಿ ~~}. 73.7}. 


ನಿಶಯಿಸಿದ ದುರ್ಮತಿಯಾದ ದಂತವಕ್ತನು ಏಕಾಕಿಯಾದ ಪದಾತಿಯಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರುದ್ದನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗದಾಪಾಣಿಯಾಗಿ ಗಡುಸಾದ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯಾದ ದಂತವಕ್ತನನ್ನು ಜನರು ವೀಕ್ಷಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ 
ಕಡುಕೋಪದಿಂದ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದಂತವಕ್ತವನ್ನು ನೋಡಿ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅತ್ಯಂತ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಗದೆಯನ್ನೆತ್ರಿಕೊಂಡು ರಥದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ 


ಧುಮುಕಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ತೀರವು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ದಂತವಕ್ತನನ್ನು ತಡೆದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 


ದುರ್ಮದನಾದ ಕರೂಷನರೇಶನಾದ ದಂತವಕ್ತನು ತನ್ನ ಗದೆಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಭವಾನದ್ದ ಮಮ ದೃಷ್ಟಿಪಥಂ ಗತಃ lel 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭೮ 2821 
da ಕಾಲ ಅಲ್ಲಾ ಸಳ ಇ ಇಪ ಸಾವೆ Ee ಜಾಂ ಲ NE ್ಯ್ಳಾ Das | 
ಫಳ wT ೮೬ ಊಂ ರೃಷ್ಣಾ Ce Dd) A ಲಳ Ww OVA I 
ಅತಸ್ನಾಂ ಗದಯಾ ಮನ್ನ ಹನಿಷ್ಠೇ ವಜ್ರಕಲ್ಪಯಾ 11೨11 


ತರ್ಹಾನೃಣ್ಯಮುಪೆ ಮೃಜ್ಞ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಮಿತ್ರವತ್ಸಲಃ | 
ಬನ್ನುರೂಪಮರಿಂ ಹತ್ತಾ ವ್ಯಾಧಿಂ ದೇಹಚರಂ ಯಥಾ |೬| 


ಮೂರನೇ! ಇಂದು ನೀನು ಸೌಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ, ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ 


ವಿಷಯನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಸೋದರಮಾವನ ಮಗನೇ ಆದರೂ ನನ್ನ 
ಕ 


ನೆ ಗ ೀಹವೆಸ ಗಿರುವೆಯ(ೂ PK PATNA ಇಚಿಸಿರುವೆ 
ಲೊಊಬಗಿು WANS ಲ್ಲ ಇಣ್ನುಣ್‌ಲ್ಪ NVTOU ಸು ಟು ಇಟ್ಟನು. 


ಆದುದರಿಂದ, ಮೂರ್ಯಿನೇ! ` ನಿನ್ನನ್ನು ವಜ್ರಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಈ 


ನನ್ನ ಗದೆಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿ ಬಿಡುವೆನು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಮಿತ್ರವತ್ಸಲನಾಗಿರುವ 


ಸ್ಯಾ ವಸವ ಜಾಲಿ ಎಳ ಸಮಿ NN ಮೆಮೆ ಇಳುತೇನೆ., ರಿಸ 7ರ ಸ 


CUCM 9 ಶ್ರ ಪ್ರಿಯಸ್ಸೀಂತರ ಲು ಹೇ ಕರ ರ್ಟ 


ಮಿತ್ರರೆಂಬ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೇ ೯ ಇಲ್ಲದ ಪೆದ್ದನೇ! ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ 


ಆಸ್‌) ಆ್‌॥ 1 ಯೋ 


bus "ಶ್‌ Aad IAs © ಬಳಲು (de 
ಲಾ 1 ಕೆ ಲ ೯ | ಪ್ರಕಾರ ಹಾಸ ಎ PAN RS ED ಲ್ನ OnE ಬ್ಬ ಪಾಸ 
WUT SSAWMTOOVTOEHL: OO WNW low ಚಂ ಟರುಧಿಂುಟಟ 


© 


ತಿವಿಯುವಂತೆ- ದಂತವಕ್ಕನು ಅತ್ಯಂತಕಠಿಣವಾದ ಇದೇ ತೆರನಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಾರಿ- ಬಾರಿಗೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಗದೆಯಿಂದ ಶ್ರೀ "ಕೃಷ್ಣನ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಸಿಂಹದಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿದನು. ಆ 
ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧದಲ್ಲ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗದೆಯಿಂದ ಅಪುಳಿ 


ಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಐದು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ಕೂಡ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮರುಕ್ಟಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ಲೀಕಷನು ಅತ್ಯಂತ ಭಾರವಾಗಿದ್ದ ಕೌಮೋದಕೀಗದೆಯಿಂದ 


ಧೌ" 


ದಂತವಕ್ತನ ವಕ್ಚಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ "ರಭಸದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಗದಾಪ್ರಹಾರ 


* ಶ್ರಶುಪಾಲ-ದಂತವಕರು ಶೀಕಷನ ಸೋದರತೆಯರಾದ : ಸುದೇವನ 
ಲಿ ಆ ನು ಗ್‌ ಕ್‌ ಲ ಟ್‌ py) ವಸುದೇವನ 
ತಂಗಿಯರಾದ ಶ್ರುತಶ್ರವಸ ಮತ್ತು ಶ್ರುತದೇವಾ ಎಂಬುವರ ಮಕ್ಕಳು. ಆದುದ 


ರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ದಂತವಕನು ಸೋದರತೆಯ ಮಗ. ದಂತವಕನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ತು ಅ ಇು ಅ 0 
ಸೋದರಮಾವನ ಮಗ. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


2822 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದಾ 





ASE SN 
NEE ಅರತಕೊಂ | 


ದಿಂದ ಎದೆಯೊಡೆದುಹೋದ ದಂತವಕ್ತನು ಮುಖದಿಂದ ರಕ್ತವನ್ನೇ 
ಹಾಗಾ ಗಗಹೆ ಸಲ್‌ ಹಹನಗ ವಿಸಾರವಾಗಿ ಚಾಚಿಕೊ 


Eo ಓಟ್‌ © Ne Need ed of Nd © ಗ ಓಟ್‌ WHT New IE Ch 
೨೦) >: ಸು 1 


ಗತಪ್ರಾಣನಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 


ತತಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮತರಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಕೃಷ್ಣಮಾವಿಶದದ್ದುತಮ್‌ | 

ಪಶ್ಶ್ಮತಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಯಥಾ ಚೈದ್ಯವಧೇ ನೃಪ 11೧೦ 
ಶಿಶುಪಾಲನ ವಧೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗತಪ್ರಾಣನಾದ ಶಿಶುಪಾಲನ 

ಶರೀರದಿಂದ ಜ್ಯೋತಿಯೊಂದು ಹೊರಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 

ಕೊಂಡಂತೆ-ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಗತಪ್ರಾಣನಾಗಿದ್ದ 

ದಂತವಕ್ತನ ಶರೀರದಿಂದ. ಹೊರಟ ಅತ್ಯಂತಸೂಕ್ಷ ವಾದೊಂದು 


ಜ್ಯೋತಿಯು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 


ನೆ ಗಿದ್ದ 
ಕ್ರುದನೂ ಆಗಿದನು. ಅವನು ದೀರ್ಫವಾಗಿ ನಿಟ್ಟು 


ಈ ಗಿ 
ed wd ಗರ್‌ und ಐದ 
ಕ್ಮ 


ನೂ ನ್‌ ೂ್ಮ. ಆದ್ಯ ೦ ಹೆ ಗಸಿ 3. ಹಲಗೆ ಗಳನು 9 ಭಾಗಾ ಶಶ 
CSAS OO NN ಲ ಭ್ರ ಆಲ 1 hi UCI ರ hd tA hd ಆ) rw 


೩ ಣಿ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಸಲುವಾಗಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದನು. ಕ್ರೋಧಾಭಿಭೂತ 
ನಾಗಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ರಭಸದಿಂದ ಬೀಳಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವಿದೂರಥನನ್ನು 


ಲ 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭೮ 2823 
ಉಷಾ ಪೂರಾ ಲ್ನ ರಾರ REN ಗಿಲಿ ರಾರ ಲಿ ಸಾ ವಾಸಾ ವಾನ ವಾ ಯ್ರು ದರಾ ಲ್ಯಾಳ್ಯಾಕ್ಕ 
WOMAN WU ಅಟ ಟರ CU VU Wo WoUNMEWIN WS! Oc 

ದಾ 9 
ತ್ತಿದ್ದ ಅವನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು 


ಪರೀಕ್ಸಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು-ಇತರರಿಂದ ಎದುರಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯರಾಗಿದ್ದ ಶಾಲ್ಪನನ್ನೂ ಅವನ ವಿಮಾನವನ್ನೂ, ದಂತವಕ್ತನನ್ನೂ ಅವನ 
ತಮವಾದ ವಿದೂರಥನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಾನವರಿಂದಲೂ ಸುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ತಳಿರು-ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪ 
ಗುಚ್ಚಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ವೃಷ್ಟಿವೀರರಿಂದ 
ಸಮಾವೃತನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆಗ ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳೂ, 
ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ವ-ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಮಹೋರಗರೂ, ಅಪ್ಸರೆಯರೂ, 
ಪಿತ್ಛಗಣಗಳೂ, ಯಕ್ಷ-ಕಿನ್ನರ-ಚಾರಣರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಜಯಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು 


ಮುಖ ಣು 


ಹಾಡುತ್ತಾ ಅವನ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಳಗರೆದರು. 


ಹ 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಯೋಗೇಶ್ದರನಾದ ಮತ್ತು ಜಗ 

ದೀಶ್ರರನಾದ ಶೀಕ ಷನು ಅನೇಕಪಕಾರವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಆಡುತಿದನು 
ದ ಚ್‌ ಲ ಲಣ A ಎ ಹಾ 

ಇವನ ನಿಜಸ್ನರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಪಶುಸಮಾನರಾದ ಅವಿವೇಕಿಗಳು 
ಹೋಸ ಮೋಟೆ ಕತಿ ಷನನವ *ಇೈಣಣುಾನ್‌ ೧ಐಂಗವೇೇಗ ಇ ಹೊನ ನೋಡಿ 
ಒಆ ಗ್‌. 'ಆಗೆಲ್ರ್‌/ Wed ಐಟಿ ಶಾಖ್‌ 1 ಟೇ ೮/೬ ಹ್‌ hd ಬ ಓ pd Cd Ne hd ಜ್‌ ಕ್‌ ಆಗ್ರ ಆಟ್‌ ಓಂ ಥೆ 
ಜಯಗಳಿಸಿದನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ ಛ್ಭುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನು ಲೀಲೆಗಾಗಿ 
ಸೋತವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಮನಗಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಒಮ್ಮೆ ಬಲರಾಮನು, ಪಾಂಡವರಿಗೂ-ಕೌರವರಿಗೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ 
SRE RAMAN ನನ ಹೊಲಿ ಗಣೆ ದ 
ಗ್‌ I Tw Nu | MY ಆಟ್‌ dU dC ಜ್‌ WAT wd Che td 
ಪಕ್ಷವನ್ನೂ ವಹಿಸಲು ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವ ಧ್ಯಸ್ಹ 
ನಾಗಿದ್ದನ ಆದುದರಿಂದ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ 
ಬಲರಾಮನು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು. ಮೊದಲು ಅವನು ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲವನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದೇವ-ಪಿತ್ಛ- 
ಹಾಹಾ ಸಾಕಾ ಸಾ ಹಾಸಲಾ ಬಾಲ ಎ NE ಬುಲಿ ಇ ಘಾಲಿ ಹ್ಯೊ ಕಛ ದ್ರಿ ಶಫಿ ಲಿಲ್ಲ 
“ಆಲಂ ಯಲ ಲಲ SOS ೮೦% 5 ಯಲ್ಲ Jvc wWl I ಟು ಕ್ರತು ಟಿ ಇಗ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡಗೂಡಿ ಪಶ್ಚಿಮವಾಹಿನಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನು ಜೊತೆಯಲ್ಲ 


2824 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಕಾ ರಾ ಕೌ ಕಾನಾ ಹಾ ಲ್ನ ಗಾಲಿ ಸಾರಾ ಹಾಲ ಲಾ ವ a ರ ನ ಾಾಾ್ನಾ ಎನ ಪ್ರಕಾರ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ವ ಮ್ನ ಲ ಲ್ನಿಲ EE ಲ 
ಆ ಅಲ್ದಾಳ ಹಲೊ ಲಲ ಅಪರೇ Ded NN WANS IN OV UY 


ವಿಶಾಲತೀರ್ಥ, ಬ್ರಹತೀರ್ಥ, ಚಕ್ರತೀರ್ಥ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವವಾಹಿನಿಯಾದ 
ಸರಸ್ಪ್ತತೀತೀರ್ಥ-ಈ ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಕೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನ-ತರ್ಪಣಾದಿ 
ದ ಗಃ df ಡ್ನ A ರು ತ್‌)! 1 [| ಶ್‌ ಓಟ್‌ (ಗಟ CUTE wd 
ಗಳನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮುಗಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಬಲ ರಾಮನು 
Ne ನಿ ಮ ಜಾಣಾ ನಾ ನಾ ಬ) ನನ್ನಿ ನಾ Mn ಸರಿಸ ಕ್ಮ ಸಾಲಿ ಲೃ. ನ್ನ SP ಜಾನಾ 
ಅಲ್ಮೂಲWಊಲಲಿಂ ಆಟ ಲಲಿ ಲ ಟಖ) ಈ NS (ಸ! ಲಲ) 
ತೀರದಲಿಯೂ ಇದ ಹಲವಾರು ತೀರ್ಥ್ಪಕೇತ್ರಗಳ ದರ್ಶನವನು 
ಬ ೦ ಲ್‌ ರೃ ಮು “ನ್ನ 
ಮಾಡಿಕೂಂಡು ಮಹರ್ಷಿಗಿಳು ಸತ್ರಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿ ್ನ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ವಾ ಣರ ಸಾಲದಾ ಲಿನ್‌ ನಾರ್‌ ದಸ FNS ಗಿಳಿ ಯು 
Cas ಆಗ ಟ್‌ UC TY ಧ್ಯ UY kA hid Ch ಅ dN CC ಮನು ಬ Ita ಜಲ ಲ್ಯ U LA 


ಸಪರಿವಾರನಾಗಿ ಸತ್ಯೃ ವಾದ ಬಲರಾಮನು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, 


ಜಾತಾ ಇತ್‌ ೨. ೧7ಾಐಾ್‌ ಸಿ ಅಗನ) ೮ ಘಾಳಿ 0 ದಿ ಹಾಹಾ ಖಾ) ಜಾಲ್ಲೆ ತಾರಾ ನಿ ಗಿ ಕಾಲ ಷು 
ಕಲ್ಯ ಟ್‌ ರಲ ಆ! IEC ಉಲ್ಯಗಳಲ ಶಿಷ್ಕನಾದ AION GAA 
ಹರ್ಷಣನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ರೋಮಹರ್ಷಣನು ಸೂತಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕುಳಿತಿದ್ದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎತ್ತರವಾದ 
ಆಸನದಲಿ ಕುಲಿತಿದುದನೂ ಾನು ಆಗಮಿಸಿದರೂ ಮೇಲೆದು ಅಬಿನಂದಿ 
ಸ್ಸ ಬೊ ದಿ ಸತತಂ ಇದ್‌ ವ್‌ ಸ್ಥಿ ಹಗರ್‌ ಇಸ್‌ ॥ Ne FY a ಟ್‌ Wi ಸ್‌ ವ್‌ ತ ದ್‌ ಗವ್‌ 
ಸದೇ ಇದ್ದುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಬಲರಾಮನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ಗುಡುಗಿದನು : 
ಕಸ್ಮಾದಸಾವಿಮಾನ್ನಿಪ್ರಾನಧ್ಮಾಸ್ಟೇ ಪ್ರತಿಲೋಮಜಃ | 
ಧರ್ಮಪಾಲಾಂಸಥೆ ವಾಸಾ ನ್ವಧಮರ್ಹ ತಿ ದುರ್ಮತಿಃ 11 ೨೮॥ 
“ಈ ರೋಮಹರ್ಷಣನು ಪ್ರತಿ ತಿಲೋಮಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಾಗಿ 
* ಶ್ರಿತಕೂಪ : ತಿತನೆಂಬುವನು, ಮೋಸದಿಂದ ತನ್ನ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ 
ಸತ್‌, ೬) 4 ಮ್ಮ hud ವ 
ಕೊಂಡು ಹೋದ ಏಕತ-ದ್ವಿತರೆಂಬ ಸಹೋದರರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲ ತೋಳದ 


ತ್ರಿತಕೂಪವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಸರಸ್ವತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿದೆ. 
1 ಪ್ರತಿಲೋಮಜ : ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದ್ದಿಪ್ರಕನ್ಮಾಯಾಂ 'ನೂತೋ ಭವತಿ ಜಾತಿತಃ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭೮ 2825 

ಘಾಲ್ಗೆ ಜ್ನ ನ ಗ ಕ್‌ ನಾ ಜಾ 0 ಲ ನಾ ಪಾಲ ಕಾಸಾ ಇ ರಾ ಇಲ್ಲ ಬ ಬ ಬಾಣಾ ಲ ಹಾಾಸ್ಟಾ ಲ, 
ಬಹಲ ಅ oN ಲ ಲ್ಪ Ad ಆಹು ರ ಚತ ಆಲ್‌ ಲು 
ಕುಳಿತಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದು 


ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವುದೇ ಸಮುಚಿತವಾಗಿದೆ. 
*`ುಷೇರ್ಭಗವತೋ ಭೂತಾ ಶಿಷ್ಕೋತಧೀತ್ಮ ಬಹೂನಿ ಚ | 
ಸೇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ || ೨೫! 


ಅದಾನಸ್ಕಾವಿನೀತಸ್ಕ ವೃಥಾ ಪಣ್ಣಿತಮಾನಿನಃ 


ಶಿ ಶಿ 
ತ್ನನಃ loll 
ಲ 


ನ 8 ಈ ೭ ಆಟಿ! ಗಟ್‌ ove CG AN VI bu SY 
ಕ ಇ“ ಆ ಶಿ 
ಆಹಾ ಕಾಳ A ರಿ ನೂ ರಾಣಿ ಬಂ ಸನಾ ಕ ಇಂ | 
SN ಈ ಈ STIS ಆ ಆಆಆ ೮1 ಅಂ | 
ವಧಾ ಮೇ ಧರ್ಮಧಜಿನಸೇ ಹಿ ಪಾತಕಿನೋಧಧಿಕಾಃ |1೨೭! 


ಈ ಮೂರ್ಹ್ಷನು ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ, 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲ 


ಹಾಗಿ 
ದೆ 


ಟ್ರ 
> 


Ok 


ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು ಅವತಾರವನ್ನತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಹೀಗೆ _ ಹೇಳಿದನಂತರ ಭಗವಂತನಾದ ಬಲರಾಮನು-ತೀರ್ಥ 


ಫಿ ನ ಮ್ಮ ಕಾ ಮಾ ಜಿ ರಾ ಡಾಲಿ ಎಲಿ ಲಿ ನೌ ೦ 
ಆಲ ಪ್ರ JUcdWV YW ಆಯ ನಲಲುಲಲಿಬಂ್ಲ MUN ಲ ಲ 


ಕೃತ್ರಿಯನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಜಾತಿತಃ ಸೂತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 
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೦ » ದಃ 
ರೋಮಹರ್ಷಣನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. ಕೇವಲ `ದರ್ಭಾಗ 
ಪ್ರಹಾರದಿಂದಲೇ ಸೂತನು ಅಸುನೀಗಿದನು. 'ಭವಿತವೃಂ ಭವತ್ಕ್ಯೇವ 
ಯದ್ದಿಧೇರ್ಮನಸಿಸ್ಥಿ ಲಿಲ್ಲಿ ಇಂ ೨. ದಿ೧ಗಗೆ ನುಡಿಯಂತೆ NR 


ನಿಯಮದಂತೆ ಏನಾಗಬೇಕಾಗಿದಿತೋ ಅದು ಆಗಿಹೋಯಿತು. 


Ko 


ಎಂ ಣಂ ೦ ಇ - ರ್‌ 
ಸನ ಕೃಠಈೀ ಉ್ರಟುೂತಲ ರಿ ! ಬ್ರುಲಖಲಬ: ಬಯ 


ಆಚರಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ. ನೀನು ಧರ್ಮಬಾಹಿರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ. 
ಅಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಸನಂ ದತ್ತಮಸ್ಮಾಭಿರ್ಯದುನನ್ನನ | 


A SS 


ಆಯುಶ್ನಾತ್ಮಾಕ್ಷಮಂ ತಾವದ್ಕಾವತ್ಸತ್ರಂ ಸೆಮಾಷತೇ lla. oll 
ಅಜಾನತೈ ವಾಚರಿತಸ್ತಯಾ ಬ್ರಹ್ಮವಧೋ ಯಥಾ | 
ಯೋಗೇಶ್ವರಸ ಸ್ಕ ಭವತೋ ನಾಮ್ನಾಯೋ ಪಿ ನಿಯಾಮಕಃ 11೩ ೧ 
ಯದ್ಯೇತದ್ದ ಹ್ಮಹತ್ಕಾಯಾಃ ಷಾ 
ಚದಿಷತಿ ಬೆವಾನೋಕಸಜಹ ಹೋಂನನಚೋದಿತಃ lla || 
ಯದುವಂಶಶಿರೋಮಣಿಯೇ! ರೋಮಹರ್ಷಣಸೂತನನ್ನು 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಹೇಳುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಸನದಲ್ಲಿ ನಾವೇ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ್ದೆವು. ನಾವು 
ಪ್ರಾರಂಬಸಿರುವ ಸತ್ರಯಾಗಿವು ಮುಗಿಯುವವರಿಗೂ ಈತನ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಯೂ ಆಗದಂತೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದವು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ನೀನು ಬ್ರಹಕತ್ಯೆಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ವೇದಗಳು ಕೂಡ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಹೇರಲಾರವು-ಎಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನೂ ನಾವು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇವೆ. ಲೋಕವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅವತಾರವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ನಮ್ಮದೊಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭೮ ೨೬೨ 


ಮಾದರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ.” 
ಭಗವಾನ್‌ ಬಲರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ಕರಿಷ್ಟೇ ವಧನಿರ್ವೇಶಂ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾಮ್ಯಯಾ | 


ನಿಯಮಃ ಪ್ರಥಮೇ ಕಲ್ಪೇ ಯಾವಾನ್ಸ ತು ವಿಧೀಯತಾಮ್‌ ॥ 
“ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳೇ! ನಾನು ಲೋಕಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು ಲೋಕಾ 
ಜಾ ಘಳ್ಗ ಹಕಾಗಿ ON ನ್‌ ರಾ ಅವಶ ವಾಗಿ 


ರೌಂಗಿ ಓ.ರಹಹತ್ತಾಪಾಧವಕ ಆಲಿಯ ಿಲಿತಿತಿ 
ಥ್ರ ದ್‌ ಶಿ ಥ್ರ ೬ a 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಥಮಶ್ರೇಣಿಯ ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ 


ವಿರುವುದೋ ಅದರ ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 


ಇ 


ದೀರ್ಥಮಾಯುರ್ಬತೃತಸ್ಕ ಸತ್ತಮಿನ್ಸ್ಚಿಯಮೇವ ಚ | 


- 


ಆಶಾಸಿತಂ ಯತ್ತದ್ಧೂತ ಸಾಧಯೇ 'ಯೋಗಮಾಯಯಾ lla ೪॥| 


ನೀವು ಈ ರೋಮಹರ್ಷಣನಿಗೆ ಯಾವ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ 
ಶಸರೀರಬಲವನೂ . ಇಂದಿ ನಿಯಶಶಕಿ ನರು ನೂ ಕೊಡಬಯಸಿರುವಿರೋ «6 ಅದನ್ನೂ 


ಉಊನೀ ಕ್‌ ಸ್‌ ಲ್ಲ? ರ್‌ ರ್‌ ರರ ಸ್ಟ ಮ್‌ ಸಾಚ್‌ ಇಲ್‌ ಶ್‌ ಇಗರ್ಜ್‌ ಸರ್ಫ್‌ NNT ಈ ಹಾಫ್‌ ರ್ಜ ಣ್‌ "ಡ್‌ ಇಚ್‌ ಕ್ರ 


ಹಾಗ 


ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ನನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ.” 


೧ ಹಾರ್ಟ್‌ 


ಯಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಅಸಸ್ತ ತವ ವೀರ್ಯಸ್ಮ ಮೃತ್ಯೋರಸ್ಥಾಕಮೇವ ಚ | 
0 ದ್‌ 
ಯಥಾ ಭವೇದ್ದಚಃ ಸತ್ಯಂ ತಥಾ ರಾಮ ವಿಧೀಯತಾಮ್‌ 11೩.೫1 


“ಬಲರಾಮ! ನೀನು ಬಿಟ್ಟ ದರ್ಭಾಸ್ತವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಬಾರದು. ನಿನ್ನ 
ವೀರ್ಯವೂ ಎ ರ್ನವಾಗಬಾರದು. ಇವನ ಮರಣವೂ ವೃರ್ಥವಾಗ 


ಮ್‌ ಗು ಗದ ತ್‌ ದ ದ ೪ದೆ ರ್‌ ದು ದೆ ನ ದೆ ದ್‌ ೬0 “ಜ್‌ ತ್‌ 


ಬಾರದು. ನಾವು ಇವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ವರದಾನವೂ ಸತ್ಯವಾಗಿ 


[179]-8 


೨ 
CS 
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ತಸ್ಮಾದಸ್ಕ ಭವೇದ್ದಕ್ತಾ ಆಯುರಿನ್ನಿ ,ಯಸತ್ತವಾನ್‌ 11೩ ೬|| 


“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ತಾನೇ ಮಗನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನೆಂದು ವೇದವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ.* ಆದುದರಿಂದ ರೋಮಹರ್ಷಣನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಗನು 
ಕುಳಿತು ನಿಮಗೆ ಪುರಾಣಗಳ ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ನನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಟಂತನೂ, ಸತ್ನಶಾಲಿಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಪಟುತ್ಚವುಳ್ಳವನೂ ಆಗುತ್ತಾನಿ. ಯಷಿವರ್ಯರೀ! ಬಮಗೆ ಬೀರೀನಾದರೂ 
ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿದ್ದರೆ ಹೇಳಿರಿ ; ಅದನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ತಿಳಿಯದೇ 
ಮಾಡಿರುವ ನನ್ನ ಈ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿದ್ದಾಂಸರಾಗಿರುವಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಈ ವಿಷಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿದೆ? 


ಯಪಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಹ | ಷಾ ಸ b 


“ಬಲದೇವ! ಇಲ್ಲಲನ ಮಗನಾದ ಬಲ್ಪಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಭಯಂಕರ 
೩. 


ನಾದ ರಾಕಸನಿದಾನೆ ಅವನು ವಪತಿಪರ್ವಗಳಲಿಯೂ ಇಇ SANE WT 

ಆ wi ಕಲ್‌ ದ ಸ್‌ ಗಟ್‌ ಕ) ಹ ಆ. Ile ad ಇ ' Ne ॥ AY ಎ 
ಕೀವು, ಅಮೇಧ್ಯ, ಮೂತ್ರ, ಮದ್ಕ, ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞವೇದಿ ಮೇಲೆ 
ಹಾ AS ES ES ಇ, ನ್ನು ಬಾವಿ ಹಾಸ್ಟಾ A ಬಿ 


ದಾಶಾರ್ಹನೇ! ನೀನು ಆ ದುಷ್ಟರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬೇಕು. 
ಇದರಿಂದ ನೀನು ನಮಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸೇವೆಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅನಂತರ ನೀನು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
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ದು 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ದಸಮಸ್ಕಂಧದ ೭೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ೭೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಲರಾಮನಿಂದ ಬಲ್ಪಲನ ಸಂಹಾರ: ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ತತಃ ಪರ್ವಣ್ಮುಪಾವೃತ್ತೇ ಪ್ರಚಣ್ಣ ಹಾಂಸುವರ್ಷಣಃ | 
ಭೀಮೋ ವಾಯುಭೂದ್ರಾಜನ್‌ ಪೂಯಗನ್ನಸ್ತು ಸರ್ವಶಃ lal 
“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ!  ಪರ್ವದಿನವು ಹತ್ತಿರಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸತೊಡಗಿತು. ಧೂಳಿನ ಮಳೆಯು ಸುರಿಯ 
ತೊಡಗಿತು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೀವಿನ ದುರ್ಗಂಧವು ಹರಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಬಳಿಕ ಬಲ್ಲಲರಾಕ್ಷಸನು ಯಷಿಗಳ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂತ್ರ- 
ಪುರಿಷವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಪವಿತ್ರವಸುಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸತೊಡಗಿ 


ಉಂಡೆಯಂತೆ ಕಡುಗಪ್ಪಾಗಿದ್ದ, ಕಾಯಿಸಿದ ತಾಮ್ರದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ 
ಗಡ್ಡ-ಮೀಸೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಕೋರದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ 
ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಭಯಂಕರಮುಖನಾಗಿದ್ದ ಆ ಬಲ್ಪಲರಾಕ್ಟಸ 
ನನ್ನು ಬಲರಾಮನು ನೋಡಿ-ಶತ್ರುಸ್ಫೆನ್ಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ಮುಸಲಾಯುಧವನ್ನೂ, ದೈತ್ಯರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದ 
ಹಲಾಯುಧವನ್ನೂ ಸದಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸರಿಸಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ದಿವ್ಕಾ 
ಯುಧಗಳೆರಡೂ ಬಲರಾಮನ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದುವು. ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲ ಬಲರಾಮನು ಅತ್ಯಂತಕ್ರುದ್ಧವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ರೋಹಿಯಾದ 
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ಯೊಡೆದು ರಕವನ್ನು ಕಕ್ಕುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ- 
ವಜಾಪಾತದಿಂದ ಗೆರಿಕಾದಿ ದಾತುಗಳಿಂದ ವ್ನಾಪವಾಗಿ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾಣುವ 
ಡೆ ಕ ಬಿ ಓನ್‌) 

ಪರ್ವತವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಂತೆ-ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು ಮುನಿ 
PN ಉಘಾಳ NS ಷ್ಟು ಸಾಸಲು DS ಸಾಗ ND ಸಾಧ NN RS Sy RS ೧್ರ 

{Ve Wo eA VOUNN “ರಾ NN ಲಗುರಲ್ವ } ಆಯ್ಲಿ Gd Nl NANT! ಖು ಮ, 
ಅಮೋಘವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹರಸಿದರು. ವೃತ್ರಾ 
ಸುರಹಂತಕನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಅಭಿಷೇಚಿಸಿದಂತೆಯೇ ಬಲ 
ರಾದಾ ನಾಕ ರಲಲ ಷು NTN ಗಳಿಕ ಷು NANA ONS ಳು 
ಒಲ (ಲ್‌ ಟಟ CAL ಊಟ Cdl IT UU | Need Ghd CAN Ad td Nef SSA 
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ಬಳಿಕ ಬಲರಾಮನು ನೈಮಿತ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅವನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಕೌಶಿಕೀನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಕೌಶಿಕೀ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ-ತರ್ಪಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸರಯೂನದಿಯ 
ಮೂಲಸ್ಥಾನವಾದ ಮಾನಸಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಮಾನಸಸರೋವರ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ-ತರ್ಪಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸರಯೂನದಿಯ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಗಿಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. 
ಪ್ರಯಾಗತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ದೇವ-ಪಿತ್ಸಗಳನ್ನು ಯಹಾ 
ವಿಧಿಯಾಗಿ ಸಂಪೂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ 
ಪುಲಹಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಗಂಡಕೀ-ಗೋಮತೀ-ವಿಪಾಶಾ-ಶೋಣಾ 
ಎಂಬ ಪುಣ್ಯನದಿಗಳಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ತರ್ಪಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, 
ಮುಂದೆ ಗಯ ಎಂಬ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲ ಪಿತ್ಛಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ವಮಾಡಿ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಮುಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ 
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ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನು ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ 
ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿಕೊಟ್ಟನು. ಪುನಃ ಬಲರಾಮನು 
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ಹೋದನು. ಅಲಿದ ಆಶ್ರಮವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಿದ್ದ ಅಗಸ್ಥ 
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ಹಾಚಿ a ಗ್‌ ENE 


ಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸಾನ್‌ 
ಕೊಂಡು ಆ ವಣಕೇತದಲಿ ಹತುಸಾವಿರ 


ಸಾರ್‌ ಫ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಹಸತ ವ್‌ ಕೂ ರ್‌ ಜದ ವು]? ರ we ಸ್‌ ಓರ್‌ ಜ್‌ ಗಟಟ ಶಿ 


-ತರ್ಪಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 


ರಿ ಜಬ 


ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಬಲರಾಮನು ಬ್ರಾಹಣರೊಡನೆ 
ಲ್ಸ 
೧೨ 


6 b ವೀ'ಔಿಣಿ 

ಶ್ವರನನ್ನೂ ದ್ವೈಪಾಯಿನೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದ ಅಂಬಿಕಾ 
ದೇವಿಯನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಮುಂದೆ ಶೂರ್ಪಾರಕಕೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 

ಲ್ಲ ಲ ಶ್ವಾ ಬ ಜ್‌ 
ವಾಪೀ, ಪಯೋಷ್ಟೀ ಮತ್ತು ನಿರ್ವಿಂಧ್ಯಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪುಣ್ಯನದಿ 
ಶಾಸ ಥಿ ಲ ಬಾಲಾ 4ನ್ನು ರಾ N್ಗ (ಮ್ಮ ಇ ್ನಾ ರಾ ಯ್ಮ್ಮ ಘಾಲಿ ಲಿನ ವು ಸಾ ಲ್ಸ 
ಳಿ ಸಲ್ಲಲಿ ಖಲು ಎಗಿ ತರ್ಪಣಾದಿಗ ಲ ಲಲಿ 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯ ಕೈ ತೆರಳಿದನು. ಮುಂದೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ ಬಲರಾಮನು 


ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ನದಿಯ 


ಶೀರದಲಿಯೇ ಮಾಹಷತೀ ಎಂಬ ಪಟಣವಿದೆ. ಬಲರಾಮನು ಪವಿತವಾದ 
ದ ಆಟ್‌ ಬಾ ಯು ವ್‌ ಹ್‌ ಟ್‌ bi ddd et Ne NT {we HS 
ಆ ರೇವಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಮನುತೀರ್ಥದಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಬಾನಿ ಬಾ ಎ ಹಾ ON ON me mp) ನ್ನು ಪಾಳೆ ನ್ನು ಬಾ ನ್ನ ವಾ ಮ್ನ 
೪2೦6 ಯಗ: ಅರ್ಯ ರಿ೦ಲಿಟಿುು(1 WW. ಈ ಟುಖಟಟು(1ಲ ಖಿ 
ಪಾಂಡವರಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಕೃತ್ರಿಯವೀರರು 
೦ 

ಮರಣಹೂಂದಿದರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಸಯ ಾ7ಾ ನನರ ಗಳೆ AONN (೧ರ ಗಾಘಾಕರಾಹಿ.. ONO EATEN 
Gf Ne Nf © ಛ್‌ Cd | ॥ te’ TT NA Nod 6 “lend Nod No td | | ಆಲಿ AE od ಊಟ್ರ/ 9 Ad ಆಗ್‌ Ad 
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ಹಾವ) ನಿಗ ೯ ರ್‌ ಲಿ ಹಗ ರಾ ಉಡಿ ಕಾಜಾಲಷ್ಟ, ಘಾರಲ್ಟ ಕಾಳೆ ಭಸ್ಟ್ಟ್ಯ ಛಾ ಟ್ರ ಪಸ ಹಾಸ ಭಾ ಸಾಧ್ಯ ಸಾಸ ವಿ 
ಅಭಾ ಟು ಆ ಟಲ್‌ ಉಲ ಗುರ ುಲಟುಟರಂಯ ಒಬೀಮಿ- ದುಯೊಂ NS NUN WW 


ಮ] ದಿವಸಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ತಡೆಯಬೇಕಂಬ 


ಆಶಯದಿಂದ ಬಲರಾಮನು ಕುರುಕೆ ್ಸ ಹೋದನು. ಬಲರಾಮನನ್ನು 
ಕಂಡೆ ಡನೆಯೇ AVANT ಜಳ ಲ-ಸಹದೇವರೂ ಕಷಾರ್ಜುನರು ೧ 


AAAS Gnd NS Cd ಹ್‌ Ne ಲ © Wad ಗೈ'ಆ್‌ ಓಟ್‌ 
೨ ಲ್‌ 


ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಅಭಿವಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಆದರೆ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನ-ಭೀಮಸೇನರಿಬ್ಬರೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಗದೆ 


ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕ್ರೋಧಾಭಿಭೂತರಾಗಿ ಒಬ್ಬನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು 


ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹೆಜ್ಜೆ 


ಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಾ ಗದಿಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನು 
ಭೀಮ-ದುರ್ಯೋದಧನರನ್ನು ಕುರಿತು. ಹೇಳಿದನು : 


ಯುವಾಂ ತುಲ್ಕಬಲೌ ವೀರೌ ಹೇ ರಾಜನ್‌ ಹೇ ವೃಕೋದರ 1 
ಸ್ರಾಣಾಧಿಕಂ ಮನ್ಯೇ ಉತ ಕಂ ಶಿಕ್ಷಯಾಧಿಕ 


ಹ್‌ ಬಿ ಲೆ 
ಫರಾ ಲಾ ಸಲನಲ ನೆ ಗಾಂ ಕನಾ ಲೃ ಆಗಾಗ A | 
dey edd had Wer ಆಆ ಆಆಆ ಆ ಓ ಧಿ. 8% ಟೇ wh ಆ. ISAO | 
ನ ಲಕ್ಷತೇ ಜಯೋಇ$ನ್ಕೋ ವಾ ವಿರಮತ್ತಫಲೋ ರಣಃ 11೨೭! 


ಥ್ರ 

“ಭೀಮ-ದುರ್ಯೋಧನರೇ! ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮಹಾವೀರರಾಗಿರುವಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮಣ್ಣ ಬಲ-ಪೌರುಷಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. ನಿಮಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಬಲದಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಗದಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ 


A ಸಾಲಾ ಕಾಜ ಈ ಬನ್ನ ತಾಲಿ ಹಾಸ ಲ ಭಗ್ನ ಇಲ ಇ ಹಾಲ ಬ್ರ ಇ 


ಕಾರಣದಿಂದ ಸಮಾನವೀರ್ಯರಾಗಿರುವ ನಿಮಲ್ಲಿ ಜಯಾಪಜಯಗಳ 
ನಿರ್ಣಯವು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ 
ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧವು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಷ್ಟಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೀಗಲೇ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರಿ. | 


ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ಬದವೈರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಅವರಿಬ್ಬರೂ, 
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ರಾದ ಸ CN ಕ್ರ, OO ಬಾವಾ ಲಾ ಸಮಾಧಿ ಸಾಸಾಲೆ ಇ ಲಲನ 9 A 
1 M CCQ SDdVU WO lw ಓಲ AS EY ಆಲಯ ಆಗ್ಟು ಟರ oY wd 

mm) me) me) me me) 

ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆಡಿದ್ದ ಟ್ರಮಾತುಗಳ ್ರಿ ಮತು ದು ತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 


ಐ ದಿ 1 

ಬಲರಾಮನು ಲಲಾಟಲಿಖಿತಾ ಶಕೇಖಾಪದಿಮಾರ್ಟಂ ನ ಶಕತೇ | 

Chef ಸ್‌ ಥ್‌ ದ್‌ ವ್‌ ಇದ್‌ he "ಆಗೀ ಆ (ಆಸ್‌ ಆ ಕ್‌ Lv ಆಟ್‌ ೬ || 

ಹಣೆಯಬರಹವನ್ನು, ವಿಧಿವಿಹಿತವಾದುದನ್ನು ಯಾರಿಂದಲೂ 

A ANY ವೆ A 

ವ್ಯತ್ಯಾಸಗೊಳಿಸಲು ಸಾದ್ಯವಾಗಿಬಂದು ಎಶ್ಚಯಿಸಿ _ರಕಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
೯ಯಾತೆಯನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ೪॥೫ 


ee 
ನೆವೆಂಬ ಅನುಭವವನ್ನು ಪವಡೆದುಕೊ 


ಅ.0) ಅಲಿ ಲ್‌ ಮಾಲಿ ಲು ಲು ನ್ನ ಹಾಲಾ ಹಾ) ಜ್ಯ ಘಾಲಿ ಅಾಳ್ಗಿ ಕಾಕಾ ಲ್ಲ ಹಾಕಲಿ ನ್ನ (್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಲಿ ಕ್ಯಾಣ್ಳಾ ಡಲ ಲ ತ್ರ ವಾಲ ಎ ರಾಂ 
ಖದ್ಬುಯಿಸಿಲ್ಲ೧ಬಲಯ್ಲು ಬುಲ್ಲಿ ಸು೦ಬಲಿಖಲರು ಅ ಲ್ರಳಲಲಿ ಗಳಯ್ದು ಲನ 
ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಹೃದರಿಂದಲೂ ಸಮಾವೃತನಾಗಿ 
ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಾವೃತನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಕಾಣಾ ಪಿಕ 
Ned TE Ne TE Ad NY dC ಆ 
nd ತಮಹಾರಾಜ RL WD POD ES NS’ ೦೧೯೫ 
ಜಟಿಲ ಲಲ. MAA DOG ಆಟ, ೧ ಆ ಅಂಲುಲಟ)) ಆ 
ಮೇಯನಾದ, ಮಾಯಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹನಾದ ಬಲರಾಮನ ಇಂತಹುದೇ 
ಕಥೆಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 
ಯೋತನುಸ್ಮರೇತ ರಾಮಸ್ಕ ಕರ್ಮಾಣ್ಯದ್ಧುತಕರ್ಮಣಃ | 
ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತರನನ್ನಸ್ಕ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ ದಯಿತೋ ಭವೇತ್‌ ೩. ೪ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ವಿನ್‌ ವಾ ಎ ರ್‌ ನ್ನು ವ ಲದ್ಧಿ ಸಾಧ ಘಾಲ ದ್ರಿ ತನಾದ ಲಾ ಜಾ 
ಬಲರ ೧೮೮೨) ಅಂತರಿಂತದಣಾ ಆ) Neue bi ಅಟ 
ಬಲರಾಮನ ದ್ಞರರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾವನು ಸಾಯಂಕಾಲ-ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೃರಿಸುವನೋ ಆತನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
916:ರಾಮೂವನ್‌ ದಿಯ ಎ ಉನ ಮನಿ ಇವಾಗುತಾವನೆ 5 
GAs Nee Ned ೮ ne Cd NS Gad WA es ೬ (ಅಲ ॥ ಆಲ್‌ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದಶಮಸ್ಕಂಧದ ೭೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ೮೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭಗವನ್‌ ಯಾನಿ ಚಾನಾನಿ ಕುನ್ನಸ್ಥ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ವೀರ್ಯಾಣ್ಯನನವೀರ್ಯಸ್ಥ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಹೇ ಪ್ರಭೋ lal 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ಅನಂತವೀರ್ಯನಾದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ, ಮುಕುಂದನ 


ಇದುವರೆಗೂ "ಹೇಳದಿರುವ ಇತರ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಗಳು. ಯಾವುಗಳಿವೆಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ತಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಲು ಬಯಸಿದ್ದೇವೆ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ಕಾಮನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸದಾಷೀಡಿಸಲ್ಪಡು ತ್ತಿದ್ದು 
ನೊಂದಹೃದಯನಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಜೀವನದ ಸಾರವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾ 


ತಿಳಿದಿರುವ ಯಾವನು ತಾನೇ ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಸತ್ಮಥೆಗಳನ್ನು ಹಲವಾರುಬಾರಿ ಕೇಳಿದರೂ ತೃಪ್ತ 
ನಾದಾನು? ಆ ಕಥಾಮೃತಪಾನವು ಸಾಕೆಂದು ಹೇಳಿಯಾನು? 
ಸಾ ವಾಗ್ಮಯಾ ತಸ್ಕ ಗುಣಾನ್ಸಣೀತೇ 
ಕರೌ ಚ ತತ್ಕರ್ಮಕರ್‌ ಮನಶ್ಚ | 
( 
ಎ 
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ಶೃಣೋತಿ ತತ್ಲುಣ್ಣಕಥಾಃ ಸ ಕರ್ಣಃ 1೩. || 

ಯಾವುದರಿಂದ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಗವಂತನ ಅನಂತವಾದ 
ಗುಣಗಳು ಮತ್ತು ಲೀಲಿಗಳು ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುವುದೋ ಅದಕ್ಕ 
'ವಾಕ್‌'-ಎಂದು ಹೆಸರು. ಮಾತಿಗೆ... ಸಾರ್ಥಕ್ಕವುಂಟಾಗುವುದು 
ಭಗವಂತನ ಕೀರ್ತನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ. ಅಂತೆಯೇ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಗವಂತನ ಮತ್ತು ಭಗವದಕ್ಷರ ಸೇವೆಮಾಡತಕ್ಕುವೇ ಕೈಗಳು. ಕೈಗಳಿಗೆ 
ಸಾರ್ಥಕ್ಕತೆ ಭಗವಂತನ ಮತ್ತು ಭಾಗವತರ ಸೇವೆಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮಾತ್ರವೇ. ಮನಸ್ಸಿರುವುದೂ ಭಗವಂತನ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ. 
ಭಗವಂತನು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವುದೇ ಅವನನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಲೆಂದು. ಭಗವಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ್ಕತೆ. ಚರಾಚರ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸೃಧಿಸುವುದೇ ಮನಸ್ಸಿನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಅನವರತವಾಗಿ ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ 
ಕಿವಿಯ ಸಾರ್ಥಕ್ಕ. ಕೇಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಆ ಭಗವಂತನ 
ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. 

ಶಿರಸ್ತು ತಸ್ಕೋಭಯಲಿಜುಮಾನಮೇ- 

ತದೇವ ಯತ್ಪಶೃತಿ ತದ್ದಿ ಚಕ್ಷುಃ | 

ಅಜಾನಿ ವಿಷ್ಣೋರಥ ತಜ್ಮನಾನಾಂ 

ಪಾದೋದಕಂ ಯಾನಿ ಭಜನ್ತಿ ನಿತ್ಯಮ್‌ loll 


ಕ [ಘಾ ಇಂ 

ಉಡಲು ಸರಿಯಾದ ವಸ್ತಗಳೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 

ಕುಚೇಲನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಕುಚೇಲನ ಪತ್ನಿಗೂ ಉಡಲು-ತೊಡಲು 

ಸರಿಯಾದ ವಸಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಸಿದು-ಹಸಿದು ಹೊಚಟೆಗಿಲದೆ 

ವಿ ವ ಊ ವಂ 

ನರಪೇತಲಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದಳು. ಆದರೆ ಅವಳು ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆ. ಗಂಡನಿಗೆ 

ಹಾಸ ಎ ಬಾವ ಹಾವ) ಕಾ (ದಿ ಗ್ಯಾರಿ ಇಷ್ಟಾ ಷೆ ರಾ ಹಾಹಾ ನ Pe ON ಲ್ಲ ಸಾ ಇನ) ಲ Po 0೧-೨0% ಜಾನ (ಲ ಇಳ ಗ್ರ 

ಆ ಉಟಲಟ ಟಿಎ ಬಲಬಮಲ್ಲ ಖಲ ಅಖಲಲೀಬಲ್ಲ ಟಿಸಿ ಲ್ಲ- 

ದಾರಿದ್ರದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳು ಒಮ್ಮೆ ಭೀತ-ಭೀ 

ಛಾಗಿಯೇ ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದಳು : 
ೆ 1 
3) () 
\ J, 
ಗ OQ) 
GLH KN 
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ಶಲೆ (ಳ್ಳಿ ಕಾಲು. ಸ ನ ಲಿ ಇಲಾ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮು ೦೨೦೪ ಮಿ ಸೃ ಹಾಲ ಭಾಲಿ ಉಯ್ಶ ಎ ಧಾರ ಗ್ರವೆ್ರ ರೌ ಇ ತಾನ ಲಷ ರ ಬಲ ಇನೆ 
(1 Oc ಹಲಲ ೧೨೮೬ರ CAV ಗುಲ ಆ YW Oc ಸ್ಟ್‌ Now ಲ್ಯ 
ಭಗವಂತನ ಮತ್ತು ಭಗವದಕ್ಷರ ಪಾದೋದಕದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಅನುದಿನವೂ 
ಮಾಡುವುದೇ ನಿಜವಾದ ಶರೀರ. ಭಗವಂತನ ಮತ್ತು ಭಗವದ್ಧಕ್ತರ 


ಸೂತರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜನು ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಕೇಳುತಲೇ ಘಫೂಜರಾದ. ಭಕ್ತ ೨ರೋಮುಣಿಗಳಾದ ಶುಕಮುನಿಗಳ 


| | RR Ld ಸಾರ್ಸ್‌ Uy NF er FF ಇಷ a NN 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಹಲವಾರು ಕ್ಷಣಗಳು ಕಳೆದನಂತರ 


ಅಂತರಂಗದಲಾದ ೪ ಹ ನಾವ ಲವ ವಃ ಅವ್‌ 
VI ಲ್ಲ್ಲು NCS) ತುತ ಆರಂ ಟು ಒಲ ಯ್ದ 


ಇ 
ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ ಹೂರಸೂಸುತ್ತಾ ಪ್ರಣವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶುಕಮುನಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳ ಳಿದರು : 


“ಪರೀಕಿತಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪರಮಮಿತ್ರನಾದ 


೦ 


2838 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
NS ಲು ಕಂ 1 ನಾರಯಮಾರಾ್‌ ಡಿ ಇಳಿ NA ರಾ ಉ್ಥಂಹಿಹ ದನೃ ಇಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲೂ ಬಹ 1 ಆ ಲ್ರ್‌ ಟ್ರ! ಲ ಲ) ಆಅಶಶ್ಟ್‌ 
ನಿನ್ನ ಪರಮಸ್ನೇಹಿತನಲ್ಲವೇ? ಸಾತ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನು, ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನು ಮತ್ತು ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ 
ಗಾ ಹ್‌ ಸಸ ಲಳ ದ ವಾ ಗಾ ಥಿ ನಹ ವಾ NN AANA 
ಆ ASS NANG Ch 9 Al Wad Ne he CE Lad ಪ್‌ NE 1 
ಪರಮಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವ ಸಾಮಿಯೇ! ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಈಗಲೇ 


at Ja 


ಹೋಗು. ಕೌಟುಂಬಿಕಜೀವನದ 


12 


ವ ಶ್ಶಿ | ಲ 

ನಾ ಗಾ ಘಾಲಿ ರಾವಾ ಯಾ ಸ ಲ್ಪ (ಕು ದಾಳ ದಾಲ ಷ್ಣ ಕಾ ಬ ಘಾಲಿ 
ahd © lad NA © (ಟು) ANd OC dd KA | AO WUAA\AN Ol NLA Wd ವ ಕ್‌ ಸಟಟ 
ದ್ಹಾರಕೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ನ ಸ್ಮರಿಸುವ ಕರಿಗೆ ಅವನು 
ತನ್ನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಜಗದ್ಗುರು ವಾಹ 
ಧ್ನ ನಹ (ಇಮ್‌ ನಾ ೧ NE ಶಾಸ ಜನ್ನ ಕ್ಸ ಲಿ ಘಾಸ್ಗ 
ಆ) ಖ್‌ಿ್‌್‌ ua bed Sd SS ಟ್‌ 
ಸುಖಗಳನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವೇನಿದೆ?” 


ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಸುದಾಮನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ವಾಂಛ 
ನೀಯವಲ್ಲದ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು, ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಿತ್ರ 
ನಿಂದ ಕೇಳಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವನಿಗೂ ಮೊದಲು ಮೊದಲು "ಸರಿ' 
ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸುದಾಮನ ಪತ್ನಿಯು ಅವನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮೃದುವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ತನ್ನ 
ಕಷ್ಟ, ಪತಿಯ ಕಷ್ಟ, ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಕಾಲ-ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಇರುವುದು-ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಮನಕರಗುವಂತೆ 
ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೇಳಿ ಕಡೆಗೂ ಗಂಡನನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ಒಪ್ಪಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಳು. “ಯಾವುದೇ ಲಾಭವಾಗಲೀ ; ಆಗದೇ ಇರಲಿ ; 
ಉತ್ತಮಕೀರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವಾದರೂ ಆಗುವುದಲ್ಲವೇ! 
ಅಯಂ ಹಿ ಪರಮೋ ಲಾಭಃ ಇದೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಲಾಭ. ಈ 
ಲಾಭಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಯಾವುದು ತಾನೇ ಬೇಕಾಗಿದೆ?'-ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಕುಚೇಲನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಪತ್ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : : 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೦ 2830 
೧ ವಾ ನಾಲೆ ಹಾಲ ನ 9 ಎನಿ ಕಾಲ ವಾ ಹಾಲೆ ಎಣ ನ್ದ ಮಿನ ವಾ ಹಾರೆ ಬಾನೆ Ula a ॥8 
Naat ahd La ದು [°] ಲ್ಯೀಲ SS SLC 0S SE WIC All 


“ಕಲ್ಯಾಣಿ! ನನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಉಪಾಯನವು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಇದರೆ ಅದನ್ನು ಕೊಡು. ಬಹಳ 


ದಿವಸಗಳನಂತರ ಮಿತ್ರನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುತಿದ್ದೇನೆ. ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ 


ಹೋಗಬಾರದು.” 


ಕ) 
೨ ೮ ರ ಣು 


ಚಿಂದಿಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸುದಾಮನು 
ಆ ಗಂಟುಗಳನ್ನು, ಕಂಕುಳಿನಲಿಟುಕೊಂಡು ದಾರಕಾಪಟಣಕೆ, 


Wa ಉಲ ಯ ್ಪ ರ ಉಳ ಸ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಇತರ ಕೆಲವು ಬ್ರಾಹಣರೊಡನೆ ದ್ದಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಉನಿ, ಲ, ನಾ ಗಣೆಂಕ್ಸ್‌ ಸ ವಾ ರ್‌ ಇ ಷರ್‌ ಸಂದರ್ಶ ನ ತನಗೆ 


0 WN dE Nod ಓ ಇಓ C/N CHIEU tad dN CACY 
೨ ವ ವ ರುಸ ಜು 


ಇ 
ಊ್ರ/ 
ಹೇಗಾದೀತೆಂಬುದನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ನಗರದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿಲಿಸಿ ಸಿದ್ದ ಮೂರು 
ಕು 


ಸೇನಾತುಕಡಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೂರು ಪ್ರಾಕಾರಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ, 
ಭಗವದರ್ಮಪರಿಪಾಲಕರಾಗಿದ್ದ ಅಂದಕ-ವಷಿಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 


Rr ಸಪ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಊಟ್‌ ಸ್‌ ಆ 8 ಖ್‌ I wad ಧ್ರ ಸ್‌ ಗ್‌ 


ಯಾದವರು, ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ದುಃಸಾ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಗಿದ್ದ ಅರಮನೆಗಳನ್ನೂ 
ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹದಿ ನಾರು ಸಾವಿರ ದ 
ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ ಅರಮನೆ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವುಗಳಲಿಯೂ 


ಇ ಜಾನನ್‌ ಇ ರರ ಇವ ಇಲ್‌... ಇಓಇಒೀಂ ಇವ ಇವು ಇಷ ಇರ ಸೃ ಇರ್‌ ಜಾ ಕಾ ರ ದ್‌ 


ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗು ತಿದ ದಿವ್ಯವಾದ ಭವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 


ರು ಕಹಕಾನಂದವನು ೦.೦ಇಾಲ್ಯ AN ರಷ್ಟೂ ಕಾಳಾ ವಾ ಗಾಲ 
(ಆ) ಪ್ರೌ Nes Ces Gs Ghd NS rd Gad Cd ಆಗ್‌ he thd © Bish Che 
ಆನಂದಪರವಶನಾದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ೃೈಷ್ಟಮು ತನ್ನ 


ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ರುಕ್ಕಿಣಿಯ ಮಂಚದ ಮೇಲಿದನು. ಸುದಾಮನನ್ನು 
ದೂರದಿಂದ 3 ಬಂಗಾರ ವನಿತ ಶೀಕಷನು ಮಂಚದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು 


ಸ್‌ ಓಪ್‌ ಓಟ್‌ ಸದ್‌ ಚ್‌ ಒತತ ಳ್‌ ಸ ಗರ್‌ ಚ್‌ ಸವ್‌ ಗವ್‌ ಸ್ಮ ತ್‌ ಸಿದ್‌ ದ್‌ ಓ್ಮ ಫ್ರೀ ಗಡದ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌್‌ ಗತ್‌ ಸದ್‌ ಗ್‌ 


ಅವಸರದಿಂದ ಸುದಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ ಮಿತ್ರನನ್ನು 
ಆನಂದದಿಂದ ಗಾಡವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಖಟೀಕೃತಿಯಿಹಾಂರಾಂಜ! ಖರಿಯಾಲನಿ೦ಬಿಸ್ಪಿರೊಖನಾರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 


2840 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನ ಹಾಲ ವ್ರ ಕಾ ಕಾ ಜೃ ಹಾ AN 3 ಕೃ ಸಾರ್‌ ON ODT ರಾ ಛಿ ೧ನ ಇ ಘಾಲಿ ನಾ ಡಾಲಿ ನಾಲ ನೌ 
ಅಲ್ಲು WAN NA NI ee ರೀ AAS (| 177211 Vwi | ೨೬೨.) [ Wu 


| | ತ 
ಮುಳುಗಿಹೋದನು. ಪರಮಪ್ರೀತನಾದ, ಕಮಲನಯನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ತನ್ನೆರಡು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸುರಿ 


ಸುದಾಮನಿಗಂತೂ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತುಗಲೇ ಹೆ ಣರಣಬದಾದಮವ. ಬಳಿಕ 
Cel Ne Nod ಬಾಯಿ eid Ged | IO ಯ್ಮ CN MT a 'ಆಳ್ಲ್ರ/ We ಟಿ ಕ್ವಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸುದಾಮನ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ತಾನು ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಹಾಸ ಸನ್ಮಾ ಹಾ ಸ್ನಾನಾ ಲಾ ಹ RD NEN ದ್ರಿ ಕಾಲ ಸಾಧ Om ಸಾ ಲ್ಲಾ ಹಾದ ಹಾಸ ಟೂ ಹಣಾ) ಖಾಜಾ ಕ್ಮ ಸಾಜಾ ಕ್ರ ್ಳುಷ್ನು 
ಯರ ಟರ ಛು ಟು ಟುಟ ು(ಉಿ ಕು ತೆ ಸಟಿಯಿ. ಉಣಿಂ a NY 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತಾನೇ ತಂದು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸುದಾಮನನ್ನು 
ಸತ್ಕರಿಸಿದನು. ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ ಘಂ ತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಲೋಕ ಪಾವನನಾದ 


Wg EE 
. ಕ್‌ 
ಎಕಾ ಗೆ? fe .. 


ಹೆ ಸೆ 
pe ಸ 


[3 
kl 
8 
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೫ 





ನರಿ: ಗಿರ ೨ ಹ ಮುಕ್ತವ ನವ ತ್ರಿ, 
ದೀಪಾವಳಿಯಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಆರತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಯ್ದ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸಂಪೂಜಿಸಿ, ತೌಂಬೋ ಲವನ್ನೂ ಗೋವ 


ಸುದಾಮನಿಗೆ ಸ್ಥಾಗತವನ್ನು ಬಯಸಿದನು. 


ಪರೀಕಿತ! ' ಕುಚೇಲನು ಚಿಂದಿ-ಚಿಂದಿಯಾಗಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಟಿ 
ದನು. ಅವನ ಶರೀರವು ಮಲಿನವೂ ದುರ್ಬಲವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಶರೀರ 


ಳಿ 
ತ್ನ 
೪೦ 
™ 
ಲಂ 
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ಲಿ 
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ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೦ 2841 
ಜಾನಾ ಲಾಭಿ ಪಾಸ ಇ ಸಾಾಾನ್ಸಾ ತ್ಯಾನ್ನ್ಬಾ ಇ ಬ ಲ್ಸ, OO ಲಾ ನ್‌ ತಾಇಡ್ಲ ಜಿ 
ಬ ನರಗಿಳು ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತಿದ್ದುವು. WACO WC 1 J al MY 
ದೇವಿಯೇ ಚಾಮರವನ್ನು ಬೀ ಸುತ್ತಾ ಅವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡು 


ಅ ನ ಜ 
ಕಿಮನೇನ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಮವಧೂತೇನ ಭಿಕ್ಷುಣಾ 
ಶ್ರಿಯಾ ಹೀನೇನ ಲೋಕೇತಸ್ಮಿನ್‌ ಗರ್ಶಿತೇನಾಧಮೇನ ಚ 11.೨೫1 


ಯೋಜಸೌ ತ್ರಿಲೋಕಗುರುಣಾ ಶ್ರೀನಿವಾಸೇನ ಸಮ್ಮೃತಃ | 

ಪರ್ಯಜ್ಯಸ್ಥಾಂ ಶ್ರಿಯಂ ಹಿತ್ಪಾ ಪರಿಷ್ಠಕ್ಟೋಂಗಜೋ ಯಥಾ 1 
“ಸಖಿಯರೇ! ಈ ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನಾದರೂ ಅವಲೋಕಿಸಿರಿ. ಈ 

ದರಿದ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟಿದರೂ ತೂತಾಗಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ 


ED =n ಜ್ಯಾಸಾಫೆ ಇ್ಞಾ ಸಹಲ ಇಲ್‌ 


ಮೈಯಲ್ಲಾ ರಲು ನಗ್ನನಾದ ಅವಧೂತನಂತೆಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. 


ದಟ್ಟದರಿದ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಲೋಕದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


ನಿಂದನೀಯನೂ ಅಧಮನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹವನು ಮಾಡಿರುವ ಪುಣ 
ವಿಶೇಷವಾದರೂ ಏನಿರಬಹುದು? ಇಂತಹ ಬಿ ಕನನು ಲೋಕ 


ಆಗಿತ್ತ ಟ್‌ ಆ wd ಊಟ್‌ SO Ld ಊಟ್‌ fd Af whee ಕಮ್‌ 


ಿ 
ದೇವಿಯನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ದಾವಿ 


ಸಿ 
ಒದಿ ಕ ಘಾಾಶ್ಮಾ ಸಸಾರ ಇ ಸಾಸಾಲ ಲ ಸ ಸಾಲ ಕಾಫ ೧ ವ 
ಬಲರಾಮನನ್ನು NANA ಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ದಾ ಟು 


ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡನಲ್ಲಾ! ಇವನ ಲೀಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿವೆ.” 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಕೃಷ್ಣ-ಕುಚೇಲರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಾವು ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಡೆದ ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 


ಕಣಗಳನ್ನು ಜ್ಲಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಾ " ಪರಮಹಷರಾಗಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
; ೬ ದನಿ ಫ್‌ ಲ" 
ಮಾತನಾಡಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು 


ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
"ದರ್ಮಜನೇ! ಗುರುದಕಿಣೆಯನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಗುರುಕುಲದಿಂದ 


ಗು ಒಡು ಇ ಹ್ಯಾಪಿ ಹ್ಮ ಹಾರ್ಟ್‌ ಇರರ್ಯ್‌ “ಜಿ fe} ry FN NU ಹ ಹಾರ್ಸ್‌ re ಇರ್ಥ್‌ 


ಹಿಂದಿರುಗಿದನಂತರ ವತನ ಮಾವರ್ತನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನ-ಕನಕ-ವಸ್ತು-ವಾಹನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ನಿನಗೆ ಯಾವ 
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AM 
ಶಿ 
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de 
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`ತ್ರನೇ! ಯಾವ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜನು ತಾನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾ 


ಎ 

ಸನಿ 

ಸಜಿ ಬ 
ದನ್ನು ಇದು ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ' ಕ್‌ ಸಿವ 


9. ೧ಗೆ ವರ್ಣಾಶ ಮಿಗಳಿಗೆ ಈ ಮು ವರೂ ಗು ಕಸಸಗಲಾಗಾಡಾ ಗು ಉಾನದ ೧೧ 
hd Al | ಆ  ್‌್‌! ISI Kd Nd ಲ್‌ [| WU ॥ ರ UI ಟ್‌ ಆ SAG 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ವರ್ಣಾಶ್ರಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಜಗದ್ಗುರುವಾದ ನನ್ನ ಉಪದೇಶ 
ಶಾಲ ಧಿ ಹಾಲ ಲಿ ಧನ ಸಾ NNN RANE NO ಸ್ಯ ಕಾನಾ ನ ದ್ದ ಷಾ 
ಓಟ AS ಲ೧೨೦೮೨ರ.೦ಲಿ.ಖಿ “ವಟ ಸಲು ಲ! ಹಹ Gd Ad “TU” MN Wud | 1 © tA 
ನರೋ ಅಂತಹವರೇ ಪುರುಷಾರ್ಥವನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕೋವಿದರಲ್ಲವೇ! 
©, ರ್‌ ಲಿ! ನಾ ಸಾ ನ್ನ ee ಕ ಷ್ಟ ನಿ ಗಾಲ PR OO ದ್‌ ಭಾಲಿ ವ 
ಇ) ಗು ೦೬/೮ ೬ MU CA ಉeಹಿಗನಬಲc I IT Ne AAAS ಲ) ಆ ್ರ್ಥ್‌್‌್‌ 


ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸಮಸ್ತರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ "ಗೃಹಸ್ಥರ ಧರ್ಮವಾದ ಪಂಚಮಹಾ 
ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲೀ. ಬಹಚಾರಿಯ ಧರ್ಮವಾದ 


ಅಜತ AOU UY WS ಒಲ Kooy adds ಓಂ ರೂಹಿ 


ವೇದಾಧ್ಯಯನಾದಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಧರ್ಮವಾದ ತಪಸ್ಸಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬಂದಾಗ ದಂ A ಗ್ರಿ ಶಾಲ (ಲಿ ಇ ಕಾಸಾ ಮ್ಮಾ ಪಾಲ ಕಾಳ ನ ರ ಕ್ಯಾ ಭಾಶಾ ಶಾಲ ದಂ = © 
೧೨೬೨೮! NA ಉಲ್ಯಣ! UNTO ಆಲ Wi NS, ಅಜ್ಜ 


ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು 
ಬಹಳವಾದ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಡೆದ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗವು ನಿನ್ನ 
ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿರುವುದೇ? ಒಮ್ಮೆ ಗುರುಪತ್ನಿಯು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಸೌದೆಯನ್ನು 
ತರುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡೂಂದನ್ನು ಪ್ರವೀಶಿಸಿದಿವು. ಆಗ ಮಳಗಾಲವಾಗಿರ 
ದಿದ್ದರೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬೀಸತೊಡಗಿತು. ಜೊತೆ 


ಯಲ್ಲಿಯೇ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಮಳೆಯೂ ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 


ಮಿಂಚಿನೊಡನೆ ಗುಡುಗು-ಸಿಡಿಲುಗಳು ಮ ಸೂರ್ಯನಾ 


MP; 


ಸ್ಸ Af Ji 
ಹ pe ಊಟಿ 





ಗಲೇ ಅಸ್ತಮಿಸಿದ್ದನು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ನುಗಳಲಿಯೂ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವು 


ಈ ನಿಖುಸಿದಿಮು. ನಾಲ್ಕು ಬಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಯೂ ದಕಾರಿವು 

ಕವಿದಿದ್ದಿತು. ಅತಿವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗಿ ಭೂಮಿಯು ಜಲಮಯವಾಗಿದ್ದುದರಿಂ 

"ಿಳವೆಲಿದೆ 9) VC ಇ.ಸ ಸ ಕೆಂ ೫A ಬ A 
ed Sa ಕ ಆ a ಕ Cad Ww GAA tid N ಅಸ A ಇಲಲ 


ದಾದೊಂದು ಪ್ರಳಯದಂತೆಯೇ ಸರ್ವತ್ರ ಜಲಮಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಬಿರು 


ಗಾಳಿಯೂ, ಜಲಧಾರೆಯೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಪುಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಗ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 

AT Va wlan ವರಸರವಾಗಿ 97 ನಸವವ ಇಸಸಣೆ ಇಗೊ 

ಜಾರು ಲ ಆಸ್ಪ! | ಒದ್ಬಿರಿ ಯ ಅಜಲು 

ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಭಯಗೊಂಡವರಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿದೆವು. 

ಸೂರ್ಯೋದಯವೂ ಆಯಿತು. ರಾತ್ರಿ ನಾವು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗದೇ 

[180]-8 
1 \ 
() () 
(AD _ QA 
CSS ಉತ. ಎ ರ್‌ ಇ ಲ್ಲ ಮು 


2844 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನಾ ಸಾ ಲ ಇ ೦. od ಹಣಾ ವು ಎ ಶಾಲಿ ಘಾಲಿ ಇ ಶಾಲಿ (ದಿ ಕಾ ಜಾವ ನ ನಿಸಾ ಫಲಿ ಹಾಸಾಲ ಹಾಸ ವಾವ 
ಇತ್‌ DT UA ೦ { Wh Iv Uw NOV LAN WC IV ೨ 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭಯಗೊಂಡಿದ್ದ ಶಿಷ್ಯರಾದ ನಮನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೇಳಿದರು 
ಅಹೋ ಹೇ ಪುತಕಾ ಯೂಯಮಸ್ಮದರ್ಥೇತತಿದುಃಖತಾಃ। 
ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರೇಷ್ಠಸಮನಾದೃತ್ಯ ಮತ್ತರಾಃ 11೪ cll 
© ೨ ದಿ ಬ 
ಏತದೇವ ಹಿ ಸಚಿಷ್ಠೇ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಗುರುನಿಷ್ಟತಮ್‌ | 
ಯದ್ವೈ ವಿಶುದ್ಧಭಾವೇನ ಸರ್ವಾರ್ಥಾತ್ಮಾರ್ಪಣಂ ಗುರೌ 11೪೧! 
ಎ4 ಪ್ರಿ 
ARN EO! NR ಮು ಹೂ ಿಮದಾಗಿ ಲಾ 
MN Cds ಓ) TUNA QU Dan ANA WI 1 hs thd TU WSU 1 
ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಶರೀರವು ಅಥವಾ 


೦.೧ ಗಾಲ ಇ ಘಾಲಿ x) ಜಾ a ಗನ ಸಾಲೆ ಇ ಗಾನಾ Pe) ೧೦೨೧ ಚಾಳಿ ON ಮಾನ್ಸಾ ಸಾ ps ND, ಹಾಹಾ ಹಾಸ ಷ್ಟ 

೧೨೨೨೮೦ WOU ಭಲ ಆ ಊಂ (| |) WMH ಆಲ ಟೂ UO UN 
ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಶರೀರವನ್ನೂ ಕೂಡ ಗುರುಗಳ ಅಡಿ ದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 


ಛನ್ಹಾಂಸ್ಮಯಾತಯಾಮಾನಿ ಭವನಿ ನಿಹ ಪರತ್ರ 
ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನಾನು ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ 
ಸಮಸ್ತ. ಕಾಮನೆಗಳೂ ಪೂಣ ಗೆ ಛ್ಳಲಿ 


ಗಳರಡರಲ್ಲೂ ನೀವು ಇಲ್ಲ ಮಾಡಿರುವ ವೇದಾಧ್ಯಾಯನವು ನಿಮ 


ನಾಗಿ, ವೀರ್ಯವತ್ತಾ ಗಿ ಉಳದಿರಲ. 


> 
el 
2L 


ಸುದಾಮ! ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ನಮನ್ನು ಹರಸಿದ್ದರು. ನಾವು 
ಗುರುಕುಲದಲ್ಲದ್ದಾಗ ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದ್ದುವು. 


ಗುರೋರನುಗಹೇಣೆ ವ ಪುಮಾರ್ನೂಃ ಪ್ರಶಾನಯೇ Ilva || 
ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಪುರುಷನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗುತಾನೆ.” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕಿಮಸ್ಕಾಭಿರನಿರ್ವತಂ ದೇವದೇವ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಭವತಾ. ಸತ್ತ್ಷಕಾಮೇನ ಯೇಷಾಂ ವಾಸೋ ಗುರಾವಭೂತ್‌ ||೪೪॥ 


“ದೇವದೇವನೇ! ಜಗದ್ಗುರುವೇ! ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಸಿಕ್ಕಿದ ನಂತರ ನಾನು 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ? ದೇವದೇವನಾದ ನಿನ್ನ 
ಬೆರಂತನವಾದ ಸಹವಾಸದಿಂದಲೀ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದು 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ. 

ಸಚ್ಛನ್ಹೋಮಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವ ಆವಪನಂ ವಿಭೋ | 
ಯ ತಸ್ಕ ಗುರುಷು ವಾಸೋತತ್ಮನವಿಡಮ್ಮನಮ್‌ ||೪೫॥ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ- 'ಮೋಕ್ಷಗಳಂಬ ಚತುರ್ವಿದಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೂ 


ಹಾಹಾಲೆಷ್ಟ್ರ RD ಲ ಲ ವಳ 
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ಸೆಗಿಗೆೊಂ ಇದಿ 6ೆೇ೧ಂತಶಇಹಾಗಿ ಮಾಗಿದ 

Le oN A YSN ಕ್‌ ರಯ ಜಯ ಜ್‌ ಶ್‌ [| eee Nef oof Noe & we [ಈ Ne tee Ree 
ವಾ್‌ ವ್ಸ ವ್ಸ ಶ್‌ ನ್ನ ವಾಲ ಅಗ್ಗ ಕಾಲ ಇ ಕಾಥ ಗಾಡಾ ರಿಸ NT 
ಆ೦ಎಲಲಖುುಆಟಲಿ€ ಅ) ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಅಗ1ುಊ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ೮೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸುದಾಮನಿಗೆ ಐಶ್ಚರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಸ ಇತ್ನಂ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯೇನ ಸಹ ಸಜ್ಕಥಯನ್‌ ಹರಿಃ | 
ಸರ್ವಭೂತಮನೋಇಬಜ್ಜಃ ಸ್ಮಯಮಾನ ಉವಾಚ ತಮ್‌ lal 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್ಷಹಸನ್ನಿಯಮ್‌ | 
ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ನಿರೀಕ್ಷಣೇನೈವ ಹೇಕ್ಷನ್ರಲು ಸತಾಂ ಗತಿಃ loll 
"ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿ 
\ 
( 
of) 
೩ DB 
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ಗತ್‌, 5) 
ಸಖನೊಡನೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಠನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ 
ಮಿ ಅರುಳು” ಪ ರು ಶಿ ಳು “ಲ 


ವ 
ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಚೇತೋಹಾರಿಯಾದ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ 


ಹಾ NS 49ರನ್ನು ಬ್ಬ ಹಾಹಾ ಕಾಡಾ) NS I, RL  ಖಾಹಾರಿ RN, ಪಾಸಾಗಿ ಹಾ) ಎ ಎ 


ಖನೋದದಿಂದ ೨ರಅಿಲಿಖಿಂಿ ಗಿ ರೇಳದಿಯಿ : 

ಕಿಮುಪಾಯನಮಾನೀತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಮೇ ಭವತಾ ಗೃಹಾತ್‌ | 
ಅಣ್ಣಪ್ಪುಹಾಹೃತಂ ಭಕ್ತಃ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಭೂರ್ಯೇವ ಮೇ ಭವೇತ್‌ | 
ಭೂರ್ಯಪ/ಭಕ್ರೋಪಹೃತಂ ನ ಮೇ ತೋಷಾಯ ಕಲ್ಪತೇ Ils I] 


“ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ನನಗಾಗಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಯಾವ 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ತಂದಿರುವೆ? ಸುದಾಮ! ಭಕ್ತರು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತರುವ 


ನ್‌ 
ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಜಾಂನೆಹೆನಿನುನ ಗ ಹ್‌ ಮಾನವ EET ENT 


ha Ad ಊಟ್‌ Cd Cee ಸ್‌ ತ್‌್‌ ಸ್‌ ತ್‌್‌ ಆಗ ಗಟ್‌ Ne ds & SN 


ಕಾಣಿಕೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಂತೆಯೇ ಭಕರಲ್ಲದವರು ತಂದೊಪ್ಪಿಸುವ 


ಅಪಾರವಾದ ಕಾಣಿಕೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂತೋಷವೂ 
ಆಗುವದಿಲ 


ಕ್ಲ 


ತದಹಂ ಅಕುಪಹ್ನತಮಶ್ನಾಮಿ ಪ್ರಯತಾತ್ನನಃ lel 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಭಕಿಪರವಶನಾಗಿ ನನಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು 


ಪತ್ರೆಯನ್ನಾಗಲೀ, ಪುಷ್ಪವನ್ನಾಗಲೀ, ಫಲವನ್ನಾಗಲೀ, ನೀರನ್ನಾಗಲೀ 
ಅರ್ಪಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಶುದ್ದಾಂತಃ ಕರಣನಾದ ಭಕ್ತನ ಪ್ರೇಮೋಪಹಾರ 
ವನ್ನು ನಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಆದರದಿಂದ 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ತಾನು ತಿರಿದು ತಂದಿದ್ದ 
ನಾಲ್ಕು ಮುಷ್ಟಿಗಳಷ್ಟು ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಸುದಾಮನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ತಲೆತಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ 


ಹಾ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೧ 2847 

CS ಭಾಲಿ ಗ ಸಕೃ ಘಾಲಿ ಸಾಧ್ಯ ಷ್ಟು ನಾ ನ್ನ ಾಣಾಣ್ನಾ ಲ್ಲಿ LEN ಸಾ ಜಾ ಜಾ ರ್ನ ಕರ ವಾ 
AMY AM ಲ ಅಲ | ಕಾಣಲು “ವಜಯ ಉಲ ಅರ್‌ 
ಸುದಾಮನ ಆಗಮನದ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಮಿತ್ರ 


ನಾಗಿದರೂ ದರಿದ್ರನಾ? ಹುಟ್ಟಿದುದೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಪುನಃ ಚಿಂತಿಸಿ ನೋಡಲು, 


ಈ = ಪಿಯಸಖನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶೀಕಾಮನ್ನಾಗಿ ತನನು 

"ಶೆ ಲಬ್ರಯಖುನಸಿಮಿ Cw Need ಠೌ ಓಟ್‌ GI NUT! | nae 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಷಯವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತಿಳಿದು ಹೋಯಿತು. 
A SN mn ಹಾಸ) =~) ಹಾಸ Om ON ವಾ ON ಜಾ =) ಹಾಸ ) ಗ್ರ ಪಾಧಿ 
ಈಗಲೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಮುತ್ರನು ಪತಿವ್ರತಯಾದ ತನ್ನ ಪಲ್ಲಗಿ 
ಪಿಯವನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವ ವಳ ಮೇರಣೆಯಿಂಣ 


re ದ್‌ ಓದು ಇಸಕಿ ಶರಾತ್‌ ae Ca Tia PA EY Ye 
A edd ada ಒಳ ಜ್‌ ಓಲ ರ NAA Nee dN adie IOI MY ಹಗಗ Need C A 
ವಾದಷ್ಟು ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನೆಂದು 
ಧು ನದವ ರಣ FAN ಧ್ರ ಭಾಳ ದಾಲ 9 ನರೆ AND ಲ ದಾಯ ಕರಾ ಷು. ಪಾಲೆ ತಾ ನಿ %್ಮಾರಾೂ್‌ 
ಲ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯ ಇಲ್ವ ಸಯ ಎಸಿ! ಉಪ್ಸೆಲುಸಿ, ಬಲಿಯು ಟು Na} 
ಜೆಂದಿಬಟೆಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ನಾಲ್ಕು ಮುಷಿ ಅವಲಕ್ಕಿಯ ನಾಲ್ತು 

ಲ ದಿ" ಥ್ರ [o) ಇ ಗ್ರ 
ಗಂಟುಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತುಕೂಂಡು-''ಸುದಾಮ! ಇದೇನಿದು? ನನಗಾಗಿ 
BATE NEE ಗುಳು ತುದ ರಳು ಲ್‌ ಲಂಗ್‌ ಮೋನಾ 
td KAS SO NS ಆಧ ಲ NAN CIR VAS AN dN Cad ahs OO CAIN TV ಅಲ್ಲಿ 


“ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ಈ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ನೀನು ನನಗಾಗಿಯೇ 
ತಂದೆಯಲ್ಲವೇ? ಇದು ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ತಿಂಡಿಯಾಗಿದೆ. ನೀನು 
ತಂದಿರುವ ಅವಲಕ್ಕಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿಲ್ಲ ; 
ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಇದು ತೃಪಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ.” ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ, 
ಭಕೆಪ್ರಿಯನಾದ ಭಗವಂತನು ಮುಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ 


ಜಗಿದುನುಂಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಷ್ಣಿಯನ್ನೂ ಕೃಗೆ ಸುರಿದು ಕೊಂಡು ಜಗಿಯಲು 


ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೂಂದಿದ್ದ, 
ಕೀದೇವಿಯ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ರುಕ್ಕಿಣೀದೇವಿಯು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
Md ದೆ ತಿನ್ನಲಾಗದಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದಳು : 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸತಾವತಾಲಂ ಕಾಶಾತ ಹಾಲೆ ಹಾಲಾ ಸ್ವಾಸ ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಲೆ ಬನನ ಹಾಲೋ ಷ್ಟ ಲ 1 

WAST WSS ಲೀ ಆ ಟು ಇಲಾ ರ ಲ್‌ I 
ಅಸ್ಮೆನ್ಲೋಕೇಆಥವಾಮುಷ್ಠಿನ್ನುಂಸಸ್ಪತ್ರೋಷಕಾರಣಮ್‌ 11೧೧॥ 


“ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೇ! ದೇವದೇವ! ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 


ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ  ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ನೀನೀಗ ತಿಂದಿರುವ ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ ಅವಲಕ್ಕಿಯೇ ಸಾಕಾಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ-ಈ ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ ಅವಲಕ್ಕಿಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಪರಮತುಷ್ಟನಾಗಿ 


ಬಿಟ್ಟಿರುವೆ'*-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು 


ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಳು. 


ಸುದಾಮನು ಆ ರಾತ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಕೃಷ್ಣನಿತ್ತ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು 


* ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ಮಿತ್ರನು ತಂದಿದ್ದ ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ ಅವಲಕ್ಕಿಯಿಂದಲೇ 


1] ನಮನಗಳು  ಶ್ಲಿಣ್ಯಗಿಗಾವಾ ಪಿಎ ಸಣ ಮಂ ಲಾಲನೆ ಧರ್‌ತ್ಸ್‌ಕೆ ಲ್ಲಿ 
1) WVU COU ಳಿ ಅಲೂ  ದುದ್ದುಯಿಲ್ಲ್ಲ ಈ ಅಲ್ರಲ್ದಂಲಉ ಉಲಟ್ವಿ ಉಬ್ಬು 


ಬೇಡ. ನಾನೂ ಇವನ ಸೇವೆಮಾಡಲು ಹೋಗಬೇಕಾದೀತು. 


2) ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಖನು ತಂದಿರುವ ಉಪಾಯನವನ್ನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ತಿನ್ನುವುದು 
ಸರಿಯೇ? ನಿನ್ನಪ್ರೇ (ಯಸಿಯರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾಳನ್ನಾದರೂ ಹಂಚಿಕೊಂಡು 
ತಿನ್ನುತ್ತೇವೆ 

ಇ; ಕಟುಕಲ ಅವಲಕಿಯನಮ ಇವು ತಿಂದುಬಿಟರೆ ತನ ಪತಿಗೆ ಹೊಟೇ 


ನೋವು ಬರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ರುಕ್ಮಿಜೇದೇವಿಯು ಮುಂದೆ ತಿನ್ನದಂತೆ ತಡೆಹಿಡಿದ 
ಛಂತೆ. 

1 ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಿಂದು ತೃಪ್ತನಾದುದರಿಂದಲೇ 
ಸುದಾಮನಿಗಿ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕದಲ್ಲ ಅಪಾರವಾದ ದೀವತಿಗಳಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯವು ಸಿಕ್ಕುವಂತಾಯಿತು. ಎರಡನೆಯ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿಂದುಬಿಟ್ಟರೆ 


ಹೌ ಾರಾಶ7ಂ0 ಸಲ ಧಾರಾತಾಳರಾಳ ಷು. ಗಾಗಾ ಸಾಲ್ವ ಗಾಳ ಘಾ. (ದಿಸಿ ಸತಾರ. ದ ಸಾಕಾ ನಔ ಲಾ ONS 
MONO ವಿಲಿ ಖರ “ಬ್‌ ಆಲ ಓಕ Ch ರೊಬ್ಬುರಂಳ್ಬ ರಲ! WA Kee he ಆ 
\ \ 
\ 4, 
ಹ. ea ಫ ಡಿ ರೂಚ್‌ ದ್ರು ೦ 
4 OE ಎ ರಾತ್‌ 4 ಎಲ್ಟ ತೆ 


ಬರಿತನಾಗಿ ತಾನು ಸ್ನಗ ೦5 | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲವನು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸಿದನು. 
ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಸುದಾಮನು ತನ್ನ ಪ್ರಾತಃ 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಪರಾ 
ತ್ರರನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂಬುದೇ ಸುದಾಮನ ಪರಮ 
ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದರಂತೆ ಆತನನ್ನು ಅವನು ಕಣುಂಬಾ ನೋಡಿದನು. 


OREO ನಾ ನ ್ಮ್ನಾ ಉನ ನು ನ್ನ ನಿ ಗ್ರ ವತೆಗಲಿಗ po ದಿ.ದಿಗಿ ಕಗ ಇಲ ಸಾತಾಮ್ಮಾ ಭಾಲಿ 
WO ಆಲ ಓಟ HNIC LA Lad CG eo ಓಟ sol 1751 ಓಲ) ಅಲದ 


ಅಬ್ಬ! ಎ ಎಂತಹ ಅಚ್ಚರಿ! ಎಂತಹ ಆನಂದಾನುಭವ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೇ 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯ 
ಬ್ರಾಹಣಭ ಯನ್ನು ನಾನಿಂದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿದೆನು. ನಿಶ್ಚಯ 


ಲ(1೦ಖೂ ಖೆಲಿ ಸ ಓ ಲಿ 
ದೇವಿಯು ಸ ದಾ ವಿರಾಜಮಾನಳಾಗಿರುವಳೋ ಅಂತಹ" ಲಕಿ ರಮಣನ 
ದಟಿದರಿದ್ರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಚಿತಬ್ಬಿಕೊಂಡನು 
ಕ್ಲಾಹಂ ದರಿದ್ರಃ ಪಾಪೀಯಾನ್‌ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣಃ ಶ್ರೀನಿಕೇತನಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಬನ್ನುರಿತಿ ಸ್ಮಾಹಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಪರಿರಮ್ನಿತಃ 11೧೬! 
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ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ನಿವಾಸದಿಂದ ಬರಿಗೈಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನೆಂಬುದು 
ಸುದಾಮನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು : 


೦೨೫೪ ENA ಲಲ ಕಾ ಕಗ ಸ ಸಾರ ಕಾ ತಾಳೆ ಣನ 0ತ್ಟ್ಷೆ ರ್ವ ಮಾಂ ಕ್‌ ಕಿಂ | 
Ne SON ಆಗಲೇ ಆ ys Cd ಆಲ್‌ ವನ ನನ ನರು he WC we © eS | 
ಇತಿ ಕಾರುಣಿಕೋ ನೂನಂ ಧನಂ ಮೇತಭೂರಿ ನಾದದಾತ್‌ ॥೨೦॥ 


“ಹೂ ದರಿದ್ರಬ್ರಾಹಣನು ನನ್ನಿಂದ ಅಪಾರವಾದ ಧನವನ್ನು 


ನ್‌ ಗವ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ನಗದ್‌ we Le Le 


ಮರೆತುಬಿಡಬಾರದು'-ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ 


ಪಡೆದುಗರ್ವಿಷ್ಠನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾಗಿ ಲ್ಲ ಇಲ ಫಿಫಾ ಲ್ಲಿ ರಾನಾ ಖನ್ನ ನ ನ ಲ್ಲ ನ ಎ 
Ww UM DNC ITN 1 ಇಲ್ಲು NOW NN! ದಿಳುಲಳಲಲಟಟಲ ಬ್ಲ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿಲ್ಲ-ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ.” 

ಸುದಾಮನು ಇದೇ ಮುಂತಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆತಿಥ್ಯ 
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ಸೂರ್ಯಾಗ್ನ್ದಿ-ಚಂದ್ರರ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ 
ರತಖಚಿತವಾದ ಗೋಪುರಗಳಿಂದ ಆ ಸಳವು ಸಮಾವತವಾಗಿದಿತು 
ಆಶ್‌ Ned CSU ಆ ಹಿ ಊತ ಸ್ರ) ಕ * 
ಅರಮನೆಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಉಪವನಗಳೂ ಉದ್ಯಾನಗಳೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ 
ಪಾಸಾದ ಎ ಸಾಲ OR ರಾ ಣಾ ಲಿ ನೌ ಬಾ ನ ಮ್ನ ಬಾ ಪ್ರಕಾರ (ಲ ಇಲ್ಲ ಧಿ ಧಿ ರ್ಮ ಘಾ ಪಾಪಾ ಸಾಸಾಪ್ರಾ ವಾ ಸಾಸ 
ಭಲ YW WN OC ಲ್ಯ ew ANG WY WWI 
ಪಕಿಗಳು ಕುಳಿತು ಚೆಲಿ-ಪಿಲಿಗುಟುತಿದುವು. ಅಲಿದ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮ ಊಂ" ್‌ ೦ 
ಅರಳಿದ ಕನ್ನಿದಿಲ, ತಾವರಿ, ಕಂದಾವರಿಗಳೂ ಇದ್ದು ಆ ಸರೋವರಗಳು 
ಅತ ಣ್‌ ನಲಸ ಸಾ NN ನಿರಾ ನ್ನ ene ER 
dd (ಲ ಒಟ ಲ AG ASE CS ASO | | ಅಲಲ * CE AMY 
ಪುರುಷರೂ ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲ 
ಒಡಾಡುತಿದರು. ತನ ಜೋಪಡಿಯಿದ ಸಳದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಸರ್ವಾಂಗ 
ದ ದ್ನ ೦0೦ ರ0ು ಊ 
ಸುಂದರವಾದ ಅರಮನೆಗಳಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸುದಾಮನು ಬ್ರಾಂತನಾದನು 
ಜಾ f) 
ಕಿಮಿದಂ ಕಸ್ಕ ವಾ ಸ್ಥಾನಂ ಕಥಂ ತದಿದಮಿತ್ಯಭೂತ್‌ [೨೩1 


"ಇದೇನಿದು? ಇದು ಯಾರ ನಿವಾಸ? ನಾವಿದ್ದಮನೆಯೇ ಇದಾ ಗಿದ್ದರೆ 
ಇದು ಹೇಗಾಯಿತು?'-ಹೀಗೆಲಾ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಯೋಚಿಸು ತಿದನು. 


ದ್‌್‌ = *್‌ ಆರ್‌ ರ್‌ ದ್‌ ಪ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ನ &ಓ& ಳ್‌ ದ್‌್‌ ದ್‌ ಇ ಬ ತ್‌್‌ 


ಸ್‌ ಟ್‌ I ₹ ಕ್‌ ಸು ಔ We § ॥ | Nea ರಲ or hd ಗ ॥ | wf 
ನಾರಿಯರು ಗೀತ-ವಾದ್ಯಗಳ ಸಮೇತರಾಗಿ ಬಂದು ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ನ್ಮ ಲಾ ಲಾ ಭಿ OO ಮಾಲಾ 
UNSW ಎಲಯಿ Not NSN. 


ಪತಿದೇವನು ಆಗಮಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತ್ನಿಗೆ ಪರಮಾ 
ನಂದವಾಯಿತು. ಅವನನ್ನು ಇದಿರ್ಗೊಂಡು ಕರೆತರುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಯು ಅವಸರದಿಂದಲೂ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲೂ ಮೇಲೆದ್ದು ಹೊರ 
ಬಂದಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲವಳು ಕಮಲವನದಿಂದ ಆಗಮಿಸಿದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದಳು. ಪ್ರಿಯಕರನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡ 
ನೆಯೇ ಪ್ರೇಮದ ಚಿತ್ಸುಕ್ಕದಿಂದ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟವು 
ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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WADA WC | ee a w eed CMA UNA ಕ್ಲ ! lw | 1 


ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತ್ನಿಯು, ಚಿನ್ನದ ಹಾರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನಸ್ಥಳಾದ ದೇವಾಂಗನೆಯಂತೆಯೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಶೋಭಾಯಮಾನಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಹಾಗೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುದಾಮನು ಅಜ್ಜರಿಗೊಂಡನು. ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ ನಂಬಲು ಅವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ ಪುನಃ ಆತನು 
ನೋಡಿದನು. ದೇವಕನೈೆಯಂತೆಯೇ ಇದ್ದ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸುದಾಮನು ಪರಮಪ್ರೀತನಾಗಿ-ನೂರಾರು ಮಣಿಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಶಚೀಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ-ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲಿನ ನೊರೆಯಂತೆ 
ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದ ಹಾಸಿಗೆಗಳೂ, ದಂತದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಂಚಗಳೂ, 
ಸುವರ್ಣಖಚಿತವಾದ ಹೊದಿಕೆಗಳೂ, ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿಗಳಿದ್ದ ಛತ್ರ-ಚಾಮರ 
ಗಳೂ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಆಸನಗಳೂ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಮೃದುವಾದ 
ಮೆತ್ತೆಗಳೂ, ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ತೂಗುಹಾಕಿದ್ದ ಮುತ್ತಿನ ಗೊಂಚಲುಗಳೂ 
ಸುಂದರವಾದ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟುಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಆ ಅರಮನೆಯ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿದ್ದ 
ಮತ್ತು ಸ್ಪಟಿಕಮಣಿಮಯವಾಗಿದ್ದ "ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮರಕತಮಣಿ 
ಮಯವಾಗಿದ್ದ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸ್ಟೀವಿಗ್ರಹಗಳಿದ್ದು 
ಅವುಗಳ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ದೀಪಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇಂದ್ರನ 
ಅರಮನೆಯಂತೆಯೇ ಇದ್ದ ಭವ್ಯವಾದ ಅರಮನೆಯನ್ನೂ, ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸಮಸ್ತವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು-ಅದು 
ಹೇಗೆ ಬಂತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗದೇ ಶಾಂತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ವಿಚಾರಮಾಡಿದನು. 


ನೂನಂ ಬತೆ ತನ್ಮಮ ದುರ್ಭಗಸ್ಕ 
ಶಶ್ತದ್ಧರಿದ್ರಸ್ಮ ನಮ ದಿಹೇತುಃ 


ಕಾ ಎಟ್‌ 
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ಹಾಲೆ ವಾ ಲವ ಧಿ ಬ್ರ ಘಾಲೆ ಹಾದ ವೆ ತ್ಮಾ ಬು ಕಲೆ ಕಾರಿ ಕಾ ಲಾಕ ಸ 
CST ಲ ಆಲಈಟಂಊಯಟಆಲಓರ ಲ ಲ ೬೦ರ A 
ವಾ್‌ ಸ್ನ 
ನೈವೋಪಪದ್ಯೇತ ಯದೂತ್ತಮಸ್ಕ llaall 


“ಭಾಗೃಹೀನನಾದ, ಕಡುಬಡವನಾದ ನನ್ನ ಈ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ 
ಕಾರಣವಂದರ ಪರಮೃಶ್ವರ್ಯಶಾಲಯಾದ, ಯದುವಂಶಶಿರೋಮಣ 
ಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷ. ಇದು ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ... ಪರಮದಯಾಳುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೇವಲ 
ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಟವೀಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಈ ಅಪಾರವಾದ ಸಂಪತ್ತು ಲಭಿಸಿದೆ. 

ನನ್ನಬ್ರವಾಣೋ ದಿಶತೇ ಸಮಕ್ಷಂ 
ಯಾಚಿಷವೇ ಭೂರ್ಯಪಿ ಭೂರಿಭೋಜಃ | 
ಪರ್ಜನ್ಯವತತ್ಲ್ನಯಮೀಕ್ಷಮಾಣೋ 


ದಶಾರ್ಹಕಾಣಾಮೃಷಭಃ ಸಖಾ ಮೇ ||೩.೪॥| 


ದಾಶಾರ್ಹಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಖನಾದ, ಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದ, 


© 


6ನಹ0ಹತಗಿಗಾಗ ಅನಂತವಾದ ಬೋಗಸಾಮಗಿಗಳನು ಹೊಂದಿರುವ 

ಜ್‌ Nee Cf Nef Ne hd ಲಗ ಓಟ್‌ hd ಕ ul INE bl MA Ne od No ್‌ ಘಟ್‌ 
me) mm) 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಏನೊಂದೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ತಾನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 

ಎ. ಕ್ರ ೬. DA ಮ 

ಇಲ್ಲ್‌ ದಿನಸಿ ಲ. pe OO ರಾವು ನನು ್ರ್ರ ಇಲ್ಲ NN ಎಂ ಇ ಕಾಲಿ ಷ್ಟು ಈ ೦0) ಕಾಲ್ನ 

Gad Nod CAN Ned © GN Grd WUC Qs INA dN ASC UY ಆ ಆ! ಅ ಆ Che Ad TU dd 


ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಗೆಳೆಯನು ಪರ್ಜನ್ಯ ನಂತೆ. ಪರ್ಜನ್ಯನು ರಾತ್ರಿ ಯವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದೇ-ಕೇಳದೇ ಮಳೆಗರೆದು ಬೆಳಗಾದೊಡನೆಯೇ ಉತ್ತು- ಬಿತ್ತಲು 


[kN ಇ ದಇರ್‌ನ್‌ ಇಷಾ ಇರ್‌ ಜಾ ಇರ್‌ 


ರೈತನಿಗೆ ಅನುಕೂಲಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಯಿ 
ತೆಂ೭ ದೇ ರೆತನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ವನ ( ಮಿತನು ತನ ಬಕರಿಗೆ 


೦ಬುದೇ ರೈತನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರು ಯೇ ನನ್ನ ಮಿತ್ರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತ 
ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳದೇ- ಕೇಳದೇ ದಯಪಾಲಿಸುತಾನೆ. ಅವನನ್ನು 
ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆನೆದರೆ ಸಾಕು. ಭಕ್ಷರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು 


ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಕಿಇಸಿತ್ಯ್ತರೋತ್ಸುರ್ವಪ ಯತ್ಸದತ್ತಂ 
ಸುಹೃತ್ಛತಂ ಫಲ್ಲಷಿ ಭೂರಿಕಾರಿ | 


ಮಯ ಹನೀತಾಂ ಪಥುಕೆ ಇರ ಣಾಲ್ಲಬ ಲ ಲಿ, 


ಪ್ರತ್ಯಗಹೀತ್ಹೀತಿಯುತೋ ಮಹಾತ್ಮಾ 11:೫1 


ಪ 


“ು 
CS 


2854 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಜಾಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ NS AS SS ED ದಾ ES ES ಸೌಧ NS ES ES NED RD ಷು 
ಉಲ್ಲ UMN ಅಟ ಧ್ರ ಹೂಲಿ oud ೯” ರ್ಮ" ಆಯ್ದು 
ಕೊಂಡಾಡಲಿ! ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಪಾರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತಾನೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲವೇ 
ಕೊಟ್ಟೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತರು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೇ 
ಉಪಾಯನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಅದನ್ನು ಅಪಾರವೆಂದು ಅವನು 
| ಬ ಶ್ರ 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ 
ಅವಲಕ್ಕಿಯನ್ನೇ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಕಾಣಕೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಸ್ತೀಕರಿಸಿದನು 
ತಸ್ಪೈವ ಮೇ ಸೌಹೃದಸಖ್ಯಮೃತ್ರೀ 
ಶ್ಹ್‌? ಣ್‌ 
ದಾಸ್ಮಂ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ಸ್ವಾತ್‌ | 
ಮಹಾನುಭಾವೇನ ಗುಣಾಲಯೇನ 
ವಿಷಜ್ಜತಸ್ತತ್ನುರುಷಪ್ರಸಜ] lal 
ಎಜಿ ನೌ ವಾ ANAT NN ಜಾ ವಾ ವಳ 
Add ಕಲ CHC 1 ಕೇ NANA NS AHA CIO ud Gade Ad EU Ch 
ಭಾವನಾದ, ಸಮಸ ಗುಣಗಳಿಗೂ ಏಕಮಾತ್ರನಿವಾಸಸ್ನಾನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
pe) ಪಾದದ ದ ದ ಹಾ ಎ ಹಾವ 
ನೊಬ್ಬನ ಸಂಹೃದ-ಸಖ್ಯ ಮೈತ್ರಿ ದಾಸ್ಕಗಳು ಲಭಿಸಲಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ನ 
ದಾ ಕ್ಟ) 
ಪ್ರೇಮೀಭಕ್ತರೊಡನೆ ಸಹವಾಸವು ಸದಾ ಲಭಿಸಲಿ 
ಭಕ್ತಾಯ ಚಿತ್ರಾ ಭಗವಾನ್‌ ಹಿ ಸಮದೋ 
ರಾಜಂ ವಿಭೂತೀರ್ನ ಸಮರ್ಥಯತ್ಯಜಃ | 
ಅದೀರ್ಥಬೋದಧಾಯ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ಸ್ವಯಂ 
ಪಶನ್ನಿಪಾತಂ ಧನಿನಾಂ ಮದೋದ್ಧ್ಭವಮ್‌ lal 
ಧನಿಕರಾದವರಿಗೆ ಧನಮದದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅಧಃಪತನವನ್ನು 


ನೋಡಿ, ವಿಚಿಕ್ಷಣನಾದ, ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದ, ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು, ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಮುಂದೇನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, 
ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ  ದಯಪಾಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. (ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಈ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಬಹುದು.) 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ತ) (¢ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೧ 2855 
EN ೧) ಕೈ ಲ್ಸ (ಕ ಗಾಳ ಇಲ್ಲಿ ON ರಾ, 00 A 
Gas NAN OND AS ಲ ಓ/೮/ ww - AN VGA CY Gud WAX ಓಟ ಗ Ned ed Ned Ned ಗಟಟ 
ಕಿ ಬಿ" ೧ ಶಿ ಆಂ 
ಭಾವದಿಂದಿದ್ದ ಸುದಾಮನು ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಐಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗಳು ಅನರ್ಥ 
CN ಕ್ರ ಧೆ ಮಾ ರಶ್ಮಿ ಪಾಳ್ಯ LO a ಲಿ ಮಾ ನ್ನು ಮಾ ಮ್ನ 
ಲಿ! Nv VEY ಉಲ್‌) WVU OU ಲ್ಲ! ಖಾ ಕ ಲ್ಯ ಎಲ WH 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಿಯೇ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ವಿಷಯ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದನು. 
ಹಾವೆ ಐಗೆ ಹಾಲು ನಾ A ee ಕಾಜ ಫೆ mee 1 
ಅಖ್ಕು ಲ್ಕ ಆ.೬೦ (ಸ್ಟ Cot UNIT ಉಳ ಅಕೀ eos ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪ್ರಭವೋ ದೆ ವಂ ನ ತೇಭ್ಕೋ ವಿದ್ದತೇ ಪರಮ್‌ 1೩೯1॥॥ 
ಪರೀಕಿತಮಹಾರಾಜ! ಜ್ಞಪಯಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲರಿಗೂ 
ಆರಾಧದೇವ ಪ ಆ ರಿಗೆ 
ಸತ್‌ ಳ್‌ 3 Wadd Koad ಭ್ರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಪ್ರಭುಗಳು ಮತ್ತು ' “ದೇವತೆಗಳು. ಹೀಗೆ ಪರಾತ್ರರನಾದ 
ನಹನ ಮು ಬಾವಿಸಿಕ್ಕೆ ಜಟಾ ಆದುದರಿಂದ ಾನ್‌ಣ೧ದಿಗಿಗಿತಿ ಗ 
ಕುಲ್‌ wo ಆ ಗುರಿ ಕಳೆ ಅ Ne ee of Nef No ಓಟ್‌ AC Yl Wes Ne Need 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ ಸುದಾಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, 
ಮಾ ನಾ ಇೃ ನ್ನು msm ಹಾಹಾಲಿ ಕಾ ಇ ಪ್ರಾಸ ಹಾಸಾಘ NS PND ಸ್ಟ ಜು = ಹಾಸಿ ಬಾ ಲ್‌ ಮಾ 
ಆಲ ಟುಟ ಆಲ SUNY HSH ಆಂಟಿ ಅಲ್ಲು “ಊರಲು ರಲ ಆ 
ಜಯಿಸಲ್ಪ್ಲಟ್ಟುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಥ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ 
ನಿರತನಾಗಿರುತ್ತಿದನು. ಧ್ಯಾನದ ಆವೇಗದಿಂದಾಗಿ ಅವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಗಂಟು 
ಬಿಚೆಹೋಗಿ ಅವನು ಅತ್ಯಲಸಮಯದಲಿಯೇ ಸತುರುಷರಿಗೆ ಪರಮಾ 
ಇತ PRS ಐ ಕೆ 
ಶ್ರಯವಾದ ಭಗವಂತನ ಧಾಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಏತದ್ದ ಹ್ಮಣ್ಯದೇವಸ್ಕ ಶುತ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯತಾಂ ನರಃ 
ಲಬ್ದ್ಧಭಾವೋ ಭಗವತಿ ಕರ್ಮಬನ್ನಾದ್ದಿಮುಚ್ಕತೇ lvl 
; ಭು 


ಲಾ ದ್‌್‌ ಧು ಯದು ಇದ್ದಷ್ಟು ಲಾ ಸಾದ ಗ೧೧್ಶಲಕೃಢ್ಟಗಳುಷು ಪ್‌. ಲೂಸ ಸ 
wf lw VO NIH ಅ ್ಟ್ರಶ್ಣಾಣ ಉಲ್ರಲ್ಧೂಂಲಲುರ್ರಯಖೋಿ ಸ ಬ್ರಗಿಲ್ಳ ಬಯ್ದು ಅಲಲ 
ಕೇಳುವರೋ ಅವರು ಭಗವಂತನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಭಾವವನ್ನು 
ಮ 0೦ ಲ ಜಾ ಹಾ ಡಾಲ್ಲೆ ಸಾಲೆ ಇ ಗ್ರಿ ಇಲೆ ಸಾರ ಘಾ ಲ್ಸಿ ಕಾರ್ಲ ಗಾಲೆ ಕ್ತ ಅಶಾ ಗಿ ಸ್ನಾನಾ ಶಾಲಿ ರ ನಾನ ೧ರ ಕಾಳ ಇಡಾ ಗಾಲಿ 
ಆಟ. ಲ td Ne QC ON WS! VUMT ICI Iv Wh ಆ. AAG [ IAD 


AUR ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 
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ಬಲರಾಮ-ಕೃಷ್ಣರು ಗೋಪ-ಗೋಪಿಯರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದುದು 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಅಥೃಕದಾ ದ್ವಾರವತ್ಕಾಂ ವಸತೋ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ 


ಎವ 


ಸೂರ್ಯೋಪರಾಗಃ ಸುಮಹಾನಾಸೀತ್ಕಲ್ಪಕ್ಷಯೇ ಯಥಾ |೧|] 


“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಬಲರಾಮ-ಕೃಷ್ಣರು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 


ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಥಯಕಾಲದೋಪಾದಿಯಲ್ಲ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಪೂರ್ಣಗಾಸ ಸ ೂರ್ಯಗಹಣವುಂಟಾಯಿತು. 


ಗತ್‌, \ಖ 


"ದಂ ಣಂ ರ 
ದರು. ಶಸದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪರಶುರಾಮನು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೇ 
ಲಿ ನ ಶಿ 
ಕೃತ್ರಿಯರಿಂದ ರಹಿತವನ್ನಾಗಿಮಾಡುತ್ತಾ ರಾಜರ ರಕ್ತದ ಕೋಡಿಯಿಂದಲೇ 


ಎಲ್ಲ ಸಮಂತಪಂಚಕಗಳೆಂಬ ಐದು. ಸರೋವರಗಳನ್ನು ನಿ 


೯ಸಿದನೋ 
ಹದ ಕಾಲೆ ಚ್ಯಾ ಗ್ಯ ಲೆಕ ಕ ಜಾಲಿ ರಾ ಇಲ್ಲಾ ಕಾಲ ಕ್ಟ ಸ್ಟ ಇಲ್ಲ ಇ ಘಾಲಿ ಸಸಿ ನಿವರ್‌ ಉಣಿ ಕಾಫು 
“NY Pag (|) ಎಂಟು Ne AM ಲ್ರಳಲುಲಿಟುಬ AES Ne Ad ೮) 


ಆಗಮಿಸಿದರು. ಸಾದಾರಣನಾದ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನು ಪಾಪಪರಿಹಾ 


ಗ Se ಓಟ್‌ ಕಕ ಸರ್‌ ಯ್‌ ಕ್‌ು ತ ದಲಿ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಹಾಶಕಿಶಾಲಿಯಾದ ವಾಸ್‌ 


ವಗ್ಗ ಬ ತಾನುಮಾಡಿದ ಹಾರರ್ನಾಷಗು ಶಸುಣಕಿಸಿ೧ಿಗನಿದ 


CA NSE hh Cd ಈ ed Cdl Mo he EC hd Ww Wd ಇ. ದಾದ ONS Ne ಓಟ್‌ Ne ಓಟ್‌ Ad ಊಟ್‌ 


p ; 


ಮಹತಪೂರ್ಣವಾದ ಆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಾರತ 


೨ 
ವರ್ಷದ ಸಮಸಪ್ರಾಂತಗಳ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. 


ಯದುವಂಶೀಯರಾದ ಅಕ್ರೂರ, ವಸುದೇವ, ಉಗ್ರಸೇನ, ಗದ, ಪ್ರದ್ಧುಮ್ಮ, 
ಸಾಂಬ- ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ಸಮಯ 


ಹ 0 .ಹಾಗಣ೧೧ಆಂವಓರೋ ಮಪ ಉರ್‌ ವಣಣ್‌ 
ಕ್ವ ಇಟ್‌ Ne A ಸ್‌ wed ಹಿಗ್‌ wef 


kd Kd Nad €್ರ/ 


ಯಲಿಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡರು. ಮ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಯ 
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| ಳಾ ಬ್ಹು ಲಿ, 
Cd td GY es 


್ರಾಹಣರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರು. 'ಕೃಷ್ಟೇ ವೋ ನಿರನರಾಭಕಿ 

ರಸು' "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ ನಿರಂತರವಾದ ಭಕಿಯಿರಲಿ'-ಎಂದು 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನಂತರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಹ ಇಳ್ಸಿ 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 


೨೧ ೦೨ 

ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಸವಾರ: ಗ ಸುಪವರನ್ನೂ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ 
enon UAW Sat Nene ಗಗರ್ಗಗಗಣೂ eel ANE Nxte ಹೆ 
ಲ್ಲ ON Ne wd Ref GS GY Wl Hd No’ ಈ ಕ್ಯ Nd NN ಪ್ರಿ Ad TAY ಕ್‌ 
ವಿದರ್ಭ, ಕುರು, ಸೃಂಜಯ, ಕಾಂಭೋಜ, ಕೈಕಯ, ಮದ್ರ, ಕುಂತಿ, ಆನರ್ತ, 
= ಭಾಳ ಲ PN ಸ್ತು ಹಾಹಾ ಷ್ಟು ಯ್ಯ ಗನ್ನು ಹಾಹಾಹಾ ಸ್ರಾಸಾಬ್ಸೆು ಸಾಧ ಲ ಇ್ಞಾಲೆ ಫಾಲಿ ಲ ಲ್ಲೆ ಚಾ ್‌್ನಾ ಲ್ಪ ಶಾಲ ಸಾಧ ಸ್ನ ಹಾಸ! ಹಾಸ ಷ್ಟ Na ಯ ಕಾಸಾಗ ಹಾಸಾರೆ ಲ್ಲಾ 
[eNO ಇಂಲ ುಉ UU OCD SRN TSA ಲ ಅಲ್ಲ ಅಲೂ ಪ್ರ, ಲಜರಿನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಶತ್ರುರಾಜರನ್ನೂ ಯಾದವರು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. ಇವರೇ ಅಲ್ಲದೇ 
ಯದುವಂಶೀಯರಿಗೆ ಪರಮಹಿ ೈಷಿಗಳಾದ ನಂದನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕೌ ನಿನ್‌ ೧ ಸಾಗ ಸನ್ನ ಾಲಸಾರಳಿಂ ಬಾರ್ಗಾಳ ಕ್ರ 0 ಇದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಳ್‌ ಬ 
[ ಲರ್‌ ಲ ್‌್‌ಲ್ಲೂ GA hd TU ಓರ ಛ್‌! 1 ॥1 ೮ wird ಅಸರ್‌ ಬರ್ನ್‌ ಲ | 
ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ಯದುಕುಮಾರರು ನೋಡಿದರು. 
ಬಹಳದಿವಸಗಳನಂತರ ಸಂಭವಿಸಿದ ಈ ಭೇಟಿಯಿಂದಾಗಿ ಯಾದವರು 
ಮತ್ತು ಗೋಪಾಲರು ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋದರು. ಅನ್ಯೋನ್ಯ 

ಹಾಸ) ee 
ಸಂದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವಾರ್ತಾಲಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಹಾ ಘಾ ಹಾಸ ಸ್ಲಾಕನ್ನಾ ಬಾ ನ್ನ ಸಾನ ಲ್ನ ದಿ) ಸ್ನಾನ ಮ್ನ 00 NNN OA ON ರ್‌ 
Gas Nod CAA HCY \ tad ಲ) © AAG NA tue Cad NA ಅಜತ ಆಜ್‌ (Ad © Ad ಆಳ್‌ led GAS Ad * 
ಅವರ ಶದಯಕಮಲಗಳು ಅರಳಿದುವು. ಆನಂದಬಾಷಗಿಳು ಸುರಿದುವು. 
ಆನಂದದಿಂದ ಪುಳಕಿತವಾದ ಅವರ ರೋಮಕೋಟಿಗಳು ನಿಮಿರಿನಿಂತುವು. 
ಇತ i 
ಇಲ್ಲ. ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿ ರರು. ಪುರುಷರಂತೆಯೇ 
ಕಾ ಇ ಘಾಲಿ ದ್ರಿ ಲಗಾ ನಾಲೆ ನ್ನ ಬಾಲೂ ಲಿ ಕ್‌ ಲಾಲ ಇೃ ಡಾಲಿ ಖಾ ೧.೦೮೧. ಉಲ .ಡ್ಡಿ ಇಳು ಜಾ ಹಾಲೂ, ಬಾಲ ಷ್ಟ ಗ್ರಹ ಕಾಕ 
ಅಪ್ರ ಅಹಿ { Mov lA KAO YUU YS ಲ) ಆಖ Gad AD 

ಕಾಲಾನಂತರದ ಬೇಟಿಯಿಂದಾಗಿ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 


ಇ 
ಸಡೆಗಂಡೆನ ನೆನೀಬಿಗನಿಎಕ್‌ ಆನಮುರಾಗವನಮು ಧವಧಕಾಿಸುತಾ ದ ಇ 
tw Al ಕ್‌ Ch TNA As Ad ಗ ಓಟ್‌ Nes Che No Gl Mudd td No Rs ಆಗ್‌! ಲೇ Ns ಆಗ Nod NS Nd GY || 
ಆನಂದಿಸಿದರು. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಮಾ ನಾ ರಷ 6 ಪರಾ ಎಡ ಮಾ ವಿಪ್‌ ಕಾಣಾ ಶಾ ಯ್ಯ ಸ್ರ ಬ್ಬ ಕಾರಾ ಧಿ ದು ಇಷ್ಟಾ 
ರರು ಟಯೂೂಎಲಟುು ರಟ ರುಟಿಸಿಯ್ನು ಉಳಲಗ್ಬ್ಣುಲಬಲ!! ಉಟ ಬುಗಬಳಅಿಲ್ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೨ 2850 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಪರಸ್ತರವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು 
* ೦ ರ್‌ ಮು Nc 

ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಕುಂತೀದೇವಿಯು ವಸುದೇವನೇ ಮೊದಲಾದ 
ತನ್ನ ಸಹೋದರರನ್ನೂ, ತಂಗಿಯರನ್ನೂ, ಅವರ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ತಂದೆ- 
ತಾಯಿಗಳನ್ನೂ, ಸೋದರರ ಭಾರ್ಯೆಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮತ್ತು ಅವರೊಡನೆ ಪ್ರೇಮಾಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಕಾಣದೇ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ 
ಕಳವಳವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುಃಖದ ಎರಡು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ ವಸುದೇವನೊಡನೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೇ 
ಇರಲು ಕುಂತಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಸುದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕುಂತಿಯು 


ಮಾ A ನಿ ನಿ ಲಾ ಹಾಳ ಹಾಲ ನ ಬಲ್ಲಿ ಸಾ) ಹಾಲಿ ಇ. | 

Need ಆಗ್‌ C IDO ಕ್ಯ ಹ ಲ್ಟ್ರ ಲಾ ಅಕ ಆಟಾ ಟ್‌ || 

ಯದ್ದಾ ಆಪತ್ಸು ಮದ್ದಾರ್ತಾಂ ನಾನುಸ್ಮರಥ ಸತ್ತಮಾಃ 11೧೯ 

ಸುತದೋ ಜಾತಯಃ ಪುತಾ, ಬ್ಯಾತರಃ ಪಿತರಾವಪಿ 1 

ಕ ದ್ರಿ ಸ್ವ ಪ್‌ Nudd | 

ನಾನುಸ್ಮರನಿ ಸಜನಂ ಯಸ ದೆ ವಮದಕಿಣಮ್‌ || ೨೦1 
ಎ 5 ಶಿ "ಲ 


“ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸಹೋದರನೇ! ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಬಾಗ್ಯಳೇ 
ಸರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ನೀವುಗಳಾರೂ ಸೃರಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. ನಿಜ! ದೈವವು ಯಾರಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲ 
ವಾಗಿರುವುದೋ ಅಂತಹವರನ್ನು ಸ್ವಜನರಾಗಲೀ, ಸಂಬಂಧಿಗಳಾಗಲೀ, 
ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳೇ ಆಗಲೀ, ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮಂದಿರೇ ಆಗಲೀ 
ಮರೆತೇಬಿಡುತ್ತಾರೆ.'' 


ಉಲ್ಟಾ ಆಆ ಲಲ ಸುತಲ ೨೬ರ ಲ ಕ್ರ ಆಂಗ್ಲ ಅಲಣ" 1 
ಈಶಸ್ಯ ಹಿ ವಶೇ ಲೋಕಃ ಕುರುತೇ ಕಾರ್ಯತೇsಥವಾ |1೨೧॥ 
[181]-8 
\ 
( 
of 
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md ee Oe ಳ್‌ dee | 
ಕಜನಿ್ರುSಲOW ವಲ NC VANS ಅಲ ಘಿ ಓಲ) WT ॥ 
ಏತರ್ಹ್ಯೇವ ಪುನಃ ಸ್ಥಾನಂ ದೈವೇನಾಸಾದಿತಾಃ ಸ್ವಸಃ 11೨೨1 


“ತಂಗಿ! ನೀನು ನಮಲ್ಲಿ ದೋಷವೆಣಿಸಬೇಡ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ದೈವದ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಟದ ಗೊಂಬೆಗಳು. ಅವನಾಡಿಸಿದಂತೆ ನಾವೂ ಆಡುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತು ಕೂಡ ಈಶ್ವರನ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಮಾಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತದೆ. ಕಂಸನಿಂದ 
ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾವು ಅವನ ಉಪಟಳವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಈಗತಾನೇ ನಾವು ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿದ್ದ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ 
ಆಗಮಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟ- ಸುಖಗಳನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ?”-ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಸುದೇವನು 
ಕುಂತಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. 


ಲನ ದಾ TNO! AE Ye 
\ ಕ OW WANN YU br 


ಕೆಂ 
ಯಾದವ ಪ್ರಮುಖರು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಯಥೋ 


ು ೨ 


ಚಿತವಾದ ಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನಾದ 


) ಗಿ 
MAN 


ಭೀಷಪಿತಾಮಹ, ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು, ದೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ದುಯೊೀ 


ಮೊದಲಾದ ನೂರು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳೂಡನೆ ಗಾಂಧಾರೀದೇವಿ, 
ದೊಡಗೂಡಿದ ಯುದಿಷಿ ಕ್‌ಮೋೊ ನಗ್ನಲಾಗಿ 


uy ‘aa 
ಜಗಳ ಸ್‌, ಸ್‌ ಸದ್‌ ern Un we ॥ ಬಲ Nn ಳ್‌ ಭ್‌ ಊಟ್‌ ಟಗ್‌ ಓಟ್‌ ಟಲ್‌ ಇಟ್‌ ಟನ್‌ ೦ಿ.ತಿಎಟು, 
ಸಂ 


ಕುಂತೀ, ಸ್ಫಂ ಜಯ, ವಿದುರ, ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು, ಕುಂತಿಭೋಜ, ವಿರಾಟ, 


eee ಚಹಾ ಹಾಸ ಜಾವ ke 


ಜ ನಗ್ನಜಿತ್‌, ಪುರುಜಿತ್‌, ದ್ರುಪದ, ಶಲ್ಯ, ಧೃಷ್ಟ , 
ಕಾಶೀನರೇಶ, ದಮಘೋಷ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ, ಮಿಧಿಲಾನರೇಶ, ಮದನರೇಶ, 


a ವ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡರು 
1 
1) 
ಲ್ಕ 
Ao 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧.೦ ©, ಹಾಲ ON ಪಾ ಕ್ಸ =: ಜಾಲೆ ಫಾಫ ರಾ 9 ರಿ ಕಾಫ 
೬ ( IN ಲಲ) WRENS NY ಗ ಓಲ A UA OO AN KANO 


ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ- ಬಲರಾಮರನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಯಾಯಿ 
ಲಾಗ ಸನತಿ.ಗ್‌ಲಮ್ನ ೧ EOE ್ಗA ನ್‌ ೧ಗ್‌ಲಿಗಡೂ 
1 1 ಭ ಓ/ಸ್‌ ಖ್‌ ಆಟ್‌ ಓಗ ಓಟ್‌ OST GI IO wad ಈ 


ಅಹೋ ಭೋಜಪತೇ ಯೂಯಂ ಜನ್ಮಭಾಜೋ ನೃಣಾಮಿಹ | 
ಯತ್ನಶಹಾಸಕೃತ್ಛಷ್ಣಂ ದುರ್ದರ್ಶಮಪಿ ಯೋಗಿನಾಮ್‌ ೨೯1 


ಇ ಲಿ 
“ಉಗ್ರಸೇನಮಹಾರಾಜ'!  ಮನುಷ್ಕ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನತಾಳಿರುವ 
ನೀವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಧನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಿರಿ. "ಏಕೆಂದರೆ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ಕಾಣಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾದ, ಮಾಯಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹನಾದ, 
ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೀವು ನಿರಂತರವಾಗಿ 


ಕಾಣುತ್ತಿರುವಿರಲ್ಲವೇ! 


ಹಾದಾವನೇಜನಪಯತ್ನ ವಚ 
ಭೂಃ ಕಾಲಭರ್ಜಿತಭಗಾಪಿ ಯದಜ್ಛಠ 
ಸ್ಪರೊೋತ್ಕಶಕ್ತಿರಭಿವರ್ಷತಿ ತೆ 


ತದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಾನುಪಥಪ್ರಜಲ- 
ಶಯ್ಸ್ಕಾಸನಾಶನಸಯೌನಸಪಿಣ್ಣಬನ್ನಃ | 

ಯೇಷಾಂ ಗೃಹೇ ನಿರಯವತರ್ತಾನಿ ವರ್ತತಾಂ ವಃ 
ಸರ್ಗಾಪವರ್ಗವಿರಮಃ ಸ್ನಯಮಾಸೆ ಎಷ್ಟು lal 


ವ 
ಯಾವನ si ವಾದ ಕೀ. ರಿಯ ವೇದಪತಿಪಾದ ವಾಗಿರುವದೆ ೧ 


ಕುಲ ಗತಗೌದ್‌ ತ್‌ 8 8 ಇರ್‌ ಗತ್‌ ಆ್‌'ಆ್‌ಸಆ್‌ 'ಆ್‌ 


ಯಾವನ ಪಾದೋದಕವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗೆಯೇ ಆಗಿರುವುದೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವನ ಮಾತು ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಆಗಿರುವುದೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಕೀರ್ತಿ-ಪಾದೋದಕ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಕುಗಳು ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಪಾವನಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 
ಕಾಲವು ಕಳೆದಂತೆ ಪೃಥ್ದಿಯು ದಾರಣ- -ಪೋಷ ಣೆಗಳ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಭಗವಂತನು ಅವತಾರಮಾಡಿರುವ ಕಾರಣ ಅವನ 
ದಿವೃಪಾದಗಳ "ಸ್ಪರ್ಶಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದು ಸರ್ವಸಮರ್ಥಳಾಗಿ ನಾವು 


ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
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ವಲ್ಲ ; ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೀರಿ ; ಅವನ 


ಧ್ಭ್ಗ 6 ರರ್ಟತಳ್ಳಿ ಕಾಥ ದಾಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರ... ದೊ ಅಂಗದ ಶಿ (ರ್ಕ oe OAR ಇಲ್ಲಿ ಇ, ಎರಾ 
Nb id Na Ltd 9 Nes Gnd Cd ಕೌ! Ad Cd 1 ಆ ಓಟ OM 
ತ್ತೀರಿ ; ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೀರಿ ; ಅವನೊಡನೆ ಮಲಗುತ್ತಿರುತ್ತೀರಿ ; ಅವನ 


ಲ್ನ ಬರೆ NN 


ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಕುಳಿತು ಭೋಜನಮಾಡುವಿರಿ ; ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವಿರಿ. ಹೀಗೆ ಪರಿಪರಿಯಾಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಿನು 


ಕ್‌ೆ ಇಟ್‌ ಈ a es ॥ | 


ತ 
ಗ 
ಫಾ 
Gl । 
9 
¢ 
8c 
₹9 
ಛೇ 
1 
1 ( 
ಗ 


ಲ ಕಾಲಿ ರ, ಅ ಘಾಲಿ ಲ್ಲ ನ್ನ ಕಲ್ಲ ಾಫ ಜಾಲ ಕೌ ಯಾ 
UTA NU ಸಿಂಸಾರಸಾಃ Wu ad 


ಬೇಡವನಿಸುವ ಸರ್ವವಾ 


ಶ್ರೀ ಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ನರೀಕಿತಮಹಾರಾಜ | ಹಿ೦ದೆ ಮೌ ೧ ಗಾಳಿ 
ಉಳ ಪೃಅಖಲಲಲಲು : ಅ. ಕಾ OX 


ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ಸಮಯದಲ್ಲ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಂತ 


ಪಂಚಕಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಬಲರಾಮ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾದಿಯಾಗಿ 
ಯಾದವರೆಲರೂ ಕುರುಕೇ ತಕೆ. ಆಗಮಿಸಿರುವರೆಂಬ ವಿಷಯವು ನಂದ 


ಮುರು ನ ದುದು ಬ೬ದ ಜರೆ ದುಟುದ ಕ್‌) ಕ್ಯ ee Yue ಆಸ್‌ ಸ್‌. wu 


ಗೋಪನಿಗೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ ನಂದಗೋಪನು ಶ್ರೀಕಷನೇ 


2 


= ಕ್‌ ಇಟ 
ನೆ ಟ್ರ ಸಾಕಾ ಜಾನ ಲ ಭಾನ್ಲಿ ನು ಎ ಹಾವ ಗಾನ ಬಾವು ಇಸ ಗದ್ಯ ಲ್ಸಿ ಕಾ ಲಿ ನಲಿದ ಲ್ನ ಯಯ ಶಾಲಿ (ದಿ ಷ್ಳಿ ನ್ನ 
ಲತ ಈ) ಮಲವ ್ಲ CON UW UO NA WO! [lS ಕ್ಲ ನಿಲಬುಗಿ 1೮ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬರುತಿದ ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆ ಯಾದವರು ತಂಗಿದ 


Ua ವೀರರೆಲ್ಲರು ಇ SN 


Nee ee Ad NN Ne Nd ಆನಿಂದತುಂದಿಲ 


ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಬಹಳ ದಿವಸಗಳಿಂದ ಕಾಣದಿದ್ದ ನಂದನೇ 
ದ್ರು 
ರಾದರು. ಮೃತಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪ್ರಾಣದ ಸಂಚಾರವಾದರೆ ಅದು ಎದ್ದು 


ಮೆ ಇದಲಾದವರನ್ನು ಗಾಡವಾಗಿ ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿಕೆ ಇಂಡರು. ಮೇಮದಿಂದ 


ಇರ್‌ರ್‌್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಥಿ ಗಿಂ ದ್‌ ದ್‌ 'ತ್‌ಶ್‌ ಸದ್‌ ಗಿ ಆಲಂ॥ yee ee Ue 7ಪ್‌ಇಟ್‌ ಇಸ್‌ ತ್‌) ಎ ಪಪ್‌ ಆಗ್‌ 'ಆ್‌ ಅತ್‌ 


ಆರ್ದ್ರಹೃದಯನಾಗಿದ್ದ ವಸುದೇವನು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ ನಂದಗೋಪ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಂದ ೋೋೀಪನನ ಟಾ ಡಾಗಿಡಿಇ ಗಿಗಾ ಸ್‌ ಲಸ ಗಾ “ದಂ ಇಂಡು 


| hi bua Ne Nee Ned ಆಗ ಗಟ್‌ idee ಜಲ 


ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು.  ಪ್ರೇಮೋದ್ರೇಕದಿಂದ  ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು 


ನಸ mdf Oma PRD ಸಾಹಾ 


[೪ ಬ 
Aa ಹಾಸನ ON ಹಾಡೆ ತ್ಯಾ ತಾಲಿ ಡಿ A ಸಾ ಫಡಿ ನ ಎವ ಹಾಳು EN ಸು ಕಳೆ ಇ್ಯಾಲಾಪಿ 
WANK WN ಉಳ್ಲಲಖಲಲಲ ಆರಲು ಟು ಟ್ರ ಯಲ CW 
೧ ವಾ; ಡ ಬಾಷಗಳನು 


ಹಾ ಇರಾ ಗಾಲಿ ಲು ವ ಣಾ ೦,೦ ೩ ೦.೦ ಗನಿ ಸಾಣೆ ನಿಲಿ ರಾಳಿರಳಷ ೬ 
ಆಟ್‌ ಆಲ ಲ್ಲ ಉಬ್ಬಿ ಗಳಲ ಅಲ್ಲ್ಪ ಸಾ LAS ಯಲ dl | ಓಟ ThA ಅ 
ಕಾ ವಿಸ್ತರೇತ ವಾಂ ಮೌ ತ್ರೀಮನಿವತಾಂ ವ್ರಜೇಶರಿ | 
a3 ಲ ಫೆ 9 ಅ) ದ್ಯ 
ಅವಾಪಾಪ್ಸೆ ನ ಮೆ ಶ್ರರ್ಯಂ ಯಸಾ ನೇಹ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ ||: ೮|॥| 
ರಿಲೆ ಎ) ಲೆ ವ ಬಿ 


“ಯಶೋದಾದೇವಿ! ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ವ್ರಜೇಶ್ವರನಾದ ನಂದಗೋಪನ 
ಸುಸ್ಸಿರವಾದ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಯಾವಳು ತಾನೇ ಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ? ಇಂದ್ರನ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೇ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟರೂ ನೀವು ಮಾಡಿರುವ 
ಉಪಕಾರಕೆ ನತುಪಕಾರಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿ ಯಾವುದೇ ರೀತಿ 


ಹಾಸ 
ha ಭ್ರು್ಯೂಖಲ ರಲಲಿಲಖಲಲ೨ಿ ಎಟಿ ಅಲ! ಬುಲ್ಲಿ. ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಳ್‌ 


ಯಲ್ಲೂ ನೀವು ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರವನ್ನು ತೀರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ರ್ನಸ್ನ್ತಾವಕುತ್ರ ಚ ಭಯೌ ನ ಸತಾಂ ಪರಃ ಸ್ತಃ ॥೩೯॥ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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೧೨೦ ಇು೯ಾಲಿಷ್ಟ್ರ ಕೃಷ್ಟ ಚಾಲ ENS NS ಚಾಳಿ. NS ಧರ ದಲ ES . ಇರ್ತಲ್ಮ್ಯಾಗ್ಯರ ಷು 
ಹಾ, NeW CHCA of 1) © WAG ಲಂ ರಷ್ಟ ಅಲ ಹಾ 
ತಂದೆಗಳನ್ನೇ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಇ ಇವರ ತಂದೆಯು ಇವರನ್ನು ನ್ಯಾಸರೂಪವಾಗಿ 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದನು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇವರನ್ನು-ರೆಪ್ಪೆಗಳು ಕಣ್ಣು 
ಗುಡೆಗಳನು ರಕಿಸುವಂತೆ ರಕಿಸಿದಿರಿ. ನೀವು ಈ ನನ ಮಕ್ಕಳನು 
ಡಿ 1 ಕು] ಲ ಅ ಅಲ ಶ್ನೆ ಪ್ರಕ (ಲ್ನ 
ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಸಿದಿರಿ, ಬೆಳೆಸಿದಿರಿ, ಲಾಲಿಸಿದಿರಿ, 
ಪಾಲಿಸಿದಿರಿ, ಇವರ ಅಭ್ಯದಯಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದಿರಿ. ಇವರ ನಾಮಕರಣೋ 
ತನನ ಇಂತದಿ ಕದಿ ಗಿ ಇಗೃಶಿಸಸವವರ್ಣ್ಯನವಗು ಇಂದ. ಇ ನಮನ್‌ ಗಡವು 
ಸಳ ಕ್‌ VY ಕಾಟ್‌ ಈ ತ್ಸ) ಸ್‌ ಗವ್‌ ಪಲ ಕ್ರ ¥ ಸ್ಟ್‌ ಹಾಸ ಗ ದದ ಹಜ್‌ 


ತಂ ಯುಗಳಾಗಿ ಬಟ್ಟದ್ದರಿ. ನ್ಯಾಸರೂಪ ASR 
ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಈ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟರು. ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ "ನಮದು- ಬೇರೆಯವರದ್ದು'- 
ಎಂಬ ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸತುರುಷರಾದ ನೀವು ಅಂತೆಯೇ ನಡೆದು 
| 2) 9೮ 
ಕೊಂಡಿರುವಿರಿ”-ಇದೇ ಮುಂತಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ದೇವಕೀ-ರೋಹಿಣಿ 


ತ 
ಪಾ, 
ಛೆ 
ಲಂ 
3 
el 


ಯರು ಯಶೋದಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಹಃ 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಗೋಪಿಯರು ಕೂಡ ತಾವು ಬಹಳ ಕಾಲ 


ದಿಂದಲೂ ನೋಡಬಯಸಿದ್ದ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ, ಜೀವನದ ಸರ್ವಸ್ತರೂಪ 
ು ಕಣುಂಬಾ ನೋಡಿದರು. ಆದರೆ 'ಮಧ್ಯ- 


ನ್ನು ುಂಬಾ ನೋಡಿ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರೆಪ್ಪೆಗಳಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಪ್ರಿಯತಮನ ನಿರಂತರವಾದ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 

ಡ್‌ of 1೮ ಗ್ರಿಜುಲು ಬ್ರಹೃನನ್ನೇ CUNY 
ರೆಪ್ರಗಳ ಉಪಟಳವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು; ದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಗೋಪಿಯರು 
ಆನಂದಕಂದನಾದ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನನ್ನು ತಮ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಬಾಗಿಲುಗಳ 


೬ 
ಲ್ಲ ೧ಣಲಕವಾಗಿ ನ ದಯಗುಹೆಗೆ ಸೆಲೆದುಕೆ ಣಂಡು ARR HAR ನ, 


Nd © Ne Ad | | ಳ್‌) ಓಗಿ A | ಗ Ad Bl NG Ny ಓಗಟ್‌ಆ್‌ 1 SG ॥ WI | (ನ) 


ಕೊಂಡು ಅನಿರ್ವಾಚ್ಕವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. ಲೀಲಾ 


ಮಾನುಷವಿಗ್ರಹನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ತೋಳುಗಳ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲದ್ದಂತೆಯೇ 
ಅವರು ತನಯಂರಾಗಿದಿಟರು. ತಮನ್ನೇ ತ ುವು ಮುರೆತುಕೊಂಡು ನಟರು 


ಕ ರರ ರ ರರ ರ್ಸ್ಸ್ಸ್‌6್ಪ್ಪ್‌್ಪಯ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಈ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ON ON ಲ್ಲಾ ರ್‌ ಲಿ ನ ನಾರಾ ನೆ ಸ ಉತ ೦ಡಿ ನ್ನ ಗಿಲಿ 
ಮಗ ಮಸರು ರುದ ಲ11 AMON NAM AUS MANO 1117! Mo ಲ 
ವಾಗದ ಆತ್ತನಾಕ್ಸಾತ್ಮಾರವನ್ನು ಮುಗೆಯರಾದ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರು 

ಎ ಈ 
ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಗೋಪಿಯರು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ 
ಭಾವವನ್ನು ಹೂೊಂದಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಸರ್ವಾಂತ 
ಷಾ 
ರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವರನ್ನು 
ಶ್ಲಾಹ್ಮಾ ನಾ ಯ ಎದಿ NOS AA PRR TS SD RES ಇದೆ ಕಾಲ ಇ SR ಎಂಕ 
{lS wo UL INOUE ಅವರಿ ರುಂ ಬ್ರಟ್ದ(ಸ ಇಲ್ವ [ಅಕ 
ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು : 
ಲ ಇಂ 

ಅಪಿ ಸ್ಮರಥ ನಃ ಸಖ್ಯ ಸ್ಥಾನಾಮರ್ಥಚಿಕೀರ್ಷಯಾ 1 
ಗತಾಂಶ್ಚಿರಾಯಿತಾನೃತುಪಕ್ಷಕ್ಷಪಣಚೇತಸಃ ||.೨॥| 


“ಪಾಣಸಖಿಯರೇ! ನಾವು ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ 


ವ್ರಜವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೂರಟುಹೋದಿವು. ನಿಮ್ಮಂತಹ ಪ್ರೇಯಸಿಯರನ್ನೂ 


ಗೆ ಲ್ಸ ಗ್‌ en ಕಡೆ ಗೀಗಿ ೮ ವೇ 


hed © Nod (ಗಗ್‌ ಆ ಲ್‌) Ie ಅ ಲ ಅಲ್ಲು [ ಓಗಿ UN ಗ ಬ್ರ * AU ॥ ಓಟ ಪ್ರ 


ದಿವಸಗಳೇ ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಈಗಲೂ ನೀವು ನಮನ್ನು ಜಾಪಕದಲಿಟು, 
ಕೊಂಡಿರುಪಿರಾ? 


ಅಥವಾ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸದಿಸುವವನಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವಿರಾ? ಹಾಗೆ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. 
ಸೇರುವಿಕೆಯೂ ಅಗಲುವಿಕೆಯೂ ನಮ್ಮ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನೇ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ಅಗಲಿಸುತಾನೆ. ಇದು 


ನಿಶ್ಚಯ. 
ವಾಯುರ್ಯಥಾ ಘನಾನೀಕಂ ತೃಣಂ ತೂಲಂ ರಜಾಂಸಿ ಚ | 
ಸಂಯೋಜಾಕ್ಷಿಪತೇ ಭೂಯಸು್ಪಥಾ ಭೂತಾನಿ ಭೂತಕೃತ್‌ voll 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಯುವು ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೂ, ಹುಲ್ಲು 


ಯನ್ನೂ, ಹತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಧೂಳುಗಳನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ಒಂದಾಗಿ ಸೀಟಿಸಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸುತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಭಗ 

ವಂತನು ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಂಯೋಗ-ವಿಯೋಗಗಳನ್ನು ಉಂಟು 

ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ 

ಮಯಿ ಭಕ್ತಿರ್ಶಿ ಭೂತಾನಾಮಮೃತತ್ಹಾಯ ಕಲ್ಪತೇ | 

ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಯದಾಸೀನೃತ್ನೇಹೋ ಭವತೀನಾಂ ಮದಾಪನಃ lvl! 
ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲೇಬೇಕೆಂದು ನಿಮಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಸ್ನೇಹವು ನಿಮ್ಮ 

ಹಾ ನಾಲ ಉಳ ಮಿ Na ನ ಸೌ ವಾದ” 


ಪಾಲ ಘಾ ಲಾಲ ಲ. ಘಾಳಿ ೨ ಧಿ a ಹಾಸಾಲ 
ಓಟ ಭಲ ಉಟ (ಟು ಆ! | Wwe ೦ ಭು) ಟು) ಉಲ್ಲ RAMAN NA CY ಅನಿಯ್ಯಿಖಿಲ 


b 
ಬಕಿಯೇ ಪಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಮೃತತ್ನವನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಡುತದೆ. 
ಪ 


೦೨ ಧಿ 


ಹಾ 
ರಮಾ ಜಾ ಇಾಾಲೆ ಸ್ಯಾ “ನಾ ಸಾಸ ಇ ಸಾಲಿ ಘಾಧಿ 


ಮಾನಂದವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದಿ. 


ಅಹಂ ಹಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಾದಿರನ್ನೋಇ5ನರಂ ಬಹಿಃ | 

ಭೌತಿಕಾನಾಂ ಯಥಾ ಖಂ ವಾರ್ಭೂರ್ವಾಯುಜ್ಜೋಕ್ಯತಿರಜ್ಜನಾಃ ॥ 
ಪ್ರಿಯಗೋಪಿಯರೇ! ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಘಟ-ಪಟಗಳೇ ಮೊದ 

ಲಾದ ಭೌತಿಕಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪಂಚಭೂತಗಳಾದ ಪೃಥ್ದೀ-ಜಲ-ವಾಯು- 

ಅಗ್ಲಿ-ಆಕಾಶಗಳೇ ಮೂಲಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆಯೋ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಹೊರಗೂ 


ಹಾಹಾ ಇ ಹಾಸಲಾ ಈ ಬಿ ಫಾಲಿ ಫಾ ಉರ್‌ ದಿವಿ A, ೧೧ ನಿ ಚಾಳ ಸ್ಯ ಸಾ ಲಿ 
ಆಖ WTO NDA ಟಟ ಟಲ್‌ wal ಸ್ಸ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾ? 'ವೆಯೋ 


ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆದಿಯೂ, ಮಧ್ಯನೂ, ಅಂತ್ಯನೂ 


| 


ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಹೊರಗೆ ಮತ್ತು ಒಳಗೆ ಇರುವವನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ 
ಏವಂ ಹ್ಯೇತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಭೂತೇಷ್ಟಾತ್ಮಾ*ತ್ಮನಾ ತತಃ | 
ಉಭಯಂ ಮಯ್ಯ ಹರೇ ಹಶೃತಾಭಾತಮಕ್ಷರೇ 11೪೭! 


dN ಎವ ವ ವಜ ಸಾ ಸಾಲೆ ಕಾಸಾ 


ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತ ಇ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳು 
ಉಪಸ್ಥಿತವಾಗಿವೆ. ಆತ್ಮನು ಭೋಕ್ತೃವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಪದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ನಾನಾದರೋ ಇವೆರಹರಿಂದಲೂ 
ಬೇರೆಯವನಾಗಿ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಸತ್ಯಸ್ತರೂ ವಪ ಪದಲ್ಲಿರುತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ 


NL Ne Nee ಆಗಲ್‌ fl | ಸ್‌ ಹ್‌ ಸ, ಚ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ೆ ಗಟ್‌ ಸದ್‌ ಸಮ್‌ ಹ್‌ 


ಭೋಗ್ಯ-ಭೋಕ್ತಗಳಿಬ್ಬರೂ ಪರಿಪೂಣಲನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 


ಶೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಸತ್‌ 


“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯರಾದ 


ಕ್ರ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಅದಾತಶಾನದ ಶಿಕಣವನಿತನು. ಇಂತಹ ದಿವವಾದ 
“ಆದ್ರಿ ಲರ“ $ 

ಭಗವದುಪದೇಶವ ನ ಪದೇ-ಪದೇ ಸದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಂತೆ ಗೋಪಿಯರ 


ಜೀವಕೋಶವು (ಜೀವಕ್ಕೆ ಆವರಣ ಪ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದ ದುರಭಿಮಾನವು ನಷ 
ಎ 


ದಾ ನೆ NN ದನ 0 ಣ್ಣ 
td 1 Ad GN ಓಟ್‌ Noo ಈ ಸ್‌ 


ಕೊಂಡರು. 
ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದ ಅವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 


ಆಹುಶ್ಚ ತೇ ನಲಿನನಾಭ ಪದಾರವಿನ್ನಂ 
ಯೋಗೇಶ್ವರೆ ೃಹಗ್ಯದಿ ವಚಿನ್ಷಗಾಧಬೋಧೆ 8 | 


ೂಹಪಹತಿತೋತರಣಾವಲಮುಂ 


ಇ ಬ 


ಗೇಹಂಜುಷಾಮಪಿ ಮನಸ್ಸುದಿಯಾತ್ಸದಾ ನಃ 11೪೯1 


ಗಿಗಾ ನ್ನ ಗಾಳಿ ಕಾರ್ಯಗಳನು ವಾ ಘಾಲ್ಸ ಎ 


NAS ಲ/ ng wd \ \eAde 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ *೮೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


* ವೃಷ್ಣವತೋಷಿಣೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಸನಾತನಗೋಸ್ವಾಮಿಗಳು ಈ 
೮೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪ್ರಕರಣವು ಬಲರಾಮನು ವ್ರಜಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡನಂತರ (೬೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ) ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ 
ಮೊದಲು (೭೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ) ನಡೆದಿದ್ದುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ೮೨ನೆಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯರೊಡನೆ ದ್ರೌಪದಿಯ 
ಮಾತುಕತೆ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ತಥಾನುಗೃಹ್ಮ ಭಗವಾನ್‌ ಗೋಪೀನಾಂ ಸ ಗುರುರ್ಗತಿಃ | 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮಥಾಪೃಚ್ಛತ್ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಸುಹೃದೋ ವಯಮ್‌ lal 


“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಪರಮಗುರುವೂ ಪರ 
ಮಾಶ್ರಯನೂ. ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಪಿ 


= ಜ್‌ 'ಕೊಟು ಅನುಗಹಿಸ್ಸಿ ಗಿಳಿ 
ಈಅಲಿರ ಕ 


ಆ hd ಓಲ್‌, Nd ಈಗ ಆಗ್‌ ಲು Nes Ces ॥ [CON Nee 


೧ 
KF: 


೦), 


ಕ್ರ 
ಸಮಸ್ತಸುಹೃದರ ಕುಶಲಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದನು. 


ಇ) J. 


ಮಿ ವಗ್ಗ NN ಲೂ ರಸ ಪಾಲ ಸ ಇಹ ಗ್‌ ರಾಸ NNN 
EMTS ಖಬಲಬಗಿ ಇಓ rd ಆ (ಲಿ ಅತ AE NA hd 


ಮೊದಲಾದವರು ಪರಮಹೃಷ್ಟರಾಗಿ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು : 


ಕುತೋಇ*ಶಿವಂ ತ್ಹಚ್ಛರಣಾ ಮ್ಹುಜಾಸವಂ 
ಮಹನ್ಮನಸ್ತೋ ಮುಖನಿಃಸೃತಂ ಕ್ಷಚಿತ್‌ | 


ಕಥಾಭಾಗದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನೇ ಮೊದಲಾದ ಕೌರವರೂ 
ುಬಧಿಷ್ಠಿರ-ಭೀಷ್ಮ-ದ್ರೋಣರೂ ಕುರುಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ನೇಹದಿಂದ 
ವರ್ತಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ರಾಜಸೂಯಯಾಗದನಂತರ (೭೪ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವಾದನಂತರ) ಅಂತಹ ಸ್ನೇಹಮಿಲನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಸೂಯ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಾತ್ಸರ್ಯದ ಅಂಕರುವಾಗ ತ್ತದೆ. ಅನಂತರ 
ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಮೋಸದ ಪಗಡೆಯಾಟವನ್ನಾಡಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾ ಕಳು 


ದ್‌ 
ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಕರಣವು ೬೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ 


ಅಧ್ಯಾಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕು. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣವು ರಾಜಸೂಯಯಾ ದನಂ ರ 
ಬಂದಿರಲಾರದು- ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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OTN A ಕರ್ಣಹ ಪೆ ಕಾಲ PR ಹಬೆ ತ್ಸ 
ಉಲ್ಲ Wiehe oc ಬ್ಬ We (/ ಉಟ 
ದೇಹಂಭೃ ತಾಂ ದೇಹಕೃದಸ್ಕ ಚ್ಚಿದಮ್‌ Ila || 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಮಹಾಪುರುಷರು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ದಿವ್ಯರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಕೆಲವು ವೇಳ ಅವರ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳು 
ಪ್ರವಚನರೂಪವಾಗಿ ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ಪಾದಾರವಿಂದಮಕರಂದರಸವು 
ಹೊರಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಯಾಗಲೀ, ಆ ಸಾಧುಪುರುಷರ 
ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ ಹೊರಬರುವ ಭಗವಲ್ಲೀಲಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಆ ದಿವ್ಯಾಮೃತವು, ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸುವ 
ಪುನಃ-ಪುನಃ ದೇಹಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮರೆವನ್ನು ಅಥವಾ ಅವಿದ್ಕೆಯನ್ನು 
ನಷ್ಟಗೊಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಲೀಲಾಮೃತವನ್ನೂ ಕಿವಿಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಅಮಂಗಳದ ಭಯವಾದರೂ 
ಎಲ್ಲಿಯದು? 


ಹಿತ್ತಾ *ತೃಧಾಮವಿಧುತಾತ್ಮಕ ೃತತ್ಯವಸ್ಥ- 
ಮವವನ ಮ್ಪು ವಮ ಖಣಮಕುಣಂ ತೊ ೋಧವ ಕ್‌| 


ರ್‌ತರ್‌ ಟ್‌ ಹಳಿ ಗಜ ಉಟಳ್ಳ ಲ್‌ ್ಥ್ಭ್‌ ೯ ್‌ ಡದ ನಗದ 


ಕಾಲೋಪಸೃಷ್ಟನಿಗಮಾವನ ಆತಯೋಗ- 
ಮಾಯಾಕೃತಿಂ ಪರಮಹಂಸಗತಿಂ ನತಾಃ ಸ್ಮ lll 


ಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಬನ್ನ 


ತಹೆ. ಜಾಗ ರಳ್ಳ ಕಾಲ ಸ ವ್‌ ವಿಷ ಲಿ ೪ 
WMUUMCTOUN GI 1 ಬೀಮ Wd 


fs ಅ 
ವಶದಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಉ ಉದ್ಧರಿಸಲು ನೀನು ಆತ್ಮಧಾಮವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾ ಯಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹನಾಗಿ ಅವ 
ರುವೆ. ಅಂತಹ ಅಚಿಂತರೂಪನಾದ. ನಲಯಲ 


"ಗಟ್‌ ಆ Ney Ne ef ಆ ಊಟವ ಹಲNಉಬಲಿ, NA Nee 


ನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತೇವೆ.” 
ಸರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದಿಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 


el (0. 


2810 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
OMS ಲ್ಲ! MY AN ಆಲ ಲ ಟು AMS WANN MAN NO 


Tat ಭಗವಂತನ ಮಿಷ 


Ne Ned Ne dl IAs 'ಆ್‌ Ns 


ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ; ಏಕಾಗಚಿತನಾಗಿ ಕೇಳು : 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಹೇಳುತಾಳೆ : 


ಪತ್ನಿಯರೇ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರಿಯವಲ್ಲಭನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
( ಇವ ದೀತಿಂ ಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ 


ರ್‌ ರ್‌ Madd ೨) wa 


ON a ಸಾಲ ಸಾಲ್ಬಾಲಿ ಇಲ್ಹಾಲಿ ಸ್ಮ RON ೨೨ 
WUC NV 1 ರಯ ಓಟ TNS 


“ದ್ರೌಪದೀದೇವಿ! ಜರಾಸಂಧನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸರಾಜರೂ ನನ್ನ 
ವಿವಾಹವು. ಶಿಶುಪಾಲನೊಡನೆ ಆಗಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವರು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಯುದ್ರಮಾಡಲು 
ಸಿದ್ದರಾಗಿಯೇ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಸಖನು- -ಸಿಂಹವು 
ಕುರಿಯ ಮಂದೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ ತನ್ನ ಭಾಗವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಂತೆ-ಆ ರಾಜರ ಮಧ್ಯದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. ಸಮಸ್ತ 
ಸಂಪತ್ತಿಗೂ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯವಾದ ಆ ಭಗವಂತನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳೇ ಜನ್ವಜನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಆರಾಧನೆಗೆ ಲಭಿಸುವಂತಾಗಲಿ.” 
ಶಚಿ ನಿಕೇತಚರಣೋ ಇಸು ಮಮಾಚ 


ನ್‌ = ಲಾ ರ್ನ Weel 
ಇವ ಗ ಲಳ ತಕ್‌ ಈ ಟ್‌ ಓ.' | | |.) 


CY ದ್‌್‌ 


“ದ್ರುಪದಪತ್ರಿ! ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ 
ಪ್ರಸೇನನು ಮರಣಹೊಂದಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿದ್ದನು. 
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ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನು ಅರಣ 


ನು 


ಮ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾ 


ದೆ AEN NTT ಲಲ ಅ 
hd UA 1 bid Ad (/ಸ ಕಿಟ! ಆಗ್‌ 


ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಸ ಸೃಮಂತಕಮಣಯನ್ನು 
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ಇಾಾನಾಲಷ ಲ” ದ, 7ಾಳ್ಗ ಸಾಲಿ ಾ 
SWUM WT ಆ. ತೆ? ರೂ Al 1 ಗ teh Ke ಊಟ್‌ © 


ವಿವಾಹವಾಯಿತು.” 


ಮ 
) 
9 
4 
ಕಿ 
ಕಿ 
| 
ತ 
L 
ಸ! 
el = 


“ರ್ಯಾ ಗಾರಿ ತಾ ಸಿ) NO ಇರಾ me Oe PCE ಸರಲ ಥಿ ನಿಹ ಇ 
ಲಲಿ ಕಲ : ಲ್ಳಲಲಲುಉಲಬು ಉಲ್ಲು ಅಲದ ಅಲಲ ಎಲ OI! ಭ್ರಮ 
ತನ್ನ ಸ್ಹಾಮಿಯಾದ ಸೀತಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಎಂಬುದು ಮೊದಲು 


ನಿ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸ ಸಾ ಮಾನ್ಯಮಾನವನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ 
ಇಪತೇಳು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಎಡಬಿಡದೆ ಯುದಮಾಡಿದನು. ಅವನ 


ದುಂ WN ಸಾರ್‌ಗಟ್‌ ಇರ್‌ ಗನ್‌ ಇರ್‌ ಸಿದ್‌ daw kL 


ಅದ್ಭುತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ತಿಳಿದನಂತರ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಠನು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು 


> ತ್ತ J 


ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದಂಡಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ, ಸ್ಕಮಂ ತಕಮಣಿಯೊಡನೆ ನನ್ನನ್ನೂ 


9 ಪ 
ಸನ 0 NO್ನNI ಮಾನ 07ರ್ಗುಾಾ ನ್‌್‌ 
ಗ್‌ ಸ್ಸ ಶಿ NN we Cd 


ಅಲ್‌ ಲ್ಲ ಲಿ ೮೯ಲಿ, ಚ Ya Sela rma 
tee ACI ॥ NV dC NN Cue’ ಅ ತೆ CUE Ce ್ಕೃ Rnd ಸ ed Kd No od ಕೈ ಆಚರ id 
೨೨ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ದಾಸಿಯಾದೆನು 
ಎಲಿಂದಿಯು ಹೇಳು : 


“ಪಾಂಜಾಲರಾಜಕುಮಾರಿ! ಭಗವಂತನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಮತ್ತು ಅವನ ಚರಣದಾಸಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ನಾನು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯವು, ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತ 
ರಾತ್ಮನರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಗೆ ತಿಳಿದು, ತನ್ನ ಸಖನಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೦.0೧. ಇಕಾ ಜಾನಿ pS ಇ ಹಾಲೆ ಇ ಇ ಹಾಸಾವನ್ನಾ ಫನ್ನಿ ೦. ಐಾಳ PRD ಲ ಹಾಸಗೆ ಇ ಹಾಕಾ 4ನ್ನು ಘಾಲಿ 9 
ಟು. ಆ ಲೀ ಲಟರಿಲು MN VAN CVE UA KAS Wd Ad 3 WU CO 

ಸಿದನು. ಇಂದು ನಾನು ಅವನ ಮನೆಯ ಕಸಗುಡಿಸುವ ದಾಸಿಯಾಗಿದು 


ಆನಂದತುಂದಿಲಳಾ ಗಿದ್ದೇನೆ.” 
ಮಿತ್ರವಿಂದಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 


“ದ್ರೌಪದಿ! ನನ್ನ ಸೋದರರು ನನ್ನ ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. 
ಹಲವಾರು ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು. ನನ್ನ 


ಇನೆ ಗ್‌ೆ ನನನು ಬ ತನನು? ಇಗ ಇ ಣೆ EN ಇವು NS 


NAN GN dN Nfl I Cd ಫ್‌ ರಲು 8 id wh hd ad ಅಂ Ad Nd Td Ne ಲ್ಲ 


ಆದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆಹ್ಹಾನವನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಆಶಯವೇನೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸ್ಥಾಮಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಅವನೂ ಸ್ಟಯಂವರಕ್ಕೆ 
ಆಗಮಿಸಿದನು. ಸಿಂಹವು ನಾಯಿಗಳ ಮದವಲಿ ುವ ತನ ಬಾಗವನು 


rere / Yee ಈ ye ae 8 i ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


"೩ 
ಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ-ಅಲ್ಲಿ ನೆರದಿ ದಿದ್ದ ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನೂ 


ವಾನ ವಾಲ) ಎಲ್ಲ ಇಳ್ಸಿ ee PR 0-% ೦೫ ಬಾನು ಬಸ್ಸ ಲ ಗಿರ್‌ ಲ್ಲ ರಾಳ್ಲ ಲ್ಲ ಕ 
WG CCI 1 ABOU WN INA ಆಗಲು Me ಗಟ ಲ ಆಟ (ಲಲ 


ನವಣೆ ವಿ ಪಂಗೆ ದುಂ ANSE ಹಾದಗಳನು ತೊಳೆಯುವ ಸೇವೆಯೇ 
Ql | ಆ ಲ heed Wot 'ಆ್‌ oo Cd ಡ್‌್‌ dl Me ted ಛ/ ಭೆ NN NN 


ಲಭಿಸಲಿ. ಇದು ನನ್ನ ಜೀವನದ ಆಶೆಯಾಗಿದೆ.” 
ಸತ್ಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : 


“ಪಾಂಚಾಲರಾಜಕುಮಾರಿ! ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿ 
ಸುವ ರಾಜಕುಮಾರರ ಬಲ-ಪೌರುಷಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿದ್ದ, ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ತೀಕ್ಷ ವಾದ 
ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಏಳು ಹೋರಿಗಳನ್ನು 
ಗೂಳಿಸಿದನು. ರಾಜಕುಮಾರರು ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪಳಗಿಸಿ ಸಿದ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ ಬಂಧಿಸಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ವಿವಾಹಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಶಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ನನ್ನ 
ಕೃಹಿಡಿಯಲು ಬಂದಿದ್ದ ಹಲವಾರು ರಾಜಕುಮಾರರನ್ನು ಆ ಹೋರಿಗಳು 
ಭಿನ್ನ- ಭಿನ್ನಗೊಳಿಸಿದ್ದುವು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ 


೨ 
CS 
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ಲಿ ಗಲ್‌ ಸಾಧ ಸ್ನ ಉರ್‌ ಧಿ ಸಾ ಸ RNS pe ಇ ಹಾಧೆಷ್ಟ oN — ND HES 
ಲರ MN 1 ಲ್ಲ MADARA RAN ಭೆ ಆ (ಇಯ COUP UNS ರಟ್ಟು 
ವಂತೆ-ಆಟವಾಡುತ್ತಲೇ ಬಂಧಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಿಯತಮನು ವೀರ್ಯ 
ಶುಲ್ಕರಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಚತುರಂಗಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಹಲ 
ಣಡೂ ಗಾತಿಂಎಗಾಸರದೆ ೧ಗವೆ ಗಾಗತಕೆಗ್ಸೆ ಎಗರಿ ವಾಸ 
NR ಹಟ್‌! ಒಆ ಬ ಓಗಟ್‌ಸ|ೈ'ಆ್‌ ಕಾ! Ne ॥ ಆಗ್‌! dC hf oe GI IG he 
ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಆಶಿಸಿದ್ದ ಹಲವಾರು ರಾಜಕುಮಾರರು 
ಶ್ರೀಕಷ್ಠನನು ತಡೆದು ಯುದಮಾಡಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಶ್ರೀಕಷನು 
ಪ್ರ ಫ್ರಿಷ್ಣಣಯ್ನು ಬೆ * ಸಲಲ ಅಜ ಶ್ರ್ತಾಖ 
ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿ ದಾರಕೆಯನು ಸೇರಿದನು. ಜನ-ಜನಗಳಲಿ 


“ಕೃಷ್ಣೇ! ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನನ್ನ ಸೋದರಮಾವನ ಮಗನು. 
ಅನ್ನ ORF NOLES ATTN NATI ಮ್‌ ಕ್‌ ೨ನ ಸಿಂ 
Nes (ಗಟ್‌ ಕೈ ಆಅ ಓಟ Ned ಆ Nef td ಹ್‌ CY | Ryd a UMS AN 
ಅನುರಕವಾಗಿ ಬಿಟಿ ಪ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ 


ನ್‌್‌ 'ಜಗದಾನಂದಕಂದನ ದಾ 


EQ ಪ್ರ ಲಲ್‌ wr Cd Ne ಹಗ್‌ ಓಟ್‌ ಗಲ್‌ ಗಟ್‌ ಗೈ ಚ್‌ ಬ್‌ ಧಿ we ಬ್‌ 


ಅರ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ನನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಾನೆಲ್ಲಿಯೇ ಜನವನ್ನು 
ತಾಳಿದರೂ ನನಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವಾಗುತ್ತಲೇ 
ಇರಬೇಕು. ಮಾಧವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು. ನಾನು ಸದಾ 


ಗ್‌ %್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ ಔಟ್‌ ಹ್‌ ಮ್‌ ಷ್‌ ಬ ತ್‌್‌ ಸ್ವ ಡ್‌್‌ 


ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. ಇದೇ ನನ್ನ ಸತತವಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 


ಷ್‌ Ne he 
ಲ್ಲ ೫ ರ್‌ ಲ್ನ 9 ನಿಹೇನೆ, ೨೨ 
le WNC 


ಮೂ ಬಲಿಬುನಿ 


9 
¢ 
C 
ಸ್ರ 
ತೆ 


44 3x 0 ಎ Pe 


ಮಹಾರಾಣ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ಬೆಳೆದದ್ದು, ಅವನ 
ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳು-ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಾಯನರೂಪ 
ವಾಗಿ ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರಿಂದ ಕೇಳಿದ ನನ್ನ 


ಮನಸ್ಸು ಮುಕುಂದನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಮಹಾದೇವಿಯಾದ 


ಈ ಕ್‌ 
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PR ND ಹಾರ ಬಸ್ಬಾ ಘಾಘ ನಾಗಿ ) PN RNS ಕಾಜ್ಟಾಕ್ಸಾ (ಬಿ ಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಜಿನಿ 
ಹಳ Woe WwW ಲ್ಪ! | ಇಟು ಟು ಗು KANTO "ಾರಹರಾದ ಭ್ಯ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ವರಿ ಸಿರುವಳಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ 


ಪಿ ಗ ಧಾ ಹ x x 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುಣಗಿ ನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡ 


ಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ದುಪದರಾಜನು ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಭೇದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದಾಗಿದ್ದ ಮತ್ಯಯಂತ್ರವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನೋ ಅದೇರೀತಿ ಯಲ್ಲಿ 


ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಭೇದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ 
ಮತ್ಸಯಂತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕಾಗಿ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿದನು. ಆದರೆ 
ದ್ರುಪದನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಮತ್ತ ಯಂತ್ರಕ್ಕೂ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸಿದಗೊಳಿಸಿದ್ದ 
ಮತ್ಸ್ಯ ಯಂತ್ರಕ್ಕೂ ಒಂದೇ ವೃತ್ಕಾಸ. ನಿನ್ನ 'ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದ 
ಮತ್ಸಯಂತ್ರವು "ಹೊರಗಡೆ ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಸ್ತಂಭದ ಬುಡದಿಂದ 
ನೋಡಿದರೆ ಮೇಲಿನ ಗುರಿಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನನ್ನ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕಾಗಿ 


ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಮತ್ಸ್ಯ ಯಂತ್ರವು ಒಳಗಿನಿಂದಲೂ ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಕೆಳಗಿದ್ದ 
ಉದಕುಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ಕೆಳಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಮೇಲಿದ್ದ 


ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. 
ನನ್ನ ಸ್ವಯಂವರದ ಸಮಾಚಾರವು ತಿಳಿದೂಡನೆಯೇ ಅಸ್ತ-ಶಸ್ತಗಳ 


Ne Ned 
ಉದ ಳ್‌ ರ್‌ ಕಾಲ ಲ್‌ ತಮ್ಮ 
NN Gd © id fl INN OY Re ಆಆ ಲಿ Cah ಆಗ tA ಲ್‌ hd Ae Gad ಹ್‌ SNA ಓಲ್‌ ಲಿ ಓಟು ಹಗೆಲ್‌ Ne 
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ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದಿತ: ತು. ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 
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ಲಾಲ ನಾವಿ ಸಿಕೆ ಹೂಮಲಳೆಗರೆದರು ಏಸ ಸ್‌ ರಾ ಷು. ಸಾ ಗಾ ಕ್ಯ ಕಾ ವಾಲ ಗಾಲ್ಳ 
ಅಂಟ ೦೬ ಆಲಂ 7೮! ISU ಎ NeW ೧೮೮೬ AW 
ಮಂಟಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆನು. ನಾನು ನಡೆದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕಾಲು 


ಇ 


ರೇಷೆಯ ಸೀರೆಯನು! PRS ಮಕ PV Le ಮ “ದೆದಿದೆನು. ತುರುಬಿಗೆ 


ಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲಂದುಗೆಗಳು ರುಣ-ರುಣಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೊಸದಾದ 


ಬ್ರ ಅಳಲು bie thd F Nod ಜ್‌ Ne ಗ್‌ ॥ ॥ 
ಹೂದಂಡೆಯನ್ನು ಮುಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ 


CL 
ಕ್ಲ 
ಲ 
೮ 
ಐ 
O 
ತ್ತಿ 
ಲ 
6, 
ತ 
ಡೆ 
O 


[J 
vw ಇತ್‌ ಸ್ವ ರ್‌ 


ಕಂ೩ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಷಹಾರವನು ಹಾಕಿದೆನು. ಮದಂಗ-ಪಟಹ-ಶಂಖ- 


ನ್‌ ಹಗಗ ಇಟ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ಸದ್‌ ಕಲು ಳ್‌ ಗರ್‌ ಗಿರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಸ ತಗಳ ಈ ಗರ್‌ರ್‌ರ್‌  ಇತ್‌ರ್‌ ಇದ್‌  ॥ ಗರ್‌ 


ನಗಾರಿ-ಇವೇ . ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ನಟ- 


ಲ್ಲಾ ನಾ ಧಾರ ಇ ರ ಭಾರ ರಾ ಶಾಸ ಇಲ ರಾಸ ವಾ್‌ ದಾ ಕಾಲ ಸ್ಟಾ ಘಾಲಿ ಇರ 7 ನಾ ಛಿ 
ADT ಆ ಓಟ! NG ಆಶ ಲ ಮ್ಲ 1 RHA Oh cod Vp VS AIH | | 


ಯಾಜ್ಞಸೇನಿ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಸ್ನಯಂವರಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ ಅವನನ್ನು ವರಿಸಲಾಗಿ 
ಕಾಮಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದ ರಾಜರು ಅದನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ 


ಲ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಸ; ೯ಸಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ನಿಂತರು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೌರುಷ 


ವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದರೂ ಕಾಮಮೋಹಿತರಾಗಿದ್ದ ರಾಜರು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನಿ  ಸ್ಪದ ೯ಗಿಳಿದರು. ಒಡನೆಯೇ ಚತುರ್ಭಜನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಹೂಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಥದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಶಾರ್ಜಧನು 
ಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಯುದ್ಧನನ್ನದ್ದನಾಗಿ ನಿಂತನು. ಸಿಂಹವು ಜಿಂಕೆಗಳ 


ಗುಂಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿಹೋಗುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಾರಥಿಯಾದ 
ದಾರುಕನು ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಸಾಮಗಿಗಳಿಂದ ಸ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ ದಿವ್ಯ 
ರಥವನ್ನು ರಾಜರುಗಳು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿಸಿದನು. ಸ್ಪರ್ಧಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಕ 
ಹಿ ಹಿ ಹಿ x ಹಿ ಹಿ ಹಿ bY ~~ 


(ನಾಯಿಗಳು) ಹಿಂಬಾಲಿಸುವಂತೆ ನಾವು ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಥವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸವರು. ಶೀಕಷನು ಒಡನೆಯೇ ರಹವನು ನ 


We) ಣು 


ಕ್ರಿ 


41 
‘ 
( 
ಲಂ 
( 
G 


ತ್ಯಾ JS SS ಜಾಲ ಎಡ ಬ್ಬ ಚಾಲಿ ES ಕ್ಕ ಇಾಸಾಭ ಹಾಹ್ಮಾ ಲ ಭಾ ಇ RNS ES ISR Dp ಧಾಲ್ಸ್‌ ಸುಧಿ ಬ ರಾಘ ಕಾಲ ಇಷ್ಟ 

ಬಲಲ! ಇಲ CY ODIO NN CIOL STALL ೨ [eBIO NN CINTA ೨ 

ಕೆಲವರ ಕುತಿಗೆಗಳು ಕತರಿಸಲಟು, ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದುವು. ಹಲವಾರು ರಾಜರು 
ಸು [o) ಎ 

ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದರು. ಅಳಿದುಳಿದವರು ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. 


ei Clon Re omen ec hn a Cet ಗಿ 
"ಉಲ ಉಪಾ ಎಂಎ ಲಂ ಲು 
ಅ 


ಲ್‌ಿ 

HAND |. ಹಾಚಿ 2ರ ಮಹಿತಿ ಸ್ಮ 

ಶಸ್ಥಲಯನ್ನು (ದ್ವಾರಕಯನ್ನು)- 

೧ಗಣಾದವೇಂದನಾದ ಶತೀಕನಮನು 
ಳೇ ಪಳ್ಳ 


ಹಾ 
ಸ್‌ ಇಸ್‌ ರರ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ We ಇರ್ಜ್ಸ್ಬ್‌ಟಫ್‌ ರ್‌ ಇ ಇ. ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಸ 'ಶಗರ್‌ 


Aan ನ ಣ 

ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ನನ್ನ ಮನೋರಹವು ಪೂರ್ಣ ವಾಗಲಾಗಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು 
ಇಲ್ಗ ಜಾಲ್ಲಿ ವಾ್‌ ್ಗಾ NN ER ೪ ಮೌಲಳರಿ ೫ 
ಯ WR WV Vo, ಲಾಟ್ಛಿಬ Ie ಹಲ, 


ಲ ವ? 


ಇ ಸಾ 


ದಾಸಿಯರನ್ನೂ, ಸಮಸ್ತವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಗಜ-ರಥಾಶ್ಚ- 


ಹ ಇಂ ಕಾ ೋ ೊ "ಠು ದು ತ ೧೦ ಗ, ಸ್ತ) ಸ ಇ ೧೧ ಸ್ತ ಸಾ ಸು _ ಡು ದು 


ಲಿ ನಮ್ನ ಲಾ 7 A | pee AF WEN ಶಾ ಗಾ ಗತಾ oe Oe Tac 
ed Ce ಅ ee hd TE Nf TG CA ಪಿ ಷ್‌ ಓ We 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಷ್ಟಮಹಿಷಿಯರು 


೦, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ರ್‌ ಮಾ ವಿ ಲಿ್‌ಲ ಡಿ ee ಹಾಸಿ ಇ ON ಸಾ ಭಾಲಿ ಕಾಸೆ ಗಿಲಿ ವಾಲ ಮೆ ೧೧೦ ಲ 
WAH [eNOS ಅಹ ಆಆ ಟಟ) AY ಲಿರು ಯ ್ಲ ಟು. UW 
ನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಪತ್ನಿಯರೂ ತಾವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಸೇರಿದ ಕಥೆಯನ್ನು* ಹೆಳುತ್ತಾರೆ 


“ದ್ರೌಪದೀದೇವಿ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭೌಮಾಸುರನನ್ನೂ ಅವನ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ನರಕಾಸುರನು ದಿಗ್ವಿಜ 
ಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ರಾಜರನ್ನು ಗೆದ್ದು ಅವನ ಪುತ್ರಿಯರಾದ 
ನಮನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ತಂದು ತನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಅಂತಃಪುರಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿ 
ಇಟ್ಟಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿಸುವ ಅವನ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಸಧದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಮನ್ನು 
ಆಪ್ತ್ಪಕಾಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ನಾಮಿಯು ಮದುವೆಯಾದನು. 


೧ ವ 
ನಾ ನಾ ಯ್ನಿ ವಾ ನಾ A ೧ ಹೆಬ ಗಿ ಣೆ, ಹಾರ | 
WW Ww ಆ ಇಲ್ಲ ಅಲಾ ಆಲ ಲ್ಯ ್‌ ಜಲಲ ಉತ್‌ ಆ ಅಜ್ಜರ ಟ್‌ ೬ *"್ಷ 
ವೈರಾಜ್ಕಂ ಪಾರಮೇಷ್ಮಂ ಚೆ ಆನನ್ನಂ ವಾ ಹರೇಃ ಪದಮ್‌ vl 
ಕಾಮಯಾಮಹ ಏತಸ್ಯ ಶ್ರೀಮತ್ಪಾದರಜಃಶ್ರಿಯಃ | 
ಕುಚೆಕುಜ್ಮುಮಗನ್ನಾಢ್ಮಂ ಮೂಧಾನ್ಷ ಮೋಢುಂ ಗದಾಭೃತಃ lv ೨1 


ಸಾದ್ದಿಯೇ! ನಮಗೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾಗಲೀ (ಚಕ್ರವರ್ತಿನಿಯ 


ಏಣ ಲ ನಿನಗ ನದಿ 


hd ಸ್‌ ಲ್ಯ A 4} ಆ) te CAN, ಭೂ hed CA A ಹ್‌ ಗಿಲ್ಲ 


ರೋಹಿಣಿ ಎಂಬುವಳ ಹೆಸರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂತತಿಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 
(ಅಧ್ಯಾಯ- ೬೧) ಅಷ್ಟಮಹಿಷಿಯರೊಡನೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯದಾಗಿ ರೋಹಿಣಿಯ ಹೆಸರು 
ಬಂದು ಅವಳಿಗೆ ದೀಪ್ತಿಮಂತ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರತಪ್ತ ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಪುನಃ ೮೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ನಿಯರ 
ವಿವಾಹಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಾಗ ರೋಹಿಣಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾಳೆ. (ಶ್ಲೋಕ-೬) 


NN ರಾ ಸ್ನಾನ ವಿ ಅನ ಸ ೧ನ ಗೂ ಮಾತ NB ಗೆ ಂತಕ್ಲೀಗಣ೧ಳೂ 


Wಳಲಲುಭ್ರು ಗಳ WA bd ಸಮ್‌ A x ded ಆಲ್‌) ತಳ ಅ Ned EN Ad ಓಂ TY Ae 
ಉತ್ತರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇತರ ೧೬೦೯೯ ಕೃಷ್ಣಪತ್ನಿಯರ ವಿವಾಹಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 


ಅವರ ಪರವಾಗಿ ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬಳಾದ ರೋಹಿಣಿಯು ಹೇಳಿದಳೆಂದು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಜಾ ON ಸಾ ಅಳ ಫೌ ಲಕ್ಕಿ ಕಾ ಘನ್ನ ಗ್ರ ಕಾಲಾ ಳೌ ಗ್ರಾ f expe md ನ ON ಸಾ ಅಳ ನೌ ಲಕಿ pn 
ಆಟಂ of WA) ಅಲಲಲ್ಯುಬಲ! INS, WY) WWW ಲ 1) Ww 
ವಾಗಲೀ (ತೈಲೋಕ್ಕಾಧಿಪತ್ಯವಾಗಲೀ) ವೈರಾಜ್ಯವಾಗಲೀ (ಅಣಿಮಾದಿ 
ಅಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಳಾಗಲೀ)  ಪಾರಮೇಷ್ಮವಾಗಲೀ (ಬ್ರಹ್ಮಪದವಿಯಾಗಲೀಂ) 

A) ಅರಿ (ಪ್‌ ಹ್‌ 
ಮೋಕವಾಗಲೀ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪರಮಪದವಾಗಲೀ ಅಪೇಕಿತವಲ್ಲ. 
© ೦), ೧೨ 
ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಕುಚಕುಂಕುಮದಿಂದ ಸುಗಂಧಿತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ನ ಘ್ನ್ಟು (ಛಿ. ಕಾಸಾಲ ನ್ನ ಳಾ ಪಾಪಾ ಶಾಲೆ (ಲ ಇಲ TD ಇ ಹಾಂ ಪಾಾಸಾಕ್ಮಾ PRD 


ಗಾವಶ್ಚಾರಯತೋ ಗೋಪಾಃ ಪಾದಸರ್ಶಂ ಮಹಾತನಃ Ilva ll 


೬ 


ಜಗದಾನಂದಕಂದನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುವಾಗ 


ಆ 


ಅವನ ಕಾಲಿನ ಯಾವ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಸುಶಿ ೯ಸಬೇಕೆಂದು ಗೊಲ್ಲತಿಯರೂ 


ನಲಿ 


ಬೇಡತಿಯರೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದರೋ, ಮನುಷ್ಯರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. ಹುಲ್ಲು- 
ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಯಾರ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಬಯಸುತಿದುವೋ ಅಂತೆಯೇ ಅವನ 
ದಿವ್ಯಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಧೂಳಿಯನ್ನು ನಾವೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಲು ಸದಾ ಅಪೇಕ್ಬಿಸುತ್ತೇವೆ.'' 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ದಶಮಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ೮೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ೮೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕೃಷ್ಣೇಖಖಲಾತ್ಮನಿ ಹರೌ ಪ್ರಣಯಾನುಬನ್ನಂ 
ಸರ್ವಾ ವಿಸಿಸು , ಶಲಮಶ್ರುಕಲಾಕುಲಾಕ್ಷಃ lll 


"ಪರೀಕ್ಬ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ, ಭಕ್ತಜನಭಯಾಪಹಾರಿ 
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ಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪತ್ನಿಯರಾದ ರುಕ್ಕಿಣಿಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರಿಗೆ ಎಂತಹ ಅನುಪಮವಾದ ಪ್ರೇಮಾ ನುಬಂಧವಿರುವುದೆಂಬು ಬು ದನ್ನು 
ಅವರ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ ಕುಂತೀ, ಗಾಂಧಾರೀ, ದ್ರೌಪದೀ, ಸುಭದ್ರಾ 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜಮಹಿಷಿಯರು ಅಚರಿಗೊಂಡು ಆನಂದಬಾಷ 


ಕೃಷದ್ದೆ ಪಾಯನವ್ಮಾಸರು, ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರು, ಚ್ಯವನರು, 


ಶ್‌ 


ಅಸಿತ-ದೇವಲರು, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು, ಶತಾನಂದ- ಭಾರದ್ದಾಜರು, ಗೌತಮರು, 
ಸಸಮೇತರಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಪರಶುರಾಮ “ವಸಿಷ-ಗಾಲವರು, 


ಲಿ DE A ಜ್ಯ ಲಾವ ಣಿ ಆ 
-ತ್ರಿಲಸಿರು, ಕಶ್ಚತಖಿ-ಲಿತ್ರ-ಮಾಕರ ೦ಡೇಯರು, ' ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳು, ದ್ವಿತ- 
ತ್ರಿತ-ಏಕತರು, ಸನಕ-ಸನಂದನ-ಸನಾತನ-ಸನತ್ಕುಮಾರರು, ಅಂಗಿರಸರು 
ಕ್‌ು 9 

ಅಗಸ್ತ-ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ-ವಾಮದೇವ-ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ-ಮಹಾ 
ಬಹಳ ಹೂತ್ತಿನಿಂದಲೂ 


ನೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾಂಡವರೂ , 
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SD DN RO ಯದಾ ಎನ ೦ ಬಿವಿ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಅಖತಿಟಸಿದ್ದು wl ಲಉು” ಅಶ್ರಷ್ಣು NA ಜಟ] 


ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು : 
“ಪೂಜ್ಯರಾದ ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನಾವಿಂದು ಧನ್ಯರಾಗಿ ಹೋದೆವು. 
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೨ 
CS 
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ನಮ ಜನವು ಸಾರ್ಥಕ್ಷವನು ಹೊಂದಿತು. ನಾವು ಹುಟಿದಕೆ 
ಟ್ರ ಟ್ರ ತಿಕ ೧೮೦೨ ಭಲಾ 


ಪೂರ್ಣಫಲವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡವು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸುದುರ್ಲ ಭವಾ 


ವಮಯತವಣ ೧೧637 679 5 ಹ0ಂೌದೊಂಂ? ARNT ತಿಂಗರಗ೧ ಕೂತೆ ಗಟ 

ಲ) ಕ್‌ ರ್ಮ್‌ Ra he ud ಸ್‌ Nd ME LSA 

ಮೊದಲಾದ ಅಲ್ಪವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟ 

ನಾ ನೆವಾ ಲಿ ಲಾ ಬಾನ ನೌ ನಾ ಲಿ ಗಾ ಳ್ಳ 

NOUN ನಿಗ Jeo Ne’ ಲೂ ರಲಲ ಲ! Ie BNA 

ವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವರೋ-ಅಂತಹವರಿಗೆ ತಮ್ಮಂತಹ 
ee 


ಇರಿಗರ ಲ್ಲ ವ ಇ ನ್ನ EAN Ce en A ೧1095 9,67೫ NT ಬಲ್ಲ ಲ್ಲ ಳ್ಳಿ ೨ ಣದ 
ಟಖ ರಲಲಿಂಟ್ರ ಊಟ! YD WANN YUN evi 1 ಆಟ ರಂ 
ಸದವಕಾಶವು ಲಬಿಸಿದು ಭಾಗ್ಲೋದಯವಲವೇ? 


ನ ಹೃಮ್ಮಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ದೇವಾ ಮೃಚ್ಛಿಲಾಮಯಾಃ | 
ತೇ ಪುನನ್ನುರುಕಾಲೇನ ದರ್ಶನಾದೇವ ಸಾಧವಃ lal 


ಜಲರೂಪವಾಗಿರುವುದೆಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳಾಗಿ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಣ್ಣು 
ಅಥವಾ ಕಲುಗಳೂ ದೇವತಾವಿಗಹಗಳಾಗಿಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥ 


“ದಿ LN ಟ್‌ ರ್‌) Medd EN ಆ ಸರ್‌ ಅರ್ಥ 


ದಲ್ಲಿ ಸತ್ತುರುಷರೇ ತೀರ್ಥವೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ತುರುಷ 
ಸೇವನೆಯಿಂದಲೇ ನೀರಿನ ಮಡುಗಳು ತೀರ್ಥಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತವೆ. 
ಮಣ್ಣನ ಮತ್ತು ಕಲ್ಲಿನವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಸತ್ಪುರುಷರು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು 
ಸೇವೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ಸತ್ಪುರುಷರ 


ಸೇವೆಯಿಂದ ಸರೋವರಗಳು ತೀರ್ಥತ್ಸ್ತವನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಿಗ್ರಹಗಳು 
ದ Maa hid WDA (ಓದ 


ದೇವತ್ಸವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡರೂ ತೀರ್ಥಗಳಾಗಲೀ ದೇವತಾ 
ವಿಗ್ರಹಗಳಾಗಲೀ ಒಡನೆಯೇ ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲ ಮೂರು ದಿವಸಗಳಾದರೂ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು ಸೇವಿಸಬೇಕಾಗು 
ತದೆ. ದೇವತಾವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಹಲವಾರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಪುರಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ 
ತೀರ್ಥೀಕರಿಸುವ, ವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತಾಸಾಂನಿಧ್ಯವನ್ನು ಉಂಟು 


ಮಾಡುವ ಸತ್ಪುರುಷರ ವಿಷಯವು ಹಾಗಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸತ್ಪುರುಷರು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನೊಣ ದರ್ಶನಮಾತ ದಿಂದಲೇ ನ ಸಾ ಯ್ಯ 
WU WOT ಉಲ ಪ್ರ WA ಆಟಂ ೧೨೨೮ ಉಟ UYU VY ಲ್ರ(1 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲಿದ 


ನಾಗ್ನಿರನ್ನ ಸೂರ್ಯೋ ನ ಚ ಚನ್ಪ_ತಾರಕಾ 

ನ ಭೂರ್ಜಲಂ ಖಂ ಶ್ಲಸನೋಥ ವಾಜ್ಮನಃ | 
ಉಪಾಸಿತಾ ಭೇದಕೃತೋ ಹರನ್ನಘಂ 

ಎಪಶ್ಚಿತೋ ಫನ್ನಿ ಮುಹೂರ್ತಸೇವಯಾ lla 


ಗ್ಲಿ-ಸೂರ್ಯರಾಗಲೀ 


ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಸಿದ್‌ 


ಅ 


ಜಂದ -ನಕೃತ್ರಃ ಗಳಾಗಲೀ, ಯೂಮಿಯಾ 


೬ ತ್ರಿ ಗಪ್‌ ಪಪ್‌) Wl Ne ಯ್ಯ ಜಗತ್‌ 'ಆ್‌ 'ವಗತ್‌ಲ್‌ ಸಪ್‌ಡ್‌ಗವ್‌ ಸಪ್‌ 


ಗಲೀ, ಜಲವಾಗಲೀ, ಆಕಾಶವಾಗಲೀ, ವಾಯುವಾಗಲೀ, ವಾಜನಸ್ಸುಗಳ 
ಅಧಿದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ, ಉಪಾಸಕನ ಪಾಪವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಡೆದು 
ಹಾಕಲಾರವು. ಈ ದೇವತೆಗಳೆಲರೂ ಉಪಾಸ್ಕ- ಉಪಾಸಕರೆಂಬ ಭೇದವನ್ನು 


ಇದ್‌ ಲ್‌ ಹ್‌ ಎನ್ನಿ * ಗವ್‌ ದದ್‌ ದ್‌ ಮ್ರ ದದ್‌ ವ್‌ ಇಚ್‌ ಓಟ್‌ ದ್‌್‌ ಸವ್‌ 


ನ್ನು ಪಳ ನ ಎ ಟು ನಾನ್ನ ಲನ ನಿಲ ಡ್‌ ಮ್‌ ದಲಿ NO ಗಾರ ಮಾಸಿ ಸ ಮೋಲ್‌ ಾ 
ಉಲಿಲಿಬಲ!( ಬಲು ಆಲ ಶಮ್ಟ್ರಾಾಲ್ಲ (ಲ್ಪ ಇುಎಿಂಂಡಲ ಅ ಕಲಲ ನಿಗಿ 


ಆತಜಾನವುಂಟಾ ಬೇದಬಾವವ ಅಳಿಸಿಹೋಗಿ ಪಾಪಗಳ ನಿರಸನವು 


ಅ ೧0 


ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಯಸ್ಕಾತ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಕುಣಪೇ ತ್ರಿಧಾತುಕೇ 


ಸ್ತ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಲ ಟ್‌ 
ಯತ್ತೀರ್ಥಬುದ್ಧಿಃ ಸಲಿಲೇ ನ ಕರ್ಜಿಚಿ- . 
ಉನಾ ಂNಂವೆ ರ ದ್‌ ಲಲ್ಲೆ ನಿ ಗಾರಿ ಎಂ Waa I 
NN A We oS HC IAI 
ಯಷಿಸತಮರೇ! ವನಿಗೆ ವಾತ-ಪಿ ಶ್ರ-ಶ್ಲೇಷ್ಠಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ವೆ ಬಾ ಬಾನ ಾಫ ನ್ನ 1 ಲ ವ ನೆ ನಾ PN NS 


wl) 
ಸಾವ np ON NR ಜಾ 
ಆಲಿಯ ರಲಿ ಶವರೂಪವಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಲಲ ಟಟ WMT 


ನಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಹಂಡತಿ-ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಬಂಧು-ಬಳಗದವರಲ್ಲಿ ತನ್ನವ 


ರೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಭೂಮಿಯ ವಿಕಾರಗಳಾದ ಕಲ್ಲು- “ಮಣ್ಣಿನ 
ವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ" ಪಮೌಜ `ಬುದಿಯಿರುತದೆಯೋ, ನೀರಿನ ಹೊಂಡದಲಿ ತೀರ್ಥ 


BU ಮಮನ ಮಮನ ಕರ್‌ ಇ. ಾರ;ರ್ಟಾ ಕ ಕರ ಅನೂ 


ವೆಂಬ ಬುದಿಯಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವವರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಅವರಿಗೆ-ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪರಮ 
ಪಾವನರೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವರು ಗೋರೂಪದ 
ಕತೆಗಳೇ ಸರಿ... 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೪ 2883 
ರ ಲಕ್‌ TN ಲಿಸಾ ಗಾಲಿ ಷಾ 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗ ಶು ಹೇಳು ಎರ : 
""ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಎಷ್ಟು ದೂರ ಯೋಚಿಸಿದರೂ ತಮಗೆ 


ಅನ್ವಯಿಸದೇ ಇರತಕ್ಕ ತೀಕ್ಷೊ್ಣ್ಯಮತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಕೇಳಿ ಬ್ರಾಂತರಾದ ಮುನಿಗಳು ಮರುಮಾತನ್ನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೇ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟರು. ಲೋಕಪಾವನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಇಂತಹ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಎಂತಹವರಿಗೇ ಆದರೂ ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಉೃಜ OTOP ಯಿ (ದಸ ಗಳಲಿ ದನ ಹೋಲಿ ಉಂ 


AAA GA hCG IVI MOY ಅ್ರ೬ಶ್ರಷ್ಣಾಣ AMOI ITOIIT ಛಲ /| (ಇಲಿ್‌ಲ OAT ಜಗ 


ಹಾಲ ಬ ದ್‌ ಕಾಲ ಕಾರ ಭಾಲಿ ಪಾಧಿ 9 ಅಳಿ NN ಲ್ಲಿ 
MN CoV! ಮಾತನಾಡಲು ya 


ವಿಷಂ ದಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳಬೇಕೆಂಬುದನು ತಿಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
೧೨ ಸ) ಶು 
ಪರಮಾತ ಹೀಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನಿಂದು ಉಪ್ಪಯುಸಿ ಮುಗುಳ್ನಗಿಯೂಡಣ 
ಲೋಕಗುರುವಾದ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಟನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು : 
ಕ್‌ು ರಚ ಸ್ವಸ್ಥ ಯ Oui ಈ 
CRRA ಭಲ ಉಂದು ಎಕ ಹಿಕ AN ATT ONAN A CONOR NN 
di Ind 1 ೬ 49-1 QaAd © Ad Ache ಆ Ad ew ivi Me UNO 


=) ಪ್ರಾಸಾಧಿ ಟ್ರಾ ಹಾಲಿ ರ್ಮ 
ವಏಪೋಲಹಿತರಾಗಿ! ಬ್ರ CAN CW 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಒಂದೇ ಆಗಿದರೂ ಕಲ್ಲು-ಮಣ್ಣು- 


ದಿ ದೊ 
ವೃಕ್ಷ-ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಲವಾರು ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನೂ 
Kas SAN ಪಡೆದುಕೊಳು ತ್ರದಯೋ ೦೨೧ಾಳಿಲ ನನಯ ಮಾ 

ಲ೬) ed ಓಟು) ಓಟು Ned CAA CAS 


ಉಣ! 1ರ ಲ್ಲ ಯಟಂಟ ಲ 


ನಿಷ್ಕರ್ಮನಾದ 'ಏಕಮೇವಾದ್ದಿತಿ ತೀಯ' ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಹಲ 


ಜಾವ (ಲ ಇಲ್ಲ ನ ಮ್ನ 


ವಾರು ರೂಪಗಳನು 


ಇ — 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಂಪನ್ನಗೊಳಿಸುವೆ. ಆದರೆ ಆ ಕರ್ಮಗಳ ಲೇಪವು 
ನಿನಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಅಕರ್ಮನಾಗಿರುವ. ಪರಿ 
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ವೇದವೇದ್ಯನೇ! ಪರಮಾತನೇ! ವೇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಸ್ಥಾನಭೂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಮಾವಿಸುವೆ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


ಅದ್ಕ ನೋ ಜನ್ಮ ಸಾಹಲಂ ವಿದಾಯಾ2» 


ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ ೪೯ hd 8 ಭ್ರ ಗ ದ ದ್‌ೆ! ಸರ್‌ ಇರಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ಣ್‌ 


ತ್ವಯಾ ಸಜ್ಜಮ್ಮ 'ಸದ್ಧತ್ಕಾ ಯದನಃ ಶ್ರೇ ಯಸ 
ದೇವದೇವ! ನೀನು ಸಮಸ್ತವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಚರಮಸ್ಸಾನ 


XL 
ನ್ನ 
ಗಾ 
3 
a 


ನಾಗಿರುವೆ. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ 
ಪರಮವುರುಷವುರುಷೋತಮನಾದ ನಿನೊಡನೆ ಸೇರಿದ ಕಾರಣ ನಮ್ಮ 
ಮದ ಮುದದ ನು a ಬಟನ್‌ ಸದುದ ತುದ ದದ we ಫ್‌ vive RF ಕೈ ಸ್‌ 
ಹುಟ್ಟು ಸಾರ್ಥಕ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ನಾವು ಕಲಿತ ವಿದ್ಯ ಆಚರಿಸಿದ. 
ಇ ರಾಣು ಕಾಸ ಧಳ್ಳಿಂದಿ ಪ್ರ ಶಾಳಾ RES ಕಂದಾ ದಾಲ ಷು ವು 
ಅಂಜರ್ಸಗ್‌ ಸ ಟು MNO WN ಲ ಲಖಲ್ಕಿವಿನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು 


೨ ಆ) 


ಭಗವತೇ ಕೃಷ್ಣಾಯಾಕುಣ್ಣಮೇಧಸೇ | 
ಸ್ಹ್ವಯೋಗಮಾಯಯಾಚ್ಚನ್ನಮಹಿಮ್ನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 12.೨1 


ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವು ಅನಂತವಾಗಿದೆ. ನೀನು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಸ್ನರೂಪನಾದ ಪ ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಆದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ 
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ಲು 
ಯಿಂದ. ಗೂಡಿದ ನಿಜಸ್ನ ವ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡರುವೆ. ಅಂತಹ 
ಪರಮಪುರುಷಪರಮಾತವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇವ. ಈ 
ಸಭೆಯಲ್ಲ ಉಪುಸಿ rena Va tbe ರಾಜ ರಾಗ ನೌ ಕಳ್ಳಿ 


YOSHII 1 Nef ಆಗ್‌ Ul Ned N\A ೨ ಳು rE wf Cd I 185 
ನಿನ್ನೊಡನೆ. ಆಹಾರ ವಿಹಾರ-ಸಂಚಾರಗಳ ನ್ನು ಮಾ ಡುವ ಯದುವಂಶೀಯ 
a wd ON ಕಾ ೮ಲ್ಮಿ ಎಲ [ND ಜಾನಾ RD ED JED ಎ ಲ AON EN ಬಾಲ Nn ಸ್ಟ ಫಾಸಾರ ಕಾಷಿ ND ಎ 
ಆಲಿ IEA ಯ್ದ ಉಜಸಿರೊಖಮನ್ನು SUH WW LR ಊರ) * ಲಲ 
ಸರ್ವಾಂತರಯಾ್ಯಾಂಮಿಯೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನೂ ಮತ್ತು ಆದಿಕಾರ ಣನೂ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಮಾಯೆಯೆಂಬ ತೆರೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆಯಾದ ಕಾರಣ ನಿನ್ನ 
ರಸ ಇಲಿ ಗಾಳ್ಗೆ ತ್ಯಾ ಇರಾ ಕಾರಾಲ್ಯ CU Ce ಖಾ. ಉಂ ಸಮ್ಮಾ ಇಫಾಳ್ಗೆ 
ಲ್ಲ ಸ್ಟ © Nd OO Ne ಶ್ಹ್‌ A ಓಟ್‌ 
ಯಥಾ ಶಯಾನಃ ಪುರುಷ ಆತ್ಮಾನಂ ಗುಣತತ್ತದೃಕ್‌ | 


ನಾಮಮಾತ್ರೇನ್ಹಿ ಯಾಬಾತಂ ನ ವೇದ ರ 


Maa ಪ್ರರ ನಾ ನೆ? ಬ್ರಾನ ಕಾಷಯೇಪಿ 


`ಆ ಟೆ ಚ್‌ ಕ್‌ ಓತ ಆತ್‌ ಅತತ ಆ ಸಪ್‌). ಆಗಲ್‌ ಲಿಲಿ] 0೪ ಈ 


ಮಾಯಯಾ ವಿಭ್ರಮಚ್ಛೆತ್ತೋ ನ ವೇದ ಸೃತ್ಯುಪಪ್ಪವಾತ್‌ ||೨೮॥| 
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ಕನಸನು ಕಾಣುತಿರುವ ಪುರುಷನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪದಾರ್ಥ 
NO 1) ee) 
ಘಾ ಮ ನಾಚ ಉಗ 7} ನಾಸಾ ಕ ಕರ್ಚಾ ೫3 ಸತ ವಾದ ವೆಂದೇ ಬಾ ರಾ 


ಕಳ 1 i ಆಟ್‌ €/ ಪ್‌) ಆಗ್‌ ಸೈ ಆಗಸ" ( hee EN No WA \ 
ಶರೀರವನ್ನೇ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ . ಶರೀರವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕನಸ್ಸು 
ಹಾಕಲಿ ಷ್ಟ ಜು ನ್ನ ಕಾ ಇಲ್ಲ ಜೃ ಷ್ಟು ಕಾಜ ಜಾಲ ಲಿನ ಎಬ, ನವ್‌ ವಿ ನಾ ನಾರ್‌ ನಲ್ಲು ಬಾಸ್ನ ಇಳ ಗಾಲಿ ಯ್ಯ ಭಾಲಿ ಇ ಅಸ್ಯ 
ಆ! VAN WU No weft WOOO ob SVU HY) Si 
ದೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರದವಸ್ತ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಪ್ರವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಜನರ 
೩ಹಲ್ಲು NE RN ದ್‌್‌ NAO ವಾ್‌ ನಿಗ 
de Gad Cah UN thd he WAS | | (ಲರ UNIS NAS Gad ಬತುತ IT Me Ne UY Ah Ned Ne 
ಶದೆ. ಹೀಗೆ ಜೀವನು ಭ್ರಾಂತಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಸ್ತರೂಪಾನುಭವದ ವಿನಾಶದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಾನವರ ಸಮಸಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆದುಹಾಕುವ ಗಂಗಾ 
ಮಾತೆಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಮಹಾಮಹಾ 
ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳು ಪರಿಪಕ್ಷವಾದ ಯೋಗಸಾಧನೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ 
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2880 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಹಾ ಹಾ) ಹಾಸ ಷಾ ನ್‌ಂ ಘಾ ಲ್ನ ಬಾ ವಿ ಲ ಧಿ ಎ ಗಿರಿ ಇರಿ 6 ಇರ್ಕಾತಾಳಿ ನ್ನ ಘಾಾಶ್ಮಾ ಲ್ಸ 0D ಕಾಲ ಹಾಲಾ 
ಮ್ರ 1ರ dda * ಬ್‌ Nd Led wd { 1 WHO 


ದಿವ್ಯವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವು ಇಂದು ನಮಗಾಗಿದೆ. 


ತೆಲಿ 

ಪ್ರಭುವೇ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವದ ಆವರಣರೂಪವಾಗಿರುವ ಅಹಂಕಾರ 
ವನ್ನು ನಷ್ಟಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾತರು ನಿನ್ನ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ.” 


66 ೧.೦. 2 ಘ್‌ A NO ನಿನ 9 ಬಳಿ 
ಉಲ ಫ್ರಶಿಲಲಲಲಲ ಊಖಲುಲ್ಲಲಲು to dN NVA IY CON! 
ಹಾಸಿ ಜಾ ತ ಕಾ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮ ನ್ನು ಪೀತ್ರಮಾಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮತ್ತು ಧೃತ 
ರಾಷ್ಟ್ರ-ಯುಧಿಷ್ಠಿ ಪಿರಾದಿಗಳ ಅನುಮತಿಯ ನ್ನು ಪಡದು ತಮ-ತ ಸ ಆಶ್ರಮ 
ಇನ್ನ ರಿ) ಇಣ್ಸಿ ಮ ನ್‌್‌ ಗಿ ಹಾ ಸಾಲಿ ಸ್ಟಾ ವಾಲಾ ಗದು ಗಾಲ ಗಾಳ ಇ ವಾಲಾ ಸ್ನ ನದ ನ್‌ 
AA ಲ.ಲಟುಟರಿಲ ಆಸುಇ ಲಆರ ಟು ಆುಲಎಲುಲಿಟ/ಲ(ಉಊಟ ರಲಲ 
ವಸುದೇವನು ಖುಷಿ-ಮುನಿಗಳು ಹೊರಡಲು ಅನುವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಸಾಷಾಂಗಪಣಾಮಮಾಡಿ ಅತ್ರಂತವಿನೀತವಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡನು 


ನಮೋ ವಃ ಸರ್ವದೇವೇಭ್ಯ ಯಖುಷಯಃ ಶ್ರೋತುಮರ್ಶಥ ! 
ಕರ್ಮಣಾ ಕರ್ಮನಿರ್ಹಾರೋ ಯಥಾ ಸ್ಥಾನ್ನಸದುಚ್ಛತಾಮ್‌ 11೨೯1 


ಬೀ 


“ಸುಷಿ-ಮುನಿಗಳೇ! ನೀವು ಸಮಸದೇವತಾಸರೂಪರಾಗಿರುವಿರಿ. 


ರ್‌ ರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಷ್ಟಾ, kd ಇರ್ಡ್‌ kN ಸ್‌ NF ಮಂ ey ಇರ್‌ NN 


ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಈ 
© 


ವು ನಿಲ ಗ ಲ ಎ ಅ ಘಾನ OO ರ್‌ಂ ಪಾರಿಸ ಶಿ 
ಲ WC AMY SATAN ANS CT kid OMA ಸಗ Ned NL ©) C 


ನಾಶಹೊಂದುವುದು ಹೇಗೆ? ತಾವು ದಯಮಾಡಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿರಿ.” 
ಯಷಿಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ನಾರದರು ಹೇಳುತ್ತಾರ : 
“ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ವಸುದೇವನು ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತನ್ನ 


ಶ್‌ 


ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ. "ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ 
ಸಾಧನವನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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PD ಕ ರಾ ವಧ 7ಾಲ್ಗೆ ಕಾಷ್ಟಾಶ್ಮಾ ಧಾಲ್ಲು ಬಸು ಸಸಾರ ಕ್ಟ ಇರ ಇ ಕಾಲೆ (ಲ ಕಾಲ ಜ್ನ  ಗಾಕ್ಕಾ()ಿ ನನನ್‌ ಕಾ ಗಿ ಗಾಕ್ಕಾ ಜೂ ಳಂ ಯಲ 
MANE ಭಲ ಟು WIAA AN CHO ಇ NON DY ಹಲಳ ಲಬ Ts ಓಟು 
ಯಾಗಿದೆ 


ಸಂನಿಕರ್ನೋ ಹಿ ಮರ್ತಾನಾಮನಾದರಣಕಾರಣಮ್‌ | 
ಗಾಜ್ಗಂ ಹಿತ್ಹಾ ಯಥಾನ್ಯಾಮ್ಹಸತ್ರತ್ಕೋ ಯಾತಿ ಶುದ್ಧಯೇ 1೩. ೧॥! 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅತಿಪರಿಚಯವಿರುವುದು ; ಅತಿಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವುದು, 
ಅನಾದರಕ್ಕೂ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರ 
ದಲಿರುವವನಮು ಶರೀರಶುದಿಗಾಗಿ ಅನ.ನದಿಗಳನು ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 


ರಗ್‌ ರ್‌ ದ್‌್‌ pn Ie ಳಿ Led I ಕಲ್ಲು ಸಿಗದ ದ್‌ ಓ 8 


ವಂತೆ- ಜ್ಞಾನಸಿದ್ದನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ವಸ ಸುದೇವನು 
ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಲು ಬಯಸಿದಾನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನವು ಸನಾತನವಾದುದು ; ಪೌಲ ತವಾದುದು. 


ಕಾಲಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಷ್ಟಿ-ಸಿತಿ- -ಲಯಗಳಿಂದಲೂ ಅದು ನಾಶ 


ಇತ್‌. ಆಗಲ್‌ ಓಟ್‌ 


ದಾ ಳದ ಗಂ) ಕಾಸಇಗ೧ತಕಿವಣಡೆ ವಗ್ಗ ವಂ ಮರೆಯಾಗತಕ್ಕದಲ್ಲ ಅ. ದೊಣೆ 


Wad ೮/ | ಓಜ” he Ne ಓಟ್‌ ಆಆ ಓಟ್‌ Wi ರ | | ಳ್‌ hehe Ned Ad GI Is ಓಂ ಕಾಟ ಸ್ಟ್‌ 


೧ೈೂ 
ಯಿಂದ ಗಡಿಗೆಯು ಧ್ವಂಸವಾಗುವಂತೆ ಇನ್ನೊಂದರಿಂದ. "ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷನ 


ವಿಭೂತಿಯು ಅಳಿದುಹೋಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ವೃದ್ದಿ- ಹ್ರಾಸಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ದೇಹವ ದೂಪಾಂತರವಮ ಸಡೆಯುವಂತೆ೮ ಜಾನವ alone 


ಇಕ್‌ ಇ ಸಪ್‌್‌ವ್‌ ಆಗ್‌ ದ್‌ ಳು ಯತಿ ಊಟ ಈ Re Ne ಕ್‌ ಸ್ರ wre ene ef Ne Ne 7 VY 


ವಿಕಾರಹೊಂದುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಬೇರೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಭಗ 
ವಂತನ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನವು ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಜ್ಞಾನಮಯ 
ಸ್ನರೂಪವು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ರಾಗ-ದ್ವೇಷಾದಿ ಕ್ಷೇಶಗಳಿಂದಾಗಲೀ, 
ಪುಣ -ಪಾಪಮಯವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಸುಖ-ದುಃಖವೇ ಮೊದ 


ಲ್ಯ 
ುದ ಕರ್ಮಪಲಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಗದಾ ಇ೧೧7ಗೀರ ನದ ರಾನ್‌ 


ಓ desl | ಛೆ ww Ine \ ಎ.ಬಿ Wed Fd ಉಲ್‌ hd I hCG IS ಆ ಟಲ್‌ 


ದಿಂದಾಗಲೀ ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಈಶ್ಚರನೂ ಅದ್ವಿತೀಯನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ತಡೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನು 
ಮನುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾಗ ತನ್ನ ವೈಭವಗಳ ೀ ಆದ ಪಾಣಾದಿ 


ಬ್‌ ಇಸ್‌ ಇದಗ ತತ್‌) ಜ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ- ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ಮೇಘ-ಹಿಮ-ಗ್ರಹಣಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಡುವಂತೆ ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಬ್ವಜನರು ಸೂರ್ಯನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರಮಾತನೆಂಬುದನ್ನೂ ತನ್ನ ಐಶ್ಚರ್ಯ 


ಲಿ 


ಚ್ಟ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ಶಾಲೆ (೦೦) ನಾ ಶಾಲ ಲಗ ಗಾಲ ಲಾ ಲ್ಲಿನ ಲಿ ಲಿ ನಾ ನ್ನ್ನ ನಾ ಲ ನಾ ನಾ ಘಾ 
(ಉಟ) ಆ ಆಆ! ಓಲಟವಉಲ! Rv NV KN WOMಲ್ಲ Noe ON NH 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಸಾಮಾನ್ಯಮಾನವನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸತ 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ-ಬಲ ರಾಮ 
ಮತ್ತು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಜರ ಸಮುಖದಲ್ಲಿ ವಸು ದೇವನನ್ನು 
ಸಂಬೋದಿಸಿ ಹೇಳಿದರು : 


ಕರ್ಮಣಾ ಕರ್ಮನಿರ್ಹಾರ ಏಷ ಸಾಧು ನಿರೂಪಿತಃ | 
ಚೆ ದಯಾ ಯಜೇದಿಹ ಇಗ್ಫಿ ಕನಸ ಇಲ್ಲವೆ ಎದ್‌ ಕಳನ ಇಲ್ಲೊಂನೆ ಂ 11೧ ೦೧೦! 
ನು Ad MN ಳಳ Ad ಆಟ್‌ ಅಪ್ಟ ಪ್ರಾಕ್‌ ಕಳಿ ಲ HR IR 


CR A ARORON A INOS NN 
Gud ಓದು. ಉಹು ಹಲ್ಲು! MO UN AO ಲ್ಯ ಅಲಾಲ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಫಲಗಳ ವಿನಾಶವಾಗುವದೆಂದು 
ಶಾಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಟಿದೆ. ತಿಕಾಲಜರಾದ ಜಾನಿಗಳು 
ಲಿ ಇ ಪ ಆ, ಬಗ್‌ ಅ ದಿ ಸಿ 
ಶಾಸ್ತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಂತಹ ನಿಷ್ಕಾಮನೆಯಿಂ ಮಾಡುವ 
ಮೂ ನ್ನ) ಬಾ ನ ರಿ OA ವಾ) ರಾ ಲ್ನ ರಾ ಲಾ ಜಾನ ನಿ ಜನಿ 
wf NeW VN UMN ಊಉಿಉಲಲ್ಪ © LUWwIUW WV EWN ಖಲ ಧ್ಚಣಲ (ಎಣ! 
ಅತ್ಯಂತಸುಗಮವಾದ ಮಾರ್ಗವೆಂದೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದೋಲ್ಸಾಸ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಧರ್ಮವಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಭಗವತ್ಸಪಯಿಂದ 
ನ ಗದ ಶಾ NAT NECN ANOS ೧D 
thd © ಓಲ Nd ದ್‌್‌ ಟಿ ಆಟ ಆ ವ್‌ VU 1 dd Cah ಕ್‌ 
ಪುರುಷೋತ್ರಮನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದೇ ಬ್ರಹ್ಮಕೃತ್ರ- 
ವೈಶ್ಯಗೃಹಸ್ತರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, ಮಂಗಳದಾಯಕವಾದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. 


ವಸುದೇವ! ಯಜ್ಞಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ದಾನಮಾಡುವುದ 


ರಿಂದಲೂ ಧನದ ಆಸೆಯನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಕು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 


ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು, ಹಲವಾರು ಕಷ್ಟ-ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ಇದು ಬಗೆಹರಿಯದ ಬದುಕೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡು ಹೆಂಡತಿ-ಮಕ್ಕಳ 
ಮೇಲಿನ ಮೋಹವನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಕು. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ 
ಕ್ಷಯಿಸಿಹೋಗುವುದೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ದೇಹದ ಮೇಲಿನ ಆಸೆಯನ್ನೂ 
ವಿದ್ದಾಂಸನಾದವನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಸ್ವರ್ಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ 
ಲೋಹಗಳ ಆಸೆಯನ್ನೂ ತೊರೆಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿಯೇ ಧೀರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ರಾರಾ ಲ NN ಕಾ ಲ ಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ನೌ ಉನಾ ಓ_ಂ೦ಇಲೈ ಗ್ಯ ಳು ಕ ಸಾಲ ಇ ನಾ 
ಅಟ) ೪ sae RSA ಇಟುಟ) ಅಲಂ ಕಹ OU UN 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ 
~~ 
ದ್‌ | — — ೯-೨ 
ವಸುದೇವ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಕ್ಷತ್ರಿಯ-ವೈಶ್ಯರು ದೇವರ್ಷಿ-ಪಿತ್ಛಗಳ 


ಖಯಣಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಈ ಭುವಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 


ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಂತಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಿಂದಲೂ ಅವರು ಈ ಮೂರು ಯಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮೂರು ಹಣಗಳನ್ನು ತೀರಿಸದೇ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಅಧಃಪತನವಾಗುತ್ತದೆ. ವಸುದೇವ! ನೀನೀಗ 
ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು "ಮಾಡಿ ಬಯಷಿಯಣದಿಂದಲೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಏಿತ್ತಯಣದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿರುವ. ಈಗ ನೀನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದೇವಯಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಗೃಹತ್ಕಾಗಮಾಡಿ ಪರಮಾತನಿಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗು. 
ಆನಕದುಂದುಭಿಯೇ! ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪರಮಭಕಿಯಿಂದ 
ಜಗದೀಶ್ಚರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿರುವೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವನು ನಿನಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ.” 
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ಉತಮೋತಮವಾದ' ಸಾಮಗಿಗಳಿಂದ ಯುಕವಾದ ಹಲವಾರು ಯ 


ದ ದ ಕೆ ಳ್‌ ಕ್‌ ಕ) Nee of ಗಟ್‌ ಆಜ್‌ ಓ್‌ೇಟ್‌ ಸಾಟ್‌ ಊಟ್‌ ಗಡದ್‌ ಆ ಹಿಸ್‌ 


ಅಹಿತ ನಾನ ಲಮ ಅರಿ ಲ ಛು ಮ್‌ 

೨೬೨. (ahd ad / We WANS KA ಗಲ್ಲಳಲಖಲಳಲು , “hdd kad dT Ad 

ಮತ್ತು ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ತಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು 

ಧರಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅಂತೆಯೇ ವಸುದೇವನ ಪತ್ನಿಯರು 
1 1 
ಗ ( 
(೧೦ _ Qf) 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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ಮನಾ EN RN ಮ ಮಂ ಗ ಇತ, 

MY WS YHOU OO ANA Io > “Wl We ರ ಎಲ್ಯ! | ಆಟ್ಯಾ ಆಲು) 
ಚಿನ್ನದ ಹಾರಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತರಾಗಿ ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗ-ಪಟಹ-ಶಂಖ-ಭೇರಿ-ನಗಾರಿ ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಟ-ನರ್ತಕಿಯರು 
ನಾಟ್ಯವಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸೂತ-ಮಾಗಧರು ಯದುವಂಶೀಯರನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ರೋತೃಸುಖಾವಹವಾದ ಕಂಠಮಾಧುರ್ಯವುಳ್ಳ 
ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸಂಗೀತವನ್ನು 


ಲಿಂಗಿ ಇಳಿ ಜ್‌ ಹಾ 4ನ್ನು ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ ನ ಜೃ ಇಘಾಧೆ ಚರಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಜಾಲರಿ 
ಛಿ! | ಛು (ಲಿ) CACHAN ಪತಿಯರೂ ಆಲ a ಛಲ 


ದೇವತೆಗಳು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದಂತೆ-ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದರು. ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತ 
ನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವಸುದೇವನು ಸುಂದರವಾದ 


೨ ಅಸೆಗೆಲಿಎಿ7ಂ ೧, ಲಿನ ಗ ೪ ುಲೈಗ ಲಿಂ ಗ್‌ ಛಾ ರತಹಾರಗಳಿಂದಲ ಗ್‌ 


NNN IO Ns ed Nd ಆಶ್‌ Ie ಹ್‌ ತೆ ಬತ ಉಗ ಜ್ರ ಡ್‌] ಹಗೆಲ್‌ ಒಂ ಊಟ್‌ I ION SS ಪ್ರ 1''ಘೇಆ್‌ Ne Ned No 


ವಾದ ಕಾಲಂದುಗೆಗಳಿಂದಲೂ. ಫಳ-ಪಳಿಸು ಶಿದು ಕರ್ಣಾಬರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಪತ್ನಿಯರೂಡನೆ ಬಹಳವಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಿಸಿದನು. 
ಸುದೇವನ ಖತ್ತಿಜರು ಮತು ಸದಸ್ಯರು ಹಿಂದೆ 


ದಿ & ಣಿ ಗಿ 
ಚರ್‌ ) ree vee Ne ಇದ್‌ ಇರ್‌ 6 rr ve ಚರ್‌ ಸ್ಕಿ ಜ್‌ ನ್‌್‌ 


ಇಂದ್ರನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ಯತ್ತಿಜರಂತೆ ಮತ್ತು 
ಹ 


1 
ಸ 


ಹ್‌ ಜನ್‌ ಸು \ A 
ಸದಸ್ಯರಂತೆ ರೇಷ್ಮೆಯ ಸಗಳನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಸಮಲಂಕೃತರಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಮಸಜೀವಕೋಟಿಗೂ 
ಪ್ರಭುಗಳಾದ "ಬಲರಾಮ. ಕೃಷ್ಣರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ, ಮಡದಿಯರಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತರಾಗಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ 


ವೈಭವದಿಂದ ರಾರಾಜಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ವಸುದೇವನು ಪ್ರತಿಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಗ್ಲಿತ್ರಯಗಳ 


ಉಪಾಸನೆಯೇ ಮುಖಲಕ ವಾಗಿರುವ ಜಯಹೋತಿಷೋ ಮ, ದರ್ಶ, 


ಬಿಬಿಲಿಸಿಬಲಖ ಆಖ. ಲಿ ರೃ್ಯಅಿವಿಲಿ! 1ಎ ಜ್ಕ್ನೋತಿಷೋ ಬಲ 
ಶಿ ಶಿ “ಬ” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ್‌ ಕಾಕಾನ 


ಕ Po ಇಲಿ. ಗಾಳ ರಾಲಿ ರಾಳ ರಾಳ ಇವು ಇ ಸ್ಕಾ ಘಾ ಗಿ ಗಾ ಟು ಇ 
ಇಲಲ ಊಟಿಲ ಗುರ RO EOWA OW ಉತ್ರ ಆ Mo ಟುಟ ಗಲ ಟ್‌ 
C 


4 
2 
ಚ 
ae 
4 
UU 
¢ ೮ 
el 
ಕ್ರಿ 
1 
5 ಪ 
1 8 
4 
31 
6 
ಟಿ 
ತ್ತಿ 
ಆ ್ರ್ಷಿ 
Le 
(೮ 
i & 
೦ 2 
GL 43 
OL 2 


ಬಳಿಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪತ್ನೀಸಂಯಾಜ ಮತ್ತು ಆವಭ್ಬಥ್ಯಗಳೆಂಬ 
ಯಜ್ಞಾಂಗಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಸುದೇವನಿಂದಲೂ ಅವನ ಪತ್ನಿಯರಿಂದಲೂ 
ಮಾಡಿಸಿ, ಆತನನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಶುರಾಮನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ 
ಸಮಂತಪಂಚಿಕಸರೋವರಗಳಲ್ಲ ಅವಭಬೃಥಸ್ನಾನಮಾಡಿದರು. ಸಬೀಲರಾಗಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನಂತರ ವಸುದೇವನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಪತ್ನಿಯರೂ ತಾವು 
ಉಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ವಂದಿ- ಮಾಗದರಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ವಸುದೇವನು ನೂತನವಸ್ತ್ಹಾ ಭರಣಗಳಿಂದ 
ಸಮಲಂಕೃತನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಹಿಡಿದು ನಾಯಿಯವರೆಗಿನ 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಗೌರವಿಸಿದನು. 
ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ್ದ ಹತ್ತಿರದ ಬಂಧುಗಳೂ ಆಗಿದ್ದ 
ವಿದರ್ಭ-ಕೋಸಲ - ಕುರು - ಕಾಶಿ - ಕೇಕಯ - ಸೃಂಜಯದೇಶಗಳ ರಾಜ 
ಕುಮಾರರನ್ನು ಅಧಿಕವಾದ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನಿತ್ತು ಗೌರವಿಸಿದನು. 
ಸದಸ್ಯರನ್ನೂ, ಯಾಜಕರನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ, ಭೂತ 


ಗಣಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಚಾರಣರನ್ನೂ-ಹಲವಾರು ಅಮೂಲ್ಯ 


* ಯ ಜ್ಞಪುರುಷ-ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಯಜ್ಞೋ ವೈ ವಿಷ್ಟು; (ಶ್ರುತಿ) ಯಜ್ಞೇನ 
ಯಜ್ಞಮಯಜನ್ನದೇವಾಃ (ಶ್ರುತಿ ಯಜ್ಞೋ  ಯಜ್ಞಪತಿರ್ಯಜ್ಞಾ (ವಿಷ್ಣು 
ಸಹಸ್ರನಾಮ) ಬ್ರಹ್ಮಾವಿಷ್ಣೂ ರುದ್ರಹುತಾಶೌ ರವಿಚನ್ಸ್‌ ಇನ್ಫೋ ವಾಯುರ್ಯಜ್ಞ 
ಇತಿ. (ಶ್ರೀಶಂಕರಭಗವತ್ಪಾದರ ಹರಿಮೀಡೇ ಸ್ತೋತ್ರ ) 
[183]-8 
y 
(9) 
ಎ 
_ DB 
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ಆ | 
೧೦7 ದ್ನ 
ಇತರರೂ ತಮ -ತಮ್ಮ ನಿವಾಸಗ ಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ-ಬಲರಾಮರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಉರಗಸೇನಮಹಾರಾಜನಿಂದಲೂ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸುಗಳಿಂದ ಸುಸತ್ಯೃತ 
ನಾದ, ಒಂಧುವತ್ಸಲನಾದ ನಂದಗೋಪನು ಗೋಪಾಲರೊಡನೆ ಬಹಳ 


ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದನು. 


ವಸುದೇವನು ಮನೋರಹವೆಂಬ ಮಹಾಸಾಗರವನ್ನು ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ದಾಟಿಬಿಟ್ಟನು. ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿದ ಮಹಾಯಜ್ಞವು ನಿರಾತಂಕ 


ವಾಗಿ ಸಮಾಪಿಗೊಂಡಿತು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಉಂಟಾದ 


ಹಾನಿ 
ಕ್ರಾನ್‌ ವಾ 
> 


ಎ7ದೆ ದಾ 
ಆರ್ಟ ಊಲ 


ಅ 
ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತನಾಗಿದ್ದ ವಸುದೇವನು ನಂದಗೋಪನ ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 


ನೆಂ ೧೧೧೧೮) ನವ ಗಿ ಗನ 
dN ಶಾನ್‌ ಸಭ್‌ 1” Neh, whe ಊಟ್‌ ಇಲ್‌ ಓಟ್‌ 1” Ne ಗಟ್‌ ಊಟ್‌ ಟೆಲ್‌ ಗಟ್‌ Ns ed 


“ಸಹೋದರ! ಭಗವಂತನು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಒಂದು ಬಂಧನವನ್ನು 


i 


ಸ್ನೇಹವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಸ್ನೇಹಸಂಬಂಧ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-ಆ೪ 2893 


ರ್‌ೂ ಳ್‌ ಹ ಇರರ ತಿ ಎದಗ m0 ಡ 
ಗಗ್‌ ಕಲುಲ ಕೇ ಆಲ್‌ ಲ್ಯ © ಗ Ad MOEN ಛಿ 
ಶ್ರೇಯ ಸ್ಕಾಮನಾದವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಿಕ್ಕಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ಮದಾಂಧನಾಗಿ ಬಿಡುತಾನೆ. ಅವನು ತನ್ನ 
ಜನರನಾಗಲೀ, ಬಂದುಗಳನಾಗಲೀ ಕಣೆತಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಲ್ಪ! 9 ಆ ಹ ಕ್ತ ರ್‌ೂ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


"“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಹೇಳು ದಂತ ೦ತೆಯೇ ವಸುದೇವನ 
ಹದಡದಯವ  ಪೇಮದಿಂದ ಗದದವಾಯಿತು. ನಂದಗೋಪನ ಮೆತಿಯನೂ 


*್ರ್ರ್‌್‌ ಇತ್‌ಗರ್‌ ಆಅ ಥೀ ಶ್ತ ನರ ಭವವ ky ರು | 


ಅವನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನೂ ಸರಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ವಸುದೇವನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಗಳ- ಗಳನೆ ಅತುಬಿಟ್ಟನು. ಮುಂದೆ 
ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ-ಬಲರಾಮರ ಪ್ರೇಮಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ನಂದಗೋಪನು ತನ್ನ ಗೆಳೆಯನಾದ ವಸುದೇವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 


2 | 


ಗೊಳಿಸಲು-“ಇಂದು ಹೋಗಿಬರುವೆನು-ನಾಳೆ ಹೊರಟೇ ತೀರುತೇನೆ”- 
ಹಾದ 
ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಲೇ ಮೂರು ಮಾಸಗಳವರೆಗೂ ಯದುವೀರರಿಂದ ಸಮಾನಿತ 


ನಾಗಿ ವಸುದೇವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದುಬಿಟ್ಟನು. 


ORNATE REE NTT ನ್‌್‌ ON 
WHI Mo ew Wi VAN WHI ITiMO ಓಟಿಎಿಲಟಎಂಎಟು ಖು WO 
ಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ, ರೇಷ್ಮಯ ಪಟ್ಟವಸ್ತಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾಪ್ರಕಾರ 
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ರವಾಗಿ ನೀಡಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೊಟ್ಟ 
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Ul ₹೨ 
ಸೌ 
ತ್ತಿ 

ಲ್ಪ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ದಶಮಸ್ಕಂಧದ ಆಳ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಕಾಯ-೮೫ 2895 


ದೇವಕಿಯ ಆರು ಮಕಳನೂ ಕ್ರಿಂದಕೆ. ತಂದುದು 


ಪವ ಅಜಿ ಕೈಲ್ಲಿ ವ SV 


ಶ್ರೀಬಾದರಾಯಣಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಅಥೈಕದಾತ್ಮಜೌ ಪ್ರಾಪ್ತೌ ಕೃತಪಾದಾಭಿವನ್ನನೌ | 


ವಸುದೇದವೋಇ*ಭಿನನ್ಹಾಹ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಜರ್ಷಣಾಚುತೌ All 
“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ದೈನಂದಿನಪದ್ಧಶಿಯಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ- 
ಬಲರಾಮರು ದ್‌್‌ ಗಿ 57 ಸ) ಎ ಅ ದು ಇಸಿ ಸಧಾ ee ON ಕಾಳಿ 
td ೮ UN A ಖಲ್ರಠೀರಾಲಿಬಲ್ಲ ೧೬೨ ಸಲ್ಫಿಅ ಎಲಯಿ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲಿಯ 


ತಾಯಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಾದ ವಸುದೇವ-ದೇವಕಿ 
ಯರಿಗೆ ಕೃಷ್ಣ-ಬಲರಾಮರು ಅಭಿವಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ 


| ಸ್ರ 
ನಂತರ ವಸುದೇವನು ಅತಂತಪೇಮದಿಂದ ಮಕಳಿಬರನೂ ಪಶಂಸೆ 
ಓ ಜ್‌ itd hd ಕು hashed 


ವಸುದೇವನು ಮಹಾ-ಮಹಾಯಷಿಮುನಿಗಳ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ 
ಬಲರಾಮ-ಕೃಷ್ಣರ ಮಹಿಮಾಸೂಚಕವಾದ ಹಲವಾರು ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೂ ಕಂಡಿದ್ದನು. ವಸುದೇವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಸಾಧಾರಣ 


ರಲ್ಲವೆಂ ದೂ ಬಗವತ್ನರೂಪರೆಂದೂ ದೃಢವಾದ "ವಿಶ್ವಾಸವಿದ್ದಿತು 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ವಸುದೇವನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೇಳಿದನು : 
ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಮಹಾಯೋಗಿನ್‌ ಸಜ್ಕರ್ಷ್ಹಣ ಸನಾತನ | 
ಜಾನೇ ವಾಮಸ್ಕ ಯತ್ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೌ ಹರೌ ||೩.|| 
“ಮಹಾಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ! ಸನಾತನನಾದ ಸಂಕರ್ಷಣನೇ! 
ನೀವ We ಫಾ ದಷ್ಟು SAN rE ಸಂಗ್‌ ಘಾ ಸಧದಾಯ್ಮ್ಥ 
de ud ಆಸು ಸರಾಗ td ಲಲಿ AY CHE Chef 
ತಿಳಿದಿರುತೇನೆ 
Y 
(3) 
A, 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


2೬800 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸ್‌ 


ವಾರ PRR ಏ ಕಾಳ pS ಇ ಹಾದು ಕ್ಕಿ ಡಾ ಜಾರೆ 
Wid) MNCS DSO ಆಲ್‌ ಕು We ಉತ್ತ 


ಸ್ಕಾದಿದಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಸಾತ್ರಧಾನಪುರುಷೇಶ್ವರಃ loll 


ಈ ಜಗತ್ತು ಯಾವಾಗಲೇ ಬಂದಿರಲಿ! ಹೇಗೇ ಬಂದಿರಲಿ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದು ಸೃಷ್ಟಿಯಾದದ್ದು, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದದ್ದು, ನಿನ್ನ ದೆಸೆ ಯಿಂದಲೇ 
ಇದು ಹೊರಬಂದದ್ದು. ಇದು ನಿನಗಾಗಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಇದರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಅಧಿಕರಣ (ಆಧಾರ) 
ಪ್ರಯೋಜ್ಯಕತನೃ, ಕರಣ-ಕಾರಣ, ಉಪಾದಾನ, ಸಂಬಂಧ, ಉದ್ದಿಶ್ಯ, 
ಕರ್ಮ, ಪ್ರಯೋಚಜ್ಯಕತನ್ಸ-ಇವೆಲ್ಲವೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಕಾರ ಕಾಲ ಮುಂತಾ 
ದುವೂ, ಇದರ ಆಗುಹೋಗುಗಳೂ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷೇಶ್ರರನಾದ 


ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


ಕ್‌ 

ಏತನ್ನಾನಾವಿಧಂ ವಿಶ್ವಮಾತ್ಮಸೃಷ್ಟಮಧೋಕ್ಷಜ | 
ಆತ್ಲನಾನುಪ್ರವಿಶ್ನಾತ್ತನಾಗೋ ಜೀವೋ ಬಿಭರ್ಷಜಃ 11911 

೬ J) ನ್‌್‌ ಳು ; ಶಿ 
MAN ATER ನನದ! ೨ ಸರಿ, ತ್ರಗಳೆ ಜಾಲಿ ತಾರಸಿ (ಗಿ ಘಾನ ಲಿ್‌ಲ ರಾಧಾ ಲ್ಸ 
USM ಬುಡು NIC Wo Cd (EAM Gadd OU had Ned UY had OSU VOUS 
ಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿರತಕ್ಕ ಪರಮಾತವೇ! ಈ ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ರರ ಇಲಿ ಲ ಈಸ ಸಭ ನಾ ಗಾ ನಾನಾ 0ನ ನಾಸ ಹಾಲಿ ಬಾ ಜಾ) © © ಘಾಳ ಕಾ ಲ ರಾಳ ಲಿ ವನಿ ಉ್ಜಲ ಇಫೆ 6 
೧ೇೀನೀ ಇರ್ಮಾಣಮಾಟಡಿರುವ ಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಜಗತ್ಪಿನಲ್ಲ ಣೀನೀ 


ನಿರೂಪದಿಂದ ಅನುಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವೆ. ನೀನು ಪ್ರಾಣಶಕಿಯ 


ಹ 
SNOW WHHL ಉಬಿ ಲOಲeಖಲಊಔWಬUW AN 
ವ) 


ನಾ ನಾ ನೋ ನಿ ನುಕ್ಟ್‌ ಕ್ರ 
ಕತಲ) ಆಳ ಆತ ತೆ ಆ ಕಳ ಶ್‌ ಕ್‌ Nee ಟ್‌ ವಿ ರ್‌ 
WU | ಜಾಡಿ ಡ್‌ ಶು ವ 
ಪಾರತನ್ರಾ ದೆ ಸಾದೃಶ್ಕಾದ್ದ ಎಯೋಶ್ಲೇಷ್ಟೈವ ಚೀಷ್ಟ್ಪತಾಮ್‌ || || 
ದ್ರ ಗಾಳ ಕಾರು ಇ SD ಭಾವು ಅಲ್ಲ ED) A ನಾನ ನ್ನ 7 00) ಇಳಿ 
ಅ) ಆರು (ಬಲಂ ೮ Wಲ್ರಲ ಲ MOUNT VU UY I! 
ಜಗತ್ತಿನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಯಾವ ಸಾಮರ್ಥವಿರುವುದೋ ಆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅವುಗಳ ಸಾಮರ್ಥವಲ್ಲ. ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನ್ನದೇ ಆಗಿದ್ದು 
ಅವುಗಳಲಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತದೆ ಲಕ್ಷ .ವನ್ಸು ಬೇದಿಸುವ 
ಬ | ಸ: ಬಾ ಉಗ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಯೋಧನದೇ ಹೊರತು, ಬಾಣ 
ಆವ CHOU Wore ಗಿನಿ ಖರ ರಿ ಲರ್ರ್ಯಲಲ್ನು ಉಟ ಸಿಂಲ೦ಪಿ 
1 
(») 
A 
(ಎ೦ 
CP 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೫ 28097 
Oe ಲಾಭಿ ಲಾಭಿ ಸಮಾನವಾದ ಏನೆ ಗುಗ ಸಾ ವಾರಾ ಗ ಲಾ ಸಾಲೆ ಸ್ನಾ 
ಭಾಸಿವಾಗುತ್ತದಿ. ಎನಿಗಿ ಸಿಮಾನಿವಾದಿ ಬತಲ ೨೬)ದೂ ಇಲ್ಲ. ಇಣ್ಣ್ಬನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆಲ್ಲವೂ ಅಚೇತನಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ನಿನ್ನ ಅನು ಪ್ರವೇಶದಿಂದಾಗಿ 
ಅಚೇತನವಾದ ವಸ್ತುಗಳೂ ನಿನಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ನಿನ್ನಂತೆ 
೨೯ ಸಣ ಮಾಗದ ಗ್‌ ಲೋ 020 DEAN TN NNO) ಹೋ 
ಸಂಪ್‌ ಆಗ್ರ ಜು! [Ml ಜ್‌ ಸಿಗ NAN (ಓಲ್‌ A ಊಟ್‌ ಗಟ್‌ ಆಗ ಓಟ್‌ ಆಆಆ ಅಬ dN (ಗಟ್‌ ಗಟ್‌ 
ಚೇಷ್ಟಯಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯು 
CNOA A ANNA On NN ಬಂಧ ಷ್ಪ ಪು ಎಂ ಆ ಜಷೃಢಥೂೂ 
WNW 1 Oe WYN ಲಲಿ ಲ್ಲ ಬಳು Oಬುಲ ಲ11 
ಪಾಣವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಚೇಪೆ ಮಾಡುತವೆ 

ಶ್‌, — — 


ಯತ್‌ ಸ್ಮೈರ್ಯಂ ೦ ಭೂಭೃತಾಂ ಭೂಮೇರ್ವತ್ತಿಗನ್ಟೋ5ರ್ಥತೋ 
ಭವಾನ್‌ ೭ ॥॥ 


ನಕೃತ್ರ-ಮಿಂಚುಗ ಣು ಲಿರುವ ಮಿನುಗುವಿಕೆ, p) ಪರ್ವ: ಗಟ್‌ ) ರಿ ಧ್‌ ಆಟ್‌ 

ಗಿನಿ $ 
ಧರಿಸುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಗಂಧ ಇವೆಲ್ಲವೂ ವಾಸವವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಗಳೇ ಆಗಿವೆ 
ತರ್ಪಣಂ ಪ್ರಾಣನಮಪಾಂ ದೇವ ತ್ಹಂ ತಾಶ್ಚ ತದ್ರಸಃ | 


3 3 


|1೮॥ 

ದೇವನೇ! ನೀರಿನಲ್ಲ-ಪಾನಮಾಡಿದವರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವ, 
ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದ ಮತ್ತು ಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸುವ- ಯಾವ ಗುಣ 
ಗಳಿವೆಯೋ ಆ ಗುಣಗಳಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ವಿಭಿನ್ನಸ್ನರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಜಲ ಮತ್ತು 
ಅದರ ರಸವೂ ಕೂಡ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಶಕ್ಕಿ, 
ಅಂತಃಕರಣಶಕ್ತಿ, ಶರೀರಶಕ್ತಿ, ಚೇಷ್ಟೆ, ಗಮನಶಕ್ತಿ-ಈ ಶಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 


ದಿಶಾಂ ತ್ಲಮವಕಾಶೊ ದಿಶಃ ಖಂ ಸ್ಫೋಟ ಆಶ್ರಯಃ 1 


ರ್‌ ಹಜ್‌ ಪ್‌ ಡೌ ಗೇ 


ನಾದೋ 'ದರ್ಣಸಮೋಜಾರ ಆಕೃತೀನಾಂ ಪೃಥಕೃತಿಃ lll 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅವಕಾಶವು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದಿಕ್ಕುಗಳು 


ನಿ ನಾ ನಾನಾ ನ ಕ ಛಿದ್ದಿ ದಿ ನ ನಾ ಸಾಗ ಇ AN 
kd (ad “Mow ೨ (ಉಟಎಲಆಂಲ ಉಲ್ಲಿವೂ 


ಓಜಃ ಸಹೋ ಬಲಂ ಚೀಷ್ಟಾ ಗತಿರ್ವಾಯೋಸವೇ 


NC 
d 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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2898 ಶ್ರೀಮದ್ಲಾಗವತ 

ಉಟ ಇಲಿ ೦೦ %ಉ್ಯರಾಳಿ ಇ ದಾಘಿ (ಗಳ AN ಾಹ್ಕಾಧಧಾಾ ಸ $A fe ಸಾಸಲ್ಸಾಕ್ನಾ =e 
ಳಿ) { KAI ಆಜ್ಯ ಲ್‌ ಲರ”) SSO re DS ರು ಅಜತ ಲ೦" ) 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಪಧಕ್ಷರಿಸಿ ಬೋಧಿಸುವ ವರ್ಣಾತಕ ವೆಖರೀ ವಾಕ್‌* ಇವೆ 


ಲವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


ಇನ್ನಿ ಯಂ ತಿನ್ನಿ, ಯಾಣಾಂ ತ್ಹಂ ದೇವಾಶ್ಚ ತ್ತದನುಗ್ರಹಃ | 
ಅವಬೋಧೋ ಭವಾನ್‌ ಬುದ್ದೇರ್ಜೀವಸಾನುಸೃತಿಃ ಸತೀ ೧೦॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳು ಮತ್ತು 
೦ದಿಯಗಳ ಅಧಿದೇವತೆಗಳು, ಆ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಷಾನಶಕಿಯೂ ಎಲ್ಲವೂ 


ಸ್‌ ಸ್ಸ್‌) ತ್‌್‌ ಸ್‌ ಸ್ಯ ಟ್‌ ಇತ್‌ ಸ. ಸಪ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ 1 ee A TR | Md add) 


ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಬುದಿಯ ನಿಶಯಾತ್ರಶಕ್ತಿಯೂ ಮತು ಜೀವನ 
ವಿಶುದ್ಧಸ್ಥೃ ತಿಶಕ್ತಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೦ಕ್ಕೆ 


ಪಧಿವ್ನಾದಿ ಮಹಾಭೂತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ತಾಮಸಾಹಂಕಾರವೂ, 
ಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ರಾಜಸಾಹಂಕಾರವೂ, 


ಎ ಮ್ನ ಪತೆ RD ಕೌ ಎ ಪ್ಪಾ ಜಾತಿ 


ಅಧಿಭೂತ ಎಂಬ ಭೇದದಿಂದ ಕಲ್ಬತವಾದ ದೇವತೆ 





ಧ್ಯಾತ್ಮ- 


* ಮೂಲಾಧಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ನಾದರೂಪವರ್ಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಬೋಧಕಶಬ್ದ 


ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯವರೆಗೆ ಪರಾ, ಪಶ್ಯಂತೀ, ಮಧ್ಯಮಾ ಮತ್ತು ವೈಖರೀ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಅವಸ್ಥೆಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಪರಾ : ತಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ವಿಷಯವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ 
ಹೇಳಲು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣೆಗಾಗಿ ಚೇತನನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ 


ವಿ ಣೆಗೆ (ನಾಂ A ಚ್‌ ನಮದೆ ಮುಗು 
ಆ ಗುಯ್‌ Case C ಲಯ್ರಲಟು ಓಲ್‌ ev J ಗ್‌ ಲ ಜ್‌ ಅಲ್‌ ಓಸಿ Nee of Gd te ಓಲ್‌ Cad ಲ Ad Cag) wh 6 


ಅದರಿಂದ ಚಲಿತವಾದ ಅನಲವು ಆ ಜಾಗದಲ್ಲರುವ ಅನಿಲವನ್ನು ಚಲಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡುವುದು. ಚಲಿತವಾದ ಆ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಅಲ್ಲೇ ಸೂಕ್ಷರೂಪವಾಗಿ 
ನಾದವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಗುವುದು. ಈ ಸೂಕ್ಷರೂಪವಾದ ನಾದಕ್ಕೆ ಪರಾ ಎಂದು 
ಸಿಂಜ್ಞ, ಪಶ್ಯಲ್ಪ : ಈ ಸೂಕ್ಷೆರೂಪವಾದ ನಾದವು ನಾಭಿಪ್ರದೀಶದವರಗೂ 
ಚಲಿಸಿದಾಗ ಅದರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಶಬ್ದವು ಪಶ್ಯಂತೀ-ಎಂದು ಕರೆಯ 


PC ee ನ್ಮ ವಾಲ ಗಾ ರ್‌ ನ್‌ ಬನ್ನಿ ಘಾಲ್ಲಿ AN SN ಜಾಲಿ ಸಷ ನನಸಿನ ಗಾಲ 
ಸುಳಿ * ಆ ಲ ಲ ಟಲ್‌ had hd ಓಟ © hd Ad ಕ್ಲ ಆ A CE Lad 


ರೂಪವಾದ ವರ್ಣ. ಮಧ್ಯಮಾ : ಈ ನಾದವು ಹೃದಯದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಸರಿಸಿದಾಗ 


ಅದರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಶಬ್ದವು ಮಧ್ಯಮಾ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು 


ಹೊಂದುವುದು. ಇದು ಮೂರನೆಯ ಅವಸ್ಥೆ. ಇದು ದ್ವನ್ಯಾತಕ್ರವಾದುದರಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೫ 2899 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಸಾತ್ತಿಕಾಹಂಕಾರವೂ ಅವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಡಗಿರುವ ಜನರಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಧಾನವೂ (ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ 
ನಶ್ಚರೇಷ್ಡಿಹ ಭಾವೇಷು ತದಸಿ ತ್ವಮನಶ್ಚರಮ್‌ | 
ಯಥಾ ದ್ರವ್ಮವಿಕಾರೇಷು ದ್ರವ್ಯಮಾತ್ರಂ ನಿರೂಪಿತಮ್‌ |1೧೨॥| 


ಚಿನ್ನದಸರ, ಬಳೆ, ಗಡಿಗೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಚಿನ್ನದ ಮತ್ತು ಮಣ್ಣನ 


ವಿಕಾರಗಳು. ಈ ವಿಕಾರಗಳು ನಶ್ನರವಾದುವುಗಳು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕದಗಿನಿಬಿಟದೆ ವುನೂ ಚೆನ ವಮಲುಗಲೇ ಆಯಗುಲಿಗಯ ಯತೆ ಅಂತೆಯೇ 


ಶ್‌ ಓಟ್‌ IY ಆಸ್‌, ಓಫ್‌ ಬಗೆಪ್ರ/ ಸ, ಚ್‌ ಕಿತ ಕರ್‌ ಕ ಸಿಟ್‌ 1 ಜ್ಞ ಇಟ್‌ ಓಟ್‌ ಕ ವವರ ಇದ್‌ ನವ್‌ ಈ ಇನ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಓಪ್‌ ಫ್‌ ಟ್‌ ಹ್ಮ 


ನಾಶವಾಗುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವುದು ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರು 
ವುದೋ ಅಂತಹ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಸತ್ತಾಸ್ತರೂಪನು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


ಸತಂ ರಜಸಮ ಇ. ಗುಣಾಸ್ಪದೃತ್ತಯಪಶ್ಪ ಯಾಃ | 
೨ ಜ್ರ ಇರಿ ರಿ ಇವಿ ಚ 
ತೆಯದಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಹರೇ ಕಲಿತಾ ಯೋಗಮಾಯಯಾ lla ll 
ವ ವ್‌ ಬ 

ಪ್ರಭುವೇ! ಸತ್ತ- ರಜಸಮೋಗುಣಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಪರಿ 
ಣಾಮಗಳು ಪರಬ ಬ್ರಹಫೆರಮಾತನಾದ ನಿನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಕಲ್ಲಿತವಾಗಿವೆ 


ತಸ್ಮಾನ್ನ ಸನ್ನಮೀ ಭಾವಾ ಯರ್ಕಿ ತ್ವಯಿ ವಿಕಲ್ಪಿತಾಃ | 

ತ್ಹಂ ಚಾಮೀಷು ವಿಕಾರೇಷು ಹನದಾ*ವಾವಹಾರಿಕಃ lawl 
ನಿರ್ವಿಕಾರನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿತವಾದಾಗ ಮತ್ತು ಈ ವಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು 

ಅನುಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಾಗ ಈ ವಿಕಾರಗಳು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ 

ತೋರುತ್ತವೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಜಗದ್ದಿಕಾರಗಳು ಸತ್ಯವಲ್ಲ. ಪರಮಕಾರಣ 

ನಾದ ನೀನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗತನಾಗಿರುವವರೆಗೂ ಅವು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 


ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಕದಾಚಿತ್‌ ನಮಗೂ ಕೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. ವೈಖರೀ 
೨ ಗ ವ ರಿಸಇಗಗ ಅ ದನಿಯು ಹೂಾೂಗಗಳೊಳ್‌ಕೆ. 90೨ 7ರ. ಶಟಂಕಗಿಳ ಕ ಗೆಗ್ಗ್‌ ಣು 3 ಗ 


e ಒಟ ಘಿ ಬಗಗ ddl hE bd Na ಜ್‌ Cd Ae AN ಗಟ GAs Ne hehehe NN NAN dN | MEY UNA 1 


ತಲೆಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಾನು ಹುಟ್ಟುವ ಎಂಟುಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಹತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ಶಬ್ದವು ವೈಖರೀ ಅವಸ್ಸೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಈ ವೈಖರೀ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಶಬ್ದನಿಷ್ಟತ್ತಿಯುಂಟಾಗಿ ಆ ಶಬ್ದವು ಅರ್ಥಬೋಧನ ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. ವೈ ಖರೀ 
ಶಬನಿಷ್ಟತಃ ಮಧ್ಯಮಾ ಶುುತಿಗೋಚರಾ |! ದ್ಯೋತಿತಾರ್ಥಾ ತು ಹಶನೀ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾ 


ವಾಗನಪಾಯನೀ ॥ 


೨ 
CS 


ಗುಣಪುವಾಹ ವಿತಸಿನ್ನಬುಧಾಸ್ತಬಿಲಾತ್ಮನಃ 


ಗತಿಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾವಬೋಧೇನ ಸಂಸರನೀಕ ಕರ್ಮಭಿಃ ೧೫1 
ಈ ಜಗತ್ತು ಸತ್ವ-ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಗುಣಗಳ 
ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ದೇಹ-ಇಂದ್ರಿಯ ಅಂತಃಕರಣ-ಸುಖ- 


ದುಃಖ-ರಾಗ-ಲೋಬಭಾದಿಗಳೇ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಯಾವನು ನಿನ್ನ ಸರ್ವಾತಕವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು 


ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವನು ದೇಹಾಬಿಮಾನರೂಪವಾದ ಅಜ್ಞಾನದ 


ಇಷ ಕಾಹ ಜಾನ Ad ವಾಗಟ ಗ ಆಸ್‌ ಕ್‌ 


ಕಾರಣದಿಂದ "ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಹುಟ್ಟು- _ಸಾವು 


ನ್ನ ಶುಭಪ್ರಾ ಬೃಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಮಸಾರವಾಗಿ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿ ಯ ಸಾಮರ್ಥದಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮನುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನೇನೋ ಪಡೆದು 


* ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗಿವೆ : (ಅಧ್ಯಾಯ-೯) 
ಮಯಾ ತತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗದವಕಮೂರ್ತಿನಾ | 


ಮತ್ಸಾನಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ನ ಚಾಹಂ ತೇಷ್ಟವಸ್ಥಿತಃ lvl 
ನ ಚ ಮತ್ಸಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಪಶ್ಯಮೇ ಯೋಗಮೈಶ್ವರಮ್‌ ।ಟ 
ಭೂತಭೃನ್ನ ಚ ಭೂತಸ್ಟೋ ಮಮಾತ್ಮಾ ಭೂತಭಾವನಃ 11211 


ಅವ್ಯಕ್ಷರೂಪನಾದ ನನ್ನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ 
ಸಮಸಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿವೆ. ನಾನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಯಾವ 
ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ನನ್ನ ಈ ಯೋಗೈೆಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನೀನು 
ನೋಡು. ಜೀವರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನು ನಾನೇ ಆದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಿಲ್ಲ. 
(ಅವುಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಲ್ಲ.) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೫ 2901 
ರಮಿಸಿ ನ್‌ ನ SN ಯೌ 
eA Nd dd ಲ್ಲ ಆಟಿ ಲ! 1 WTllolN ಗಲು ರಗುಲಟಭೂ ಹಿ 
ಪ್ರಮತ್ತವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವೂ ಕೂಡ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುತಿದೆ. 

ಸಾವಹಂ ಮಮೃವೈತೇ ದೇಹೇ ಚಾಸ್ಮಾನ್ವಯಾದಿಷು ! 
ಸೇಹಹಾಶೆ ರ್ನಿಬಧ್ದಾತಿ ಭವಾನ್‌ ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ ೧೭1! 


"ಈ ಶರೀರವು ನನ್ನದು'-ಎಂದು ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು "ಇವರು 
ನಮವರು'-ಎಂದು ದೇಹಾನುಬಂಧಿಗಳಾದ ಪತೀ-ಪ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿಯ. ಯೂ 


ಇರ್‌ರಟ್‌್‌ ಶಟ್‌ A Re Nd bid ಕ ಗ್‌) 


ಅಹಂಕಾರ, ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಈ ಅಖಂಡವಾದ ಜಗತನ್ನೇ ನೀನು 
ಸ್ನೇಹಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವೆ. 


ಪು ಮಮ ಮೆ ಮಮ“ } ತ 2 ಷೆ 
ಠಿ ದಾ ವ್‌ ಠಿ 
ಠಿ ಒರ ಅಂ ಉ)ಆಎಂಲಲಿರಿ I 
ಳಾದ ಅ0ಎನಲ್ಗೆಶಿ 6ನಸೆರೀ ಗ್‌ ಣಾ ಕಾಹ Ile ll 
ಕತತ ಜ್‌ ಪಪ್‌ ಆ ದ್‌ ಅವ್‌ ನ ಕತ ೬ ಸಚ್‌ ಡವ್‌ ಳಿದ ೬ C ಓಟ್‌ | ಆಜ ಕು a REA ANF NN 


ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಪ್ರಕೃತಿಗೂ-ಜೀವಕೋಟಿಗೂ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಈಶ್ವರರಾಗಿರುವಿರಿ. ಭೂಭಾರ 


ಲಳ ಕ್ಯ ಸಾಪ ಗಾಕಾಕ್ಯಾಧ್ಬಾಲ್ಲಿ|. ಇನಿ ರಾಸ ರ್ಸ್‌ Ma 
kad {Ad ರರ ್ಪಹ್‌ೀ್‌ ಇಲಲ ಓಲ U ಓಟ ಟ್ಟ 


ಷ್ಠ! ನೀನೇ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ 


ಘಾಲಿ ಜೃ ಲ SN ಲ್ನ ಶಂ 
ಧ್ರ) Ned ಭಲ | | ಇ ಛಿ ಸ್‌ು 


ತತ್ತೇ ಗತೋ *ಸ್ಟರಣಮದ್ಕ ಪದಾರವಿನ್ನ- 
ಮಾಹನ್ನ  ಸಂಸೃತಿಭಯಾಪಹಮಾರ್ತಬನ್ನೋ 
ಏತಾವತಾಲಮಲಮಿನ್ಸಿಯಲಾಲಸೇನ 
ಮರ್ತ್ಯಾತ್ಮದೃಕ್‌ ತ್ವಯಿ ಪರೇ ಯದಪತ್ಮಬುದ್ದಿ ॥ 
ಹೇ ದೀನಬಂಧುವೇ! ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೇ! ಶರಣಾಗತನ ಸಂಸಾರ 
ಯವನ ನೀಗುವ ನಿನ ದಿಷವಾದ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲಿ ಶರಣಾಗತ 


wud ನಟ್‌ ಓ 8 hes ಆಟ್‌ ೬ರ ded hot ಆ ಟಲ್‌ CN Al IG ಇ le Nf Cl IN 


ನಾಗುತ್ತೇನೆ. ನನಗಿನ್ನು ಈ ಪ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಗಲಾಲಸೆಯನ್ನು 
ಸಾಕುಮಾಡು. ನಶ್ಚರವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನೇ ನಾನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಹೇ ತ್ಯಬುದ್ಧಿಯನ್ನುಹೊಂದಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನನು ನನ ಮಗನೆಂದೇ 


CEOS ANE ಯವ ಯಿಯ ಲಿಲಿ ಪ 
- ದ್ನ 


ವಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿನು. 
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ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2902 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಛಾ ವಾ ಹಾಲೆ ಹಾರ ಇ ಜಗಾದ ಇವ 
ಹ MASA be ೧೮೫ wll 


೧೨ 
ಸಂಜಜ್ಞ ಇತ್ಯನುಯುಗಂ ನಜಧರ್ಮಕಗುತ್ತೈ 3 | 
ನಾನಾತನನೂರ್ಗಗನವದ್ದಿದಧಜ್ಜಹಾಸಿ 
ಜಿ ೧ ನೇಣ ಯ ಇವ್ನು ಉರುಗಾಯ ವಿಬೊ ಲಿ ಕಾಲ ಅಕಾ ಗಾಲ ಪಾ ನಾಲ್‌ [| 


ಓಟ ಇಓ wd vs WR IY ಆಗ್‌ ಗ 


ಶ್ರೀಹರಿಯೇ! ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಗನಾಗಿ 


ಹುಟ್ಟುವೆನು-ಎಂದು ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಸವಗ್ಗಹದಲ್ಲ 


ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿರ್ಲಿಪುನಾಗಿರುವ ನೀನು 
ನಾನಾ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವೆ ಮತ್ತು ಪರಿತ್ಮಜಿಸುವೆ. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ನಿನ್ನ 
ಲೀಲ್ಭೆಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ?” 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ವಸುದೇವನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಜೋ ತಾರ ಸೂ ಎ ಬೀ ಲಕನಾದ ಲಸದ ನಿಸಾ ಶಾಸ ರರ ಇ ಧನ್‌ 
ಯಿದುಿಕುಲಎಂಲ ಅಊಲಟ, ಉರೆಖಳ್ರಿಲನಾರ ಆ! NOC ವು ಳ್ರಲ 
ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆತಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಸುಮಧುರವಾದ ಮಾತಿ 


NO ಸಾಹಾ ಹಾಸಾಧ ಎ 


ನಿಂದ ಲ್‌ ಲಂ * 

“ತಂದೆಯೇ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೇ ಆಗಿದ್ದೇವೆ. ನಮನ್ನು ಕುರಿತೇ ನೀನು 
ಈ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನೀನು ಹೇಳಿರುವ 
ಒಂದೊಂದು ಮಾತು ಕೂಡ ಯುಕ್ತಿಯುಕವಾಗಿರುವುದೆಂದೇ ನಾವು 


ಅಹಂ ಯೂಯಮಸಾವಾರ್ಯ ಇಮೇ ಚ ದ್ದಾರಕೌಕಸಃ 

ಸರ್ವೇಹ್ಯೇವಂ ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಮೃಶ್ಯಾ ಸಚರಾಚರಮ್‌ ॥|೨೩॥! 
ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾನು, ನೀವು, ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಾದ ಈ ಬಲರಾಮ, 

ದ್ಹಾರಕಾಪಟ್ಟಣದ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳು, ಸ್ಥಾವರ- “ಜಂಗಮಾತಕ್ರವಾದ ಜಗತ್ತು 

ಸಮಸ್ತವೂ ಬಹ್ಮವಸುವೆಂದೇ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

ಆತ್ಮಾಹ್ಮೇಕಃ ಸ್ಹಯಂಜ್ಯೋತಿರ್ನಿತ್ಕೋ$ನ್ಯೋ ನಿರ್ಗುಣೋ ಗುಣೆ 3 

ಆತ [ಸೃಷ್ಟೈಸ್ತತ್ವ ತೇಷು ಭೂತೇಷು 'ಬಹುಧೇಯತೇ 291 
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ಲಿ. ಓಟನ್ನು ಈ ಲ್ಯಾ ಇ ಕಾಫ ಕನ್ನಾ NS RN RN NN PN ಇ ಕಾಲ ವ್‌ ಇಲಿ ಹಿ ಸ ಇದಿ 6 

ಟ್ರ ಟ್‌ ೨ BM SH { WA ಆಕ್ಟ ಲ ಮು 
ಇರತಕ್ಕವನು. ತನ್ನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸತ್ತಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಪಂಚ 


CANN ಟಾಯ್ಸ್‌ fo ಮ 


Nu | ಪ್‌ Ned CSN WS ಆಗ ಓಕ್‌ AAA ಲ! ಪ್ರ 


ನಾದರೂ ನೋಡಬಹುದಾದವನಂತೆಯೂ ಹಾ ಅನಿತ 


ನಂತೆಯೂ, ವಿಲಕ್ಷಣನಾದರೂ ಎಲ 
ವಾಗ ಸಗೂೋಸನಗತೆಗಿಳೂಣ ನಂ ಲವು ಬಗೆಯಾ 


ಸ್ಸ we a ಓಪ್‌ ತ್‌ ಹ್‌ ಇ. Ref ಕ್ಷ ಸ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌ ಆಪ್‌ ಹ್‌ Nd ಜ್‌ ಶ್‌ ಊರ್‌ 


ಗ ತದ ಒದ Naf 


ರ ದ ದೇ ಈ a ಹ್‌ ಟ್ರಕ್‌ ಕಾ ದ್‌ ನೆ 


ಒಂದೇ ಆಗಿರುತವೆ. (ನೀರನ್ನು ಸಾವಿರಾರು ತಂಬಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಡಬಹುದು. 


| 
ಅದಕೆ ಸಾವಿರಾರು ತಂಬಿಗೆ ನೀರು ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಗೆ ಅಏಗನೆನಿಸಿವ್‌್‌ ನ 
wd Ne ಲೆ ಅ ad uaa 


he NS wd Ns SNS ಹಟ್‌ Il CNS Ws df 


ಒಂದು ಕಡಾಯಿಗೆ ಬಗಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 


oO) 


ದೀಪದಿಂದ , ಸಾವಿರಾರು ದೀಪಗಳು ಹೊತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಕಡೆಗೆ 
ಮ ಹಾಜ್ಕೋ ಯಲ್ಲೇ € ಎಲ್ಲವೂ ಏಕವಾಗಿ ಹೋಗುತವೆ ಒಂದೇ ಎಂಬುದು 


hi ಗರಗರ ಇದ್‌ ಿರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಒ.. 8 ರ್‌ ಅ ೬೦ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಕ್‌ ದ್‌ ರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ 


, ನಾನಾ ವೆಂಬುದು ಕಲನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಏಕಮೇವಾದ್ದಿತೀಯನಾದ 


ಕಾ ಆರ 
Pw, ಮೂ ಲವ್‌ ಸೆಲೆ OO ನಿ ಗ್ರಾ ಣಾ ಲ್ನ ನಾಮಾ ಕ್ಮ ಇರು 
ee 


ಲ್ಲಿಂ 
1! 

೧ 

GL 

GL 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಸುದೇವನಿಗೆ ನಾನಾತ್ವಬುದ್ಧಿಯು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರ 
() 

2904 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ON ಹಾಲ ಇ ಭಾಲಿ ಭಾ (ಸಿ ಹಾ ಇಷ್ಟ ಲಸ ಮೆ ಕಾ ಉಲಿ ಲಿ ಕಾಲಿ ಇ ಚಾ ರಾರಾ ಉಂ! ರ್ಮ ಇಳ ND 

ಲವ ಲ ಆ. TI NOW ON ಟಂ. ಖಿಲ CAA OW ON AAS 

ಮನಸ್ಸೂ ನಿರ್ವಿಷಯವಾಯಿತು. ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


೪೨ ಯೆ ಮಕ ಕ್‌ ಬಿನಿಹನ ಎಂ Bಮ್ನು 
ಸ್ರ ರು" fe Need ಓಟ್‌ Ge oes | hs ಕಲಪ 

ಯಮಲೋಕದಿಂದ ಕರೆದು ತಂದರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
Ana ಫಾಧೆ ತಾ PAD ರಾ ಲಾನ್‌ ಗಾಲಿ ಲಾ PD AC Or 
ಚರಿಗೊ ಸಮಯದಲ ಅವಳಗೆ ಕಂಸಂಂದ ಕೂಲಲಟದ 
ಚ ಫ್ರಾ ಗ ಕುಬಿ ಟದ 
ತನ ಆರು ಹಸುಳೆಗಳ ಸರಣೆಯುಂಟಾ ಮಿ: ತು. ಒಡನೆಯೇ ಮನಃ ಹಾಗೆ ಕಳ 


ಜಾಲಾ ಸರ ಸ 7ಳು0ಠಿ ಾ7ಲಧ್ಗಿ NL NOSSO AO KONಲ, ಮಿಲನ 
ಲಲ /ಓ (1 ITU AS No SAA ಪಳ್ಳ ಆ ಲ್‌ NSE ahd od Ch (ದಟ ಆಟ್‌ ಲಸ INS CAIN ThA Te 
ರಾಮ ರಾಮಾಪ್ರಮೇಯಾತ್ಮನ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಯೋಗೇಶ್ನರೇಶರ | 

ವೇದಾಹಂ ವಾಂ ವಿಶ್ವಸೃಜಾಮೀಶ್ಚರಾವಾದಿಪೂರುಷೌ 11೨೯ 


“ಅಪ್ರಮೇಯಾತವಾದ ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ ಬಲರಾಮನೇ! 


ಯೋಗೇಶ್ವರರಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ! ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ 
ಈಶ್ವರರಾದ ಆದಿ ಪುರುಷರೆಂ ಬುದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿದಿ ರುತ್ತೇನೆ 


ದ 


To We ದಾಡಿ 1೮ 


ಕಾ 
ಬೂಮೆರ್ನಾಪಯಮಾಣ್ನನಾಮನರ್ಣೌ $ಲಾದ, ಮೇ Ila oll 
ಕಾಲದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ವಿಧ್ದಸ್ತವಾದ ಸತ್ತಗುಣವು 


ಳ್ಳ (ಸ 
ಹ ೪ ಯ 
ಗುಣದಿಂದ ಹೀನರಾದ, ರಾಜಸ-ತಾ ಮಸಿಗಳಾದ) ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 


ವ್ರ ೧೨ " ಇ ರ ಣಿ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಾರವಾಗಿ ಪರಣ ಮಿಸಿರುವ ರಾಜರನಮ ಸಂಹರಿಸುವ ಸಲು 
ಬೂ Nee ಓ we FY Ne fe ಊಟ್‌ FY Ne 


ರ ಪ್ವಾಪಾಹ್ಮಾ ನಾ ಮಾ ಶ್ವ ಗಾ ಸಾ ಭ್ರ ದಾ ಲ ಕಿ ಡಾ ಏ ಕಾಲೆ © ಸವ ತ್‌ಾ ಸ್‌ ಶಾಲೆ ನಾನಾನಾ ಲ್ರ | 
ಆಲ್‌ ಲ್ಯ ಲಳ Sew INC ಆಲ್ವ ರಾಗ ಅಲಲಿ ಲಂ | 
ಭವನ್ನಿ ಕಿಲ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಂಸ್ತಂ ತ್ಹಾದ್ಧಾಹಂ ಗತಿಂ ಗತಾ 11೩ ೧॥ 
ಷ್ಟ! ಪರುಷೆ ಪ 
ವಶ್ವಾತವೇ!' ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ' ನಿನ್ನ ಪುರುಷೋತ್ತಮರೂಪದ ಅಂಶ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಗುಣಗಳ ಉತತಿಯಾಗುತದೆ. ಅವುಗಳ 
ರ್‌ ಮ ೨158 “ಲ 


°° QL 


ಈ) NOS CB ಆ) 
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ನಂದಕಿಶೋರ! ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ಸಾಂದೀಪನಿಗಳ ಮಗನು 
ಮರಣಹೂಂದಿ ಬಹಳ ದಿವಸಗಳೇ ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದುವು. ಅವರ ಆಜ್ಜೆಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಕಾಲದ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಮರಾಜನ 


ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಗುರುಪುತ್ರನನ್ನು ಕರೆತಂದು ನಿಮ್ಮ 


ಗುರುಗಳಿಗೆ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಿರಿ-ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಮಹಾಮಹಾಯೋಗೇಶ್ವರರಿಗೂ ಈಶ್ವರರಾದ ನೀವು ನನಗೂ 
ಅಂತಹುದೀ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಡಬೇಕಾಗಿದಿ. ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಕರೆತರಲ್ಪಡುವ, ಕಂಸನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವ 
ಅಪೇಕ್ಟೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ.'' 


ಜಗತ್ತಿಗೇ ಆತಸ್ತರೂಪನಾದ, ತಮಗೂ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಾದ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ತನ್ನ ಸುತಲಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸು ಆನಂದ 


ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಬಲಿಯು ಪರಿವಾರಸಮೇತ 


* ಅತಲ, ವಿತಲ, ಸುತಲ, ತಲಾತಲ, ಮಹಾತಲ, ರಸಾತಲ $ 


ಗಳೆಂಬ ಸಪ್ತ ಪಾತಾಲಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಲೋಕ ಸುತಲ. ಇದನ್ನು ಆರನೆಯ 
ಲೋಕವೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ವಾಸ ಸ್ಥಾನ. 


ಮತು ಪಾತಾಲ 


ರ್‌ ಇದ್‌ ಇಲಲ್‌ ಇರ್‌ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ಹಿ 
ಹಾಸ್‌ 


ಯ್‌ 


ಬಲರಾಮರನ್ನು 


€ 


ಶ್ರೀಕ್ಚ 


ರ್ಯಂತವಾಗಿ 


ತೊಳೆದು 


ಬ್ರಹ್ಮಪ 


ದೃತ್ಯರಾಜನು ಬಾರಿ- 
ಕೇಸಳದಲಿಯೂ ತಲೆಯ 


ರವಶನಾದ 


ಬಾರಿಗೂ ಭಗವಂತನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ವ 


ವಾ್‌ 


mm) 
ಖು 
೦ 


ಭಕಿ 


ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! 


ಗ್‌ 


ಇಂ 


ಕಣುಗಳಿಂದ 


ವ 


A 
ಸುರಿಯುತಿದಿತು. ರೋಮಾಂಚನ 


ಎವ 
ಕ 


~ ಸಾಲೆ 


ಧರಿಸಿ ಆತ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಅನು 





ಕ್ರಾ ಹಕ 


J ಪೌ 


ಇೀಲೂ 


ಕೆ 
ಮ ಗ್‌ 


ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ರೋಮಕೋಟಿಗಳು 


ಆ ದ 


ನಿಮಿರಿನಿಂತಿದುವು. 


ಆನಂದಬಾಷ್ಟವು 
ವುಂಟಾಗಿ 


ಗದದಕಂಠದಿಂದ 


1) 


Ww 


ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡತೊಡಗಿದನು. 


é 


ಯ ವೇಧಸೇ । 


ತೇ ನಮಃ ಕ್ಕ 


ತೀ 


ದ್‌ 


ಆಗಿರುವೆ. ಜಗತ್ತನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಶೇಷನೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂತ 


[= 
ಬರ 





ರನ್ನೂ 


ಖು 


ತ್ಮನೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ. ನಾನು ನಿ 
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ಕಾಲೆ ಸಾಲಾ ಹಾಳ ಹ, ೩ ರ್ರಿ PA ea need nes | 
ಆಟಂ VV ೮೬. ಆಖ OSD NOY ಆಹ ಆಫ ಕ್ಯ ಛಿ UY | 
ರಜಸ್ತಮಃಸ್ಟಭಾವಾನಾಂ ಯನ್ನಃ ಪ್ರಾಪ್ತ್‌ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ||೪೦॥| 


ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವು ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವಾದುದು. 
ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ದಿವದರ್ಶನವು ನಮಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಲಭಿಸಿದೆ. ನೀವಿಂದು ಕೃಪೆದೋರಿ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಾದ, ದೈತ್ಯರಾದ 
ನಮಗೂ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡಲು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಬಂದಿರುವಿರಿ. 


ಡೆ ತೃದಾನವಗನ್ಫರ್ವಾಃ ೩ಒದವಿದಾದಚಾರಣಾಃ । 


ಲ್‌ ವ್‌ ಕ್‌ ಆ ಮಸಗು ವ ಹ ಚದರ 


ಯಕ್ಷರಕ್ಷಃಪಿಶಾ ಚಾಶ್ನ ಭೂತಪ್ರಮಥನಾಯಕಾಃ |1೪೧॥ 
ಎಶುದ್ಧಸತ್ತಧಾಮೃದ್ಧಾ ತ್ವಯಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಶರೀರಿಣಿ | 
ನಿತ್ಕಂ ನಿಬದ್ಧವೈರಾಸ್ತೇ ವಯಂ ಬೌನ್ನೇ ಚ ತಾದೃಶಾಃ lle ೨॥ 
ಕೇಚನೋದ್ಧದ್ದವೈರೇಣ ಭಕ್ತಾ ಕೇಚನ ಕಾಮತಃ | 
ನ ತಥಾ ಸತ್ತಸಂರಬ್ಬಾಃ ಸಂನಿಕೃಷ್ಟಾಃ ಸುರಾದಯಃ loa ll 


ಪ್ರಭುವೇ! ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವೇದಮಯವಾ ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತರೂಪವೂ ಆಗಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನಾವು, ನಮಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಇತರ ದೈತ್ಯರೂ 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇವ. ಅಂತೆಯೇ ದಾನವರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಸಿದ್ಧ 
ವಿದ್ಯಾಧರ-ಚಾರಣರೂ, ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸ-ಪಿಶಾಚರೂ, ಭೂತಗಣ-ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿಯೇ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ದ್ವೇಷಿಸುವವರುಕೂಡ ನದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವೇಷಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸರಿಸುತಿರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇರಿಬಿಡುತಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲಿ ಬಕರೂ 
ಇ ದಪ್‌ 


'*್ರ ಕ್‌ ದ್‌ At keh ಮ್‌ ದ 


ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಗೋಪಿಯರಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಮಿಸುವವರುಕೂಡ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಸತ್ತಪ್ರಧಾನರಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅಂತಹ ಅದೃಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ದ್ವೇಷೀಭಕ್ತರಂತೆ, ಭಾಗವತ ಭಕರಂತೆ, 
ಪ್ರೇಮೀಭಕರಂತೆ-ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. 


(1841-8 
L+ 0 1] 


Wy 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 
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mm ಲೆನ್ನಿ ಎ ಹಾಲಿ ಲೆಕ್ಕ ಮ A ನಿ ೋಗೇಶರೇಶರ | 
edad a ಈ ಲಂ ಆಲಿ ॥ ಒಟ್ಟ ಓಕ್‌ ಕ್ಷ 
ನ ವಿದನಷಿ ಯೋಗೇಶಾ ಯೋಗಮಾಯಾಂ ಕುತೋ ವಯಮ್‌ ॥ 


ಯೋಗೇಶ್ವರೇಶ್ವರನೇ! ನಿನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯ ಸ್ವರೂಪವು ಇಂತ 
ಹುದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಹಾ-ಮಹಾಯೋಗಿಗಳು ಕೂಡ ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ರಜಸ್ತಮಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾವು ಹೇಗೆತಾನೇ 
ತಿಳಿದೇವು? 


ತನ್ನಃ ಪ್ರಸೀದ ನಿರಪೇಕ್ಷವಿಮೃಗ್ಗಯುಷ್ಮತ್‌- 


ಪಾದಾರವಿನ್ನಧಿಷಣಾನ್ಯಗೃಹಾನ್ನಕೂಪಾತ್‌ | 
ನಿಷ ಮೃ ವಿಶ್ವಶರಣಾಂಘ್ರು 'ಲಬವೃತಿಃ 


ಶಾ ಶಾನೋ ಯಥೆ ಕ ಉತ ಸರ್ವಸ ರಾಮಿ lvl 

ಪ 3 ಸ್ನ 
ಆದುದರಿಂದ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿಷ್ಕಾಮರಾದ ಯೋಗೇಶ್ವರರು ಮತು 
mel) 


ಗಿರಾ ಗಾರ ಷ್ಣ ತ್ಮ 


ೆ © ಇವ 4 ದ್‌ 
(1 LON ಸುಟಎಲರಲ ಲಿಲಿ ಇಣ್ಣು ಉಪ್ಪ ಬರು ಆಎಿಂಎಲಿ 


ಲ ೦ 
ಬಿಡುತೇನೆ. ಶಾಂತನಾಗಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ನಿನ ಕಹಾಮತ್ಷವನು ಹಾಡುತಾ 
ಹ್‌ Cw e es FN Ns CG ॥ wd UT WAN Gl 1 ay ಕ್ರ ದ್ದು ಆ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ರದ್ದಾದರೂ 
ನ್‌ ಇದಿ RS RN RN. RD ಭಾಧಿ A SS ಕ್ಕ ಸಕಾಲ ನಾ ES JS ಇಲೆ ಪ್ಪ ಧ್ರ ಸಾಧ ಅಲ್ರಿ). ಜಾಲೆ ES, 
NON ಶೆ ಜಲ ರು (ಲಿಲಿ! ಊಟ ಬು NMI Mo ಗಜಾ ಅಲ 
ಸತುರುಷರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
೦೨ ಂ 
ಶಾಧ್ಯಸ್ಮಾನೀಶಿತವ್ಯೇಶ ನಿಷ್ಟಾಹಾನ್ಕುರು ನಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಪುಮಾನಚ್ಛ, ದ್ವಯಾಂತಿಷ್ಯಂಶ್ಟೋದನಾಯಾ ವಿಮುಚ್ಛತೇ lvl 


ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿನ ನಿಯಾಮಕನೂ ಮತ್ತು ಸ್ಹಾಮಿಯೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ನಮಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ನಮನ್ನು ಪಾಪರಹಿತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು. ಯಾವ ಪುರುಷನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸುವನೋ ಅವನು ವಿಧಿ- ನಿಷೇಧಗಳೆಂಬ ಬಂಧನ ದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ 


ಬಿಡುತ್ತಾನೆ.” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


(To ೮೭೫) 
) 
ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೫ 2909 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
“ದೈತ್ಯರಾಜ! ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ಹಂತರದಲ್ಲಿ ಮರೀಚಿಪ್ರಜಾಪತಿಯ 


ಪತ್ನಿಯಾದ ಊರ್ಣಾ ಎಂಬುವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆರು ಮಕ್ಕಳು ಜನ್ಮತಾಳಿದರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ತನ್ನ 
ಮಗಳೊಡನೆ ಸಮಾಗಮಮಾಡಲಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಊರ್ಣೆಯ ಮಕ್ಕಳು 
ನಗತೊಡಗಿದರು... ಮಕ್ಕಳ ಪರಿಹಾಸರೂಪವಾದ ಅಪರಾಧದಿಂದ 
ಕುಪಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಾಕ್ಷನ್ನಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಶಾಪವನ್ನಿತನು. ಶಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಆ ಆರು ಬಾಲಕರೂ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಹಾಗೆ ರಾಕ್ಪಸಯೋನಿಯಲ್ಲಿಹುಟ್ಟಿದ ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 
ಯೋಗಮಾಯೆಯ ನೆರವಿನಿಂದ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಲಾಯಿತು. 
ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದಂತೆಯೇ ಆ ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಕಂಸನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮಕ್ಕಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ದೇವಕಿಯು ಅತ್ಯಂತ 
ಶೋಕಾತುರಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆ ಆರು ಮಕ್ಕಳೂ ಈಗ ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಇದ್ದಾರೆ. ನಾವು 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ತೂಲಗಿಸಲು ಈ ಬಾಲಕರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಪುತ್ರಶೋಕವು 
ದೂರವಾದನಂತರ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಾಪದಿಂದ ಮುಕರಾಗಿ ಆನಂದ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸರ, ಉದ್ಗೀಥ, ಪರಿಷ್ಠಂಗ, ಪತಂಗ, ಕ್ಪುದ್ರಭೃತ್‌ ಮತ್ತು 
ಫೃಣೀ- -ಎಂಬುವರೇ ಆ ಆರು ಮಕ್ಕಳು. "ನನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ಪುನಃ ಅವರಿಗೆ 
ಸದ್ಧತಿಯು ದೊರಕುತ್ತದೆ.” 

ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಷ್ಟು ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಸುಮನಾದವನು ಇಂದ ಹೇವಮು ವ ನಂ ಇತವಂಯಂದಾಮರನು 


ಆಪ ಲು. ಇ೦ಟ್ರಸ(ಣಯು ಬಃ ಬಬಲಿಲಿಬುಲಯ್ಟು 


ಯಂ 

ಅಸ್‌ 
ಯಥಹಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಆ ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ- ಬಲರಾಮರು ಬಾಲಕರೊಡನೆ ದ್ವಾರಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ತಾಲಿ ಯ್‌ ದ ದೇವಕಿಗೆ ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಒಫ್ಲಿ ಲ 


ಗರ್‌ ಇ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ 


ಕೃಷ 
ವಜ 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 
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NNN VY ಸಗಾಸಗಾರ್ಗತ1/ 


ಅಮತಮಯವಾದ ಹಾಲನುಣಿಸಿದ 


ಜ್‌ ಕ್ರ ಳೆ 


ದಲ್ಲಿ. ದೇವಕೀದೇವಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣನಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಯೋಗ 


ರಾ ಜಾ ಇಲಿ ರಾ ಧು ಸಾಲಿ ರಿ ಲ್ಲಿ ೯ ಈ ಖಾಲ ಇಟ್ಟ ಧಿ ಬಿಲ ಚಾಧಿ ಲ ನಾ ನ ಸ 
ಆಲ ಟುಟ ಟಟ) ಆಲಂ TV! ಬ್ರದ್ರಳ . ದೇವಕೀದೇವಿಯ ಎದೆ ಲಲ) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕುಡಿದು ಮಿಕ್ಕ ಹಾಲಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಮೃತಮಯವೇ ಆಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದಿತು. ಆ ಬಾಲಕರು ಅಮೃತಮಯವಾದ ಆ ಎದೆ ಹಾಲನ್ನು 
ಸುಡಿದುದರಿಂದಲೂ ಶೀಕಷನವ ATE MAF OA AN ಗಿಳೆ ೧೧ಗಿಗಲಿಗ್‌ ೧ 

ಜ್‌ ಬ್‌ '್‌॥ ಬ್‌ td ಗ Ad Nd UY NANOSAT 11151 MEY 


ಟಿ 


ನಾರಾಯಣಾಜ್ಗ ಸಂಸರ್ಶಪ್ರತಿಲಬ್ಬಾತ್ಮದರ್ಶನಾಃ 11910/| 


ಆತಸಾಕಾತಾರವಾಗುತಲೇ € ಆರುಮಂದಿ 


ರ್‌ Ye ಊಟ್‌ ಓಲ್‌ ಮ್‌ ತ್‌ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ, ದೇವಕೀಮಾತೆಗೂ, ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನಿಗೂ, ಅಣ್ಣ 


KR a} 
ತೌ Ve 


ನಾದ ಬಲರಾಮನಿಗೂ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ದಿವೃರಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ 


ಆಲ ಟರ ಬ್ಯ ಲಲ! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೫ ೨೦11 
ಯಾಣಮಾಡಿದರು ಸತುಹೆ ಗಿದ ವ ಬಾ ವಿಸ ಉನ್‌ ನಾ ಲ್ಸಿ 
ಲಲ ಎಲರ) NOON le ಅಲ್ಲು ಎಲ್ಯ ೬ ಕರು 1 


ಲು 
ಆಗಮಿಸಿದುದನ್ನೂ ಪುನಃ ಲೋಕಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದುದನ್ನೂ ಕಂಡು 
ದೇವಕೀದೇವಿಯು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡಳು. ಇವಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೀ ರಚಿಸಿದ 


6ನ 


ಏವಂವಿಧಾನ್ಮದ್ದುತಾನಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ವೀರ್ಯಾಣ್ಮನನವೀರ್ಯಸ್ಥ ಸನ್ನನನ್ತಾನಿ ಭಾರತ |19:೮|| 


ವರೀಕತಮಹಾರಾಜ! ಂನಾಶತನೇ! ಅನಂತವೀರ್ಯನಾದ 


ನಕ ನ್‌ ಇರರ್‌್‌ರ್‌ ಇತರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಅ ಜ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಬ್ಯ wu eo ಇಸ್‌ ಸೀ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇರರ ಇ ಇವರ್‌ ರ್‌ ೬ ತ್‌್‌ ಇತರ್‌ ಈ 


ಅದ್ಭುತವೀರ್ಯನಾದ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಇಂತಹುದೇ ಅದ್ಭುತ 
ಪರಾಕ್ರ ಮದ ವೀರಗಾಥೆಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿವೆ. ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ಮುಗಿಯದೇ ಇರುವಂತಷ್ಟು ಅವನ ಲೀಲಾಪ್ರ ಸಂಗಗಳಿವೆ.'' 


ಕೆ 


ಯ ಇದಮನುಶೃಣೋತಿ ಶ್ರಾವಯೇದ್ದಾ ಮುರಾರೇ- 
ಶೃರಿತಮಮೃ ತಕೀರ್ತೇರ್ವರ್ಣಿತಂ ವ್ಯಾಸಪುತೈೈಃ | 


ಜಗದಘಫಭದಲಂ ತದ್ಧಕ್ಷಸತ್ಯರ್ಣಪೂರಂ 
ಭಗವತಿ ಕ 'ತಚಿತೋ ಯಾತಿ ತತ್ಸೇಮಧಾಮ 1೯1 


“ಶೌನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೀರ್ತಿಯು ಅಮರವೂ 
ಅಮೃತವೂ ಆಗಿದೆ. ವ್ಯಾಸರ ಮಕ್ಕಳಾದ ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ 


ರುವ ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತಾಮೃತವು ಭಕ್ತಜನರ ಪಾಪನಿವಾರಕವೂ, 
ಬ್ರ ಪ್ರೀತಾ ನಂದದಾಯಕವಾ “ಗಿದೆ ಪ್ರ್ಯೂ ಶ್ರಿ ಶಷಚರಿತಾಮತವನು 


ಒಆ ಆ ಸ್‌ ಹತ್‌ ಹತ್‌ ಸವೆತ ಹ್‌ ಪತ್ರ) Ne ॥ df ಆ ಸ್‌ 6 NSS ಗಲ್ಲು 


ಯಾವನು ಕೇಳುತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳುತಾನೆಯೋ 
ಅಂತಹವನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪರಮ 
ಕಲ್ಕಾಣರೂಪವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ. 5 


ದ್‌್‌ ಜಾರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ ಸಾ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಥ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ ಇರ್‌ ಸಾಫ್‌ ಇದ್‌ 


gk 


ಮಹಾವರಾಣ 
ಜ್ರ ಆರ್ಕ ಬ ಟ್‌ 


೯ ಮಹಂಸ್ಕಸಂ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ದಶಮಸ್ಕಂಧದ ಆ೫ನೆಯ 


ತ ಷ್‌ ತ್‌ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ವೂ ಸತ್ರ ರಮಹಂಸ ಸ್‌೦ಹಿ 


೨ 
CS 


2912 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಣ್‌ ಕ್‌ 66೬ ನಳ OTN AN 


ಸುಭದ್ರಾಹರಣ : ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣದ ರಾಜನಾದ ಜನಕನ ಅರಮನೆಗೂ ಶ್ರುತದೇವ 


ee An 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ ಮನೆಗೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು 


ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಃ ಸ್ವಸಾರಂ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ 
ಯಥೋಷಯೇಮೇ ವಿಜಯೋ ಯಾ ಮಮಾಸೀತ್‌ ಹಪಿತಾಮಶೀ ॥ 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ನ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
"“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು 


ON ಭಾಸಾಲ ವಾಸಾ ಸನ್ನ ಸಾಭಸ್ಸಾಹಾನ್ಸ್ಮಾ ಸಾ) ಬಳ್ಳಾ ಸಾಲೆ ಇಸಾಧ ಸ್ಮ AS ಕಾನ್ಸಾ 49ನ್ನು ಇರೆ RES ಈಗಲೆ ಸಬಾ ಕಾಣಾಲೆ್ಟ ಬ್ಬ ಸಾಲೆ ಬ್ರ ಇಂ ಇಾಾರ ಡಾ, ಲಿ 
ಅಟಯರ್ಯ ಬಲಿಟಹಿಿಯ್ಲು ಖಲಿ ಕಜ ಭೂಮಿಂಡಿಲದಿಲ್ಲ ler ಲಯುಲ್ತಿ 


(ಗ 





[| pd 1 WN i) 


ANMMRAM NOS ರ? 


ಲ್ನ ಇಳ ಇ ಲಾ ಮನೀ ಗಲಿ CDN ಲ ನಿರ್‌ 
i \ ಊಳಲು ಅರುಲ್ದ ಅ(ಸಎಎನುಟುಂು. ಆಜ್ಯ ಅಮ್ಮು ಬಲ 
ಮಾವನ ಮಗಳಾದ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಬಲರಾಮನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೬ 2913 


| 
ವೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವು ಮಹಾಮಹಾವೀರರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ 
ed ಈ 
ಒಂ) 


1 ಅಂ ಬ ಲ 
ಒಂದಾದುವು. 

ಪರೀಕ್ಷಿತ! ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜಿ ಸುಭದ್ರೆಯಂತೆ ನಿನ್ನ ತಾತನಾದ ಅರ್ಜುನನೂ 
ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದವು. ಅವನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಆಕರ್ಷಿತರಾಗದ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸುಂದರಪುರುಷನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಸುಭದ್ರೆಯು ಕೂಡ ಅವನನ್ನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿ 


ಸಿದಳು. ಆಕೆಯು ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಲಜ್ಜೆಗೊಂಡ ಕಡೆಗಣ್ಣನಿಂದ 
ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. ಸುಭದ್ರೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಅರ್ಜುನ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿ ಹೋದುವು. ಅರ್ಜುನನಿಗಂತೂ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಕಾಮನೆಯಿಂದಾಗಿ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಭ್ರಮಿಸಿತು. ಅವನ ಮನಸಿಗೆ 


ಶಾಂತಿಯಿಂಬುದೀ ಇರಲಲ್ಲ. 


ಹೀಗಿರಲೊಮ್ಮೆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯು ದೊಡ್ಡದಾದೊಂದು ದೇವರ 
ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ದ್ಹಾರಕಾದುರ್ಗ 
ದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅರ್ಜುನನು, ದೇವಕಿ-ವಸುದೇವರ ಮತ್ತು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿ 


ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನು, ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ತನ್ನ ರಥವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಬಂದ ಶೂರರಾದ ಭಟರನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಬಾಣಗಳ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಸುಭದ್ರೆಗಾಗಿ ಕೂಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ಸಖಿಯರ ಮತ್ತು ದಾಸಿಯರ ಮಧ್ಯದಿಂದ-ಸಿಂಹವು 
ತನಗೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಭಾಗವನ್ನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವಂತೆ-ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಅರ್ಜುನನು ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನೆಂಬ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳುತಲೇ ಹುಣಿಮೆಯ ದಿನ ಸಮುದವು ಉಕ್ಕೇರಿ ಬರುವಂತೆ 


ವಿಲ ಆತಿ ಗರು AM ಟಟ ಅ೪ದ ಬರುವಂತ 
ಬಲರಾಮನ ಕೋಪವು ಉಕ್ಕೆ ರಿ ಬಂದಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಣ್ಣನ 
ಮಾಯಿ TNO ೪ ನ್‌್‌ ಜ್‌ ದ್‌್‌ ಸಲಗ ಸತ  G 
WU I ರ Ghd Ad Ah Nd ಈ! ಗ Ae iwi ಜಲ ಧ್ರ hud 


ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಅಂತೆಯೇ ಸುಹೃದರ ಮತ್ತು ಬಂಧುಗಳ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಾಂತ್ರನದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹಲಾಯುಧನು ಶಾಂತ 
ವನಾದನು. ಹೀಗೆ ಸನಚಿತನ ನವ ಬಲರಾಮನು ವದೂ-ವರರಿಗೆ ಅಪಾರ 


* 4 
ಸ್ನ ಗ್‌ ಸೌದ್‌ ಈ ಹ್‌ ಓ 8 8 ಆಗಲ್‌ ಸಾರ್‌ ದ್‌ ಸ್‌ ಗತ್‌ ಸ್ಮ 'ಘೌಟ್‌ ಗತ್‌ [ಆಗಲ್‌ ಲ್‌ a | ಇನ್‌ ಗವ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ 


— 


ವಾದ ಧನವನ್ನೂ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಆನೆ-ಕುದುರೆ-ರಥಗಳನ್ನೂ ದಾಸ-ದಾಸಿ 
ಯರನ್ನೂ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


SS ಸ ಭಾಳ ಜ್‌ ಲೂ ವಿಲ ಯ NS 
ಓಟ ಟು ಆಲ ಟಟ ಲ್ಲಿ ಅಲಲ NM 
ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಆ ದೇಶದ ರಾಜನುಕೂಡ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆಯೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪರಮಭಕನಾಗಿದನು. ಮಿಧಿಲಾಪಟ್ಟಣದ ಆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ 
ರುಸ ವ ದ್‌್‌ ಲ ಅ್‌್‌ಥಿ 
ನರಪತಿಯ ಹೆಸರು ಬಹುಲಾಶ್ಚ. ಅವನಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವು ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ 
ಫನ್‌ 9 ಕಾಲಿ ದಿ ನಿರಿ ನ ರಾ ನಾ ರಾ ನ ಲಾ ಲಾ ಷ್ಮು ಧಾ 
ಇಟ ಲಲ್ಲಿ ಟಟ ಅಂ) ಅಲ್ಲೂ ೧೮೮೨ ಮ್ರು ವಿ ಆಲಂ 
“ಣ್‌ ೯ 
ನಾದ ಬಹುಲಾಶ್ವ-ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪರಮಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು 
(3) (6) 
ಬೆ 4, 
OP A 
CS *..ಎ TERY 
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ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ತಾತನಾದ 
ಅರ್ಜುನನು ನಿನ್ನ ಪಿತಾಮಹಿಯಾದ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮದುವೆ 
ಯಾದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಮುಂದೆ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮಾ 
ದ್ಬುತವಾದ ಮತೊಂದು ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಕೇಳು : 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ವಿದೇಹರಾಜ್ಯದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಮಿಥಿಲಾ 


ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅವನ ಶುಭನಾಮವು 
ಶ್ರುತದೇವ- _-ಎಂದು. ಅವನು “ಬಗವಾನ್‌ > ಕಷನ ಪರಮಬಕವನಾಗಿದನು. 


ಬೇಕಾಗುತ್ತಿದುವೋ ಅಷ್ಟು ರ ಜೀವನಸಾಮಸ್ತಿ ಗ ಲಭಿಸುತ್ತಿದುವು. 
ದಿವಕಾವರೂ ಕೂಡಿಡುವಷ ತು ಸಿಕ್ಕು ತಿರಲಿಲ್ಲ 


2010 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ರಿ ೫ ಎಂ o ರೀ ನಿವಾ ಉಷ ಇ ರು ಸಾ ಪು ಡಿ 
(AJ AAS ಲ ಧ್ರ Ad AGS ಆರೆ ಟು ಆಟ ANN NAAN ಗಳಲ್ಲಲ! 1 


ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಆಶಯದಿಂದ ದಾರುಕನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ್ದ 


ಉ 
ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಅವನೊಡನೆ 
ವೇದವಾಸ. ಪರಶುರಾಮ. ಅವಿತ ಣೆ, 


QO 
€ 
ತ್ರಿ 
316 
J 
ಇ ಲಿ 
(೪ 
ಲ 

ಇ (; 
ಛಿ 


ಾ ಇ ವಿಗ್‌ 
© 
WM 


€ಯ, ಚವನ-ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿ-ಮು 


ಲು 


ಲ ಸೂ ಹೆಲ್‌ NTL ದ್‌್‌ ಳೆ ಇಷ ಕಾಗಿ *ಷ್ಟು 

CAS ) ಆ೬ಟಿ ಆಗಲ ಆಲ ಎಗರ ಕಗ) COC RN RAMAN YS WADI IT ಬಲ ಒಟು 

ವಾಗಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಈ ದೇಶಗಳ 

ಅಧಿಪತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರಾಜರೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಪರಿವಾರದವರೂ-ಆಯಾ 

ದೇಶಗಳ ನರ-ನಾರಿಯರೂ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ದುಂಬಿಗಳ ಮೂಲಕ 

€ 

ವಾಗಿ ಉದಾರವಾದ ಮಂದಹಾಸದಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮಮಯವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣನ 

ನೋಟದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಠನ ಮುಖಕಮಲದ ಮಧುವನ್ನು 

Ded ಶಿ ಲೀ ಆ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತನನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೇ ಆಗುತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೂರುಲೋಕಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ 
ಲಗಾ ನೊಂಹ ರನ ಗATIN್ಗA ಲಾದ ಅಂದಾಗ ANI 
dl nd ಶು ಖ್‌ ಓಟ್‌ ಓಲ್‌ C&C Cd ಓಲ್‌ AGT | td Ne ದ್‌ ಳು 
ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋಯಿತು. ಮಾರ್ಗದ ಇಕ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತು ಪ್ರಭುವನ್ನು 
ಬಾನಿ ದ ದರ ನ ಸಾಲ ನಾ ನ್ನ ಶಾಲ (ಲಲಿ) ನ್ನ ದಾನ ಗಾ ರಿ ಘಾಲಿ ಸ್ನ ನ್ನು ಬಾಸ) ಎ, ಅಭಿ ಕಾಲ ಜಾಫ್ರಿ ಹಾ ಜಾನ 
ಆಂ ಈ ಸ! WW ಜಲ ಹಿ RU VOW OO LCNONIY NU 
ನಾರಿಯರಿಗೆ ಕ್ಷಪಾಳುವಾದ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಠನು ಕಪಾದಷಿಯನ್ನು ಬೀರುತಾ 

ಲ ವ ಲ ಣ ಲ ಲ ಎ್ಮ ೨೦ 

ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಕಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಮತ್ತು ವೀಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ನದಿಗೆ BRE ಣ ನಾಗಾ ಪಿರ್‌ ವೃ ೦-೨ ಬಾನದ 
Nu Ad Ne | | ata NE 6% ್‌್‌ ಜ್‌ Cae vA 

\ 

(3) 

ಬೆ 

ಕ | 

Cpe 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೬ 2017 
ದೇವತೆಗಳು ನಾ ಮಾನವರು en) ನ ನ ಇಲ ಷು ಸಕ್ನಾ ರ್ಕ ಸಾಲೆ 6 ಇಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಸಿ ನಾಲಾ 
ಲಿ. ( ಆ UNMET KAS ಇದ್ದಿಲ Vo NM ೧೫೪೯. df RAY OY 
ದಿಗಂತಗಳವರೆಗೂ ಹರಡಿರುವ ಮತು ಸ ಸ್ತ್ರ ಅಶುಭವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾ 


ಡಿಸುವ ಧವಳಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕರ್ಣಾನಂದಕರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅಂತಹ ಸೋತಗಳನು ಆಲಿಸುತಾ ಶ್ರಿ ಹನ S ANG ೧7ನೆ 
ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಿದನು 


ಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶುಭಾಗಮನದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ 


ಮಿಧಿಲಾಪುರವಾಸಿಗಳ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 


ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದರು. ಜಗದಾನಂದಕಂದನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಲೇ ಮಿಧಿಲಾಪಟ್ಟಣದ ನರ-ನಾರಿಯರ ಮುಖಕಮಲಗಳು 
ಮತ್ತು ಹೃತ್ಯಮಲಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ವಿಕಸಿತವಾದುವು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಅದುವರಗೆ ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾಪ್ರಸಿಂಗಗಳನ್ನು ಕೀಳದ್ದರೀ ಹೂರತು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಖುಷಿ-ಮುನಿಗಳನ್ನೂ 
ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಠನಿಗೂ ಮತ್ತು ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಬದ್ದಾಂಜಲಿಗಳಾಗಿ ನಮಸ್ಕ 
ರಿಸಿದರು. | 


ತಮನ್ನ ಅನುಗಹಿಸಲೆಂದೇ ಭಗವಂತನು ಆಗಮಿಸಿರುವನಂದು 
ಎವಿಸಿದ ಬಹುಲ ಎಶ್ರ-ಶುತದೇವರು ಪ್ರಭುವಾದ 


SU ಟ್‌ ಜೃ ಪಿಲಿ 


(೫ 
ಬ 
ಇ 
ಈ 
mb 
ಟಿ 
ಕ್ರಾ 


ಲ್ನ ಬೆ ಎ. ಲ ಭಣ ಲ 
ಈ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಕ್ತೋತ್ತಮರಿಬ್ಬರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಸುಮೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು ಇಬರನವ ಪಸನಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 


ನೆಂದು ಹಿರಿಹಿಗ್ಗಿದರೇ ಹೊರತೂ ಎರಡು ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಏಕಕಾಲ 


ದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ಮನೆಗಳಿಗೂ ಯೋಗೇಶನಾದ ಪರಮಾತನು ಬಂದಿರುವನೆಂಬ 


2018 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


₹೨ 
ಟೆ 
hy 
| 
ಈ 
L 
ಶಾ 
ಸ 
ಲು 


ಅಜಯ) ಇಬ್ಬರಲ್ಲ 


ಮಾಯೆಗೆ ಪ್ರಿನುಸಾರವಾಗಿ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳೂ ದ್ವಿರೂಪಧಾರಿಗಳೇ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳು ಕೂಡ ಇಬ್ಬರ 


ವ 
ಮನಿಲ ೧ 0ಶಗ್‌ ಮು 


ಅಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಕೇಳಲು ಕೂಡ ದೂರಸ್ಪರಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಹಾತು ತನ್ನ 


ಅರಮನೆಗೆ ಬರಲಾಗಿ-ಜನಕವಂಶೀಯನೂ, ಉದಾರಹೃದಯನೂ ಆದ 


ಗ ತು ಸು ೧ ಜ್ರ ಕತ್ತು 


ಬಹುಲಾಶ್ವರಾಜನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಸುಖಾಸನಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ 
ಯಷಿ- -ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು.* 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಯನವಕವ ಪ್ರೇಮಭಕಿಯು ಗುತ, ಹೃದಯವು ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿ 


ಹೋಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆನಂದಬಿಂದುಗಳು ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಉದುರ 


ರ್‌ ಉನ ಘಾಲೊ ಲ್ಲ ಲಿ ರಸದ ON LON ಮ್‌ . ಇರಾಣ್ಮಾರಾಲ 
hed lA WAS) * MM OCC ಆಲ ಅಲೂ ಲ್‌ Ned ಓಟ | © RH kd 


ಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ. ಅನಂತರ ಅವರ ಪವಿತ್ರಚರಣಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಲೋಕಪಾವನವಾದ ಚರಣತೀರ್ಥವನ್ನು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದೊಡನೆ ತಲೆ 


ಠಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದರಿಸಿ ದನು. ಅನಂತದ ಂನಗವಾಲತನನುೂ ಗವತ ರೂಪರಾದ 


ಓಟ ಟು ಗುಟು ಓಲ್‌ ಈ ಸ್‌ ಕೈಟ್‌ ಸ್‌ ಸರ್‌ ಸದ್‌ hd ಗಳ ಆಲ್‌ 8 1 ವ್‌ 


ಯಷಿ- ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆ, ವಸ್ತ್ರ ಅಲಂಕಾರ, ಧೂಪ, 
ದೀಪ, ಅರ್ಯ, ಹಸು, ಎಷ್ಟು ಲ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಂಪೂಜಿಸಿದನು. 


* ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೋತುಮಷ್ಯಸತಾನ್‌ ದೂರಾನ್‌-ಎಂದು ಪಾಠವಿದೆ. 
ಅಸತುರುಷರಿಗೆ (ಮನುಷರಿಗೆ ಕೇಳಲು ಕೂಡ ದೂರಸರಾದ (ಮುನಿಗಳು) 
೦೨ 


ಬೋ ಮು ಎ ಆನ್‌ ಆ ಕ್‌ ಕ್‌್‌್‌್‌್‌್‌ (ಈ ್ಕ್‌/ 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಲಾಗಿದೆ. "ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ದುರ್ಲಭವಾದ'- 
ಎಂದು ಒಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, "ದುಷ್ಟರು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಅಸಾಧ್ಯರೆನಿಸಿರುವ'- ಎಂದು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವಿದ್ದಾಂಸರೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಠಭೇದವೂ ಇದೆ. 
ಶ್ರಾನಾನಪಥ ತಾನ್‌ ದೂರಾತ್‌ ಎ ದೂರದಿಂದ ಆಗಮಿಸಿ ಬಳಲಿರುವ-ಈ 
ಪಾಠಾಂತರವು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವಾಗಿದೆ. 


ಆದರೆ ಬ ುಹುಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಣ್‌ ಗ ೀಶಣನ್ಸರ್‌ ಶಹಾ ದೂರಾನ್‌-ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


we Ae Ne ಟ್‌ ಜಟ್‌ 8 ಅಲ ಘು ಉಟ ಧ್ಯಾನಿ SON ನೀಗಪ್‌ಟ್‌ ಜ್‌ ಇದ್‌ ಗತೆ 
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ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೬ 2019 
Os ಕಾಹಾಲೆ ಹಾಸಾರ ಇ ಭಾಷಾ ಕ್ಮ ಭಾಸಾಲ ೦೨ ದುರ ೧೦ನೆ * ರ್ತಿ ಹ ನಾ ಸಾಧ () ಇಲ್ಲ ಕಾ ಗೆರಿ (ವಿತ ಇಕಾ ಲ ಬಲೆ ಬ್ಬ ನ ಭಾವ 
ಲಲ ಅಂಟು ಊಟ WOW ITM ಆಖ ಲ್‌ WCW WV DU 
ಬಹುಲಾಶ್ನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯವಾದ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೆ 
ಮಧುರವಾದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 
ಗಿ I | ಕಳು wd Buds ಈ 


ಅಥ ನಸ್ತತ್ರದಾಮ್ನೋಜಂ ಸತಾ ದರ್ಶನಂ ಗತಃ 11೩.೧ 
ಟ್‌ ಬುವೇ! ನೀನು ಸಮಸ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆತಸ್ತ 'ರೂಪನಾಗಿರುವೆ : 


ಗವ್‌ ಬತುತ ಕುಡ ಬ ॥ uy ¥ oe Ue bp 


ಸಾಕ್ಷೀಭೂತನಾಗಿರುವ. ಸ್ನಯಂ ಪ್ರಕಾಶನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸಾವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸಧಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ. ಇದರ 
ಫಲವಾಗಿ ನೀನು ನಮಗೆ ದಿವದರ್ಶನವನ್ನಿತು ನಮನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥರನ್ನಾಗಿ 


ಕ್ಷ. 0 ಂ%9೧ಂ010॥ೈ7%557್ಠ77್ರ 55. ಈ HH ನ ಈ. ಎ್ಮ [J  ". 


& ಇ (ಸ p 

ದಾ ನ ಬಾಣಾ ಘಾ ನಿ ಎ ಹ್ಮ ಹಾಲ ಹಾಲ ರಿ ಕಾರಣ ಛಿ ಲಿ ನಾ Hla all 
Wed ಲಷ ಅಲ್ವ ಾರಲ ಲ ೧೮೧೧೮ ್ರೂ HN WY ws SS 88ರ ./ | 

(LL PAC Om) we we PRD ದ್ರಿ RD RD ಹಾಸ! ಬಾವ UN me ಲು ಹಾಸ ಅ ಸಾಗ ಹಾಕ ಸಸಾರ ಇ ಹಾಸ್‌ ಬಾ 

ರ ಅಉಯ್ಯಬಲಿ್ದೂಿ ಉರು ಉಲ್ಲ ಉರಲ೦ ಅರಿ ಇಲ್ಲ 
ಸ್ನರೂಪವೇ ಆ ದ ಅನಂತನಿಗಿಂತಲೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆಯೇ ಆಗಿರುವ 
ಲಕ್ಷೀದೇವಿಗಿಂತಲೂ, ನನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದಲೇ ಜನತಾಳಿರುವ 
ಬ್ರಹವಿಗಿಂತಲೂ, ಅತ್ಮ ಲತ ಪ್ರಿಯರಾದವರು' -ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ನಮಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತಿರುವ 
"ಅನಂತನಾಗಲೀ, ಶೀಯಾಗಲೀ. ಬಹನಾಗಲೀ ನನಗೆ ಪಿಯರಲ. ನನ 
ಹ್‌ ಸ್‌ eA PS AN I | ಗ ಸೆ ಜ್ಯ Qik 1 


he Cd IN ಕ್ಲ್ಲ NASI IN \ ಆಟ್‌) Cw ಬ್ಗ್‌ 
ಪ್ರಿಯರಾದವರಂದರ  ವಏಕಾಂತಭಕ್ತರು. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯವಾದ 


ERS EE SN 
ಸ ಧ್ರ ಲಕ / ಓಟ ಗ್‌ "ಓಟ ಒಂ ರೂ ಓ/ ಒಗೆ 


ಬ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ನಾವಿಂದು ನಿನ್ನ ದಿವೃವಿಗ್ರಹದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ಕೋ ನು ತ್ಹಚ್ಚರಣಾಮ್ಜೋಜಮೇವಂವಿದ್ದಿಸೃಜೇತ್ಪುಮಾನ್‌ | 
ನಿಷ್ಕಿಣ್ಣನಾನಾಂ ಶಾನ್ರಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಯಸಮಾತ್ಮದಃ llaall 


ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಮೇಲಿರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಗಾಗಕರಾನಗ ವ NE ARR EASE ep 
ಲಬ ಅಲಯಯ ಜ್ನ ಉ್ಮಲಲಿರಿ  ಉಟಂಅರಂು (ಸಸಯ ಉಟ 


ಯಾನು? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ತಮ್ಮದೆಂಬ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವ 


ದ್ರಾ 
ಳು 


ಶಾಂತಾತರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವೆ 


ಯೋತವತೀರ್ಯ ಯದೋರ್ವಂಶೇ ನೃಣಾಂ ಸಂಸರತಾಮಿಹ | 
ಯಶೋ ವಿತೇನೇ ತಚ್ಚಾನ್ನೈ ತೈಲೋಕ್ಕವೃಜಿನಾಪಹಮ್‌ lal 


ನೀನು ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳಂಬ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳುತಿರುವ ಮನುಷ ರಮ ಗದ್ಧದಿ ಸುವಸ 'ಲುವಾಗಿ, ಮೂರು 


ಸ್ಕಿ ಫ್‌ Ne ಕ ddd pa ದಿ ಹ್‌ Wve we Ne ಔ ಇರ್‌ಡಪ್‌ೌಟ್‌ ಪ್‌ ಸವ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ 


ಲೋಕಗಳ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ತೊಡೆದು ಹಾಕುವಷ್ಟು ಸಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಧವಳಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ದಿಗಂತಗಳವರೆಗೂ ಹರಡಿರುವೆ. 


A 
L 


RRvuY JHE 


ಅಚಿಂತ್ಯಮಹಿಮನಾದ, ಪಾಪಹರನಾದ, ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳ ನಾರಾಯಣ ಯಷಿಸ್ತರೂಪನೂ ಶಾಂತತಪಸ್ಕನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


1 


ದಿನಾನಿ ಕತಿಚಿದ್ದೂಮನ್‌ ಗೃಹಾನ್‌ ನೋ ನಿವಸ ದ್ವಿಜೈಃ | 


ಸಮೇತಃ ಪಾದರಜಸಾ ಪುನೀಶೀದಂ ನಿಮೇಃ ಕುಲಮ್‌ lla ll 
NR NN ಹೌಸಿ ಛ ಲ pS ಸರ ರಾಳ ಲ ಳಾಕ್ತಾ ಚಾಲಿ ತಾಲ ಷ್ಟು ಉಳುವ ಬಿ 
ಉಳ ಬ ಗೆ ಬರು. ೧೨22 Buy) WeuN fl IvowWe ANA 

ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ನಮ್ಮತತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 


ಇದು ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ 


ಗ್ರ 


ಧೂಳಿಯಿಂದ ನಿಮಿವಂಶವನು 
ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ನಿಮಿವಂಶೀಯನಾದ ಬಹುಲಾಶ್ರನು ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲಾ ಲಾಗಿ ಲೋಕಾನಂದಕರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಜನಕನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ 
ಮಿಥಿಲಾಪಟ್ಟಣದ ನರ-ನಾರಿಯರಿಗೆ ಕಲ್ಕಾಣವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೆಲವು 
ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. 
ಇತ್ತಲಾಗಿ  ಬಹುಲಾಶ್ರನಂತೆಯೇ ಶ್ರುತದೇವನೂ ಭಗವಾನ್‌ 


ನಂ af 
acs ea 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ಆ ಶ್ರುತದೇವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
= NAT TN NOS ಸಾ ಮಮ್‌ ನ್‌ ಷಲ ಶಿನ್‌ ಸಾಗೋ 
head AMSA AAA CSI 1ರ. CNS TaN GSE SCI TASS ಒಟ ಟ್‌ UNS NIC ae] Gah Cd I ಲ್ಲ 
ಪ್ರೋಕ್ಟಿಸಿ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರೊಡಗೂಡಿ ತಾನೂ ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಹಳ 
ದಿವಸಗಳಿಂದಿದ್ದ ತನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ಸಂತೋಷಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಶ್ರುತ ದೇವನು ಫಲ, ಗಂಧ, ಲಾಮಂಚಗಳಿಂದ 


ರಿ 
ತ 


1 GL 
Ke 

ವಿ 

el 

Ks 
a 
ಜಿ 

tl 

el 


ತ 

$ 
ಕ ತಿ 

> 
SU 
(ಣ್ಯ Lal 
J YY 
ಸ 4 
ದ್ರಿ 


4. ಟ್ರಿ 
ot 
¢ 
ಲಿ 
C 
ತ 
(೧ 
( 


ತ್ರ 
ಡೈ 
- Y 
ತ್ತಿ 


SA ಆಂ ಸವ್‌ ಕ್‌ 


A 
| 
( 
{ 
( 
( 
( 
( 
( 
( 


ತಿ 

ಶಾ. 

ತ್ರೆ 

O 

Gl 

© 

ತ್ರೆ 
6 
ತ್ರ 

ಶಾ. 

ತ್ರ 

ನ 
Gl 
ನಲ 
₹.( 

ತ್ರೆ 

(Gl 

P| 

O 

| 

೨ ಆ 

ಳಿ 

ಸ್ಯ 
ಣಿ 
ಸ 


Pa) 
ಲ 
>| 
ಕ್ರೋ ಸಿ 


ಕ 
ಜಾ EE ANAS ANE CA 
hd G/N NE A ತ್ತೆ Wee ಓಟ್‌ ಘ್‌ Ned GO dG ಹಗ 


'ಪಾವಿಶೇಷದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಇದು ಲಭ್ಯವಾಗಿದೆ.” 

ಅತಿಥಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆದರದ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸಿ ಸುಖಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತನಂತರ ಶ್ರುತದೇವನು ತನ್ನ ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರೊಡನೆಯೂ, ಬಂಧು 
ಗಳೂಡನೆಯೂ ಅವರ ಸೇವೆಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದನು. ಭಗವಂತನ ಚರಣ 
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ನಾದ್ದ ನೋ ದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಹರಂ ಪರಮಪೂರುಷಃ | 
ಯರ್ಕಿೀದಂ ಶಕಿಭಿಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಸತ್ರಯಾ ॥|೪೪॥ 


“ಪ್ರಭುವೇ! ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ನಾವು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ 


ಮಾಡಿದೆವು-ಎಂಬುದೇನಿಲ್ಲ. ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸುತಲೇ ಇದೇವೆ. ನೀನು ಯಾವಾಗ ಸ್ಪಶಕಿಯಿಂದಲೇ ಈ ಜಗ 


1 'ಈೆ ಸಚ್‌ Th FPN Ne” ಬ್ದ ದ್‌್‌ ದ್‌್‌ ಈ x ye ಸಗದ ನ್‌ ಗವ್‌ ಗ್‌ 8 8 ಇಚ್‌ 


ಬಿ 6 


ತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ತತೃಷ್ಟಾಾ ತದೇವಾನು ಪ್ರವಿಶತಿ-ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯ ವಾಕ್ಕಕ್ಕೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಅನುಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ದೆಯೋ 
ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ನಾವು ನಿನ್ನನೂ ನಿನ ಪ ಭಾವವನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ. 


ಗ ಗ ಚತ 0 ತ ಛ್‌ ಉನ್ನಿ ಪ್ರಭಾ 


ಸೃಷ್ಟಾ ಲೋಕಂ ಪರಂ ್ರಾಷ್ಟಮನುಪಿಶ್ಯಾಷಭಾಸತೇ llvssll 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನು ಅವಿದ್ಯೆಗೆ 
ವಶನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಷ್ಟವೆಂಬ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ತಾನೂ ಒಬ್ಬ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಹಲವಾರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತಾ 
ಹಲವಾರು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನುಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 
ಶೃಣ್ಣತಾಂ ಗದತಾಂ ಶಶ್ಚದರ್ಚತಾಂ ತ್ಹಾಭಿವನ್ನತಾಮ್‌ | 
ನೃಣಾಂ ಸಂವದತಾಮನರ್ಶದಿ ಭಾಸ್ಕಮಲಾತ್ಮನಾಮ್‌ |೪೬॥| 


ದಿ 


ವಿವ ೨7: = ದ ಗಣೆ ೧ಂ ನರ್‌ 
wf ಫಿ ರು ಇ ಇರ್‌ ಕ್‌) ॥ 88 | Ne] ಓ ಸ್‌ we Ned x 9 A ಶ್‌ ಹಿ F we 
ವರೋ, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳಶ್ರೀವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವರೋ, ನಿನ್ನ 
ಪ್‌ EEO ಮೋ ಮುರು A 
NAN Nd ಜಗಾ! 1 15 ಉಟ ಗ್ರ ofl DAG ಓಲ ಲರಿಲಿಲಆರಿ/ಊ) ಲ ೨ Ne ADO 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಬ್ರ 
ಹೃದಿಸ್ಲೋಷತಿದೂರಸ್ವ ಕರ್ಮವಿಕ್ಷಪಹೀತಸಾಮ್‌ 
ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಭಿರಗ್ರಾಹ್ಮೋಷ್ಮನ್ನುಹೇತಗುಣಾತ್ಮನಾಮ್‌ lvl 


ಕಷ್ಟಾ ರಾ 


4 ಕ a. a A ಷ್‌ 
i re me La | ಸ್ನ ಕ '- 
- ಸ್ಯ ಸೊ ಲ್‌ ನೃ (ಸೆಕ್ಸೆ ಗ್ರೆ 
ಗ ಕ ತ ಹ ಹ್ತ ೫ 
ಎ ಜ್‌ ವಕ್‌ ಸಾ ಗ್‌ ಜ್‌ ke pd ದ 
ಥೆ [3 ' A rep - ತೆ ” ಗತ 
ಶೃ oR pe ಟೆ ತೆ KE d 1 | i ಘಾ ಕ ತ್‌ 
ಎ ಜ.1. ಹಾಸ ಗ್‌ ಕ pS RR rt ಹ್‌ 
ಹ ಕ hy ಸ Tr 
(| 
ಕ್ಲ ಚ ಸ ಕೆ 
ಗೊ ಟೆ ತ 
bk ಸ ಸ i + RA 
> ಕ್ಷ rl ಹ 
ಹ | ಲ 
ರಾ 
Kk 
ಇರ 





ನೀನು ಸಮಸರ PS ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪಕ್ಷ 


~~ 


ಪಾತವೂ ಇಲ್ಲದೇ ನೆಲೆಸಿದ್ದರೂ ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಚಂಚಲಚಿತ್ತ 


ರಾದವರಿಂದ ನೀನು ಬಹಳ ದೂರಸ್ಸನಾಗುವೆ. ಅಂತಹವರು ಒಮ್ಮ 


ಯಾದರೂ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಾತನಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣ, ಇಂದ್ರಿಯ ಮುಂತಾದ ಆತಶಕ್ಕಿಗಳಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಗುಣಾತರಿಗೆ, ಭಕ್ತಿ- 
ಶ್ರದ್ಧೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನರಾದವರಿಗೆ ನೀನು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಮೀಪದವನಾಗುವೆ.* 


* ಭಗವದೀತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇದನ್ನೇ ಪರ್ಯಾಯಾಂತರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ವ 


ಣ 


ಸರ್ವಸ್ಯ ಯೋಗಮಾಯಾಸಮಾವೃತಃ | 


ಮೂಢೊ ಯಂ ನಾಭಿಜಾನಾತಿ ಲೋಕೋ ಮಾಮಜಮವ್ಯಯಮ್‌ ॥ 
[7-25] 


ನಾನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ನಾನು 
ಆವೃತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಮೂಢ ಜನರು ನನ್ನ ಅವ್ಯಯಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯರು. 


[185]-8 

\ \ 
1) () 
OP AN 
CS a DBAS 
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ಜಾಲೆ ಹಾಲ ಕ ಬ ಲಾಸ್ಟ್‌ ರಾನಾ ಸಾಲ ಲ ನಾ ಬಾ ಘಾ ಬಾಧೆ ಭಿ 
ಲಾಲಾ ಲಯ ಟಾ ಲ ಅಆ ಟಲ್ವಚ್ಟ ಲ್‌ ಆಲ“ ಆಲ್ಟ್‌ 
ಅನಾತ್ಮನೇ ಸ್ಥಾತ್ಮವಿಭಕ್ತಮೃತ್ತವೇ | 
ನಾ ಭಾ ನ್ನ ನಾ ಲೆ ಖಾಜ ಬಡ ಗದಾ ನಿಸಾ ನು 
“೮೮ ೧ರಿಂರಲಲು€ / RNA ANN 
ಸ್ನಮಾಯಯಾ ಸಂವೃತರುದ್ಧದೃಷ್ಟಯೇ lvl 


ಪ್ರಭುವೇ! ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ನೀನು ಆತ್ಮದೂಪನಾಗಿ 
ಅವರ ಹೃದಯಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವೆ. ದೇಹಾತಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ನೀನು 
ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಮಹತ್ತತ್ತವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕೃತಿ ರೂಪವಾದ ಕಾರಣದ್ರವ್ಯಕ್ಕೂ 
ನೀನು ನಿಯಾಮಕನೂ, ಶಾಸಕನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಮಾಯೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಚ್ಚಲಾರದು. ನೀನು ಮಾಯೆಗೆ ಅತೀತನಾದವನು. 
ಆದರೆ ಆ ಮಾಯೆಯು ಇತರರ ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ 
ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹ 


ಮಾಯಾಮಯವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಸ ತ್ಹಂ ಶಾಧಿ ಸಬೃತ್ಸಾನ್‌ ನಃ ಕಿಂ ದೇವ ಕರವಾಮಹೇ | 
೧೧ ಶೆ 


pS , 

೧ ಹ PR) pe ಹಾಫ್‌ ಗ್ರ. ದಿ ಡಿ 

ಅಲಿಯ ೧ Uw © SUA wove KNIVES WO wi 
೦ ಣ್‌ ಬ ದ್‌ೆ! 


ದೇವದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ಸೇವಕರಾಗಿರುವ ನಮಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು. ನಾವು 
ನಿನಗಾಗಿ ಯಾವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡೋಣ? ಕಣ್ಣುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯದರ್ಶನವಾದೊಡನೆಯೇ ಸಮಸಕ್ಷೇಶಗಳೂ ದೂರವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ.” 


ಬನ್‌ ಗೇ ನೋವಾ ಗೆ 

ಆ CA Uh Cd [Nek ಜಿ 

OT SSR ೦0 ಎಎ ವನ್ನ SN AS SS ES YS) SS ES JES JS) 

wO್ಭD SKN TOOOONK! ಲಿಟದಿಲ( ಅಟ ಆವ ಟರಿಲಿಬಖಟಲಯಿಲರು ರಣಲಿಊ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶೀಕಷ್ಠನು ಶುತದೇವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ತನ್ನ ಕೆಯಿಂದ 
f ಕೆ ಕ್‌) ಲ್‌ ಗಚ್‌) & ಹರೆ) f\ KS ತೆ ದ್‌ 1 ಡೆ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೬ 20925 
೧೩ ದಾರೆ ೦ಸೇಂನುಗಡಹಾರ್ಹಾಯ ಪ್ಲಾಸಿ ಐಸಾಲೆ ಪ್ರಾನ್ಮಾ ಹಾಡ ಹಾ ಲೆಸ್ದ ಭಾಧ ಖಾಧಲ್ಟ ಬಸಪ ಫ್‌ ಹಾಭ್ಫ್ಟೂ್ಬರಿದ್ದ ಅಜಾತ ॥ 
ಳೂ ಅಲ! )ಆಎಲಟ್ಕಂಲ೮ Md ಸಂ ಲಳ ಆಟಾ ಮಲ VAG CINCY” | 
ಸೇಣರನ್ನಿ ಮಯಾ ಲೋಕಾನ್‌ ಪುನನ್ಯ ಪಾದರೇಣುಭಿಃ 1191೧॥! 


“ಪ್ರಿಯ ಶ್ರುತದೇವ! ಈ ಮಹಾಮಹಾ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 


ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ತಮ್ಮ 


ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜನ 
ರನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಶನೈಃ ಹನನ ಕಾಲೇನ ಸುತ್ತ 191೨11 
ತೀರ್ಥಗಳ ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶ, 
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ಶಕಿಯು ಈ ಯಮಪಿ-ಮುನಿಗಳ ಕೇವಲ ಹದಷಿಯಲಿಯೇ ಅಡಗಿದೆ. ಒಮೆ 
೪೪೮೪ ಊಹೂ ಕಬ ಭ್ರಮ AM HWW ಉಂಡುಟ್ಟು 

ಅಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವರ ದೃಷ್ಟಿಪಥಕ್ಕೆ ಬಿ ರೆ ಸಾಕು. ಕಡುಪಾಪಿಯೂ 
ಲ ಸ್ನ ಕಾಜಲ ON ರಾ ನಾ ಇವಿ 

ಖಲಿಮಬುಬಖಿಬುಳಿ ಶ್ರೀಳಲ!ಬಮಿಅಿಲ್ರಳ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಜನ್ಮನಾ ಶ್ರೇಯಾನ್ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಿಹ | 
ತಪಸಾ ವಿದ್ಯಯಾ ತುಷ್ಟಾ, ಕಿಮು ಮತ್ಕಲಯಾ ಯುತಃ lla ll 


ಶ್ರುತದೇವ! ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, 


A ದ್‌ (ಸ 6 ಆಗಲೆ ಆಲ ) 


ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ಯದ್ಧಚಾಲಾಭಸಂತುಷ್ಠನೂ ನನ್ನ ಪರಮಭಕನೂ 


ನ) ಲ 


ಆಗಿದ್ದು, ನನ್ನ ಕಲೆಯನ್ನು (ದಿವ್ಯಸುಂದರ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹವನ್ನು) ಹೃತ್ಯಮಲದಲ್ಲಿ 


ಧರಿಸಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? 


( ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


2020 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
೧9 ಆಆ ಛು ಅಣು ಓಗಿ NC ಪಮೇತಚ್ಛತುರ್ಭು ಜನಿದವ್‌ | 


ಹು 
ಸರ್ವ ವೇದಮಯೋ ವಿಪ್ರಃ ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ಹೃಹಮ್‌ 1197೮1 
ನನಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯರು. ಈ ನನ್ನ ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ 


ಕೂಡಿರುವ ಶರೀರವು ಕೂಡ ನನಗೆ ಬ್ರಾಹಣರಷ್ಟು ಪ್ರಿಯವಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 


ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸರ್ವವೇದಮಯನು. ನಾನಾದರೋ 
ಸರ್ವದೇವಮಯನು. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿ 


ನಿಮೆ ಅಕ್‌ ಳ್‌ ನನನ್‌ ಇ ಇಸ ಹಾಸ್ಟ್‌ಗ್ಸ್‌ ಾಳಿಸತಕುವುಗಳು 


WA Ned Ad Ned ಳಲ್ಲಿ dN Gad | ॥ ರ Ch ಹಲ್ಲ Wd) ಕಾಪಿಗೊಂ Ne! IU 

ವೇದಗಳು. ಅಂತಹ ವೇದಗಳ ಮೂರ್ತಸ್ತರೂಪನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಆದುದ 

ಲಾ ವ್‌ ಣಿ ಲಿ ೦ ಸ 

WHY US OM CCI! UNO 

ದುಷ್ಟಜ್ಞಾ ಅವಿದಿತ್ತೈವಮವಜಾನನ್ನ ಸೂಯವಃ | 

ಗುರುಂ ಮಾಂ ವಪ್ರಮಾತಾ  ನಮರ್ಚಾದಾವಿಜದೃಷ್ಠಯಃ 1191೫11 
ದುರ್ಬದಿಯ ಮನುಷ್ಯ ರು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಕೇವಲ 

ಸ್ರಿ 9 


ಶಿಲಾ-ಲೋಹವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ದಿಯನ್ನಿಟ್ಟು, ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 


ದೋಷಗಳನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತಾ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿ ಬ್ರಾಹಣರೂಪನಾ 
ಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ತಾ ರದ್ದಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 


ಚರಾಚರಮಿದಂ ವಶಂ ಬಾವಾ ಮೋ ಚಾಸ್ಕ ಕೇತವಃ | 


ಸಾರಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ನರಹರ ರ್‌ ಇಡ ಇರ್ತ NN ಇರ್ತಾ  ್‌ ಸಾ ಗು ರ್ಣ ಇ ಇರ್ಡ್ಣ್‌ ಸರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇಸಾ ಕ್ರ ರ್ಸ್‌ ಕಾ ಇರ್ಣ್‌ ಇಸ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ಇಇ. NN ಇಸ್ಟ್‌ ಇರ್‌ 1 


ಮದ್ರೂಪಾಣೀತಿ ಚೇತಸಾ ಧತ್ತೇ ವಿಪ್ರೋ ಮದೀಕ್ಷಯಾ ls ll 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು ಜ್ಞಾನಯೋಗ- -ಭಕ್ತಿಯೋಗ-ಕರ್ಮಯೋಗಗಳ 


ಮೂಲಕವಾಗಿ ಇಲ ಲ್ಲಿ ಸಾಲೆ ಜ್ಯ ಸಾಕಾ ಹ್‌ ಅಲನ್‌ ಲಿನ್‌ ಗದ ಜಾಮಿ 


WAS | ತೀಪಿ 4 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ. ಸಮಸಭಾವನೆಗಳು, ಇವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದ 


ಲಿ ಲಾ ಮಿತ್‌ ಇ ತತಾ ತಾ ಲಾ ರಾ ೧ಬ ಕಾಲ ಇ ಇದ್ದ ಇಲ್ಲ 
ಭ್ರ ಲ ನಹಲ Ww! | eA NYS ಅತಿ ರೊಖನಾಬ df NADY 


ನಾ 
ಇ 


ತಸ್ಮಾದ್ಧ ಹ್ಮಯಷೀನೇತಾನ್ಹ ಹ್ಮನ್‌ ಮಚ್ಚ ದ್ಯಯಮಾರ್ಚಯ 

ಏವಂ ಚೇದರ್ಚಿತೋತಸ್ಮದ್ದಾ ನಾನ್ಯಥಾ ಭೂರಿಭೂತಿಭಿಃ lls ll 
ಆದುದರಿಂದ, ಶ್ರುತದೇವ! ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನನ್ನ ಸ್ತರೂಪರೆಂದೇ 

ತಿಳಿದು ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ಇವರನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 


ಲ ರಿ ಟಲ್‌ ಯತಿ ಓಯ್‌ © Ad Nod Ad (ಗ್‌ ಇಟ್ಟ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ಲ್ಸ ಉಸ್‌ OI ಬಾ ಲಾ ಲ್ಲಿ ನ ಗಿ ಸಸಿ 
ಓಟು ಬಂಗಿ CANO CON 1 ಇಆ೮ಟರಿ WY ಛಲ ಲ ಗುರ! 1 ೧ ಇಲ ಆಟ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನನ್ನಾಗಲೀ ನನ್ನ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನಾಗಲೀ 
ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ವೈರಿ ವಿಸಿದರೂ ಅದು 
ನ ದನಿಗೆ ಲಿಮ್‌ ಗಂಗನ ಸ್ನ ಔO ಲದ ನಗಗಂಕೆಗಲಿ ಗಗ ಪನ 
ನೀವಿ ಮಿತ್‌! ಇ hi © we YT MSNA ಲ | ಆ ಲ್‌ ಯ್‌ Neus Nes ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಜ್ರ Wl ॥ ಭ wd CdCl ॥ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಶೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ 
“ಪರೀಕಿತಮಹಾರಾಜ! ಶುತದೇವನು ಭಗವಾನ್‌ ಶೀಕಷ್ಠನ ಈ 
೮ A) IS \ Cd ಅಸತ್ಯ ಇ 
ಆದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಏಕಾತ್ಮಭಾವದಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸಿ ಅವರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಭಗವತ್ಸರೂಪವನ್ನೇ ಪಡೆದುಕೊಂಡನು 
ಅಂತೆಯೇ ಬಹುಲಾಶನಿಗೂ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣನ ಮತು ಖಷಿ-ಮುನಿಗಳ ಕಪೆಯಿಂದ 
ಯ" ವು ಖಣ ೨೦ ಲ 
ಸದತಿಯುಂಟಾಯಿತು 
ಏವಂ ಸ್ತಭಕ್ತಯೋ ರಾಜನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ಭಕ್ತಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ | 
CASS AON A ಲಿ ರಾ ವಾಜಿ Wao ell 
\ WW PA 9 ಮ್ಮ ೮ ಳೇ ಅಲ ಜಾಈ ಊಟ! 1೮2 ॥ಓರಾರ 88 


ಪ್ರಿಯಪರೀಕ್ಷಿತನೇ! ಹೀಗೆ ಭಕ್ತನು ಭಗವಂತನಲ್ಲ ಎಂತಹ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಪ್ರೇಮಭಕಿಯನ್ನೇ ಭಗವಂತನು ಭಕ್ತರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಸ್ಥಾಮಿಯು ಭಕ್ತರಿಗೂ 
ಭಕನಾಗಿರುತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಉದ್ಧರಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಮಿಧಿಲೆಗೆ ಬಂದು ಹಲವಾರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, 
ಆ ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಭಕ್ತರಿಗೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ 
ಸದ್ಧಶಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದನು.” 

ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ದಶಮಸ್ಕಂಧದ ೮೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


2928 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ವೇದ ಸುತಿ 


ಸತಃ ಹರೇ lal 
ಪರಬ್ರಹ ತತ್ತವ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅತೀತ 
ವಾದದ್ದಾಗಿದೆ. ಗುಣಾತೀತವಾಗಿದೆ. ಸತ್ತ-ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳು ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ ಮಾತಿನ ಸಂಕೇತರೂಪ 
ದಿಂದಾಗಲೀ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಸಮಸಶ್ರುತಿಗಳ ವಿಷಯವೂ ಗುಣವೇ ಆಗಿದೆ. ಶ್ರುತಿಯು ಯಾವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತದೆಯೋ ಆ ವಿಷಯದ ಗುಣ-ಜಾತಿ-ಕ್ರಿಯೆ 


ಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶ್ರುತಿಗಳು ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮ 


ನನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ?''* 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


EON AN ಮ ಹಾಲೇ ಲಂ mee med mee eee mm eee eee eee eed = ಹಾಗೊ de al 
ಆಟ ಗಿ ಕ ಪುರ ತ್ತು "'ಎ[್‌ ಲಲಿ ಸುಫಲ! 
ಲ ಅ) ಆ 
ಮಾ ೯೦ ಚೆ ಬೆವಾರ್ಹಂ ಚ ಆತನೇಇಂಕಲನಾಯ ಚಿ lloll 


N ಎ 
“ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಜೀವಿಗಳ ವಿಷಯಾನು 


ಇವಾ ಗಸ ಸ.ಪಒಿಷಾಗಿರ್ಯಾೂಗಲಿಗುಗಿ೧ಗೂ ಲೋಕಾಂತರಗಾಮಿಯಾ 
ಜ್‌ ್‌%್ಯ 8 ಹತತದ ಈ ಪ್ರಿ ಲಲ್‌ I 1W ll | I ಹದ ಹ ಪ್ರಿ NN A IN 
ಗುವ ಜೀವಾತನಿಗೆ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮೋಕಸಾಧನೆಗಾಗಿಯೂ ಬುದ್ಧಿ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಪ್ರಾಣ- ಇವುಗಳನ್ನು ಸಷಿಸಿದಾನೆ 
ಇಲ 9 ಉಗಿ ಜಲ) ಇಲ್ರಿ! ಸಲ. ಗ್ರುಚ್ಚು ಲ 
ಗಾ ಜಾವ ನ pS eS TS ES ಹಾಸ ಷ್ಟ ವ ನ್‌ ಭನ ನ PUPPET PDR ಬಾ ಕ್ಯಾ ನಾ ಕನ್ನ 
ಲ ಬಳಿ ಆ! YY DOW ಅಲ್ಲಿ ಆಟ ೦)! 17 ಲ ಊಲ್ಲಯ 


* ತೈಗುಣ್ಯವಿಷಯಾ ವೇದಾಃ: ವೇದಗಳು ಸತ್ನರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನೇ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿವೆ-ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸತ್ತ 
ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದಕಗಳಾದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಗ ಗುಣಾತೀತತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿ ಪಾದಿಸಲು 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ? ಪರಬ್ರಹತತ್ತವು ಗುಣಾತೀತವಾದುದು. ಅಂತಹ 

ಗ 


ನಿರ್ಗಣ-ಪರಬ್ರಹತತವನ್ನು ತೆಗುಣ್ಣವಿಷಯಗಳಾದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು 
ಫ್‌ ೨ Me] ನ) ಜಿ ಹ್‌, 
ಸಾಧ್ಯವೇ?-ಎಂಬುದು ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿದೆ. 
\ 
ಬೆ 
ಆ | 
GLASS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೭ 2020 
ON ಲಿ ಇ ಸು ANN ಲಕ ಕಾಲ ೧ನ J ಲಿ ವಾ ನ ಎ ಶಾಲ (ಲಿ ಇಲ್ದ ಬಾವ ವ 
ಆ. ಊಟ. “Wd I 1 Ned Ad KU NAS ಆ ಲಲ [e178 ತ (ರ 
ಮಾಡಲು » ಕರ್ಮಫಲಾನುಸಾರವಾ ಗಿ ಲೋಕಾಂತರದಲ್ಲಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನು 


ಸಡಾ ಲ ವಿನಿ 

ಆಟ್‌ (ಹು ಕ WC HI wes Nd ಆಗ್‌ ಆ (15 (ಶ್ರ "ಫ್ರಿ Nd ds ಅ 

ಠ್‌ ಲ ಇ 9 ಹ್ಗ 

ಸೈಷಾ ಹ್ಮುಪನಿಷದ್ದಾಹ್ಮೀ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಪೂರ್ವಜೈರ್ಧತಾ ! 

ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಧಾರಯೇ ದಸಾಂ ಕ್ಷೇಮಂ ಗಚ್ಛೇದಕಿಇ್ನನಃ |೩| 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಈ ಉಪನಿಷದ್ದಾಕ್ಕವು* ಪೂರ್ವಜರಿಗೂ 
ಸರ್‌, ದ) A ಕ್ರ ಲಿ) 


ಪೂರ್ವಜರಾ ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೂ ಬಂದಿನವರಾದ ಬ್ರಹಾದಿಗಳಿಂದ 
ಧರಿಸಿಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನೇ ಯಾವನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಧರಿಸುವನೋ ಅಂತಹವನು 
ದೇಹವೇ. ಮೊದಲಾದ ಉಪಾದಿಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ನಾರಾಯಣನ ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿದೆ. 


* ಉಪನಿಷತ್‌-ಅವಿದ್ಯಾನಿವೃತ್ತಿಪೂರ್ವಕ,  ಅನಾದಿಕಾಲದ ಕರ್ಮಪರಂಪರೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಜನ್ಮ ಜರಾ-ಮರಣರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿ 


ಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಪರಬ ಹ್ಮವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ 

ಪರಮಶೇಯಸು ಇದರಲಿರ ರುವ ದರಿಂದಲೂ ಇದಕ್ಕೆ ಉಪನಿಷತ್‌-ಎಂದು ಹೆಸರು 
ಮು ಸಿ ಬ hd ರ 

ಉಪನಿಷತ್‌ = ನಾಶಯ ಗ್ಗ ನರಿ ಸಾರಮ್‌ ಉಪಗ 


ಸ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದ ರಹಸ್ಕವಿದ್ದೆಯೇ ಉಪನಿಷತ್‌. ಮಾನವನು ಅನಾದಿಯಾದ ಕರ್ಮ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಜನ್ವಜರಾ-ಮರಣಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಬಾಳಿನಿಂದ 


ಜರಾ 
ಯಗುಪೆಹೊಂದಿ ದರಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಉಪಾಯವನ್ನ ದಿಯದೆ ಬಹಜಾನ ಸಂಪನನಾದ 


ಬಳಯ್ಬುಲಜಯ ಲಲಿ aN a ಹಪ್‌ ಸಚ್‌ ಘಟ್‌ ಓ್‌ ಲ್‌ಗೇಟ್‌'ಟ್‌ ಸ್‌ he ಓಟ್‌ “ನ ಟೆ ೨2 ಯಿ 


ಗುರುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ರಹಸ್ಯೋಪದೇಶದಿಂದ "ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
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ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಉಪವಿಷತ್ರೆಂದು 
ಹೆಸರು. 
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ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹಲವಾರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಸನಾತನಖಷಿ 
ಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ 


ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನು ಮನುಷ್ಯರ ಅಭ್ಯದಯಕ್ಕಾಗಿ (ಲೌಕಿಕ 
ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ) ಮತ್ತು ಪರಮನಿಃಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ (ಮೋಕ್ಷದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ) ಈ 


ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಕಲ್ಪದ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾಗಿ, ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ, 
ಸಂಯಮದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾನೆ. 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ನಾರಾಯಣಳಯಷಿಯು ಕಲಾಪಗ್ರಾಮವಾಸಿ 
ಗಳಾದ ಸಿದ್ಧಪುರುಷನಾದ ಯಷಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
೧ 6. 


IU Vu Ne ಶಟ್‌ ಇ ಫೆ ಟಲ್‌ Ne “ಜೊ 
ನಾರದಮಕಷಿ ನಗಳು ನಾರಾಯಣಖಷಿ ಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ 
ಅತ್ತಂತ ವಿನಯದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಶೆಯನೇ ಆತನನು 
5 ತ ಜು ಲೀ ತ್‌ ೧ ಬ್ಲ 
ಕೇಳಿದರು 
ಅಲಿ ನೆರೆದಿದ ಯಷಗಳೆಲರೂ ಕೇಳುತಿವಂ ನಾಣಿ 
ಹ್‌ ಸೈ Mu CAA wail 1 ಆ ಜ್‌ NL ಕಳ್‌ ke add 
ಉಯಷಿಯು ನಾರದರಿಗೆ ಪೂರ್ವಕಾಲೀನರಾದ ಜನೋಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳ 
ಹಾ ಸಾಕಾಪಾಧಿ ಎ್ನ ಬಾ) ಬಾ ಕನ್ನ ಮಾ ಜಾವ ಇಲ್ಲಿ NS ಸ್ನಾನಾ ಹಾಸಾಫ್ಲಾಲೆ ಎ, ಹಾಸ್ತಾ ed A ON 
ಉಟ ಉಟ ನಲ! | RNS ಅಲ್ರೀ ಊಳಲು ಎ 


ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನೋಲೋಕ 
ದಲ್ಲ ನಡೆದ ಪ್ರಸಂಗವಿದು. ಒಮ್ಮೆ ಜನೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಬ್ರಹಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ, ನೈಷಿ ಪ್ಠಿಕಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ ಸನಕ, ಸನಂದನ, 
ಸನಾತನ-ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬ್ರಹಸತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷಯಕವಾದ ಚರ್ಚೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ನಾರದ! ನೀನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ವೇತದ್ದೀಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಆ 


ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನಾದ ಅನಿರುದ್ಧನೆಂಬ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯ 
ೋಗಿದೆ. ಆ ಸಮಯದಲಿ ಜನೋಲೋಕದಲಿ 
6. ಊ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಗುಣ 
ಅ... 


ರ್ಮ 
“ಲು 


೧ು ಬ ಬ Vo w 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಬ್ರಹ್ಮವಾದವು ನಡೆಯಿತು. ಆಗ ಆ ಯಷಿಗಳ 


ಕನೇಲಿದೆಯೋ ೨73 ನ್‌ ಸನಂ ತು ೨ ಲಿ ಮಾ 
A wid A Keo) ds Ko Safed ಸ್‌ ತ್ರ! Isl fA 


ಕರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಉತ್ತರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಲಾಲ ದ್ರಿ, ಸ ಬಿ UN meen ಫ್ಯಾ 6 ಧ್ವ ಇರರ ಇಇ್ರಾ ಕ್ಮ ಯ್ಮಿ ಸದ್ಯ 
ಬಲಗ ಆಟ ವ್ರಿುಯ © ರಲ ಒಅವೈಣಲ! 1 ರನ್‌ 


ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ, ಸನತ್ಕುಮಾರರೆಂಬ ನಾಲ್ದರು ಬ್ರಹ್ಮ 


ಮಾನಸಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಾನವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. 
ತಪಸ್ಸು-ಶೀಲ-ಸ್ವಭಾವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬರಿಗೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಸಮಾನ 
ರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಹೆಚ್ಚು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಕಡಿಮೆ- ಎಂದು 
ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಲೋಕದ್ಭಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ “ಶತ್ರು -ಮಿತ್ರ ಮತ್ತು 
ಉದಾಸೀನರನ್ನು ಅವರು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಿತ್ರರನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ; ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಲೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸರ್ವರನ್ನೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಅವರಲ್ಲಿ ಇವರು ಶತ್ರುಗಳು ಇವರು ಮಿತ್ರರೆಂಬ 
ಭೇದಭಾವವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಬ್ರಹಸ್ತರೂಪವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದರೂ ತಮಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬರಾದ 
ಸನಂದನರನ್ನು ಪ್ರವಚನಕಾರರನ್ನಾಗಿ 'ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಳಿದವರು 
ಶ್ರೋತ್ಸಗಳಾದರು. 


ಸನಂದನರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಸ್ಪಸೃಷ್ಟಮಿದಮಾಪೀಯ ಶಯಾನಂ ಸಹ ಶಕಿಭಿಃ 


| 
ಬಿ 

ನ RA ನ ಮಂ ಕ್‌ 

Sent ಬೋಧಯಾಇಕುುಸಲ್ಲಿಜ್‌ ಕ ಶ್ರುತಯಃ ಯ 


ಲಿ 


md wm 


ರಮ್‌ lll 

ಯಥಾ ಶಯಾನಂ ಸಮ್ರಾಜಂ ವನ್ನಿನಸ್ಪತ್ನರಾಕ್ರಮೈಃ 

ಪ್ರತ್ಕೂಷೇತಭ್ಯೇತ್ಮ ಸುಶ್ಲೋಕೆ ೈರ್ಟೋಧಯನ್ಷನುಜೀವಿನಃ laa ll 
“ಮಲಗಿರುವ ಸಮ್ರಾಟನನ್ನು ಪ್ರಾತಃಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಎಚ್ಚರ 

ಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜೋಪಜೀವಿಗಳಾದ ಸುತಿಪಾಠಕರು ಆತನ 

ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಕರ್ಣಾನಂದಕರ 


ರೂಡನಾಗಿ ಮಲಗಿದ WU UWS SVU, WTSI ೧೨ ಸಷಿ 
ದಿ ತ್ರಿಕ ದು “ ಲ 

ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ನಿಃಶ್ಲಾಸರೂಪವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ಬ್ರಹಪ್ರತಿಪಾದಕಗಳಾದ 

ಹಾಲ ಸ್ಮ ಹಾಲ ಪಾರ ದಿಸಿ A ಮಾಣಿ ಎ OO ಪಾರ ಬಾನು, 

Noi WW ಆ! ಲು ು 


ಜಯ ಜಯ ಜಹ್ಮ ಜಾಮಜಿತ ದೋಷಗೃಭೀತಗುಣಾಂ 
ತ್ರ್ತಮಸಿ ಯದಾತ್ಮನಾ ಸಮವರುದ್ಧಸಮಸ್ತಭಗಃ 

ಅಗಜಗದೋಕಸಾಮಖಿಲಶಕ್ತವಬೋಧಕ ತೇ 
ಕ್ಷಚಿದಜಯಾ*ತ್ಮನಾ ಚ ಚರತೋತನುಚರೇನ್ನಿಗಮಃ ॥೧೪॥ 


ಆ 


ಅಜಿತನೇ! ನೀನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಯಾರಿಂದಲೂ 


ಜಯಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಜ ಸವಾಗಲಿ ; ಜಯವಾಗಲಿ. ಪ್ರಭುವೇ! 


ಜಯಿಸಿ Mid ಜಾಗ್‌ Lek 1 ed Ne Nd 1 Nes 9 hee toed os 8 


ನೀನು ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ಕ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿ ಕೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ 


ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು. ಆ ಮಾಯೆಯು ಜೀವರುಗಳ 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡಿದೆ. 

ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಾಯೆಯನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾದ ಸಾಧನೆಗಳಿವೆಯೋ, ಜ್ಞಾವಶಕಿ-ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಇವೇ 


ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಾಯೆಯನ್ನು ನೀನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ಅದು ವಿನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವೇನೆಂದು ನೀನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದಾದರೆ ನಿನ್ನ ಶ್ವಾಸಭೂತರಾದ ಶ್ರುತಿಗಳೇ (ನಾವೇ) 
ಪಮಾಣಬೂತರಾಗಿದೇವೆ.* 
ಸರ್‌) i ಎ 4 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕಗಳು : 
ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿಜಾಯನ್ನೇ 1 ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿದಧಾತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2933 
ಆದರೆ ಯಾವಾಗ ನೀನು 


ಲ 


4] 
ಶ್‌ 


ಮರ್ಥರಾಗಿದೇವೆ. 


ದಶಮಸ್ಸಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ಆ೭ 
ಗಿ 


ಹ 
ು 


ಮಾಯೆಯ ಮೂಲಕವಾ 


ಗೊಳಿಸಿ ಅವತಾರಲೀಲೆಗಳನಾ 


ನ:ಿಶಯವಾಗಿಯೂ ಆ 


ಮವ ಎ 


ನಮೀ 


ಕ್‌ 


ವೃತಿಮಜಾಮುಪನೀತ ಮೃಷಾ ಗುಣಾಮ್‌ | 


ಮತೇ 


(ಜಯ ಜಯಾಜಿತ ಜಹೈಗಜಜುಮಾ 
ವನ 


ತೆ 


ಭವ 


ಹಾ 
ಳು 


ನಿಗಮಗೀತಗುಣಾರ್ಣವತಾ ತವ 
ಅಜಿತನೇ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ; ಜಯವಾಗಲಿ. ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 


0 


ಲಿ 


ನಹಿಭ 


ಶ್ರೀ ॥೧॥ 


ಲಿನ್‌ ರಾಲಿ ತ್ಸ 
Cah Ghd hd ಓಗಿ ಊಟ್‌ A್‌ 


{\ 
y 
J 
1೧೫] 


9ರ 


ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಷಗೊಳಿಸು. ನಿನ ಕಪೆಯಿಲದೆ ಬಡಪಾಯಿಯಾದ ಜೀವನು 


೪ 


ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ | ಯಸ್ಸರ್ವ 


ಹಾದಿ 


ರ್ಥನಲ್ಲ. ನೀನು ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳ 


ಣಿ 


ಜಾನಮನ 


ಗ್‌ 


ಭುವಿ ದತಪದಾನಿ ನಣಾಮ್‌ 
ವ್ರಷಷ್ಟಾರರಾದ  ಯಷಿಗಳೂ, 
ತಂ 


ಹಾ 


ಇ. ೪ 
4 


ಖಿ 
~ 


ಮಾಯೆಯನ್ನು ನಷ್ಟಗೊಳಿಸ 


ಸರ್ವವತ್‌ | ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. 


ಪೂರ್ವಂ 1 ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿಷ್ಠ 


ಈ ವೇದಸುತಿಗಳಿಗೆ 


* ಶ್ರೀಧರಸ್ವಾಮಿಗಳು 


ಶಿ 
¥, 
Kel 
ತ 


“ಮಲ ನೌಲಿ ಲ ಿ 00 ಹ 
CA ಲ WOV WU "ಪಾ wi 1 


ಮುಂತಾ 
ರು 


ದ ೦ತೆ ಮಣಿನಲೇ ದೋವ ಬಿಡುವಂತೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತಿವ 


ಮಣನಿಂದಾದ ಘಟಾದಿಗಳು ವಿನಾಶವಾದನಂತರ ಪುನಃ ಮಣನ ರೂಪ 


ಥಿ ಎ ಕಾಗ ಲಾ ಲ ಹಾಲ ಣೌ ಲ್ಲ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರಿಯೋ ಕ ಮಾತಿನಲ್ಲ ಆ ಆಲಯ) 


ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಅವರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆಯೇ ಕಾಲಿಡಲಿ ; ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ 
ಕಾಲಿಡಲಿ; ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಕಾಲಿಡಲಿ-ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆಯೇ 
ಕಾಲಿಟ್ಟಂತಾಗುವಂತೆ, ನಾವು (ವೇದಗಳು) ಯಾವುದೇ ಹಸರಿನಿಂದ ಕರೆದರೂ 
ನಾ ಹಾಲ ON ಲ್‌ ಖಾ ೧೦ ಲಾ ಲ್ಲ ಭಿ ೧ನ ್ರ 
ಆ ಲ ಸ ತೆ DIT 0 uO SOS 17೮ 


ಫಿ 
WAN CONTI ವಣ ಸಿದರೂ WAU ದಿ 


ಆಗಿವೆ. ಇಂದಾದಿರೂಪವಾದ ಯಾವದೇ ವಿಕಾ 


೬ ಹಚಲು ಆಟ್‌ ಲಯ ಯ ಲ ASU CY ಆಟ್‌ 


ಸರ್ವಕಾರಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೊಗಳಿದಂತಾಗುತದೆ. 
(ದುಹಿಣವಕಶ್ನಿರವೀನ್ಹ 'ಮುಖಾಮರಾ 


ಕಾಫ 


ಲ 
ಸ್ಮಮುರು ಮೂರ್ತಿರತೋ ವಿನಿಗದ್ಮಸೇ ಶ್ರೀ॥೨॥ 
ವ್ರಿಹ್ಮ, ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ್ರ-ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತವ ಪದಸ್ಮರಣೇನ ಗತಕ್ಷಮಾಃ ಫೀ lia ll 
1 \ 
( ( 
(A A 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೭ 2035 


ಇತಿ ತವ ಸೂರಯಸ್ತ್ರ ಧಿಪತೇತಖಿಲಲೋಕಮಂಲ- 
ಕ್ಷಪಣಕಥಾಮೃತಾಬ್ಲಿಮವಗಾಹ್ಯ ತಪಾಂಸಿ ಜಹುಃ | 
ಕಿಮುತ ಪುನಃ ಸ್ನಧಾಮವಿಧುತಾಶಯಕಾಲಗುಣಾಃ 


ಪರಮ ಭಜನಿ ಯೇ ಪದಮಜಸ್ರಸುಖಾನುಭವಮ್‌ ೬ 
ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಮಾಯೆಗೆ ಒಡೆಯನೇ! ರಮೇಶ್ವರನೇ! 


ಯು 
ವಿಚಾರಶೀಲರಾದ ಪುರುಷರು ವೇದಗಳಲಿ ವಂತೆ ಸರ್ವಕಾರಣನಾದ 


ಸ್‌ EU ಹಗ್‌ ts ೬ ಓಟ್‌ ॥ ॥ ಬೈ ಹೇ ವು ತ 


ನೀನೇ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿನ್ನ 
ಮಯವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತಾ ವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 

ಮಕೊಳುತಾರೆ. ಪುಣ್ಣಕರವಾದ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳ ಶ್ರವಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವರ ಕಷ್ಟ-ನಷ್ಟ-ಪಾಪಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾವ ಮಹಾಪುರುಷರು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಅಂತಃಕರಣಧರ್ಮಗಳಾದ ರಾಗ-ದ್ದೇಷಾದಿಗಳನ್ನೂ ಕಾಲಧರ್ಮಗಳಾದ 


ಜರಾ-ಮರಣವೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಿರಂತರ 
ವಾದ ಆನಂದಾನುಭವವುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಚಿನ್ನಯಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ 


"ಟ್‌ ಟೇಟ್‌ Nes Sd Ne Lo ಹಗ್‌ ವ್ರ) KS ಸತು ಜಗತ್‌ ರುದ ಜ್‌! (ಎಲ್ಯ ಹಲ 


ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರು ದುಃಖವನ್ನೂ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವ ಅಗತ್ಯ ವಿದೆಯೇ? 


೪) ೨30 ರಿ ಸ್‌, 


೯ 


4 


ತ್ತಯಿ ಸದ ಗುಣಶ್ರವಣಾದಿಭಿ 


2030 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

DO ಸಾಧ ಚಾಳಿ ಭಳ ಹಾ ಖಾ ಕಾಕಡ ರದ್ದು ರಾ ಲ್ಸಿ 

EMA : Ne wi! ತ ತಾವ ಗದ್ಯ (1ರ Wಲಭಬಲ! | 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಿದ್ದಾಂಸರೂ ನಿನ್ನ 
ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಮತ್ತು ಕಲ್ಕಾಣಕಾರಿಯಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಇಳಿಸ MOE ದಿವ DRE ಪನಿಮೊನ ನಗು NE AEE ೧ 
ಆ ಆಲ್‌ ಓಟ್‌ ಶ್ರ ಪ್ರಕಟ ಟದ NT ahd YU ed ಓ್‌ ಆಲ ಲಕ "ಗೇಟ ಲ ಭಲಿ INA UY 
© ತ ದ್‌ ದ್‌ 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಸರಿಸುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತವಾದ ಕ್ಷೇಶಗಳಿಂದಲೂ 

ಇ ಇ ೧೨ 
ಮುಕರಾಗಿಬಿಡುತಾರೆ.) 
ಹಾ ಹಾಡಿ J 


ದೃತಯ ಇವ ಶ್ವಸನ್ನಸುಭೃತೋ ಯದಿ ತೇತನುವಿಧಾ 
ಮಹದಹಮಾದಯೋತಣ್ಣಮಸ್ಯಜನ್‌ ಯದನುಗ್ರಹತಃ | 

ಪ್ರರುಷವಿಧೋ5ನ್ನಯೋ8*ತ್ರ ಚರಮೋತನ್ನಮಯಾದಿಷು ಯಃ 
ಸದಸತಃ ಪರಂ ತ್ರಮಥ ಯದೇಷ್ಟವಶೇಷಮೃತಮ್‌ ॥೧೭॥ 


ಳೂ! ೮ ಎಲ್ಲಿ ಲ್ಸ ಸಲಿ ಲ್‌ಿ ಥಾ ಲ್ನ ಲ್ಲ 

dl Ind Ne Nod Cd 2 Ae ಆಆ AON ag Ad No ಗಳ Nd UY 9 ಸೇವಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ ಆ ಕ್ಲೀಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವು 
ಸಾರ್ಥಕ್ಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಜೀವಿಸಿರುವುದೇ 
ವರ್ಹವಾಗುತದೆ. ಅವರ ಉಸಿರಾಟವು ಕೀವಲ ತಿದಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದು 
ಜಿ fh ಕ್‌ ಬಗಿತ್ರೆ/ ನಟ್‌ ಗವ್‌ ವ್‌ | ್‌್‌ಬ್ರಿ 


ಅಂತಹವರ ಜನ್ಮವ ನಿರರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಿದೆ ಲವ್‌ ವಿ ಇಳಿಸ AEA I NON 


ಸ್‌ ಡ್‌್‌ ಆ ಗಳ 9 We A A ಆಆಆ ಪ್ರಿ ಪಪ್‌ ಓತ ಈ ಹಪ್‌ ಪತೆ ಪ್ರಿ tot to Ld a ಊ್‌ಟ್‌ಲ್‌ 


Anum ರಾ ಲ ರಾಣಾನ ಲ್ರ ಇಲ ನ ಮಾ ೧ ಗಾ ಲಾ ನಾ) ಮ ರಾಣಾ ಸ್ಮ ಲಾ 
ಆಲ್ಲಾ ಟಹಖಿಲಹರವಲ ಶಗಿಳಲ್ಲ ರಂತಿಟಿ ಲಿಂ ಓಂಲಿಂಟುರೂ0ಲಿ aXe 
ಆಗಿರುವೆ ಯಾವ ನೀನು ಸ್ನೂಲ-ಸೂಕ್ಷ ಗಳಾದ ಅನ್ನಮಯಾದಿ 


; ನ್ನ 
ಕೋಶಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತೀತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಟೀರೂಪನಾ 


NAVA ODO ಘಾಲಿ ಸಾಲಾ ಖಾ ಉಸ್ಕಇರ ಷ್ಟ ಲಾ ಲ್ಲ ಖಾ ದಿ ಗಿ ೦0 
| WAAAY ಬಲದ್ಯಿನಿಲ। 1 © ನಿಪ್ಯಿನ್ನಿಭಲಲಲಉಲ! NANANAIEY NU TU ಟಟ ಟ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸದಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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fad dd, de AON AN 

QA SL ಉಟ್ಟು whee bn ಪ್ರ 
ಶ್ರವಣವರ್ಣನ ಸಂಸ್ಮರಣಾದಿಭಿಃ | 

ನರಹರೇ ನ ಭಜನ್ನಿ ನೃಣಾಮಿದಂ 


ಲಾಲನೆ ರಕ್‌ ಣೋ ದಂ ಲು 
ಕ್ರ ಅಳ ಉಟ ಟಟ ಅಂ 


ನರಹರಿಯೇ! ಮನುಷ್ಯಶರೀರವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಯಾವ ಜೀವನು ನಿನ್ನ 
ಕೀರ್ತನ-ಶ್ರವಣ-ವರ್ಣನ ಮತ್ತು ಸಂಸಣಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವನ ಉಸಿರಾಟವು ತಿದಿಗೆ ಸಮಾನ. ಅವನು 
ಜೀವಚ್ಛವವಿದ್ದಂತೆ.) 
ಉದರಮುಹಾಸತೇ ಯ ಯಷಿವರ್ತಸು ಕೂರ್ಪದೃಶಃ 
ಪರಿಸರಪದತಿಂ ಹದಯಮಾರುಣಯೋ ದಹರಮ್‌ | 


ಉರ ಆ) ಆಳ ಅಲ A ಆಆಆ ಟ್‌ 


ತತ ಉದಗಾದನನ ತವ ಧಾಮ ಶಿರಃ ಪರಮಂ 


b 


NY NANA NN AREA EET ಲ 

MUN eA Gaui ITV Na ಆಲ 16/1 1] ಓಲ €/ ಓ/ ಧ್ರ €/1ೃ IT | 1ರ 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲದೃಷ್ಟಿಯ ಮುನಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಏಗ್ಗಿಕಿ ರಾಳ ಗಳ ರಾಣಾ ದಾಲ ಚಾಲ ಕೌತಾಳ ಕು ರಾಲಿ ಎಷ್ಟ ಸಸಿನ ಇದು ನೌ ON ಧಾರಾ ಧಾ ಲ 
ಉದರಸ್ವ್ಥಾನದಲ್ಲರುವ ಮಜಣಪೂರಕಚಕ್ರದಲ್ಲ ಅಗ್ನಿರೂಪದಲ್ಲ 
ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೂ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಆರುಣಿಗಳೆಂಬ ಉಯಪಷಿಗಳು 
ಸಮಸ್ಕನಾಡಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸರಣಸ್ಥಾನವೆನಿಸಿದ ಅನಾಹತಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ದಹರಾ 
ಕಾಶರೂಪವಾದ ಬಹವಸುವನು ಉಪಾಸನೆವ ಮಾಡುತಾರೆ. ಹಡಯ 


ಈ ಹ 
ಇನ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಇನ್‌ ಇಹ್‌ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಹ್‌*ಇಫ್‌ ದ್‌್‌ FT we ಇರ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ಕು” ಇಸ್‌ ರ್‌ 


ಕುಹರಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನನ್ನ ಪಡೆಯುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ. ಮಾರ್ಗವು 


ಸುಷುಮಾನಾಡಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬಹರಂದಕೆ ಹೋಗುವುದೇ ಆಗಿದೆ 


MUU SOUS A of Ne Sl | ಆಗ್‌) ಆ “ಇ ಓಗಿ ಗ ಈ AI ₹ಆ್‌ ಜಗದ್‌! ಹ್‌ Ne ॥ Hr ಈ 


ಯಾವ ಪುರುಷನು ನಿರಂತರವಾದ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯವಾದ 
ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸಹಸ್ರಾರ 
ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವನೋ ಅಂತಹವನು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟು- 


ಸಾವುಗಳ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


(ಉದರಾದಿಷು ಯಃ ಪುಂಸಾಂ ಚಿನ್ನಿತೋ ಮುನಿವರ್ತ್ವಭಿಃ 
ಕನಿ ಮತುಬೆಯುಂ0ಂ ದೇರದೆ೧ಗೀ ಶುದತಂ ತಮುಪಾಸ್ಮ ಕೇ 3, llsl| 


ಮದ ೪ನ. dS a dd a yd ಕ ಅ ಅಂ ಸ್‌ UY 


ಸಾಧಕನು ಖುಷಿ-ಮುದಿಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪದತಿಗೆ ಅನು 


2038 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಣಿ ES ದರಿ (ಅ ದಾಲ ತ್ಯಾರಾಲಿ ರಾರಾ ಧಾಳಿ. ಸಾದ್ಯಾ ದಲಿ SS ಗರು ತಾರಾ ವಾಲ ವಾಲು ER 
ov well ಊಟ ಲ NOUNS OY ಲಬ ರ ಹಹಿಲಹಿಿN್ಲ ಆ ಟಾ ಗು 
ವನೋ ಮತ್ತು ಈ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಯಾವ ಪ್ರಭುವು ಸಾಧಕ 
ನನ್ನು  ಮೃತ್ಯುಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಗೊಳಿಸುವನೋ ಹೃದಯದೇಶದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಿಸುವ ಅಂತಹ ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಓಟ್‌ wd Keo we Ned hed ಭಟ್‌ Nd 


ಸ್ವಕೃತವಿಚಿತ್ರಯೋನಿಷು ವಿಶನ್ನಿವ ಹೇತುತಯಾ 
ತರತಮತಶ್ಚಕಾಸ್ನನಲವತ್ಸಕೃ್ಕತಾನುಕೃತಿಃ | 

ಅಥ ವಿತಥಾಸ್ತಮೂಷ್ನವಿತಥಂ ತವ ಧಾಮ ಸಮಂ 
ವಿರಜಧಿಯೋತನ್ವಯನ್ನಭಿವಿಪಣ್ಯವ ಏಕರಸಮ್‌ 1೧೯1 


ದೇವೇಶನೇ! ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳು-ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಯೋನಿಗಳನ್ನು ನೀನೇ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ. ಸದಾ-ಸರ್ವತ್ರ-ಸಮಸ್ತ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ ಇರುವೆ. ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ನೀನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸದಿದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವಂತೆಯೇ ಕಾಣುವೆ. ವಿಭಿನ್ನ 
ವಾದ ಆಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅನುಕರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಬೆಂಕಿಯು ದೀಪದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ 
ದಾಗಿಯೂ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ "ಲವು 
ಕಡೆ ಉತ್ತಮರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ "ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿಷ್ಠರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಚಿಕ್ಕದಾಗಲಿ ; ದೊಡ್ಡದಾಗಲೀ ನಿನಗೆ. ಯಾವ ತಾರ 
ತಮ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಲಾಂತಃಕರಣರಾದ ಮಹಾತು 
ತಮ್ಮ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಸತ್ಯ-ಅಸತ್ಯ, ಆತ್ಮಅನಾತ್ಮಗಳನ್ನು 


ಕಂಡುಕೊಂಡು ಇಹ-ಪರಗಳಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಸಕಲಕರ್ಮ ಫಲ 


ಸ್ನರೂಪವೂ ಆನಾದೈಕರಸಪ್ಪೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತ್‌್‌ 
ರೆ 


ಸ್ಹನಿರ್ಮಿತೇಷು ಕಾರ್ಯೇಷು ತಾರತಮೃವಿವರ್ಜಿತಮ್‌ | 
ಸರ್ವಾನುಸ್ಕೂತತನ್ನ್ಮಾತ್ರಂ ಭಗವನ್ನಂ ಭಜಾಮಹ ಶ್ರೀ ೬ 


(To ೮೭೫) 

eN Ma 

Y Y 
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ಅಂತಹ ನಿರ್ವಿಶೇಷನೂ ಸತಾಮಾತ್ರನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು 


ಸ್ಪಕೃತಪುರೇಷ್ಟಮೀಷ್ಟಬಹಿರನ್ನರಸಂವರಣಂ 
ತವ ಪುರುಷಂ ವದನ್ನಖಿಲಶಕ್ತಿಧ್ಯತೋಂಶಕೃತಮ್‌ | 

ಇತಿ ನೃಗತಿಂ ಎವಿಚ್ಛ ಕವಯೋ ನಿಗಮಾವಪನಂ 

ಭವತ ಉಪಾಸತೇ*ಫಿ್ರಿಮಭವಂ ಭುವಿ ವಿಶ್ವಸಿತಾಃ || ೨೦॥| 


ಜೀವವು ಯಾವ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವು ದೋ ಆ ಶರೀರವು ಆ ಜೀವದ 
ತನ್ನದೇ ಆದ ಕರ್ಮಫಲದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು. ಕರ್ಮಫಲವಾಗಿ 
ಶರೀರವಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಆ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸತ್ತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಆವರಣಗಳು ಜೀವನಿಗೆ ಪುನರಾವರ್ತಿತವಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವ. 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇಂದು ಮನುಷ್ಯಶರೀರದ ಆವರಣವಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ತೊಂದು ಜನದಲ್ಲ ಹುಲಿಯ ಶರೀರದ ಆವರಣವಿರಬಹುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಆವರಣವೆಂಬುದು ಕರ್ಮಫಲ. ಶಾಶ್ಚತವಾಗಿ ಉಳಿಯತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 


ಆದುದರಿಂದ ತತ್ನಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪುರುಷರು-ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆವರಣದಲ್ಲಿ 


Qe) 


ರುವ ಜೀವವೂ ಸಮಸಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನವೀ ಅಂಶಗಳಂದು 
ಹೇಳುತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪಂಡಿತರು ಜೀವದ ವಾಸ್ತವಿಕ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶಾಸ್ತ 
ದ್ರಿಷ್ಟಯಿಂದಿ ಇಎಬೌರಮಾತಿ ಖರಿಮಿಖಶ್ಚಾಸಬಂದಿ ಉನ್ನಿ ಬಿರಣಕಮಲಗಿಳ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳೇ ಸಮಸ್ತ 
ವೃದಿಕಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಮರ್ಪಣಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಟಸ್ನರೂಪವೂ 


ಏ.೦%್ಮ ಇಲ್ಲಿ 


(ತ್ಚದಂಶಸ್ಕ ಮಹೇಶಾನ ತ್ಹನ್ಮಾಯಾ ಕೃತಬನ್ನನಮ್‌ | 
ತ್ಹದಂಘಿಸೇವಾ ಮಾದಿಶ್ಶ "ಪರಾನನ್ನ ನಿವರ್ತಯ ಶ್ರೀ zl 


ಪರಮಾನಂದಸ್ತರೂಪನಾದಸ್ಹಾಮಿಯೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಂಶವೇ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಗೆ ಆದೇಶವನ್ನು ನೀಡಿ ನಿನ್ನ 
ಮಾಯೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ ಬಂಧನದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಮುಕಿಗೊಳಿಸು.) 
[186]-8 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 
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RE pS ನ್ನ 


ಸಾ ಜಾವ) ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ೮ ಪಾಲೆ ಬಾವ ಹಾಲ ಹಾಲೆ ಹಾಲಿ ಜಾಲಿ ್ಮಾ 
We NWO SV NST ಅಳಲು ೮೬% 


ರಿ 
ಸ ತಮಹಾಮು; ಬೃಹರಿವರ್ತಹಿಶ್ರಮಣಾ: | 


೧ ಡ್‌ 7ನೆ ಗಾರ ಕಾಕ AT೧Nದಂ ನ ಹಾಹಾಹಾ Wall 
ಬರಣಸರೋಜರಹುಂ ಸರು ಸಣ ಎಸೃಷ್ಟಃ ಗೃಹಾಃ ED el 


ಈಶ್ವರನೇ! ಪ್ರಭುವೇ! ಪ್ರಯಾಸದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ಕವಾದ 


ಆತಸ್ತರೂಪದ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ 


ಲೀಲಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಧರಿಸುವ ನಿನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯೆಂಬ ಅಮೃತ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮುಳುಗಿ ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರೇಮೀ ಭಕ್ತರು, ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಸಗಳಂತೆ ನಲಿದಾಡುವ 
ಭಕರೂಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಕಥಾಮೃತಪಾನವನ್ನು ಸತತವಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಮನೆ-ಮಠಗಳನ್ನೂ ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುವುದರ ಹೂರತಾಗಿ ಬೀರಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ 
ವ್ಯವಧಾನವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಚರಿತಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ-ಮಾಡಿ 
ಮತ್ತರಾದ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಬ್ಟವು ಕೂಡ ತೃ್ಫಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು 


ತ ಸ ಜಾ ಸಾತ್‌ ಎಾಅ ಜೃ ಸಾ 


ಅದನ್ನು ಕೂಡ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


(ತೃತ್ಕ್ಠಥಾಮೃತಪಾಥೋಧೌ ವಿಹರನ್ನೋ ಮಹಾಮುಪಃ 
ಕುರ್ವನ್ನಿ ನ ಕೃತಿನಃ ಕ ಕೇಚಿಚ್ಛತುರ್ವರ್ಗಂ ತೃಣೋಪಮಮ್‌ ಶ್ರೀ ॥1೮॥ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥ- _ಕಾಮ- ಮೋಕ್ಷಗಳಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತೃಣಕ್ಕೆ 


ವ ಮ 


ತ್ರದನುಪಥಂ ಕುಲಾಯಮಿದಮಾತ ಸುಹೃತ್ತಿಯವ- 

ಚ್ಛರತಿ ತಥೋನ್ಮುಖೇ ತ್ವಯಿ ಹಿತೇ ಪ್ರಿಯ ಆತ್ಮನಿ ಚ | 
ನ ಬತ ರಮನ್ನಹೋ ಅಸದುಷಾಸನಯಾ*ತ್ಮಹನೋ 
ಯದನುಶಯಾ ಭ್ರಮನ್ನುರುಭಯೇ ಕುಶರೀರಭೃತಃ 11೨೨1 


ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ಶರೀರವು ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಿ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-ಆಪ 2941 
ao ಹಾಲಿ ಇ ಸಾ ಹಾಸ್ನ ಘಾ ಬಾವು ಎನಿ ಗ್ರಾ ೧ ಲ್ಲಾ ಲ ಜಾರಿ ಜಾ ಲ ರಾಳ ಲ ಲಾ ಎವೆ ಕಾಗಿ ೦.೦ರಾಳಿ 
ಮವ ಯೂ ಆವಿ ಆ) USI ಆಲ AOSV ಗು Avo ಆಟ ಲ {} 
ಈ ಶರೀರವು ಆತ್ಮವಂತೆ, ಹಿತೈಷಿಯಂತೆ, ಸುಹೃದನಂತೆ, ಪ್ರಿಯವ್ಯಕ್ತಿಯಂತೆ 
ನಿನ್ನ ಪೂಜಾ-ಪುರಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತದೆ. 
ನೀನೂ ಕೂಡ ಜೀವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಹಿತ್ಸೆಷಿಯೂ, ಪ್ರಿಯ ತಮ ಮನೂ, ಆತ 

3 Ne A No Nee No A ನ ಜ್ರ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದು ಅಂತಹ ಸಾತಿ ಜೀವಿಯನ್ನು ನಿನ್ನವನನ್ನಾಗಿ 
ಲೆ ಎಾಂಗಂಿಂ ಎ PP ೀರದಿಂದ 


( 
( 
A 
4 
( 
1 
4 


ಸಲು ಪ್ರಯ ಶ್ರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಪ 
ಗಿಹಬೇಕಾದ ಶರೀರವನ್ನೇ ವಾಲಿನಲು-ಪೆಣ 


AD Ch) 
CSS ಎ EN 


೨ 
CS 


2942 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
©) ಭಾಸ ಲ್ಲ ಹಾ ನ್ಟ ಗಾಲೆ ಾಇರ್ಟಾ ಜಾ ಧಿ ವಾ ನಲಿ OO ಗಕಾರ ಲ್ರ ಲಿ.ವಿ ರಾಲಿ ಕಾಲಿ ಇಲಿ ಗ ಇರ 
ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದರ ಫಲ ಅಧಃಪತನ ಅದೃಷ್ಟಪತನ. ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ 


ಮಾನವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದವನು ಪುನಃ 
ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷನು ಮ ೨ರುವ 
ಷ್‌ ಕ್ರ 


ಆಎೀಜಬಿಜ್ಯುಯಿ ೨ ಸದ ಊಟ್‌ ಹೆ ರ್‌ ಕ್ರ ಜದಿಯವಪವಂಲ ಸಿರುವ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅವನ ಸೇವೆಗಾಗಿಯೇ ಮುಡುಪಾಗಿಡಬೇಕು. ಆತ್ಮ 


ಮಾ ಅನಿಲಾ ಸ್ಯ 
ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು.) 


(ತ್ಹಯ್ಕಾತ್ಮನಿ ಜಗನ್ನಾಥೇ ಮನ್ಮನೋ ರಮತಾಮಿತಿ | 

ಕದಾ ಮಮೇದೃಶಂ ಜನ್ಮ ಮಾನುಷಂ ಸಮ್ಮವಿಷ್ಯತಿ ಶ್ರೀ | 
ದೇವದೇವನೇ! ಜಗತ್ತಿಗೇ ನಾಥನಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಆತ್ಮ 

ಸ್ನರೂಪನಾಗಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ರಮಿಸಲಿ. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 

ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗದೇ "ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗ ತಾನೇ 


ಓಟ [| ಚ್‌ | te Nef iad ಲ ಸತ್‌ WY hee J 
ಸಗ ವಾರಾ ಫಾಳ್ಮ ಹಾಳ ಇನಿ ರ್‌ ಜಾವ ೫ ಸವಿ ಉನ್‌ ನೆ ನಾ ನ ಹಾಕಾ ಲು PR 
ಉ್ಳುಳಿಲಹ್ಗ್ಮ್ಲವ ಓಕ NON CS ಲ ಹ್‌ 
ಹಾ) 
ದ ನ ರಣಾತ್‌ | 


ಪ್ರಭುವೇ! ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ವಿಚಾರಶೀಲರಾದ ಯೋಗಿಗಳು-ಯತಿ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ-ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹೃನಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡರೋ ಅಂತಹ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ತರೂಪನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ಸೇರಿ ಉದ್ದಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಸರ್ಪರಾಜನಂತೆ 
ನೀಳವಾಗಿಯೂ ದಪ್ಪವಾಗಿಯೂ ದುಂಡು-ದುಂಡಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ 
ತೋಳುಗಳ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿರಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಕಾಮುಕಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟರು. ಸಮದ್ಭಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಭಾವಿಸುತ್ತಿರುವ ವೇದದ ಅಧಿದೇವತೆಗಳಾದ ನಾವೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಗಾ ಲ್ಲಿ ರ್ನ 
dV ANOS ಭಂ ಘೀ | ಛಿ 


ಮೂಲಕವೇ ಆದರೂ. 


ಜರ ರ೦ಯಿರುಲ ೦ಡೆವು. ಹಲ 


ಟರಣಸ್ಸರಣು ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ತವ ದೇವ ಸುದುರ್ಲಭಮ್‌ | 
ಯಥಾಕಥಣಿನ್ಸಹರೇ ಮಮ ಭೂಯಾದಹರ್ನಿಶಮ್‌ ಶ್ರೀ॥0೧ಂ॥ 


ನೃಸಿಂಹನೇ!.. ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಸರಿಸುವುದೆಂದರೆ ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ. ಈ ಸಂಸಾರಮುಜುಗರದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಸಮಯವೆಂದಿಗೂ ಸಿಕ್ಕದು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಯಿದ್ದೋ-ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆಯೋ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಿನ್ನ ಸರಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು.) 


ಕ ಇಹ ನು ವೇದ ಬತಾವರಜನ್ನಲಯೋತಗ್ರಸರಂ 


ಯತ ಉದಗಾದೃಷಿರ್ಯ ಊಟಿ. Ck Wf ITD ಉಹು I 


ತರಿ ನ ಸನ್ನ ಚಾಸದುಭಯಂ ನ ಚ ಕಾಲಜವಃ 


ಕಿಮಪಿ ನ ತತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮವಕೃಷ್ಠ ಶಯೀತ ಯದಾ  ॥೨೪॥| 
ಭಗವಂತ! ನೀನು ಅನಾದಿಯ, ಅನಂತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಯಾರ 
ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತಗಳಾಗಿವೆಯೋ ಅಂತಹವರು ಕಾಲಾ 
ತೀತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತಿಳಿದಾರು? ಬ್ರಹ್ಮನೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ, ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಪರಾಯಣರಾದ 
ಸನಕಾದಿಗಳಾಗಲೀ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಪರಾಯಣರಾದ ಮರೀಚಿಗಳಾಗಲೀ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಇತ್ತೀಚಿನವರು. ಯಾವಾಗ ನೀನು ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತನ್ನೂ ಚರಾ- 
ಚರಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದೆಯೋ ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಜೀವರಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಸಾಧನಗಳಾವುವೂ ಇರಲಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತವೀದಗಳೂ ಸಮಸ್ತಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗಿದ್ದುವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೇ ಮೊದಲಾದ 


ಸೂಲ ಜಗತ್ತೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾತತವೇ ಮೊದಲಾದ ಸೂಕ 
ರ ೦ ಐ — ೦೬) 


೨ 
CS 
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ಲ ಲೆ ಕಾ ಗ್ಯಾಕ್ಮಾ ಕಾಲ ಬರೆಸಿ ಛ್‌ ನಾ ಲ ಕಾಳಿ ಡಿ ಸಾಸ ಇ ಫಾರ ಸ ಹಾಲ ಶಪರೀರವಾಗಲೀ men ಘಾಲಿ wD 
ql WAY ಇಟ್‌ ್‌ ಸ UMNO NANG ಕಳಗ ಭು ಲು ಟಟ wl NAN “ಬದ್ದು 
ನಿಮಿತವಾದ ಕ್ಚಣ- ಹೂತರ್ತಾದಿ ಕಾಲಗಳಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಲು 


ಫ್ರಿ 


(ಕ್ವಾಹಂ ಬುದ್ಧಾ ದಿ ಸಂರುದ್ಧಃ ಕ್ಹೃಚ ಭೂಮನ್ಮಹಸ್ತವ | 
ದೀನಬನ್ನೋ ದಯಾಸಿನೋ ಭಕ್ತಿಂ ಮೇ ನೃಹರೇ ದಿಶ ಶ್ರೀ ॥೧೧॥ 
ನೆ 


ಬ ದ್‌ 
ಅನಂತಮಕಿಮಾಶಾಲಿಯೇ! ವ 


ಸ್‌ ಸೈ ಚ್‌ ಊಟ್‌ ಸದ್‌ ಹ್‌ ಆಟ್‌ ಪ್‌ ಗ ಹ್‌ ಆಗ ಗಟ್‌ ಸಹ ಓಂ ಣಿ 


ಕ ರಿ 
°& 


ದುವುಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವು ಬ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಸ್ನರೂಪವೆಲ್ಲ? ನಿಶ್ಚಯ 


| ಶಿ ನ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಕರವಾದದ್ದು. ಆದುದ ರಿಂದ 
ದೀನಬಂಧುವೇ! ದಯಾಸಿಂಧುವೇ! ನರಹರಿಯೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಅನನ ವಾದ ಬಕಿಬಾವವಂಟಾಗುವಂತೆ CANN ಡಿ 
NS ಬರಲ ಅ)್ರ೦ಿಬಲ[ಬಿಬ೦ಿSಿ Lಯಗಿಲಸಿಲಲ್ರ) 


ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಜ್‌ 
ನಿವಾರಣೆಯಾದನಂತರ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತಾರೆ. 
ಹಲವಾರು ಆತ್ಮಗಳಿರುವುವೆಂದೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾದ ವಿಷಮವಾದ ಆತಗಳಿವೆಯೆಂದೂ. ಕೆಲವರು ಹೇಳುತಾರೆ. 
ಇಂತಹ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಭ್ರಮಯಿಂದುಂಟಾಗಿರುವು 


ಅ 
ದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. "ಪುರುಷನು ತ್ರಿಗುಣಮಯನು'-ಈ 


ಪ್ರಕಾರವಾದ ಭೇದಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತ 


ವಾದುವು. ನೀನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸರ್ವಥಾ ಮುಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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A A NN AEA EE ನಯ 
ಒಟು) ಗ ಲ್ಲ ಬ ೮) ಆ) ಆಲಆಎಲಟು NWO UW UY 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. * 


(ಮಿಥ್ಮಾತರ್ಕ ಸುಕರ್ತಶೇರಿತ ಮಹಾ ವಾದಾನಕಾರಾನರ- 
ಭ್ರಾಮ್ಮನ್ನನ್ನಮತೇರಮನ್ನಮಹಿಮಂ ಸಜ್ಞ್ಯಾನ ವರ್ತ್‌ಸ್ನುಟಮ್‌ | 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಾಧವ ವಾಮನ ತ್ರಿನಯನ ಶ್ರೀಶಜ್ಕರ ಶ್ರೀಹತೇ 
ಗೋವಿನ್ನೇತಿ ಮುದಾವದನ್ನಧುಪತೇ ಮುಕ್ತಃ ಕದಾ ಸ್ಯಾಮುಹಮ್‌ 
ಶ್ರೀ ೧೨1 


ಅನಂತಮಹಿಮಾಶಾಲಿಯಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಯಾವ ಮೂಢನು 
ಮಿಥ್ಕಾ ತರ್ಕವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಕರ್ಕಶವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಾ ವಾದ-ವಿವಾದ 
ವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತಾನೇ ಗೆದ್ದುಬಿಡುವೆನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವನೋ 


ಅಂತಹವನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿಯುವ ಮಾರ್ಗವು ತಿಳಿಯುವ ಸಂಭವವೇ 


ಸ ನೈಯಾಯಿಕರು ಹೇಳುವ ೨೧ ದುಃಖಗಳು : ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಶೋಕ್ಕ 


ಹ ಳ್ಳ ಹಾಸಗೆ ನ್ನ ಇ ಹಸ್ತಾ ಕ್ಮ ತ್ನ ್ಸ ಬಿದಿರ ಮಿನ ಕ್ಕ [RS ಗಾ ಪಾಷಾಲೆ ಎ ಗಕಾಸ್ಮಾ ಕಾವಿ ಗ ಬಳ್ಳಾ ಕ ತ್ಕಾ ಹ್ಯಾಲೆ ಎ ಸಾಲೆ ಸ್ರ ಇಲ 


ಫಿ ಗಾ 
ಆಲು, ಜಖಲ್ರಿ ಮರಣ- ಬ೦ಬ ಅರು ಊಮು೯ಗಳು. ಐದು ಜಾ ಓಲ್ರಿಯ್ಗN WO, ಶಬ್ದ, 


ಸರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ, ಗಂಧಗಳೆಂಬ ಐದು ವಿಷಯಗಳು. ಮನಸ್ಸು, ಸಂಕಲ್ಪ, ಸುಖ, 
ದುಃಖ, ಶರೀರ ಎಂಬುವು ಐದು. ಒಟ್ಟು ೨೧ ದುಃಖಗಳು. ಸುಖವೆಂದರೆ 
ವಿಷಯಸಂಬಂಧವಾದ ಸುಖ. ಅದು ದುಃಖನಿಯತವಾದುದರಿಂದ ಇಪ್ಪತೊಂದು 
ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸುಖವನ್ನೂ ದುಃಖವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 

1). ವೈಶೀಷಿಕರೆಂಬ ಕಣಾದಮುನಿಯ ಮತದವರು-ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತ ಮೊದಲು 


ಎ) ಸಾನೆ ಹಾವೆ ಕನಾ 


ಗತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ ೦ದೂ ಹೊಸತಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಯು ಖು 


ಓಟ 


೫ 
೦ತ ಮೊದಲು ಸದಾತಕವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು' —ಎ೧೯ು ಹೇಳುತದೆ. 


ಡ್‌್‌ ಶ್‌. ಇದ್‌ ಊರ್‌ ಟ್‌ A a ve ಓ್ಲ ಸಪಗರ್‌ ಇದ್‌ ಸರ್‌ತಗೌದ್‌ ಗ್‌ ಬ er 


ಗ ಸೃಷ್ಟಿಗಿ 


2) ಯೋಗ ಮತಾವಲಂಬಿಗಳಾದ ಪಾತಂಜಲರು ಜೀವರು ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮ 


ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂ ದೂ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಬ್ರಹಪಾಕ್ಸಾತ್ಸಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 


7ನ ರ್‌ ಛಾ ನೀವೆ ಗ್‌ 0-07 KN HARASS NE ದ ರಾ ಇದ್ದ ಂ ತಿ-ಅಜಾನ 
hed (ಗ Ad © UN ್‌ಲ್ರ್‌ Mes hed ಊಟ್‌ ಆ.) heed Ae ಅಕ್ರಕ್ಟ್ರಾ ಕಾಲ ಜರು ಆಲ ಕಟ್ಟದೆ ನ್ಯ 
ವೆಂಬುದು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಆವರಣ ಮಾತ್ರವಾದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ 


ಅಜ್ಞಾನಾವರಣವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿದಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಸ್ವಸ್ವರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಆಗು 
ವನು-ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಯೋಗಮತವು ತನಗೆ ಸಮತವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


ೀವ ಸೌಮ್ಯೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌ |-ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದ ವಿಕೃತವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


2940 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಕ್ಕಾಗಿ ೧D ನಾ ಸಾರಾ ನ್ಮ ಪಾ ಜನ ನ ಇ ಜಾಥ ಲಯ NS ND ಕ ್ನಾ ೧ನೆ ೧ 
A AS ಆಟ ಲಾಟ ಆಲ! 1೧ ey) ೧೦! 1 ೦ಟ/ಟಟರಿ ಲರು HANS (AAN UD oe ಊರ 


ಭಾವದಿಂದ ಅನನ್ಯಶರಣನಾಗಿ ಮಾಧವಾ! ವಾಮನ! ತ್ರಿಲೋಚನ! 


ಶ್ರೀಶಂಕರ! ಶ್ರೀಪತಿಯೇ! ಗೋವಿಂದ! ಮಧುಪತಿಯೇ!-ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ಕೊಳುತಲೇ ರಾವ್‌ ಎಂದು ಮುಕಿಯನು ಪಡೆದೇನು ?) 


ಆಫ್‌ Od ಕ ಳು 
ಸದಿವ ಮನಸಿವೃತ್ತಯಿ ವಿಭಾತಸದಾಮನುಜಾತ್‌ 


ಸದಬಿಮ ಶನ್ತಶೇಷಮಿದಮಾತ್ಮ ತಯಾ*ತೃಎದಃ | 
ನಹಿ ವಿಕೃತಿಂ ತೆಜನಿ ಕನಕಸ್ಕ ತದಾತ್ಮತಯಾ 
ಸ್ವಕೃತಮನುಪ್ರವಿಷ್ಟಮಿದಮಾತ್ಮತಯಾವಸಿತಮ್‌ ॥೨೬॥ 


ದೇವದೇವನೇ! ತ್ರಿಗುಣಾತಿಕವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಮನೋಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪತವಾದುದೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 


ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ಮನುಷ್ಯನು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 


ಸಸ ರಾಗದ ೧ ಅವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ « ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಸ್‌ ಬಿದಿ ದಿವಿ ಸತ ಇಗೋ 


ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮಸ್ತವೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಚಿನ್ನದ 


ವಿಕಾರಗಳಾದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು "ಆಡಿದಾಗ ಅವು ಚಿನ್ನದೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಯಾರೂ ತ್ಯಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಮ ಇಲವಸ್ತುವು ಚಿನ್ನವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 


ಈ. 
ಖಲ WW ದ್‌ ಧಮ ಆಸು ಆಎಫ್ರಿ. Net Weg) OOK 
) ನೈಯಾ ಯಿಕರೆಂಬ ತಾರ್ಕಿಕರು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ದುಃಖಗಳು ಸತ್ಯವೆಂದೂ 
ಅವುಗಳ ಧ್ವಂಸವೇ ಮೋಕ್ಷವಂದೂ ನಿರೂಪಿಸುವರು. ಆದರೆ ಶ್ರುತಿಯು 
ವೀಶ್ಟ್‌ಗಿಗೆ ಚ್ಯಾ ಚತಿ ಮುಹಮಾನಃ 5 5. ಜೀವನು 


ಇಸ್‌ ಹಿತ wee ಬಗ ಛೂ ಆಧ A ಕಳಕಳ ಗು ಮನದ wy 


ವನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮರುಳಾಗಿ ದುಃಖಸು 
ವನು. ಆ ದುಃಖವು ಅಜ್ಞಾನ ವು ಮತ್ತು ಅಸತ್ಯವು. ಅದು ಒಂದೇ ಹೊರತು 
ಅನೇಕವಲ್ಲ-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

4) ನಿರೀಶ್ವರ ವಾದಿಗಳಾದ ಸಾಂಖ್ಯರು : ಪ್ರತಿಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಆತನು ಬೇರೆ. 
ಪ್ರಶ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಆತ್ಮಗಳೇ ಇವ. ಎಂದು ಕಾಳುತ್ತಾರಿ. ಇದಕ್ಕ ಶ್ರುತಿಯು 
ಏಕಮೇವಾದ್ದಿತೀಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ | ಏಕ ಏವ ಹಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಭೂತೇ ಭೂತೇ ವೃವಸ್ಥಿತಃ। 


ಆಹರ ಶಾ SORA ೧2 ಇಳ ಹ್‌ ೧೨ ಗಳಗ ಕಣರ ಣಾ || NONE ವನಿ ಯದು 
ಆಟ ಆ ಟ್ಯಾಲಿ ಆಆ ts yd ೮/ ಳಳ ಆ) ke A WN ಆಆ (ತ್ರ ಆಆ ಆಪ್‌ Il CAAA Nes ಉಲ್‌ | ರ ಓರ್‌ CAG Cad 


ಚಂದ್ರನಂತೆ ಚಂದ್ರನು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದರೂ ಹಲವಾರು ಚಂದ್ರರು ಇರುವಂತೆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನೇ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನು. ಉಪಾಧಿ ಬಾಹುಳ್ಯದಿಂದ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ತೋರುವನು-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 

5) ಕರ್ಮವಾದಿಗಳಾದ ಮೀಮಾಂಸಕರು ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನೇ ಸತ್ಯವೆನ್ನುವರು. 


( 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೭ 294] 
ON ಪಾಕು ಅಾಜ್ಟಾಶ್ಯಾ ನಾ ಲಿಗಾ ನ್ನು 0 ಕಾ ಜಿ ೧ನ ನೆ ಸ 
ಬಟ್ಟಲು ಳಳಲು! 1೮ ಲ್ಲ ವಿ ಬಟು ಕಂ ಆಲ AN ಲ ರ 
ತ್ರಿಗುಣಾತಕ್ರವಾಗಿ ವಿಕಾರಹೊಂದಿದ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಜಗತ್ತಿನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ಆತಸ್ತ್ವರೂಪವಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಪರಮಾತನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಜಗತ್ತು ಪರಮಾತನ ಅನು 
೪ ಟು ಂ ಈ 
ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಜೀವ-ದೇಹ-ಎಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತವನೇ ಪರ 
ನೊ ಲನ 
ಲು Jw 
(ಯತ್ಸತತಃ ಸದಾ ಭಾತಿ ಜಗದೇತದಸತ್ಸತಃ | 
ಸದಾಭಾಸವಸತೃಸ್ಮಿನ್‌ ಭಗವನ್ನಂ ಭಜಾಮ ತಮ್‌ ಶ್ರೀ ॥1೧೩॥ 
ಈ ಜಗತ್ತು ತನ್ನ ಸ್ತರೂಪ, ನಾಮ ಮತ್ತು ಆಕೃತಿಯರೂಪದಲ್ಲ ಅಸತ್ತೇ 


ಆಗಿದೆ. ಆದರೂ ಸತ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಇದರ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನಾಗಿ 


4 
ಅವಿದ್ಕಾಯಾನುನ್ನರೇ ವರ್ತಮಾನಾಃ ಸ್ವಯಂ ಧೀರಾಃ ಹಣ್ಣಿತಂ ಮನ್ಯಮಾನಾಃ 
ಜಜ್ಜನ್ಯಮಾನಾಃ ಪರಿಯನ್ತಿ ಮೂಢಾ ಅನ್ನೇನೈವ ನೀಯಮಾನಾ ಯಥಾನ್ಸಾಃ ॥ 


ನಶ್ಚರವಾದ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನೇ ಸತ್ಯವೆಂದೂ ಶಾಶ್ವತವೆಂದೂ ಹೇಳುವವರು 
ಅವಿವೇಕಿಗಳು. ಅಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತಾವೇ ಬುದ್ದಿವಂತರು, ಪಂಡಿತರು ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಪು-ಸಾವು-ರೋಗ-ರುಜಿನ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ 


ಗುರಿಯಾ ತಾವು ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದಲ್ಲದೆ ಇತರರನ್ನೂ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಲ ಶಿ ಷಃ 
ತ್ರಮಕರಣಃ ಸ್ನರಾಡಖಿಲಕಾರಕಶಕ್ತಿಧರ- 
ಸವ ಬಲಿಮುದ್ದಹನಿ ಶಮದನಜಯಾನಿಮಿಹಾಃ | 
ಇರಿ ದ ಇರಿ ಇಲ್ಲಿ 
ವರ್ಷಭುಜೋತಖಿಲಕ್ಷಿತಿಪತೇರಿವ ವಿಶ್ವಸೃಜೋ 
ಲಾಭ ಕಾಳ ಲ್ಲಿ ada AE ಕಾಳ ಯ್ಯ ಕ ಪಾಕ, ರ Hees Wael 
ಊಟ ಟಾ ಘ್‌ WS) WN ಅರ ವ್ರ ಆಲಾ ಅಘ vs 1882/೪188 
\ 4 
3) (4) 
\ 4, 
ಜಾ of) 
CSS ಉತ. ಎ ಉಮ ಬರ್ಲಿ ಖು) 


2048 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲಬ ಾಶಾಶ್ಮಾ pS ಸ್ಮ ಸಸಾರ ಹಾಲಾ ಲ್ನ ಯ ಚಾಲಿ ED ಈ NN ಧಾ ಧ್ಣ ಧಿ ಕಾರಿ — ನ ಕ್ಯ ನಾನಾ ನ 

Wo QO DVO MAW Wud DTA ಲ ಲ Ne ಅ ಲ 
ದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವರೋ ; ಸೇವಿಸುವರೋ-ಇಅಂತಹವರು ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನೂ ತುಚ್ಛವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಅದರ ತಲೆಯನ್ನೂ ಕಾಲಿನಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿ ಅದರ 
eA A ನುಣ ಗಳಾದ ವೂ ಸಾಗಿಷಹಾಣಾುಗದೆ. ES NDNA NANA 

ಸ್ಕಿ ಕ್ರ bude ಅಜ್‌ ಲ್‌ ್‌ * he ಆಗ No ಆಶ್‌ we Wade ಛ್‌ ಟ್‌ ಆ | 1 
ಕರ್ಮಫಲಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ಷರಾಗಿರುವರೋ ಅಂತಹವರು ವಿದ್ವಾಂಸರೇ 
ಏ.೦ ಸ್ನ ಕಾಳೆ ನಾ ON ವಾಗಿಲ್ಲ) ಲಾ ಲ ಸ್ಟಾ ಇ ವಾನ ಲಬ 
he, Neg Wd ಆಟಂ New ರಟ MHI ಘಭ್ರರಿಉಲಟು ನಿದ ಮುಲ 
ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಪಶುಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸುವಂತೆ ಬಂಧಿಸಿ ಅವರು ಹುಟ್ಟು- 
ಸಾವುಗಳ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಗಾಗಾ? ae ವಾಲ್ಲಿಷು PE TD Sun EN OS ಫಗ ಸ ನಸ ೮ ಎಲ್ಲಿ 
NAS © No ಕ್‌ hs thd TU ಭಲ 1 NNN TS ಲಯ Ad Uhh a 
ಅನನ್ಯಭಕ್ತರಾಗಿರುವರೋ ಅಂತಹವರು ತಾವೂ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದಲ್ಲದೇ 
ಇತರರನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತಾರೆ. 

ಹಾನಿ 


ತಪನ್ತು ತಾಪೈಃ ಪ್ರಪತನ್ನು ಪರ್ವತಾತ್‌ 
ಅಟನ್ನು ತೀರ್ಥಾನಿ ಪಠನ್ನು ಚಾಗಮಾನ್‌ | 
ಯಜನ್ಮು ಯಾಗೈರ್ಮಿವದನ್ನು ವಾದೈಃ 
ಹರಿಂ ವಿನಾ ನೈವ ಮೃತಿಂ ತರನ್ತಿ ಶ್ರೀ ॥೧೪॥ 
ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲಿ ; ಪರ್ವತದ 
ಮೇಲಿಂದಲೇ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಲಿ ; ಹಲವಾರು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಮಾಡಲಿ ; ವೇದಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಲಿ ; ವಿದ್ದಾಂಸರೊಡನೆ 
ವಾದ-ವಿವಾದಗಳನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲಿ-ಹರಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವನ 
ಭಜನೆ-ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಂತಹುದೇ ಆದ ಯಾವದೇ ಮಾರ್ಗ 


ಸತ್‌ ಹ್ಮ ಫ್‌ YA Cv ರ್‌ ರ್‌ ಇತ್‌ ಓ೬. ಸರ್‌ವ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ ಚಿತ್ರ್‌] ಜ್‌ ಬ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಮೃತ್ಯುವನ್ನುದಾಟುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ. ಹರಿಯ ಕರುಣೆಯಿಂದ 
ಮಾತ್ರವೇ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದು.) 
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NER RAO ಸವಿ A ರಹಿ ಹ ಎಡ 
೧೨೬೪೧೮೨ 7 I YON ಟಲಿಂಅಂಬಿ. ಆಖ 
ಇಲ್ಲಃ 


ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಕರಣಗಳೂ 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಕೆಲ ಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವಸಾಮರ್ಥ 


ಊರ ' 
ದೀ ಮು ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿರುವೆಯೋ 
ಆ ರ್ಮಗಳನ್ನು ಭಯ-ಬಭಕಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸುವುದರ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ 


(ಅನಿನ್ನಿ , ಯೋತಪಿ ಯೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಕಾರಕಶಕಿಧೃತ್‌ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಕರ್ತಾ ಚ ಸರ್ವಸೇವೃಂ ನಮಾಮಿ ತಮ್‌ ಶ್ರೀ lll 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದರೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ 
CD ಹಾರಿ 


ಮು Re) 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವ ೯ಕತನ್ಸವೂ ಆದ ಸಮಸ್ತರಿಂದಲೂ 
ಸೇವಿಸಲ್ಲಡುವವನೂ ಆಗಿರುವ ಸ್ಪಾಮಿಗೆ ನಮಸ ಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ.) 


ಸ್ಥಿರಚರಜಾತಯಃ ಸ್ಮುರಜಯೋತ್ಕನಿಮಿತ್ತಯುಜೋ 


ನ ಹಿ ಪರಮಸ್ಕ ಕಶ್ಚಿದಪರೋ ನ ಪರಶ್ಚ ಭವೇ- 
ಹ ಹ 


ಕ್ರಾ ಮುಕವೇ! ಜಾವ ವಾವ ಹವ ಕ ಎವಾ ವಾವ ಹೂವಲಿ ಎವಿ ಜಾವ ಸಾಫ್ಟಾತೆ ಸಾಲೆ ಸರೆ ವ 


ನಿತ್ಯಮುಕನೇ! ನೀನು ಮಾಯಾತೀತನು. ಮಾಯೆಗೆ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು 
ವೀಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ನೀನು ಮಾಯೆಯೊಡನೆ 


ಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನ ಅಂತಹ ಸಂಕೇತದಿಂದಲೇ ಜೀವಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


ಶರೀರವೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸುಪ್ತವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಗಳೂ ಜಾಗ್ರತ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಊ ಶಿಬಿ. . 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಸಮಸಪಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮದಷಿಯಿರುವ ನಿನಗೆ 


ಲ 
ಬೇಕಾದವರಾಗಲೀ ಬೇಡದವರಾಗಲೀ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಕ್ಕು ಮತ್ತು 
ಮನಸು ಗಲಿ? ನೀನು ೧೨7೬ ನಲಿವೆ Nr ನ್ಗ ದಂತೆ ಉಲ 


nA ISI Nee | ASN ಓಟ್‌ Cd IN ಗಟ್‌ ಅ ಮ 


ಎಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ನಿರ್ಲಿಪನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


(ತ್ವದೀಕ್ಷಣವಶಕ್ಲೋಭಮಾಯಾಚೋಧಿತಕರ್ಮಭಿಃ | 

ಜಾತಾನ್‌ ಸಂಸರತಃ ಖನ್ನಾನ್‌ ನೃಹರೇ ಪಾಹಿ ನಃ ಪಿತಃ ಶ್ರೀ ॥೧೬॥ 
ನೃಸಿಂಹನೇ! ತಂದೆಯೇ! ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಂದಲೇ ಕ್ಟೋಭೆ 

ಗೊಳ್ಳುವ ಮಾಯೆಯು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣ 

ದಿಂದಲೇ ಈ ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಜನನ- ಮರಣಗಳೆಂಬ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ 


ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ೭ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸು.) 
ಅಪರಿಮಿತಾ ಧ್ರುವಾಸನುಭೃತೋ ಯದಿ ಸರ್ವಗತಾ- 


ಜಲ್ಲಿ ಹಾಳ ಶ್ಲಾಕಾಹ್ಮಾ ಬ ಬನಿ ಎ 0) Nad ಖಾ ರ್ನ ಹಾಲೆ ಭಿ ಲ | 
“ಲ ೧ ಧಿ) ರಾಸ್ಟಿತೀ ಅ AAG WHO ಧಣ ೧೨೬ ರಹಾ 


ಫ್ರಿ 


ಜನಿ ಚಿ ಯನ್ನ ಯಂ ತದವಿಮುಚ್ಕ ನಿಯನೃ Kn ಕೀತ್‌ 


ಸಮಮನುಜಾನತಾಂ ಯದಮತಂ 'ಮತದುಷತಯಾ lla oll 
ಭಗವಂತ! ನಿತ್ಕಾನಂದಸ್ತ್ನರೂಪನೇ! ಒಂದು ವೇಳೆ ಜೀವರು 
ಆಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದು ನಿತ್ಯರೂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ನಿನಗೆ 
ಸಮಾನರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಾಸಿತ-ಶಾಸಕ-ಎಂಬ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಉದ್ಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಭೃತ್ಯರೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ; ನೀನು ಶಾಸ 
ಕನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರನ್ನು ನಿಯಮನಗೊಳಿಸುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯ? ಇದೆಂದಿಗೂ ಘಟಿಸಲಾರದು. ಬೇರೆಯ ವಿಧದಿಂದಾದರೆ ಜೀವರ 
ನಿಯಮನವು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುವ ಜೀವಗಳು ನಿನಗೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಅವುಗಳ ನಿಯಾಮಕನಾಗಬಹುದು. ಪ್ರಾಣ 
ಸಮೂಹವು ಉಪಾಧಿಯಿಂದ ಜೀವಸಮೂಹವವಎಿಸಿಕೂಂಡು ಹುಟ್ಟದ್ದೀ 
ಆದರೆ ಆಗ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ವಿಕಾರಗಳಾದ ಜೀವರಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗ 
ಬಹುದು. ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನವು ನಿಯಾಮಕವಾಗುವಂತೆ-ಮಣ್ಣನ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-ಆಪ 20951 
ವಾತ ಗಳಿಗೆ ಮಣು ನಿಯಾಮಕವಾಗುವಂತೆ ಬಲಿ ನಾಗನ ಅಲವಿ ಪಾಲ ಲು 
Rd ಈ)! wil wdc ಕ dui Dwell ಓಟ ಟಾ CASEY Ne will WKH 
ನಿಯಾಮಕವಾಗುವಂತೆ, ಸ್ನಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಚರಾಚೆರವಸುಗಿಳಿಗೆ 


ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನೀನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನರೂಪ 


ಆ ಯಂ Ne SHE ಲ್ರೇಲ ಅ ಇ ಜ್ನ ಸ್ವಲ 
ದೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಯಾವ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಮೂಲ 
ಕಾರಣವಾದುದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಸಮೂಹವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಅನುಸ್ಕೂತವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದ ಫೋ ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಲ್ಲೆವೆಂದು ಹೇಳುವವರು 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ನರೂ ಪವ ನ್ನು ಅರಿತವರಲ್ಲ. ಅದು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಹವಾ ಬುದ್ದಿಗೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ-ಎಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅವರು ತಿಳಿದಿರುವ 
ಅರ್ಥವು ದೋಷಯುಕವಾದುದರಿಂದ ಅವರು ಅಜ್ಜರೇ ಸರಿ.* 
(ಅನ್ನರ್ಯನ್ಹಾ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಮಗೀತಃ 
ಶ್ರುತ್ಕಾ ಯುಕ್ತಾ ಚೈವ ಮೇ ವಾತಸೇಯಃ | 
ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಶಕ್ತಿನ್ನಸಿಂಹಃ 
ಶ್ರೀಮನಂ ತಂ ಚೇತಸ್ಫ ರ್ವಾವಲಮ್ದೇ ಶ್ರೀ ॥೧೭॥ 
ವೇದಗಳು ಸಮಸ್ತದೃಶ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಯಾರನ್ನು ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತವೆಯೋ, ಯುಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕವೂ ಅವನೇ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವುದೋ, ಯಾವನು 


ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ, ಶ್ರೀಮಂತನೂ ಆಗಿರುವನೋ-ಅಂತಹ 
ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಸ್ತ್ನಾಮಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತೇನೆ.) 


* ಯಸಾಮತಂ ತಸಮತಂ ಮತಂ ಯಸ ನ ವೇದ ಸ 


ದಿ ದಿ ದಿ 


ಉಲಿವ ನಾಲಿ ಲ ಉದಾ ಸೆ ತಾ ಜಾಲ ಇದೆ [| 
SOVIET LSS 


ದ ನ್‌ ನ್‌ ಬಯಕ ಖಿಲ ಗೀ WW wd ಛು ಬ್ರಹ್ಮವಸ 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ. ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದೆಂದು ಯಾವನು ಹೇಳುವನೋ ಅಂತಹವನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮವಸುವನ್ನು ತಿಳಿದವನಲ್ಲ. ಯಾರು ಅವನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆಂದು 
ಹೇಳುವರೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಪರಬ್ರಹವಸುವನ್ನು 


Af ಲ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಾವನು ಹೇಳುವನೋ ಅಂತಹವನೇ ಬ್ರಹವಸುವನ್ನು 
ತಿಳಿದವನಾಗಿರುತಾನೆ. (ಕೇನೋಪನಿಷತ್ತು ) 

1 

( 

ಆ | 
GUSSET 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


2952 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
=? ಸಾಧ ನ ಇದ AE ಇಗ ಹ eA Aon ಭಾ 
೧ ಲ್ಲ ಆ Vlg 9 ಉೃಳೃೈಅಲ್ಟು ಆ ೦ ಆಲ (ಆ ಆಆ ಗಲಿ 
ರುಭಯಯುಜಾ ಭವನ್ನಸುಭೃತೋ ಜಲಬುದ್ದುದವತ್‌ | 
ತ್ಹಯಿ ತ ಇಮೇ ತತೋ ವಿವಿಧನಾಮಗುಣೆ 3 ಪರಮೇ 
ಸರಿತ ಇವಾರ್ಣವೇ ಮಧುನಿ ಲಿಲ್ಲುರಶೇಷರಸಾಃ 11೩೧1 


ಉತ್ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷನಿಗೆ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯೆಂಬುದು ಸಂಘಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ- 
ನೀರು-ಗಾಳಿಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ನೀರಿನ ಗುಳ್ಳೆಯಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಟ್ಟುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಜೀವರು ವಿಧ-ವಿಧವಾದ 
ರೂಪ-ನಾಮ-ಗುಣಗಳೂಡನೆ ಜೇನುತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪರಸಗಳು ಬೆರೆತು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ಸೇರಿಹೋಗುವಂತೆಯೂ 
ಪರಮಾತವಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನರಾಗಿ ಹೋಗುವರು. 


(ಕುದು ನ NAA ಗ ಗಣಗ “ಶಿ: ನತ ಗಿ ಲಯಾದೊಾ 
ರ ಯು ಪೇ ಬ ಯು ಪು ಮ ಯ್ಯ ಲಾ ಆ) ಘಟಂ 


ಅತ್ಕನಾನಂ ವುಜತಿ ಸಹಸಾ ಸನುವತ್ತಿನ್ನುಮು್ದೇ 
ಮಧ್ಯೇ ಚಿತಂ ತ್ರಿಭುವನಗುರುಂ ಭಾವಯೇ ತನ್ನಸಿಂಹಮ್‌ 
ಶ್ರೀ lll 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಸಮಗ್ರವಿಶ್ಚವೂ ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಉದಯಹೊಂದುವುದು. ಸುಷುಪ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅವಸ್ಥೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವಾದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದು. ಗುರುದೇವನ 
ಅನುಗ್ರಹವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದೊಡನೆಯೇ ಶುದ್ದಾತವಾದ ಜೀವನು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಇರರು ಸ. ಮಾ RR ಳೇ ಮವ ಮೋ TL ಗಳ ಸಣ್ಣ ದ್‌) 
Gd DAA LAS | ೧೨೪! 1" ಗು ಟಟ ಟ್‌ ್‌ೆಲ್ಲು ANS OW ಲ! ಓಲ ಟೂ ಆಯಿ ಲ್ಲ 
ಸೇರಿ ಹೋಗುವನೋ ಅಂತಹ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ 
ನೃಸಿಂಹಸ್ಹಾಮಿಯನ್ನು ಹೃದಯಕಮಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ.) 
ನೃಷು ತವ ಮಾಯಯಾ ಭ್ರಮಮಮೀಷ್ಟವಗತ್ಕ ಭೃಶಂ 
ತ್ವಯಿ ಸುಧಿಯೋತಭವೇ ದಧತಿ ಭಾವಮನುಪ್ರಭವಮ್‌ | 
(6) 
4, 
ಎ 
A END 
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ನ ಆಳ ಕಂಟಿ 
ಸೃಜತಿ ಮುಹುಸ್ತಿಣೇಮಿರಭವಚ್ಛರಣೆ "ಷು ಭಯಮ್‌ 11೩ ೨॥| 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಎಲ್ಲ ಜೀವರೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತರಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳೆಂಬ ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಬುದ್ದಿ 
ವಂತರಾದವರು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಭ್ರಮಿಸದೆ ಮಾಯಾತೀತನಾದ ಮತ್ತು 


ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳೆಂಬ ಚಕ್ರದಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಶರಣುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುವ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಂಸಾರಭಯವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ? ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಪದವರಿಗೆ 


ಮೂರು ಅರೆಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕಾಲಚಕ್ರ ರೂಪವಾದ ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ ನಿನ್ನ 


ಹುಬ್ಬುಗಳು ಸಂಸಾರದ ಭಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
(ಸಂಸಾ ರಚಕ್ರಕ್ರಕಚ್ಛವ ರ್ವಿದೀರ್ಣಂ 


ಕಥಂಚಿದಾಪನ್ನಮಿಹ ಪ್ರಪನ್ನಂ 
ತ್ಹಮುದ್ಧರ ಶ್ರೀನೃಹರೇ ನುಲೋಕಮ್‌ ಶ್ರೀ ॥೧೯॥ 


ಅಂಚಿನಿಂದ EN ಎಂ ದಾಗಿ ಹದಿ) ಡೆ. ದ್‌ ಹಾಗಾ 
CW Ne df ಶೆ | ಕುಳ * Dasha 
ಸಾಂಸಾರಿಕತಾಪಗಳಿಂದ ಬೆಂದು ಹೋಗುತಿದೆ. ಅಂತಹ ಆಪತಿಗೊಳ 
AD mm ಇಾಸಾಲ್ಲ ತ್ಮಾ ಸಾಲೆ ಸ್ಲಾಕಾಸ್ಮ್ಮಾ ಸಾಸ PR PR NS RL. NS SD N,N RED REED LI 

ಗಾಗಿರುವ rN) ಯಾವುದೊ ON SO ಆ ಧ್ರಖಲಬ ಅ ಜಟಿಲ 
ಬಿನಗೆ ಶರಣಾಗುತಿದೆ. ಹಾಗೆ ಶರಣಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಜನವನು ನೀನು 


by ಇರ್‌ ಕ್ರ ಸ್‌ ಗಿವ್‌ ಔ nd ಕ 


ವಿಜಿತಹೃಷೀಕವಾಯುಭಿರದಾನಮೂಸುರಗಂ 
ಯ ಇಹ ಯತನ್ನ್ಮಿ ಯನುಮತಿಲೋಲಮುಹಾಯಖದಃ 
ವ್ಯಸನಶತಾನ್ನಿತಾಃ ಸ ಸಮವಹಾಯ ಗುರೋಶ್ಧರಣಂ 


ವಣಿಜ ಇವಾಜ ಸನ್ನಕೃತಕರ್ಣಧರಾ ಜಲಧೌ 11೩೩1 


ಜನರಹಿತನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ 


ಊಲರತಿಂಗುತಿಬ. ನೀ? ಯಾ ಲಿಯು 


(ಯದಾ ಪರಮಾನನ್ನ ಗುರೋ ಟಿವತದೇ 
ಹರಂ ಮನೋ ಮೇ ಪದಂ ಲಭೇತ । 
ತದಾ ನಿರಸ್ತಾಖಿಲಸಾಧನಶ್ರಮಃ 
ಶ್ರಯೇಯ ಸೌಖ್ಯಂ ಭವತಃ ಕೃಹಾತಃ ಶ್ರೀ ॥1೨೦॥ 


ಪರಮಾನಂದಮಯನಾದ ಗುರುದೇವನೇ! ಯಾವಾಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೋ ಆಗ 
ನಿನ್ನ ಕೃಪಾವಿಶೇಷದಿಂದ ನನ್ನ ಸಾಧನಪರಿಶ್ರಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೂರವಾಗಿ 


ಪರಮಾನಂದರೂಪವಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇನೆ.) 
ಸಜನ?2 ನತಾತ್ಮ ದಾರಧನಧಾಮರಾಸುರಥೆ - 


ವ್‌ Fo ಗ 6 ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ, ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಲೆ 


ಸಯಿ ಸತಿ ಕಿಂ ನೃಣಾಂ ಶ್ರಯತ ಆತ್ಮನಿ ಸರ್ವರಸೇ | 


ಆ 


ಸುಖಯತಿ ಕೋ ನಹ ಸ್ಪವಿಹತೇ ಸ್ವನಿರಸ್ತಭಗೇ lla ೪॥| 
ಆನಂದಸ್ನರೂಪನಾದ ನೀನು ಸಕಲರಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 
ರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ನೆಂಟರು, ಮಕ್ಕಳು, ಶರೀರ, 
ಹೆಂಡತಿ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಮನೆ-ಮಠ, ಭೂಮಿ, ರಥ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-ಆಪ ೨೦೨೨ 
ಎಲಿರ ಘಾಲಿ ಲ ಲಾಳ ಲ ೫ರಿAಸೂ್‌ನ ೦ 
ANNOY ಆಲು ಮಿಯ ee ಅಆ ಜ್ಯ ಹ ಅದಲ್ಲ TMM ದ್ರ 
ಪುರುಷರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ನಶ್ಚರವಾದ ಮತ್ತು ಕ್ಷಣಿಕವಾದ 
ಸುಖದಲ್ಲಯ ! ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ನಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೋಗುವ ನಿಸಾರವಾಗುವ ಈ ಸಂಸಾರದಲಿ ಯಾವ ವಸುವ ತಾನೇ 
Ad SN I ಆಟ್‌ Cd ud he td ಜಟ್ಟ Nd ಆಗ hd AY ke CSN 


ಆನಂದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡೀತು? 
(ಭಜತೋ ಹಿ ಭವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಲಾತರಮಾನನ್ನಚಿದ್ದನಃ | 


ರ್‌ 


ಆತ್ಮೆ ವ ಕಿಮತಃ ಕೃತ್ಫಂ ತುಚ್ಚದಾರಾಸುತಾದಿಭಿಃ ಶ್ರೀ ॥೨೧॥ 


é 


ಸಿಂಹನೇ! ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ ನೀನು 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರಮಾನಂದಚಿದ್ಬನಸ್ನರೂಪವಾದ ಆತ್ಮವೇ ಆಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀ- ಪುತ್ತ- ಧನ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ತುಚ್ಛವಸ್ತುಗಳಿಂದ 


ಹಹ 


ು ಆತ್ಮನಿ ನಿತ್ಯ ಸುಖೇ 
ನ  ಪುನರುಪಾಸತೇ ಪುರುಷಸಾರಹರಾವಸಥಾನ್‌ 11೩೫ 

ದೇವದೇವನೇ! ಯಾರು ಐಶ್ಚರ್ಯಮದ, ವಿದ್ಯಾಮದ, ಯೌವನ 
ಮದ, ತಪಸ್ಸಿನ ಮದ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಮದಗಳಿಂದ ರಹಿತರಾಗಿರು 
ವರೋ ಅಂತಹ ಸತ್ತುರುಷರು ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ, 


ುಸ್ತರನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ, ನಿನ್ನ ಸಾನಿದ್ದವಿರುವ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 


= Wo) 


ಸಮ 
ಸುತುತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಸತ್ಪುರುಷರ ಹೃತ್ಯಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 


ಚರಣಾರವಿಂದಗಳು ಸದಾ ವರಾಜಮಾನವಾಗಿರುತ್ತವ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 


ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ನಿತ್ಕಾನಂದಸ್ತರೂಪನಾದ ಆ ಆತ್ಮವೇ ಆ ಆಗಿರುವೆ. ಯಾರು 


ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಬಿಡುವರೋ 
ಅಂತಹವರು-ಜನರ ವಿವೇಕ, ಧೈರ್ಯ, ಸ್ಟೈರ್ಯ, ಜ್ಞಾನ, ಕ್ಷಮೆ 
[1871-8 
Y \ 
| ಗ 
ಗಿಂ of 


20೨0 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಹಾಹಾ ಇ ಇ ಸ್ನ ಹಾಸ್ನ ವ ಗುಣಗಳನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಹಾಣೆ ಷ್ಟ ಹಾಸ) ಘನ್ನ ಸಾ) ಇ ಹಾಸಲು ಸಾಲಾ ಐಸಾಲ ಮ್ಯಾ ಇ ಕಾಲ್ನ ನ್ನ 

ಆಬು೦ಅಿಂದಿ ಬಂ ಬ್ಲ ಉಲಲ[ ಬಲಬದಿ ಬುಲಬNಯ್ಲು ಅ) NAYು್ಲHY್ಲ 
ನಿನ್ನ ಗುಣಗಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


(ಮುಇನ್ನಜ್ಛತದಜ್ಸಸಜ್ಜಮನಿಶಂ ತ್ಹಾಮೇವ ಸಣಿನ್ವಯನ್‌ 
ಸನಃ ಸನ್ನಿ ಯತೋ ಯತೋ ಗತಮದಾಸಾ ಸಾನಾಶ್ರಮಾ ನಾವಸನ್‌ | 
ನಿತ್ಯಂ ತನ್ಮುಖಪಜ್ಯಜಾದ್ದಿಗಲಿತತ್ನತ್ಟುಣಗಾಥಾಮೃತ- 


ವ ಇ ರಿ 
ಸೋತಃ ಸಂಪ್ರವಸಂಪುತೋ ನರಹರೇ ನ ಸ್ಥಾಮಹಂ ದೇಹಭೃತ್‌ 
ರ್ಲ ಆಂ Waal 
dA ll 


ನರಹರಿಯೇ! ನಾನು ನನ್ನ ಶರೀರದ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರ 
ಮೇಲಿನ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊರೆದು ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನಿರಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಸಂತರು 


ವಾಸಿಸ ತ್ರಿರುವರೋ ಅಲ್ಲಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಅಂತಹ 
ಸತುರುಷರ ಮುಖ ಕಮಲ ಲಗಳಿಂದ ನಾವಿ ಹೊರಬರುವ ನಿನ್ನ 


ಷರ ಮುಖ ಅಂದ ಪ್ರವಹಿಸಿ ಹೂರಬರು ನಿನು 
ಕಥಾಮೃತವೆಂಬ ಪುಣ್ಯನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ದಯಾಮಯನಾದ 'ಸಂಪನೇ! ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ನಾನು ಪುನಃ 
ಯಾವಾಗಲೂ ದೇಹಿಯಾಗುವುದು ಬೇಡ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಂಡುಬಿಡು.) 


ಸತ ಇದಮುತ್ತಿತಂ ಸದಿತಿ ಚೇನ್ನನು ತರ್ಕಹತಂ 


ಜಾಲ್ಲೆ ೧೦ ೧ ಡರ ಲು ಕ್‌ ಚೇ ಇ ೧ನೆ ಲ್ಲೊ ಕಾಣಾ ಇಲ ಶಶ್‌ ಐಕಳ ಗಿಗಾ ಹ್‌ | 
ಆಟ್‌ ಆಆ ಇಷ ಲ್ವ ಲ haa ಬಟ Wd te SEN ಲ ಮ ಈ 


ವ್ಯವಹೃತಯೇ ವಿಕಲ್ಪ ಇಷಿತೋತನ್ನಪರಮ್ನರಯಾ 


ಹ್‌ ೧ ಕಾಶ ಲ್ಯ ಹಾಲೆ PRS AS ಬ ಎಲ ಹಾಗೂ ಸಾ ಇ.) ಹಾಸಾಹ್ಮಾ ಹಾಡ್‌ Ila » Il 
vA SD WYO ಈ ಉರಿವೃತಿಭುರುಕ್ಕ: ಅ” Il 1 


ಚಿನ್ನದಿಂದ ತಯಾರಾದ ಕುಂಡಲ-ಉಂಗುರ ಮುಂತಾದುವು 


© CANN NN Lr 
ಶ್ರ LO fed INAS ಧು) / ಉ್ಯಳಲ ಆಟಿ tad Gd 


ಬಿ ಅರಸು ಜ 
ಸತ್ಯವೇ ಆಗಿರಬೇಕು-ಎಂಬ ವಾದವು ಸರಿಯಲ್ಲ. ತಂದೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 


ಪಾತಿ ವಷವ ತಾನಿ 


ಮಗನು ತಂದೆ-ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ಸು ಸು } 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣಬಾವವಿಲದೆ ವ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೭ 29೨1 
ಲ ಷರ ಇಹ ಗಾಲಾ ಯ್ಮ ಭಾಲಿ ಉಮ್‌ ಕಾರ್‌ ಸಲ್ಲ ರಾ ರ್‌ ಗಾನಾ ಕಾಹು ON ನಾ ಹಾಲಿ ಜಾಲಾ ಫಾ ಸ ಸ್ಮ ನಾ ಸಾ 
ಆ ಲಾ ಲ Wd e ಆವ ಬು ಟು ಆ ಬ್‌ VUNG WUD ಉಟ ಟಂ ಖಲ ಲ VDC WV WY 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಕಾರಣಸ್ತರೂಪವೇ ಎಂದರೆ ; ಅದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. * 


ಈ ನಿರ್ಣಯದಂತೆ ಜಗತ್ತು ಮಿಹ್ಕೆಯೇ ಆದರೂ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಪರಿ 
ಣಾಮವಾಗಿ ಸತ್ಯವೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ವ್ಯವಹಾರವು ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದು 
ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಸತ್ಯ. ಅಂಧಪರಂಪರಾನ್ಕಾಯದಂತೆ ಈ ವ್ಯವಹಾರವು 
ಆನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದುಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದೆ. ಇಂತಹ ಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಮಾತಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಯ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಕಗಳು 
ಕರ್ಮಶ್ರದ್ಧಯಿಂದ ಜಡಮತಿಗಳಾದವರನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 
(ಉದ್ಧೂತಂ ಭವತಃ ಸತೋತಪಿ ಭುವನಂ ಸನ್ನೈವ ಸರ್ವಃಸೃಜಃ 
ಕುರ್ವನ್ಕಾರ್ಯಮಪೀಹ ಕೂಟಕನಕಂ ವೇದೋಪಿ ನೈ ವಂ ಪರಃ 


ಅದ್ಲೈತಂ ತವ ಸತ್ನ್ತರಂ ತು ಪರಮಾನನ್ನಂ ಪದಂ ತನ್ನುದಾ 
ವನ ಸುನರಮಿನಿರಾನುತ ಹರೇ ಮಾ 'ಮುಣ್ಣು ಮಾಮಾನತಮ್‌ 


ಹೃ ಆ ನಹ ಭು ಲ ಅವ ಇರಾ ಇರ್‌ ಕ್ರಾ ಕ್‌ ಸರಾ ಇರಾ ಇರಾ ರ್‌ ಸ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರ್ಜಾ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ ಇರಾ ಗರ್ಜ್‌ ಸ್ವಾ ಕ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಡಾ 


ಶೀ 0೨೩ 


ಮಾಲೆಯಲ್ಲ ಭ್ರಮವಶದಿಂದ ಕಾಣಬರುವ ಸರ್ಪದಂತೆ ಸತ್ಯ 


ಕ್ರಾ ಎರೆ ಇ ಇಡಿ ತ್ಯಾ ಘಾ ಹ್ಯಾ ನ್ಮ ಸಾ ಜಾ ಸಾ ಹಾ ತತಾ, ಪಾ ತಾಸ ಇಷಾ 
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ಉಪಾದಾನಕಾರಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ವಸ್ತುವೇ ಸುಳ್ಳಾಗಿದೆ. ರಜ್ಜು- 
ಯದಲ್ಲಿ ರಜ್ಜು ಎಂಬ ಉಪಾದಾನಕಾರಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಸರ್ಪ. ಹಗ್ಗ-- 
| ಮ me) ಣಾ ed Od PANS ಕಾಲಿ 20 N ಲ Nn 
NU a 8 ಹುಟ್ಟದ. ಅದರಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಎ ANNU Wl 


ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಭ್ರಮೆಯು ನಿರಸನವಾದನಂತರ ಹಾವು ಹೋಗಿ ಹಗ್ರವು ಮಾತ್ರವೇ 
ಬಹವೆ 


ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅವಿದ್ಯೆಯು ನಿರಸನವಾದನಂತರ ಜಗತ್ತು ಹೋಗಿ ಬ್ರಹಮೊಂದೇ 
ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
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4 | 
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2958 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ನ ಯದಿದಮಗ್ರ ಆಸ ನ ಭವಿಷ್ಯದತೋ ನಿಧನಾ- 
ದನು ಖುತಿಮನರಾ ತ್ಹಯು ಉಭಾತಿ ಮೃಷ್ಟಕರಸೀ I 
ಅತ ಉಪಮೀಯತೇ ದ್ರವಿಣಜಾತಿವಿಕಲ್ಲಪಥೈ ಇ 
ರ್ವಿತಥಮನೋವಿಲಾಸಮೃ ತಮಿತ್ಯಮನ್ನಬುಧಾಃ lal 


ಕಾಫು ನ ಇ ಚು ಹ್ಯಾ ಕಾಲಿ ನೌ ಅ ಲಗಿ 
ಟಾ (ud 


ನ 
ದೇವನೇ! ಶ್‌ ೧ | 0A 
AN ACI : ಅ! 1 NS ಜಟ್‌ 


ವಾಸ್ತವನಾಗಿ ವನಿ ಮ 3%) 


ಪ್ರಳಯದ ಅನಂತರವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಧ್ಯ 


ಕಾನ ಉಷ ಭಾಸ ಉಟ್ಟ“ ಲು ವಾ್‌ ೩೧ 
eM UN NOW ಲ್ಲ ಊಟುಲ್ಯಳಲಲು ಬಬ್ಲಿ ಪ್ರಲ ಅ 


ಮತು ಚಿನ್ನದ ಉಪಮಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ಶೇಖ. 
ಚಿನದಲಿ ಕುಂಡಲ ದಂತೆಯೂ ನಿನಲಿ ಈ ಜಗತೆಂಬುದು ನಾಮ 


ರೌಲಟ್‌ ಸ್ಮ ವ್‌ ದ್‌್‌ ಕು ಇಸ್‌ ಗಡ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಶಲ್‌ ಇಟ್‌ ಇಫ್‌ ಟ್‌ ಇಡದ ಇದ್‌ 8 ಕಾಗದ ಸತರ ಸ ತ್‌ ಜ್‌ a 
ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ ಸರ್ವಥಾ ಮಿಥ್ಕೆಯೂ ಮನಃಕಲ್ಪಿತವೂ ಆಗಿದೆ 
ಅಜಾನಿಗಳಾದ ಮೂರ್ಯರು ಇದನು ಸತ್ಯವೆಂದು ಬಾವಿಸಿದಾರೆ 
Wd ಹು ಗ ತ್‌್‌ ಆಲ ಲಚ್‌ * 
ಕೆ.ಎ. eas ಹುಣಲ ಹಾಲೆ ಗ್ಗ ಉಾಯ್ಯಾ ಹೆ ನೆ ಎ 
(ಆ ಲರ್‌ ರ್ಜ PA ಶ್ಯ ಬ್ಯಾಂ ದ್‌ 


ಪರಿಣತಂ ಕನಕಂ ಪರಮಾರ್ಥತಃ | 
ಮಹದಹಜ್ಜತಿ ಖಪ್ರಮುಖಂ ತಥಾ 
ನರಹರೇ ನ ಹರಂ ಹರಮಾರ್ಥತಃ ಶ್ರೀ 1೨೪1 


ನರಹರಿಯೇ! ಕಿರೀಟ, ಕಂಕಣ, ಕಿಂಕಿಣಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ವಸ್ತುತಃ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ನವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಮಹುತ್ತತ್ತ, ಅಹಂಕಾರ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲ 
ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುವ * ಈ ಸಮಗ್ರವಾದ ಜಗತ್ತು ವಸ್ತುತಃ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಭಿನ್ನವಾ ದುದಾಗಿಲ್ಲ - ನಿನ್ನ ಸ್ನರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ.) 

ಸ ಯದಜಯಾ ತ್ಹಜಾಮನುಶಯೀತ ಗುಣಾಂಶ್ಚ ಜುಷನ್‌ 

ಭಜತಿ ಸರೂಹತಾಂ ತದನು ಮೃತ್ಯುಮಹೇತಭಗಃ 

ತ್ರಮುತ ಜಹಾಸಿ ತಾಮಹಿರಿವ ತ್ವಚಮಾತ್ರಭಗೋ 


ಮಹಸಿ ಮಹೀಯಸೇತಷ್ಟಗುಣಿತೇಕಪರಿಮೇಯಭಗಃ ॥£೩೮॥ 
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ಭಿ ಗ್ರಾ ನಿ (ಲ ಕಾಲ ವಿ ಕ ೧೨; ಗಾಲೆ ಕಾಲ ಷ್ಟು. ಲ ನ ರಾ ಬ ಡಿ ಲಾ ಲ್ಲಿ ೧ ರಾ 

AN ಯ ಟು) (೦ (2 ಆ: ಆಟಿ (0 ೦ ಲಿ YY Wd ೦ ONO SV 1 ಬಲ್ಯ 
ಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನದೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಮತ್ತಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ವಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
RATE ಗುಣಗಳನು ನೀತಿ ಇಡು ವಿವಿ ಣಂಷಿಷ ಗಣಗಿ 
Nes’ Cd Ne ಓಗರ Ad | ಓಲ ್ರ/[ 1ರ ಓ ೮ ಓಟ Ad UY Ny Ah eNO 
ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನೀನಾದರೋ ಹಾವು ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿಹಾಕುವಂತೆ 
AO ನ ಎವ ಮಹಾ ಯಾ ಐ ರ್‌ ಜಾತೆ ಇಷಾ ಸಾ ಹಹಗ ನು ಸಾ ವಾ ತೊರೆದು 


ಮಾಯೆಯ ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ ಸಂಪೂಣ 
ಮಹೆಶರ್ಯವನು ಪಡೆದು ಅಪರಿಮಿತ; 


FN A 
ದ್‌್‌ ಪ Nee ಡ್‌್‌ ಹ್‌ ದ ಇದ್‌ ಇಟ್‌ ಪಂ we QE I ₹ 


ಅಷ್ಟಸಿದ್ದೀ ಪವಾದ ಐಶ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುವೆ. 


(ನೃತನ್ನೀ ತವ ವೀಕ್ಷಣಾಜ್ಗಣಗತಾ ಕಾಲಸ್ಪಭಾವಾದಿಭಿಃ 
ಭಾವಾತೃತರಜಸ್ತಮೋಗುಣ ಮಯಾನುನಿ, €ಲಯನೀ ಬಹೂನ್‌ | 
ಮಾಮಕ್ರಮ್ಮ ಪದಾಶಿರಸೃತಿಭರಂ ಸಂಮರ್ದಯತ್ಕಾತುರಂ 
ಮಾಯಾ ತೇ ಶರಣಂ ಗತೋತಸ್ಥಿ ನೃಹರೇ ತ್ವಮೇವ 

ತಾಂ ವಾರಯ ಶ್ರೀ 1೨೫1 


ಪ್ರಭುವೇ! ನೃಸಿಂಹನೇ! ಈ ಮಾಯೆಯು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


ವಾಟ ವಾಡುತಾ ಕಾಲ, ಸಬಾವ ಇತಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 


ಕಲ್ಯ ಲ್ಲ Fw ಗ್‌ ಚ್‌ 5 ದು ಹತ್‌ 8 ಗಡದ್‌ ಹ್‌ ಊಟ್‌ ಇದ್‌ ಗಟ್‌ ನ್‌ | 


ಸತಗುಣ -ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣಗಳ ಹಲವಾರು ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅದೇ ಮಾಯೆಯು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹತ್ತಿನಿಂತು ಭವರೋಗಪೀಡಿತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮರ್ದನಮಾಡುತಿದೆ. 


ಜ್‌ ಜ್‌ ್‌್‌ ಇ. ಇರರ ಜ್‌ ಇ ಸಾ ವ್‌ ನಮ್ಮನ್ನು ಇನ್‌ ನ್‌್‌ ಇರ್‌ ಇಷಾ ಇಷ 


ನರಹರಿಯೇ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಮಾಯೆಯ 


ದೇವದೇವನೇ! ಮನುಷ್ಯನು ಯೋಗಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಹೊರ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಯೋಗಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹಾ 
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ಯೋಗಿಯೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯರ ಪ್ರಶಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಹೃದಯದಲ್ಲಡಗಿರುವ ವಿಷಯವಾಸನೆಗಳನ್ನು ತೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಅಂತಹವರು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲಾರರು. ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಮಣಿಗಳ ಸರವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವವನು 
ಅದನ್ನು ಮರೆತು ಮಣಿಯಸರಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಾಡುವಂತೆ 


ಳ್‌ ಹಾಸ 
ಹಾಹಾಹಾ ಸಾಸ ಣಾ ಲಾ ಲ ವಾ ON ರಾ ಸಾ) ಹಾವ) ಪಾಲ (ನ್ಟ ವಾಲ ವ ಬಾ ಲ ೧೧ «x ಲಾ 
YN US Wve WoL WONVI NT WUTDOOH of 1 Wwe ನ್ನ 
ಕಾಣುವುದಿಲ. ನೀನು ಅಂತಹವನಿಂದ ಬಹಳ ದೂರವೇ ಉಳಿಯುವೆ. 
ಲ್‌ಿ 

ಯಾವ ಸಾಧಕನು ತನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಾ ಸನಿ ಗಿ NEA NNN ರಾಳ ರಾ ನಳನ ದೃ 6 ಇಲ್ಲಿ 
ಹಾಗಜ ಲ್‌! 1೬0 ಆ (ಆಲ) Cad CA Ad hs Ge I IT hd ಆ ಆಲ್‌! ಅಲ್‌ ಬಲಲ 
ಅಂತಹವನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಜನಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವನ್ನೇ 
EN ಹಾಸಾಹ್ರಾ ಹಾಚಿ ಎಲ್ಲು ಸರೆ ಮಾ ಚ ಯ ಸಾ ಇಲೆ dN. ಪ ಹಾಣಿ EN —— ಹಾಸು ಹಾಾಣಜುಲಿ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯೋಗಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಲಂಪಟನಾದ 
ಅವನೊಬ್ಬ ದಾಂಭಿಕನೇ ಸರಿ. ಅಂತಹವನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 
ನನಲಲ ಬಿ ಳಾ ದ ಸ ಕಾ ಎಂ ಯಿ 
ಸ) VAN CO 1 ROO TSS | A WS WIC 
ಅನುಭವಿಸುತಾನೆ 


(ದಮ್ಮನ್ಮಾಸಮಿಷೇಣ ವೇಸ್ಲಿತಜನಂ ಭೋಗೈಕಚಿನ್ಹಾತುರಂ 
ಸಂಮುಹೃನ್ನಮಹರ್ನಿಶಂ ವಿರಚಿತೋದ್ಯೋಗಕ್ಷಮೃರಾಕುಲಮ್‌ | 
ಆಜ್ಞಾಲಂಘನಮಜ್ಞಮಜ್ಞಜನತಾಸಂಮಾನನಾ ಸಂಮದಂ 
ದೀನಾನಾಥ ದಯಾನಿಧಾನ ಪರಮಾನನ್ಪಪ್ರಭೋ ಪಾಹಿ ಮಾಮ್‌ 
ಶ್ರೀ 12೬ ll 

ಪ್ರಭುವೇ! ದಾಂಭಿಕವಾದ ಸಂನ್ಯಾಸದ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಜನರನ್ನೂ 
ವಂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸದಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಕೇವಲ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ. ಭೋಗವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಆತುರದಿಂದಿದ್ದೇನೆ. ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳೆನ್ನದೆ ಭೋಗಸಾಧಕಗಳಾದ ನಾನಾ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಉದ್ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿ 
ದ್ದೇನೆ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಣೀತವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಆಜ್ಞ 
ಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಮಹಾ ಅಜ್ಞಾನಿ 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 
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ವಾ ಧ್ನ ಭಾಲಿ ಲ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲಿ ಇಲ್ಲಿ. ವ) ಗಾಲ ಇರರ ರಾನಿ ಇಲ್ಲಿ ನಲ ON ಕಭಿ 
ಲ| 1 ಟ್ರ ೧೨ ೧ VMTN NOAA (1 CHOKE WW IV 
ಮಾಡುವ ಸಮಾನದಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿ "ನಾನೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಸಂತ'- ಎಂಬ 


ದೂರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಹೋಗುತಿರು ವನ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು.) 
ತ್ಲ್ಹದವಗಮೀ ನ ವೇತ್ತಿ ಭವದುತ್ತಶುಭಾಶುಭಯೋ- 


ಛಾ 
ಹಾಚಿ ಧೆ ಹಾ ಹಾರೆ ಬ ಹಾಡುಸ —ಮ~ ಗ ತೆ ಲ 


ರ್ಗುಣವಿಗುಣಾನ್ಹಯಾಂ ಆಸ್ನಂಎಂ ಅಟಟ ದೃ ಅಂಟ ಎತ ಗಿರಃ | 
ಅನುಯುಗಮನ್ನಹಂ ಸಗುಣ ಗೀತಪರಮೃರಯಾ 
ಶ್ರವಣಭೃತೋ ಯತಸ್ಸಮಪವರ್ಗಗತಿರ್ಮನುಜೈಃ llvoll 


ದೇವದೇವನೇ!  ಷಡುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನೇ!' ಭಗವಂತ! ನಿನ್ನ 
ವಾಸ್ತವವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಯೋಗಿಯು ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಕರ್ಮ 
ಪಲರೂಪವಾಗಿ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕೊ ಡಲ್ಲಡುವ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಬಗೆಗೆ ಚೆಂತಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ ಜನರಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅವನು ತಲೆ 
ಕೆಡಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ದೇಹಾಭಿಮಾನವೇ ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ 
ವಿಧಿ-ನಿಷೇಲದ ಶಂಕೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ವಿಷಯ 
ವಾಯಿತು. ಯಾರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನವಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವರು 
ಕೂಡ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕಯುಗಗಳಲ್ಲ ನಡೆದ ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಚರಿತಾಮೃತ 
ವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಶ್ರೀ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ಹೃತ್ಯಮಲದಲ್ಬಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಭಜಿಸುತ್ತಾ , ಪ್ರೇಮೀಭಕ್ತ 


ಇ 


ರಾಗಿ ಪಾಪ-ಪವಣ ಗಲಿಂದಲ ಇ, ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧ 


ದ್‌್‌ ಆ ಡ್‌ MAY we a ಪ್‌ ಟ್‌ re Se ಗತಗತ್‌ತ್‌ ಆ ಗವ್‌ ॥ ಪಗ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ೆ ಹ್‌ he ಸ ಸಲ್‌ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಅತೀತರಾಗಿರುತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನೇ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷ 
ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ. 


ಪ್ರಣೀತವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ರ್‌ ಗಳಿಗೆ ಬದ್ದರಾಗಿರಲೇಬೇಕು. ಅದನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದರೆ ದುರ್ಗತಿಯುಂಟಾಗು ಶದೆ. 
ಶ್ರುತಿಸ್ಪತೀ ಮಮೈವಾಜ್ಞಾ ಯಸ್ತಾವುಲ್ಲ್ದಂಘ್ಕ ವರ್ತತೇ | 
ಆಜ್ಞಾಚ್ಛೇದೀ ಮಮದ್ದೇಷೀ ವೈಷ್ಣವೋ*ಷಿ ನ ಮೇ ಪ್ರಿಯಃ ॥ 
3) 
ಬ 
ಆ | 
CHD 


J 
EK ಕೃಶ) 


“ು 
CS 


2962 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಮಾಧವನೇ! ನೀನು ನನಗೆ ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ತರೂಪದ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತೋರಿಸು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಸ್ಟುರಣೆಯು ನನಗುಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳ ಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಲೀಲಾ 


ಕಥಾಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಆಸಕನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ 


ಪ್ರೇಮೀಭಕ್ಕನಾಗುವುದರಿಂದ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧಗಳಿಗೆ ಕಿಂಕರನಾಗಲಾರನು.) 
ದುಷತಯ ಏವ ತೇ ನ ಯಯುರನಮನನತಯಾ 


ಅಪಾ ಅ ಆಸ್‌ ಆ HC ಆಗೇ ಲಿ 


ತ್ಲಮಪಿ ಯದನರಾಣನಿಚೆಯಾ ನನು ಸಾವರಣಾಃ | 


ಖ ಇವೆ ರಜಾಂಸಿ ವಾನಿ ಜಾಲ್ಲೆ ್ಲಲ್ನ ದಾರಾ, ವಾ್‌ ನೆನೆ ಗಿ. 
ಲೈ ಎಂಟಿ ಸಲಿ ಸಿಲಾ ಆಕ್‌ 
ಸಯಿ ಹಿ ಫಲನ್ನತನ್ನಿರಸನೇನ ಭವನ್ನಿಧನಾಃ ॥|೪೧॥ 


ದೇವದೇವನೇ' ಸ ಸ್ವರ್ಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅದಿಪತಿಗಳಾದ 


ವಗ A ಷ್‌ ಹಿಟ್‌ ಹಗ ಜಾನ ಹ್‌ ಚ್‌ ವವ ಆಜ್‌ 


ರ್‌, 
ಆಅ NAYS NAAN ನಿನ್ನ ಅಂತವನು. ನೀವೇ PORN ಇಲ. 
we ಶ್‌ Nef ಹ ರ ಓಟ Ud Cd 


ote WA ಟ್‌ ಘಲ್‌ Ne ed Ne ರ್‌ Ne ಓಟ್‌ be 61] 


ಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಅಂತವನ್ನು ಬೇರೆಯವರು ತಿಳಿಯಲು ಹೇಗೆತಾನೇ 


6° 
್‌ಾು 8 


ಗಿ ಸಷ ಘಾಲಿ ASOT ಗಾಳ ಇ ರಾಳ 
ಓ/ ಟಟ add ASN | (ಆ ಟಟ) 


* ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಬಗೆಗೆ ವಿವರಣೆಯು ಹೀಗಿದೆ : 


ಏತೇ ಸಪ್ತ ಮಯಾ ಲೋಕಾ ಮೈತ್ರೇಯ ಕಥಿತಾಸ್ತವ | ಪಾತಾಲಾನಿ ಚ ಸಪೈವ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
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ಅನಂತನೇ! ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನ್ನ ಅಂತವನ್ನು 
ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಅಂತವು ಯಾವುದೆಂಬುದು ನಿನಗೂ ತಿಳಿಯದು. 
ವೇದಗಳಿಗೆ ಕಿರೀಟಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಉಪನಿಷತುಗಳಿಗೂ ನಿನ್ನ ಅಂತವು 
ತಿಳಿಯದು. ನೀನು ಅನಂತನಾಗಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಉಪ 
ನಿಷತುಗಳು “ನಮೋ ನಮಃ! ಭಗವಂತನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲೀ! ಜಯವಾ 
ಗಲಿ!-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಚರಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನೂ ಕೂಡ "ನಮೋ ನಮಃ! ಜಯ! ಜಯ?-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನಿನ್ನ 
ಚರಣಕಮಲಗಳ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.) 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


“ದೇವರ್ಷಿಯೇ! ನನಕ-ನನಂದಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಈ ಉಪದೇಶ 


LS TN ಸ್‌ ಓಟ್‌ ಇಲ್‌ ದ್‌್‌ ಊಟ್‌ ಮ ಸ್‌ 


ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ನಿತ್ಯಸಿದ್ದ 


ಕ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣ್ಣೈಷ ವಿಸ್ತರಃ ॥.. ಏತದಣ್ಣಕಟಾಹೇನ ತಿರ್ಯಗೂರ್ಧ್ವಮಧಸ್ತಥಾ | 


ಕಪಿತ್ಸನ್ಮ ಯತಾ ಬೀಜಂ ಸರ್ವತೋ ವೈ ಸಮಾವೃತಮ್‌ ॥ದಶೋತ್ತರೇಣ ಪಯಸಾ 
ಮೈತ್ರೇಯಾಣ್ಣಂ ಚೆ ತದೃತಮ್‌ | ಸ ಚಾಮ ಪರಿಧಾನೋಟಸೌ ವಸ್ನಿನಾ 


ವೀ ತೆಗೀ ಬಶಿಂಃ al ವಸ್ಮಿಶ ವಾಯುನಾ ವಾಯುರ್ಮೆ ತ್ರೇಯ ನಭ ಸಾವೃತಃ । 


RN ವಎಮ ಎ ಮಿ 0 


ಭೂತಾದಿನಾ ನಭಃಸೋತಪಿ ಮಹತಾ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತಃ 11೪ "ದಶೋತ, ಧಾಣ್ಯಶೇ ಉಲ 
ಮೈತ್ರೇಯೈತಾನಿ ಸ ಪುವೈ । ಮಹನ್ನಂ ಚ ಸಮಾವೃತ್ಮ ಪ್ರಧಾನಂ ಸಮವಸ್ಥಿತಮ್‌ 11901 
ಅನನಸ್ಕ ಚ ತಸ್ಕಾನಂ ' ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಚಾಪಿ ವಿದತೇ | ತದನನ್ತಮಸಂಖ್ಯಾತಪ್ರಮಾಣಂ 


ವಾ ಈ ಹಾ ಮ್ನ ಎ ೨ AS RS ನ್ಯಾ RS 
ತೆಂ ಬ ಯತಃ 1೬॥| ಹೇತುಭೂತಮ ಶೇಷಸ್ಸ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸಾಪರಾ ಮುನೇ ॥ 


ಮೈತ್ರೇಯ! ಏಳು ಊಧದ್ವಲೋಕಗಳೂ ಏಳು ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳೂ ಸೇರಿ 


ಸರ್‌ ON ce CA Tae ನೋಂ ವಲನ] 06೦೦೨7 65 ತ. NTE 
AV LA ಜಲಾಲಿ ಆರಿ ಬಲ್ಲ « AN KY U ಲಲ್ಲಿ ANN OSI SY CII KA WUGS 


ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳೂ ಬ್ರಹಾಂಡಕಟಾಹದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಸಿರು 
ವುವು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬ್ರಹಾಂಡವೂ ಭೂಮಿಯ ಹತ್ತರಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ನೀರಿ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 
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1 ಶಿ | 
೦ಡು ಆಚಾರ್ಯಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಸನಂದನನ್ನು 


ಕೊ ವ 
ಪೂಜಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. ನಾರದ! ಸನಕ-ಸನಂದನಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಆರಂಭದಲಿಯೇ ಹುಟಿದವರು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಎಲರಿಗೂ 

ನೊ ಲ 4 ್‌ಿ 
ಪೂರ್ವಜರು. ಆಕಾಶಗಾಮಿಗಳಾದ ಆ ಮಹಾತದು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ನ ಬ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಲಾ ಬಾ ಹಾ ಮಾ ಜಾನ ಣಿ en pn) we) ee) ee ಹಾ) ಹಾಸ! ಹಾಸ. ಲ್ನ 
NOM N WO SNK WOON WYVITN STON I ಲಭ Nಿರ್ರ ಸ್ರಳಟಿಉಟಲ 

೨೦ ವಿ ದ ಪ 
ಹಿಂಡಿತೆಗೆದರು 


ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ನೀನೂ ಸನಕ-ಸನಂದನಾದಿಗಳಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸ 
ಪುತ್ರನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಅವರ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರುವೆ. 
ನೀನೂ ಕೂಡ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಬ್ರಹವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಬ್ರಹಸಾಕ್ಬಾತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವವನಾಗು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಿಯು ಮಾನವರ ಸಿಮಸವಾದ 
ವಾಸನೆಗಳನ್ನೂ ಭಸಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತವೆ.'' 

ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


9 
ಲ 
ಲ 
3 
© 
ಸ. 
3 
ಗ್ದ 
=| 
ಬ್ರಿ 


"“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ 


- ದ್‌್‌ ಕ್ಸಿ - ವಾ ಇಟ ಫ್‌ ನಾಕಾ ಹಾಕೆ ನ್ನೂ ಸಾಲಿ ೦9.೫೮೧ ಇಒ ಕಾ ಗಜಾ ರನ್‌ ಫೌ ೦3) ರಾಳ ಇ ಘಾಲಿ ಕಾಲ 
೨ ಆಲ್ಲಿ! 17” 9 ಇಲ CU UM MA ಆ ಮಲಲ ಲಲ Wl 17೮” OAT lads CAS 


ಒಡನೆಯೇ ಥಾರಣಮಾಡುವ ಸಾ ರ್ಥವುಳ್ಳವರು. ಭಗವಾನ್‌ 


ನಿಂದಲೂ, ನೀರಿನ ಹತ್ತರಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯ ಹತ್ತರಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ  ವಾಯುವಿನಿಂದಲೂ, ವಾಯುವಿನ ಹತ್ತರಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ 


OO EN OO wd md ನ ಭಲ್ಲೆ ಬಾ ಇ ON ಶಾಲ ಹಾಸಾ್ಮಾ ಲ್ಲ OO ರ್‌ 
Ned UU TS ಟುಟ ಆಲು ) Ned WU CT ಓ) hed ಕಗಲ್ಲA ಬಲಿ Ne HAVO AS ಆ ಟಟ ಒಗರು ) 
ಅಹಂಕಾರದ ಹತ್ತು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಹತ್ತಿನಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತರಾಗಿರುವುದು. ಇವೇ 


ಬ್ರಹಾಂಡಗಳಿಗಿರುವ ಸಪ್ತಾವರಣಗಳು. ಈ ಮಹತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಡ ಗಿರುವುದು. ಈ 
ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿ ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಪರೂಪಕ್ಕೆ ಅಂತವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೭ 2065 
ಭೆ ಹಾಲ ಇ ಸಾಲ ಸಾರ) ಗಿ ಪಾನಾಂ ಕ ವಾ ಕಸಲ ನನ್ನಾ ಹಾಡ ಬ ಬ್ರಾ ಈ ಸಾರಾ ಧೂ | 
NV NN ef IWS ಕ್ರ ಲ ಆಲಯ TU OcT Wik | 


ಆ ಣಿ 
ಯೋ ಧತೇ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಭವಾಯೋಹತೀಃ ಕಲಾಃ lll 


“ಬನಗವಂತ! ನೀನು ಸಚ್ಚೆದಾನಂದಸ್ವ್ತರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾಗಿರುವ. 
ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದದ್ದು ಮತ್ತು. ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದದ್ದು. ನೀನು 
ಸಮಸಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಪರಮಕಲಾ ಣಾವೆನಿಸಿದ ಮೋಕ್ಷ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಲು ರಮಣೀಯವಾದ ಕಲಾವತಾರವನ್ನು ದರಿಸುವೆ. ಅಂತಹ 
ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ.”” 

ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಮಹಾತಥಾದ ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ 
ನಾರದರು ಆದಿಯಷಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ಅವನ ಶಿಷ್ಕ 
ರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ನನ್ನ ತಂದೆಯವರಾದ ಕೃಷ್ಣದ್ಹ ಪಾಯನವಾ.ಸರ ಆಶ ಮಕ್ಕೆ 


ತೆರಳಿದರು. 'ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರನ್ನು ನನ್ನ 


ಇ 7 ಗಳು ಸ ರ 7ಷ್ಳ ಯದ OOS ಹ. ಕಣ ದ ೨9 ರ್ಪಾ ಗ್‌ ದೌ ಕುಳಿತು 
ted Ne hd ಆಗ Ad Nf NAN AS UN Ad Nd CASE | [| ಗಲಗ WSN Hef TV Ned 


ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾದನಂತರ ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಆದಿಗುರುವಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ 
ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ ಸಮಗ್ರಬ್ರಹವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ನನ್ನ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ 


ಹಾಲ ಎ ವಾ ನಾ 0. | ನಾನ ಲ್ಲಿ ನಾಥ ಖನ್ನಾ ಲಾ ದ) ಶಾಲ ಖ್ನಾ 00೮7೪ ನಲಿವಾ ಗಾಲ ಬು ಇ ಬಾ 

ಛು ಓಟ ATU CH . ಆಲು ಗು! M ೨ “ಟಿ೮೬! ಓ ted [ MON Ghd ಊಟ, Neh 
ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಪರಮಾತನವ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು, ಸಗುಣೋಪಾಸನೆಯನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಶ್ರುತಿಗಳು ಹೇಗೆ 
ಸೇ ಕಾಡ ೨೧೨೬೨7. ಕ ವ್‌ RANE AEA 9 Neve 
GA Mad ud ho Nef ef Ree ಳು “ಅಜ್‌ Mf ಆ 1 Ref Neo No 
ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
NN ANTS oN SR ಡಿತಾಂಡಿತಢಾಂ್ಯಾ ಲಿ ಧಾ ರಿಂ 
ಉಲ ಲು ಉಬಿ NI pcof NY vow MO! ( ಆಖಲಉಗ್ಪು ಬಂ OX 
ಪ್ರವೇಶವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಯೋತಸ್ಕೋತ್ಪೇಕ್ಷಕ ಆದಿಮಧನಿಧನೇ ಯೋತವ್ಮಕಜೀವೇಶ್ವರೋ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಿ ನ 
WD 


2960 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
Wd ಜಲು ಲಳ OTN NS HAAG N ಊಂ TS 


ಯಥಾ । 
ತಂಕೆ ವಲ್ಕನಿರಸ್ತಯೋನಿಮಭಯಂ ಧ್ಮಾಯೇದಜಸ್ರಂ ಹರಿಮ್‌ ॥ 
ಯಾವನು ಈ ದೃಶ್ಯಪ್ರಪ ಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ದಿತಿ- -ಲಯಗಳಲ್ಲ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತ 
ನಾಗಿರುವನೋ, ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವನೋ, 
ಯಾವನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಜೀವಗಳ 
ಉಪಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ನಿಯತಗೊಳಿಸುವನೋ, 
ನಿದ್ರಿಸುವವನು ದೇಹವನ್ನು ಮರೆತು ಅದರ ಅನುಸಂಧಾನವನ್ನು ತೊರೆ 
ಯುವಂತೆ ಯಾವನನ್ನು ಭಜಿಸುವವರು ಅವಿದ್ಯಾಬಂಧನವನ್ನು ದೂರೀ 
ಕರಿಸುವರೋ ಅಂತಹ ಸಂಸಾರಭಯನಾಶಕನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸಮಸ್ತರೂ 
ನಿರಂತರವೂ ಥ್ಯಾನಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಮಹಾಪರಾಣವಾ ಪಾರಶಮಹಂಸ ಸಹಿ: 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಲ೮ಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವತದ್ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಃ ಸನ್ಹೇಹೋ8ತ್ರ ಮಹಾನ್‌ ಹಿ ನಃ | 
ನಸಾಾಣಾ7ಗಡಿ 69ಗಿಳೆ ೧60 ಕಹ್‌ಂತಕೈಣ 6ನೀರಡಾರರು ಹಾ 9 11 all 
ಕ ಜೆ ೫ನ ನಗ ಲಿ ಚಪ್‌ ಆತೆ ಇದ್‌ ಆ ಸಪ್‌ 8 ಔಟ್‌ ೪ Hes RI 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನು ಸಕಲಭೋಗಪರಿತ್ಯಾಗಿಯು. 
ಆದರೆ, ಅವನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವ ದೇವಾಸುರ-ಮನುಷ್ಯರು ಪ್ರಾಯಶ! 
ಧನವಂತರೂ, ಭೋಗಸಂಪನ್ನರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಭಗವಾನ್‌ ಎಷ್ಟುವು ಲಕ್ಷೀಪತಿಯು. ಭಬೋಗ-ವೃಭವಸಂಪನ್ನನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಧನಹೀನರೂ, ವಿರಾಗಿಗಳ ೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಭುಗಳೂ ತ್ಕಾಗ ಮ 
ಭೋಗದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಸ್ನಭಾವದವರೇ ಆಗಿರುತಾ 


ಕ 
ANNE ಹ್ಞಾ ಗಾಗ ತಾವ ಬಾ ಮಾ ದೇವತೆಗಳ re Waa 
Nef ಸ್ವ hd NYS os ಟ್‌ ಹ ಧೌ ಓಗಿ ಸ್‌ ಆಗ್ರ UW WENN Wd wad ಓ ಗಟ್‌ Nod ॥8 ಭಟ 


ವಿರುದ್ದವಾದ ಗುಣಸ್ವಭಾವಗಳು ಹೂಂದಿದವರಾಗಿರು ೨; ತ್ಕಾಗ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
"ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ಶಿವನು ಸದಾ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತ 


ಇಾಗಿರಗತತ ದವು ಅವನು ಸತರಜಸ ಮೋಗು ಣಗಳಿಂದ ಯುಕನಾಗಿದ 


WU Ao ಉಳಲು Wo 175 wh AeA ಓಂ CIE Ins 


ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲಿ ವೈಕಾರಿಕ, ತೈಜಸ 


ರಲ 


ಮತು ತಾಮಸಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಭೇದಗಳಿದು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಶಿವನು 
ತ್ರಿಲಿಂಗಿಯೆಂದ ಗಾ ಕರೆಯಲ್ಲಡುತಾನೆ ಮೊ ನುಂರು ಪಕಾರವಾದ 


ಇದ್‌ ಸದ್‌ ತ್‌್‌ ದ್‌ Muna ds ಇರ್‌ 4 ಸಗದ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌) ಸ ದ್‌ ಇದ್‌ ಪಗ್‌ ವ್‌ ಸಹತ 


ಅಹಂಕಾರಗಳಿಂದ ಐದು ಕರ್ಮೇಂದಿಯಗಳು, ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು-ಎಂಬ ಹದಿನಾರು ಬಗೆಯ 
ವಿಕಾರಗಳುಂಟಾಗುತವೆ. ಈ "ಹದಿನಾರು ವಿಕಾರಗಳಿಗೂ ಹದಿನಾರು 


ಅಧಿದೇವತೆಗಳಿರುತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಅಧಿದೇವತೆಯನ್ನು 


CANE OO ಕಾ ೨7 ಮೆ ನ ನ್‌ ಗಾನ ಐಶ AVE EE ENN ಹಲ ಣೆ 


WYO NN ಓಲ ha de hd he ad hud Ned GANS WC 1 


ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನ ಉಪಾಸಕರು ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತರೂ 


ಭೋಗಿಗಳೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಆಚೆ ಇರುವ 
ಪುರುಷೋತಮನು. ಸಮಸವಾದ ಗು ಣಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತನಾದವನು ; 


eC A ಇರ್‌ vee VY es ೪್‌ಚ್‌ಟ್‌ wT va ಇರ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಗ್‌ ಇನ್‌ ಡಗರ್‌ ಸ, ಫಟ್‌ 


ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಸಮಸ್ತರ ಅಂತಃಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಕ್ಷಿಯ ರೂಪ 
ದಲ್ಲರತಕ್ಕವನು. ಅಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಉಪಾಸಿಸತಕ್ಕವನು ಗುಣಾ 
ಕೀತನಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ನಭಾವವನ್ನೇ ಹೊಂದಿಬಿಡುತಾನೆ. 


pn ಒಟ  ೀಛ್ರ್ರ ತಕ ಂ ಂ ಂಐಂಅಂಛ್ಪಛ್ರ0ಶ್ಷ್ಥ್ಛ “ ಛ್‌ ದ ತ ತ ದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಭ 
ಭಾಗವತಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆತನು ಇದೇ 


& 


ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಂದಿಟ್ಟನು 
ಭು" ೩" ರ" ಗ್‌ 


ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಜನರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ 
ಯಾವನು ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನೋ ಅಂತಹ ಪ್ರಭುವಾದ ಭಗ 
ವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಪರಮಪ್ರೀತನಾಗಿ, 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ಯಸ್ಮಾಹೆಮನುಗೃಹ್ನಾಮಿ ಹರಿಷ್ಕೇ ತದ್ದನಂ ಶನೈಃ | 


ತತೋ $ಧನಂ ತ್ಮಜನ್ನನ್ಮ ಸ್ಹಜನಾ ಖದುಃಖಿತಮ್‌ 11೮! 
ಣಿ ಇ 

“ಯುದಿಷಿರ! EY AEN EIN LE OANA 

Nee fof h ಸ್ರ ಇ Qi ಸೇಟ್‌ heed ಆ/ ಗಟ್‌ Cdl | Se CA DSN ಸಪ್‌ ee Nee CN ed Cd TNA 

ಅವನ ಐಶ್ಚರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅಪಹರಿಸುತ್ತೇನೆ. ದುಃಖದ 

mm Ne ON AD SD ND ND ND ED ED ಯ್ದ ಹಾಸಾಲೆ ED ಹಾಸಾಲೆ ED RED ಎಲಾಲಿ 

¢ 1ಖವನ್ನನುಭವಿಸುವ, ಧನಹೀನನಾದ ಆ ನನ್ನ ಷ್ಯನನ್ನು ಅವನ 
ಹೆಂಡಹತಿ-ಮಕ್ಕಳೂ, ನೆಂಟರಿಷರೂ ಪರಿತ್ಸಜಿಸುತಾರೆ. 


ವಿ 


ತ್ರಸ್ಮ ಕರಿಷ್ಯೇ ಮದನುಗ್ರಹಮ್‌ lil 
ಅವನು ಪುನಃ ಧನಸ ೦ಪಾದನೆಗಾಗಿ ಹಲವಾರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಪಯತಿಸಿ 


Koc NS NT | 


ಸ ಯದಾ ವಿತಥೋದ್ಕೋಗೋ ನಿರ್ವಿಣ್ಣಃ ಸ್ಮಾದನೇಹಯಾ | 
ತ್ರ 


y 
ಲಿ 
ಆಡ 
GL 


ಜಾ ಸಾ ಧ್ನ ಶಾಸ ದ ಹಾ 
ಹಂ ಟಂ ಕಿಟ್ಟ © ಸ್ವ ಉಲಉಲಲಭ್ಬರಲಲಿ ಬಲ! Cred © ಓಗ whe 


ಯತ್ನಗಳಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಧನದ ಕಾಮನೆ 


ಯಿಂದಲೇ ವಿರಕವಾ ವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಧನದ ಮೇಲಿನ ಆಸೆಯು ದುಃಖಕ್ಕೆ 
ಾಗುವದೆಂದು ಅವನ. ಮನಸು ನಿಶಯಿಸುತದೆ. ಅನಂತರ ಅವನು 


ರ್ಕ್ವ Ch ಕ್ರ ಕ್‌ ಸಹಸ್ರ ಆತ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌ ರರ್‌್‌ರ್‌ ಬಿ ರ್‌ "ಬಿ Md ಳೆ 6 ky va ಇಲ್‌ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಟ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರೊಡನೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ಭಕ್ತರೊಡನೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿ ಸಂಸ ತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿಸಿದಾಗ ಅನು ಅವನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-ಆ೮ 2969 
ಬಾಜಾ ಹಾಕಾ ಹಾಗೆ ಇಫಾಧ್ಗ! ಹಾಸಗೆ ಇ ನಾ ಸಾನ ಣ್‌ ನ ೧) ಬಹ ಹಾಲೆ ನಂ ಸ್ತಾನ ಭಾರ ಹಾಲೆ ಹಾ ಸಾಲ ಹಾರ ಪ್‌ | 
ಅಟ Wy ಊಟ! ಇಲ ಭ್ಯ 0 ಆತೆದಿಲ್ಲ DY ಇಂದಿಗು ರಂ 1 
ಬ) ಆ ಬಳ ಲ ಲ ಪೆ 
ಅತೋ ಮಾಂ ಸುದುರಾರಾಧಂ ಹಿತ್ತಾನಾನ್‌ ಭಜತೇ ಜನಃ ॥೧೦॥ 


& 
ನನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ದಿವ್ಯವಾದ ಪರಮಸೂಕ್ಷವಾದ, 


ಅನಂತವಾದ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಪರಬ್ರಹಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಆರಾಧನೆಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಅತ್ಕಂತಕಠಿಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಂತಹ ವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ತತಸ್ತ ಆಶುತೋಷೇಭ್ಕೋ ಲಬ್ಲರಾಜ್ಮಶ್ರಿಯೋದ್ದತಾಃ | 


ಮತ್ತಾಃ ಪ್ರಮತ್ತಾ ವರದಾನ್‌ ವಿಸ್ಮರನ್ನವಜಾನತೇ |॥೧೧॥ 
ಇತರಿ ಬೀಬಿತಗಿಳು ಈ ಶ್ರ ಉರರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬೀಗಿ ಯ್ರಸಲ್ಲು 
ರಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಅಶುತೋಷರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, 
ಹಾಸ 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ವಸ್ತು-ವಾಹನಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯರು 
ಇರಿ (ಲಿ ಕಾಗಾಗಿ ಕಾಕಾ ದರ್ಗ ಲಳ ಲಗ ಕಾಲ ಸಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಬನ್ನ ವಾ ರಾನಾ ಇಬ್ಬ. OLN ದಾ ಗಾಲಿ ದೌ ಲ್ಯ 
ಯಿ ಆ ಖನ್ಸ್ರ ರ ೨ ೪ ಉ್ಯಾಲು ಆಆ ಆಲ WKN ೬. (ಆಆಆ SA [oN 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ವರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ 
ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ತಿರಸ್ಕರಿಸಲೂ ಹೇಸುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಶಾಪಪ್ರಸಾದಯೋರೀಶಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಯಃ | 
ಸದ್ಯಃ ಶಾಪಪುಸಾದೋತಜ್ನ ಶಿವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನ ಚಾಚ್ಯುತಃ 11೧.೨! 


ಇ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾತದು ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು 


ಮಹಾತ್ಮ ಪುರಾ 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 
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2010 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಶಂಕರನು ವೃಕಾಸುರನೆಂಬ ದುಷ್ಟರಾಕ್ಷನನಿಗೆ ಅವಸರ 
ದಿಂದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾನೇ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡನು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನೇ 


ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು : 


ದುಷ್ಟಬುದ್ದಿಯವನಾದ ವೃಕಾಸುರನೆಂಬುವನು ಶಕುನಿಯ ಮಗನು. 
ಒಮ್ಮೆ ಅವನು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರನ್ನು ಕಂಡು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ 


ಇ) ತಗಿ ಇ 


“ಮಹಾಮುನಿಗಳೇ! ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು-ಮಹೇಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ 
ಬಹಳ ಬೇಗ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವರು ಯಾರು? ಈ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ" ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ.” 


ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ನಾರದರು ಹಳುತ್ತಾರೆ : 


“ವೃಕಾಸುರ! ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಒಡನೆಯೇ ಕೈಗೂಡಬೇಕಾದರೆ ನೀನು 
ಗಿರೀಶನಾದ ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. ಅವನು ಬಹಳ ಬೇಗ ಒಲಿಯುತ್ತಾನೆ 


ಇಳಿಸ ಗಂಿಗ್‌ಗ್‌ಗರು ೦0 ಹಲ. ನಂಗ ಸೆಗೂಡುತದೆ ಧಾ ಥಾ ಗಾ 
ಶ್ಲ ಕತಲ ಆಇ. OT (ಸ Qf ಲ ಲ ಲಹೀ೦ಲಔDNಲY 


ಗುಣದಿಂದಲೇ (ಪ್ರಾರ್ಥನಯಿಂದಲೇ) ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ವೆ . ಅಂತೆಯೇ ಅವನು ಆ ಅವಾದ ಅಖಿರಂಧಭಿ ಖಾದರಿಬರೂ 
ಶಪಿಸಿಬಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 


ದಶಾಸ್ಕಬಾಣಯೋಸುಷ್ಟಃ ಸುವತೋರ್ವನ್ನಿನೋರಿವ | 
ಬಶ್ವರ್ಯಮತುಲಂ ದತ್ತಾ ತತ ಆಪ ಸುಸಜ್ಕಟಮ್‌ lal 


ಣು 
ಅಲ 
ವವ ಷಾ ವಾ ಎವ ವಾ ತನ್‌ ವಷವ 
(WM 
ಗಿ 


ವಂದಿ-ಮಾಗದರು ರಾಜನನ್ನು ಸಾಂಪದಾಯಿಕವಾಗಿ ಸೋತ್ರ 


ಸ್‌ ಸರ್ಜಾ ಸರ್ಯಾಗ್‌ ಇರ್‌ ಔ ಸ್‌ ಸ್‌ ಶ್ಸ್‌ಇಟ್‌ ಸ್ಕಿ ಕ್‌ಸ್ಟಿ ರ್ಜ ₹ ಡದ ಒದೆ ಆತ್‌ ಒಮದು ಇರ್‌ ಇರ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ ದದ 


ಮಾಡುವಂತೆ ರಾವಣ-ಬಾಣರು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


ರಿಸ ಶಿವಮ ee es OANA AAA 
ಸಾಲ್‌ ಕ್ಮ Gad Ch ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ | ಲಿಖಟಿ] | we SIDED Gad ANG C ಭ್ರ) 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಶಿವನು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 


ರ್‌ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ದುಷ್ಪನಾದ ರಾವಣನು ಕೈಲಾಸವನ್ನೇ ಎತ್ತಲು 
ಹೋದನು. ಬಾಣಾಸುರನ ನಗರದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಶಿವನು 
ಹೊರಬೇಕಾಯಿತು.' 
1 
1) (9 
GUSSET REND 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೮ 2971 
ನ್ನು ಧಾರ ಲ ಸಾಲ ಸಸಾರ ೦೮ನೆ ನಾ ಗ್‌ ಬಾನ ಲಿಗಾ ಬಿ 
HWM CON IIT UNTO ಊಟ ರು ಲ್ಭ Dla SSS ಅಂಜಲಿಯ ್ಯ WO 

ದ್‌ ಲಿ ೦೦ 
ಸಲು ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲವನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ, 


[ry 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನ ಮುಖವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ 


& 


ನ್‌ಂ EE NTE ಹಹಗಿಲಾ ಮಖಾ ಸಿರ್‌ 
CA Nd \ Ns hd 


Gad © No NS He oe Ad I ಕ ಕಲಗ Cs Wad Cd GaAs De Nd UJ Wad ಊಟ | Rea 


ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಆರು ದಿವಸಗಳು 


ಶಿವೋಪಾಸನೆಯನು ಚ ಮಾಡಿದರೂ ವೃಕಾಸು ರನಿಗೆ ಶಿವನ ದರ್ಶನವಾಗಲಿಲ್ಲ ಲ 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮಹಾಸುರನು ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತನಾದನು. ಏಳನೆಯ ದಿವ ಸ 


ದ ಅ ಟು ಲೇ ಘರ VO WAY ರೂಪ 


© TTS id \e 9 Nd Ch ಅಕ್ರ hes No Ch ಲ್ಲ 


ಶಂ * -ಂ 
೧ ಸ ರ್‌ 0 ತರಳ ಬ್ಲಾ ವಾಲ ಧಾ ವ ಶಾಲ ಬಲ್ಲ ಲಿ ತಾರಾ ಇದಂ ಲದ ಮೆ 
WW) ರ ಚನ ho Ww SUN ACY AAA NS UY ಊಂ ಆಲ ಲಿಟ್‌ 
ರಕ್ತ-ಮಾಂಸಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ವೃಕಾಸುರನು ಹೆಚ್ಚಿನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶಿವನು ವೃಕಾಸುರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
“ಮಗು! ವೃಕಾಸುರ! ಸಾಕು ನಿಲ್ಲಿಸು ನಿನ್ನ ಈ ಕೃತ್ಯವನ್ನು. ವರವನ್ನು 


ಕೃತ್ಯವ 
ಕೇಳು. ನಿನಗೆ "ಬೇಕು ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಸರಣಾಗತರಾದ ನನ ಬಕರ ವಿಷಯದಲಿ ನಾನು ಕೇವಲ ಅವರು ಮಾಡುವ 
ಓಕ CUE ಸ್‌ Gd ಶ್ಲ ಆಆ ಎಟ್‌ ಅ ಟೇಟ್‌ ಆ್‌ಆಸಿಷ್ಸೃ CAE ಕೈ ಗೊ Nd Nes ಹಟ್‌ ಗಟ್‌ ಓಲ್‌ NS ರ್‌! hehe Wd 


ಜಲಪ್ರದಾನದಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ್ಣನಾಗುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನೇ ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಲು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತಿರುವೆಯೇಕೆ?” 


ಗ4ಡ ೧೧% ೧ 

[10ಿ೮[-ಲ 
() 
(AD _ | | 
Cpe ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. 

ಯಸ್ಕ ಯಸ್ಕ ಕರಂ ಶೀರ್ಷಿ ಧಾಸ್ಯೇ ಸ ಮ್ರಿಯತಾಮಿತಿ ॥೨೧॥ 
“ಮಹಾದೇವನೇ! ನಾನು ಯಾವ-ಯಾವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನನ್ನ 

ಕ್ಲೈಯ್ಯನ್ನಿಡುವೆನೋ ಅವನು ಒಡನೆಯೇ ಮರಣಹೊಂದಬೇಕು.” 


ತನ್ನ ಭಕನು ಕೇಳಿದ ಅಂತಹ ಭಯಂಕರವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು 


ಹಾಲ ಇ ಸಾ ತಾ ರಾ ಸಾಫ್ಟ ತಾದನು ಇಲಿ ಕ್ಮಲಾಲ ಕಲು ಲ್ಲಿ ನ ಲಿ.ಲಿರ್ಸಾಲಿ ಾಫ ಕಾ 6 ಇಲ್ಲ ಕಾರ ಕಾಲ ಷ್ಣ 
ಛಿ)! ಓಟ ad Gad Cd dO e MUU NAGS ಮಯ ಈ2೦ಲ್ಲ. ೦ೈರು ಆ ಆರ್‌ 
ಬೇಡಿದ ವರವನ್ನು ಡಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ಶಿವನು ನಸುನಗು ಸರ್ಪಕ್ಕೆ 
ಅಮತವನುಣಸಿದಂತೆ ವಕಾಸುರನಿಗೆ ಅವನು ಬೇಡಿದ “ವರವನು 


ಶ್ರೀಶಂಕರನಿಂದ ಅಂತಹ ಸರ್ವನಾಶಕವಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದ 
ದುಷ್ಟವಾದ ವೃಕಾಸುರನಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಶಂಕರನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೇ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಮನಸ್ಸಾಯಿತು. 
"ಶಿವನನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಿಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬೇಕು. ವರ 
ಪಡೆದಿರುವ ತನಗೆ ಶಿವನನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸವೇನಲ್ಲ. 
ಅವನು ಕೊಟ್ಟ ವರದ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಂತೆಯೂ 
ಆಗುತ್ತದೆ'-ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಯೋಚಿಸಿ ದುಷ್ಪನಾದ, ಕ್ರೂರಿಯಾದ ವೃಕಾಸುರನು 
ಶಿವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಕೈಯಿಡಲು ಹೊರಟನು. ಶಂಕರನು ತಾನಿತ್ತ 
ವರದಿಂದಲೇ ಭಯಭೀತನಾದನು. ಅಸುರನು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಶಿವನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಡಲು ಮುಂದಾದನು. ಶಿವನು ಭಯದಿಂದ 
ನಡುಗುತ್ತಾ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ವೃಕಾಸುರನೂ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ದನು. ಶಿವನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಓಡಾಡಿದನು. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲೂ 
ಸುತ್ತಾಡಿದನು. ದಿಗಂತಗಳವರೆಗೂ ಧಾವಿಸಿದನು. ಶಿವನು ಎಲ್ಲಿಗೇ 
ಹೋದರೂ ಅಸುರನು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡೇ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅನಂತರ ಶಿವನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಶಿವನಿಗೆ 


೨ 
CS 


ಯಿತು. ಶಿವನು ರೌ ATS ಆಗಿಗ್‌ 6ೆೆ೧ಂತ್ಮ ಲಾ AಂಹಗಲೆOE ೧ 
Midd UA ENS Koh Yad 1೪7೯ ಲ್ಲ 

ದಾಟಿ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಾಕೃತಿಕವಾದ ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಇರುವ ಅತ್ಯಂತ 

ಳಾ ಸ್ಟ್‌ ಕಾಸಾ ಸ್ಟಾಕಾ್ಮಾ ಹಾಸಾಲ್ಯ ನ್ನ ಜಾ) ನಿ ರಾನಾ ನಾಲ ನ ನಾ ಲಾ ನಾನ್ನ ವಿಮೆನ್‌ ಘಾ 

ಬರಲಲಲ ಯುಂ ರದ್ನ ಆಲ ಊಂ ಲ್ಭ ಲ ಟು) Ned 

ಶಿವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಯೇ ಹೋದನು 

ಯತ್ರ ನಾರಾಯಣಃ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾಸಿನಾಂ ಪರಮಾ ಗತಿಃ | 

ಶಾನ್ತಾನಾಂ ನೃಸದಣ್ಣಾನಾಂ ಯತೋ ನಾವರ್ತತೇ ಗತಃ loll 


ಸಮಸಿಜಗತ್ತಿಗೂ ಅಭಯದಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಶಾಂತಮನಸ್ಕರಾಗಿರುವ 


_ಂ 
ಸಿಗಳಿ ಪರಮಾಶ್ರಯನಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಎಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವನೋ ಮತ್ತು ನಮಗೆ ಹೋ ದನಂತರ ಜೀವನು ವನಂ 


ಪ್‌ ದ್‌್‌ ಕಳ | ಇ. ಓಟ್‌ Ld ಸ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಹ್‌ ೬. ಪ್‌ ಸ, ಆಲ್‌ he SS 


ಜೀವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲವೋ- ಅಂತಹ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ 


ವೈಕುಂಠಧಾಮಕ್ಕೆ ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದ ಶಿವನು ಧಾವಿಸಿದನು. ತಾನೇ ಕೊಟ್ಟ 
ವರದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ತಂಕರನು ಕಷದಲಿ ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವದನು 


ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಇರರ್ಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ಲ hc OU AN WO! ದ್‌ ಇ ಹರ್‌ ಲ ದಾ No ಕ ದಡದ ಇರ್‌ ರ್‌ ಷ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಚ್ಹಾ ಕ್‌ ತ್‌ ಸ್ಯಾ ನವ್‌ (| 


ವೈಕುಂಠವಾಸಿಯಾದ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ನೋಡಿದನು. ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಒಡನೆಯೇ ಬಾಲಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ 
ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ 
ಮೌಂಜಿಯನ್ನು ಬಿಗಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಹೊದೆದಿದ್ದನು. 


ದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯ 
ಲ್‌ಿ i 
ತೇಜಸ್ಸಿನಂತೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಅನುಪಮವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ 


ದನು. ಸಮಿತ್ಕುಶಪಾಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ವೃಕಾಸುರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅತ್ಸಂತ ವಿನೀತನಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 


ಜ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಇ ಡ್‌ ಇಷು ಇಷ್ಟ್‌ ಇದ್‌ ಡ್‌್‌ 


CNR! ವಕಾಸುರ! ನೀಮ ಬಹಳವಾ ಇ, 96056 ುವವನಂತೆ 


ಶಕುನಿ ಇಲ) ವ್ರಿಣ ` ಳು Aes ಓಟ್‌ «© Cod ಅರಿಲಗಿ ಓಗಿ ಟೆ ಸ್‌ Ne ಈಗಲ್‌ ಆ 

ಣುತ್ತಿರುವೆ. ಬಹಳದೂರದಿಂದ ಓಡೋಡುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ 
ಯೇನು? ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಣುತಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
* mf * ಮ ವರು ಗಪ್‌, ದ 

y 

(6) 

4, 

| ದಿ 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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ತೆಗೆದುಕೊ. ಈ ದೇಹವೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಮಸವಾದ ಸುಖೋಪಭೊಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಬಳಲಿಸಬಾರದು. 
ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಏನು ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಸಿರುವೆ? ನಾನು 

ಕೇಳಲು ಯೋಗ್ಯನೆನಿಸಿರುವುದಾದರೆ ಈಗ ನಿನ್ನ 


ಆಶಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಏಕೆಂದರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರು 


ಶು 
OO ಕಗ್ಗ ಜಾನ) ಮ್ನ ಬಾ ಬಾನ) ರಾ ಲ್ನಿ ಇ ಧಿ ಎ 6 ee ದ್ವಿ ಸಜಾ ಜಾ ಹಾದಾಸ್ಟ್ಯ ನ್ನ ಸಾಲೆ ಷ್ಮ ಗಾನಾ 
ಗು ಬ ಹಲ ್ಧಖಖೂಲಿಕವಿಂಗಿಯೀ ಹಲಬಾದರು ರರ ಲು ಲಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.” 

ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 

"“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! .. ಭಗವಂತನ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ 


ಒಂದೊಂದು ಶಬವು ಹೂರಹೊರಟಾಗಲೂ ಅಮತವೇ ಸುರಿಯುತಿ 


ಇರ್‌ ಸಾತ್‌ ಇರರ ಇರ್‌ ಇಷಾ ಇಫ್‌ ಇಇಾಕ್‌ ಸರಾ ಹ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ `ಎ ರ್‌ ಸಾರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ "ಫಾಕ್‌ NN ಸಾರ್ಸ್‌ ಇಷಾ ಇರ್‌ ಸಾಸರ್‌ ಇರ್ತಾ ಧಕ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ 3) ರ ಸ್ರ LL ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್ತಾ ಗಿ 


ದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಭಗವಂತನ ಅಮೃತಧಾರೆಗೆ 


ಜಾಗ ನಾಲ ಕರಾ ದಾಲ ವಾ ತಾಲಿ ಜಾಲ್ಯಾ ಸರಳ ನಲ ಮೋನ" ಜಾಲಿ ಧ್ಯ ನಾನ ಗಷ್ಳ ವಾಲ ೫ 
ಗರ ಲ CY RAST had ಛಲ ಆ! | (ಇಲ ಆಸ್‌ ಭಲ A ಆಯಾಸವು 


ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವೃಕಾಸುರನಿಗೆ ಭಗವಂತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಹಚ್ಚಿನ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ಮೂಡಿಬಂದಿತು. ಆಯಾಸವು ಪರಿಹಾರವಾದನಂತರ 
ವಕಾಸುರನು ಶೀಹರಿಗೆ-ತಾನು ತಪಸು ಮಾಡಿದ್ದು : ಶಿವನು ಪತಕವಾಗಿ 


ರ ha x fe Ne | ef ಸ್ಕಿ ಚಟ್‌ ಗಳ ಡ್‌್‌ ಜ್‌ ಗವ್‌ ಊಟ್‌ ೨ ಓಟ್‌ ಟಲ್‌ | ಆಟ್‌ ) ಯ್‌ | 


ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು ; ವರದ ಸತ್ತವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಲೋಕ-ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆದಲೆದು ಕಡೆಗೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಬಂದುದು-ಈ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ವಕಾಸುರನು 


ಲ ಲ ಆ ತಲ ಮಸರ ಪಜಸ ಕಲ ws 


ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಸರ್ವಜ್ಜನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ 


he | 


9೫ರಿಂದ ಗಾ ಹೋಲಿ ನಿಲಿ ಲೂ ದ್‌ ಎಂಗೆ 
ಅ ಕಹಿWHಿಜಹNವS ಕಮ್ಗ ಹೋೀಲ್ಲ ಲ್ರುರಲಗ ಅಂಟು NE STUY AMI! 
ಹೇಳಿದನು : 

“ಹೀಗೋ ವಿಷಯ! ನನಗಂತೂ ಶಿವನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಲಾ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ. ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಪಿಶಾಚಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಲಾಗ ಗ್ಯಾರ್ಥಾಕ ತ ೧೪೫ ನಿಶಿ ರಿಷ ಇಳಿ ಧ್ರ ರ ಸಸ ಯತಾ ಲ ಯ ಲಿ ಎಲ್ಲ 
VY aA AIO ND WN ATU WI ITI! WOU AN UI IAS Gad ಲತ ತ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-ಆ೮ 2075 

ಜಾ ಲ್ಲಿ ಲ್‌ ಘನ ರ್ಯ ಹಾಲ ಇರ ಉಳ ಳು ಷು ಮೋಸ ಲ್‌ ಲ ಹಗ 
WS ನ್ದ ಠೃ ೬ ತು ಅ ಆ ಅಟ SU ಊಂ) ಆಲ ಭ್ಯ 
ವರದ ಪ್ರಭಾವವ ಪರೀ ರಕ್ಷಿಸಿ ನಿಯೇ ಬಿಡು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟು ದೂರ 


ಆಗಿಬಿಟರೆ ಸತ ವಾದಿಲಗಾಡದ ಅಧ್ಯನನು 
ಲ 


ಛಿ ಲೇ Ad 
ಕ) 
ಒಡನೆಯೇ ಸಂಹರಿಸಿಯೇ ಬಿಡು. ಪುನಃ ಅವನು ಹೀಗೆ ಸುಳ್ಳುಹೇಳಿಕೊಂಡು 


ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಭಗವಂತನ ಇಂತಹ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮತ್ತು ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ಮೋಡಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭ್ರಾಂತನಾದ, ದುರ್ಬುದ್ದಿಯವನಾದ 
ಅಸುರನು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡನು. ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ 
ಕೈಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೇನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಯೋಚಿಸದೆ, 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮೋಡಿಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮರುಳಾಗಿ, ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ 


ಕೈಯ್ಯನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ವೃಕಾಸುರನು ಸಿಡಿಲುಬಡಿದವನಂತೆ ತಲೆಯೊಡೆದು ಗತಪ್ರಾಣನಾಗಿ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
"ಜಯ-ಜಯ  ನಮೋ-ನಮಃ ಸಾಧು-ಸಾದು'-ಇವೇ ಮುಂತಾದ 


ಹರ್ಷೂತ್ಸಾಹದ್ಯೋತಕವಾದ ಘೋಷಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಪಾಪಿಷ್ಠ 


ನಾದ ವೃಕಾಸುರನು ಹತನಾಗಲಾಗಿ ದೇವರ್ಷಿ-ಪಿತೃ-ಗಂಧರ್ವರು ಬಾಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಳೆಗರೆದರು. ಭಗವಾನ್‌ ಶಿವನು ಪ್ರಾಣ 
ಸಂಕಟದಿಂದ ಮುಕನಾದನು. ಬಳಿಕ ಭಗವಾನ್‌ ಪುರುಷೋತಮನು 
ಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 

ಅಹೋ ದೇವ ಮಹಾದೇವ ಪಾಪೋತಯಂ ಸ್ವೇನ ಪಾಷ್ಮನಾ 0೩೮1 
ಹತಃ ಕೋ ನು ಮಹತ್ತಿ ಎಶ ಜರ್ನುರ್ಮೈ ಕೃತಕಿಲ್ಲಿಷಃ | 


PRR —— ಂ "ಅಜಾದ್‌ 


(ಮೀ ಸ್ಕ್ಯಾತ್‌ ಕಿಮು ವಿಶ್ಲೇಶೇ ಕೃತಾಗಸ್ಕೋ ಜಗದುರ್‌ 11೩ ೯॥ 


“ದೇವಾಧಿದೇವನೇ! ಮಹಾದೇವ! ಈ ಪಾಪಿಷ್ಠನು ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪದಿಂದಲೇ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋದದ್ದು ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 
ಪರಮೇಶ್ವರ! ಮಹಾಪುರುಷರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವೆಸಗಿ ಕುಶಲಿ 


[೮೬ 


2010 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಣಾ ಛಿ ನಾಲಾ ಅನ ಬನ ಬಾಲ ಮ್ನ ವಾ ನ ೮ ಭಾಶಾ ಇಲ್ಲಿ 6) ೧೦ ನ ಲಷ ಭಾ ಜಗದುರುವಾದ 
vf NO ಲಳ ಛೀ) WA Gl Me MO Ww 


ವಿಶ್ವೇಶನಾದ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವೆಸಗಿದವನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕ್ಷೇಮ 
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ದಿಂ ದ್ದಾ ು? ಅಂತಹ ಕಡುಪಾಪಿಯು ಕಿಪವಾಗಿ ವಿನಾಶಹೊಂದುವನೇ 
ಮ 


ಯ ಏವಮವಾಕೃತಶಕ್ಷುದನ್ವತಃ- 
ಹರಸ್ಕ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನೋ ಹರೇಃ | 
ಗಿರಿತ್ರ ಮೋಕ್ಷಂ ಕಥಯೇಚ್ಛ ಣೋತಿ ವಾ 


ವಿಮುಚ್ಛತೇ ಸಂಸ್ಕತಿಭಿಸಥಾರಿಭಿಃ lv oll 


ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅನಂತವಾದ ಶಕಿಗಳಿಗೂ ಸಮುದ್ರ 


ದಂತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಒಂದೊಂದು ಶಕ್ತಿಯೂ, ಮಾತು ಮತ್ತು ಮನಸಿಗೆ 
ಅತೀತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೂ ಅತೀತನಾದ ಪರಮಾತನೇ ಅವನಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅಂತಹ ಅಮೇಯಾತ್ಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಸಮ ಶಿವನನ್ನು ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಹೇಳುತಾರೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾರು 
ಕೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶತ್ರುಗಳ ಭಯದಿಂದ ಮುಕರಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನದಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತಾರೆ. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತದಲ್ಲಿ ದಶಮಸ್ಕಂಧದ ೮೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ೮೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೈಗುಮಹರ್ಷಿಯು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದುದು 
೧ ಪುರಾನಾ ನ ಹಾಲೆ ಹಾಲ್ಳೆಇ ನ್ನ ಹಾಲ ಬಯ್ದು ಉಕಾ ಖಗ ಕಾಕಾ ಫಹ 
WNwOS 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಸರಸ್ಪತ್ಕಾಸಟೇ ರಾಜನೃಷಯಃ 
ವಿತರ್ಕಃ ಸಮಭೂತೇಷಾಂ ತ್ರಿಷ್ಣ ೀಶೇಹು ಕೋ ಮಹಾನ್‌ lll 


“ಪರೀಕ್ಷಿತ ಮಹಾರಾಜ! ಒಮ್ಮೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೯ ೨೦11 
೦ ಐ ಾಳ ಖಾಲ ಕಿ ಛಿ ಬ ಘಾಲಷ್ನೂ ನಾ ನ ಗ ಸಾಸ ಹಾಸಗೆ ಷ್ಟ ಶಾ ಟ್ಟ ಲ್‌ ಬಾಲ ಹಾನಿ ಟ್ರ ಸಾ ಯಾ ಹಣಾ ಸ್ನ ಸಾಹಾ 
ಅಲ್‌ ಲ್ಲ ಆ 60೮ ಆಲ್ಲಾ ಲ್ಸ ಲ WU ಗು ಆ ಟಆಟಧ ಲ| | KAO 
ಮಹಾ ಖುಷಿ-ಮುನಿಗಳು ಸೇರಿದರು. ಅವರೆಲರೂ ಸೇರಿ ಹಲವಾರು ಶಾಸ 


ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬ್ರ 
ಣ್‌ ನಂನಣೆA9 ನ್‌್‌ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಅವರಲಿ ವರ 


HAN GAN KS WY CAs Grd Nd 
Ne 9 ದ್‌್‌ 


ವುಂಟಾಯಿತು. 

ಬ್ರಹ್ವ್ಮಾವಿಷ್ಣು-ಶಿವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಬರುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರನಾದ ಭೃಗು 
ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು ಬ್ರಹನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮೊದಲು ಬ್ರಹವ ಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. ಬ್ರಹನ 
ಸತ್ತವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದ ಭೃಗುವು 
ಬ್ರಹನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ ; ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಮಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭೃಗುವಿನ ಈ ವರ್ತನೆಯಿಂದ 
ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕಿಡಿ-ಕಿಡಿಯಾದನು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಮಗ 
ನಾದ ಭೃಗುವೇ ತನ್ನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯನ್ನು-ಅರಣಿಮಂಥನದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ನೀರಿನ ಮೂಲಕ ಆರಿಸುವಂತೆ-ವಿವೇಕಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ 
ನಂತರ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಶಿವನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಹೋದನು. ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಸಹೋದರ 
ನಾದ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಮೇಲೆದ್ದು ಅವನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಆಲಿಂಗನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತನ್ನ ಎರಡು ಭುಜಗಳನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದನು. 
ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿವನ ತೋಳುಗಳ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು 
ನಿಂತ-“ನೀನು ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಧರ್ಮಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ 
ಮೀರಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಮಾಲಿಂಗನವು 
ನನಗೆ ಸಹ್ಮವಲ್ಲ”-ಎಂದು ಗದರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ಶಿವನಿಗೆ ಭೃಗುವಿನ 
ನಿಂದನೆಯ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆತನು 


2018 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಇ ತ್ಮಾ ್ಸಬ ಕಾಳೆ ಕಮ್ಮ ಸ್ಮ ರ್ಥಾಲಿ ಕಾಸಾ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಸಾಲೆ ಇ (ಲ ಇ ಪಾಳ ಇ ಲ 0 3 ಸಾಧ ಷ್ಟ ತ್ಮ ಗಾ ನ್‌ ವ ಹಾಲ) ke ಲಿ ಪಾಲೆ ಇ ಹಾಣೆ ಇ ಸಾ © 
ಭಲ) WVU STUNT ಕ ಇ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನತ್ತಿ ಲ್ಪ! KACO 


ಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೆಂದೇ ಮುಂದಾದನು. ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಿವನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ಬಿದ್ದು ಅವನನ್ನು ಅಂಗಲಾಚಿಬೇಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದಳು. 


ಹೀಗೆ ಶಿವನ ಪರೀಕ್ಷೆಯೂ ಆದನಂತರ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು 
ಎಷ್ಟುವಿನ ನಿವಾಸಸಾನವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷಿ €ದೇವಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ಪವಡಿಸಿದ್ದನು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಭೃಗುಯಷಿಯು ಕಾಲಿನಿಂದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಕ್ಫಃ ಸ್ಥಳಕ್ಕೇ 
ರಭಸದಿಂದ ಒದೆದನು. ಇದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ಕೋಪಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತ 
ವತ್ಸಲನಾದ, ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ರಯನಾದ, ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುವು 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಮೇಲೆದ್ದು, ಅವಸರದಿಂದಲೇ ಮಂಚದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು 


ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು : “ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! 
ಕನಗೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸುತೇನೆ. ಕಣಕಾಲ ಈ ಆಸನದಲಿ ಕುಳಿತು 


Luke! 8 ಆಯ್ದು eA id ಇದ್‌ $ ಆಸಿವಿದಿಲ್ಲ 


ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊ. ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ಶುಭಾಗಮನದ ವಾರ್ತೆಯು ನನಗೆ 


ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನು ಮುಂದಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸ್ನಾಗತದ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ಕಮಿಸ 


೬ರ ರುದರ ಜು ಹಗ್‌ ದ್‌್‌ ಗತ್‌ ಲ್‌ ಹಗ್‌ ರಬಸ. 


ಮಹಾಮುನಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳು ಅತ್ತಂತಕೋಮಲವಾಗಿವೆ. 


ವಜ್ರಸಾರದಂತಿರುವ ನನ್ನ ವಕ್ಬಃಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಗುಲಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ಸ್ನಲ್ಪ 
ವೋವಾಗಿರಬ ುಹುದು' '-ಎಂದೆನ್ನುತಾ ಒೀಹರಿಯು ೨ ಸುವ ಶ್‌ 


Led A to ॥ i Md “ಳು Ref ot ef NN ಓ OW 


ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೀವುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು : : 


“ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಪಾದೋದಕವು ದಿವ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಶುದ್ಧ 
ಡಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಪಾದೋದಕದಿಂದ 


ದು ನನನೂ. ನನಲಿರುವ ಲೋಕಪಾಲರನೂ ಪವಿತ 
ರಾಲಿ ತಲ ಅಂಎಂುಲ್ಲ ಉರ್ಣುಯಲ್ಲು ನನ್ನಲ್ಲರುವ ಲೋಕಪಾಲರಿನ್ನೂ ಊಬಳ 


ಪ್ಲ? ಸತ್‌, 
ಗೊಳಿಸು. ಪೂಜ್ಯನೇ! ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನನ್ನ ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳೂ ನಿರಸ್ತವಾದುವು. ಈಗ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ನಿತ್ಕಾಶ್ರಯ 
ನಾದೆನು. ಹೇಗೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 


3 


೨ 
CS 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ 
SR ES ES NN ಕ ರ್ನ ಲಕಾ ಯ್ಯಾ ಕಷ್ಕ ಕಾಫ ೧ರ ನರ್‌ ಕಾಲ್ನ ಘಾಲಿ RE, 
ಧ್ರ ಹಲ Uw: KN ಟ್‌್‌್‌್‌ [We tod AIT kd ec UA VY ಟ) 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯು ಪರಮಸುಖಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ 
ತೃಪನೂ ಆದನು. ಭಕ್ತಿಯ ಉದ್ರೇಕದಿಂದಾಗಿ ಅವನ ಕಂಠವು ಬಿಗಿಯಿತು 
ಕಣು ಛಲ ಉಂ B೧೦ ಇಗಿದಿತಹಾ ಮಗೆ ಮಾತನಾಡಲಾ ತಾ NEN 
(] ಲ) ಲರ ರಟಲಟಲಿಆರಿಊಿ), HOLY WoO TCU ಲಉಊಟ 


೧ ಶಿ 
ಹೊರಟು ಸರ ಸ್ವತೀನದಿಯ ದ ಯಷಿ-ಮುದಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿದನು. 


ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೇ ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾದ ಧರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯ, 
ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರವಾದ. ಐಶ್ವರ್ಯಗಳು, ಚಿತ್ತವನ್ನು ಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸುವ 
ಯಶಸ್ಸು-ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮುನೀನಾಂ ನೃಸದಣ್ಣಾನಾಂ ಶಾನಾನಾಂ ಸಮಚೀತಸಾಮ್‌ | 
ಅಕೀಇನಾನಾಂ ಸಾಧೂನಾಂ ಯಮಾಹುಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥೧೭೩!! 


ಶಾಂತರೂ, ಸಮಚಿತರೂ, ಅಕಿಂಚನರೂ ಆದ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ 
ಸ ವಿಜಯದ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಠವಿದ್ದು ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಪಾದಚಿಕ್ನಾಯನ್ನೇ 


ಶ್ರೀವತ್ಸಾಂಕವೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರೀವತ್ಸಮಿತಿ ನಾಮಾ ಹಿ ಜಾಯತಾಂ ಪಾದಲಕ್ಷಣಃ 
| ನಿನ್ನ ಪಾದದ ಗುರುತು ನನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


2980 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ರಿಗೂ ಅಭಯದಾನ ಮಾಡುವ ಸಾಧು-ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಪರಮಾ 
ಶ್ರಯನೆಂದು ವಿಷ್ಣುತತ್ನವನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸತಂ ಯಸ , ಸಿಯಾ ಮೂರ್ತಿಬಾಲನ್ರಹ್ನಣಾಸಿಷ್ಠದೇವತಾಃ | 
ದನ ಶಿ ಆ ಬ 
ಭಜನನಾಶಿಷಃ ಶಾನ್ತಾ ಯಂ ವಾ ನಿಪುಣಬುದಯಃ llasll 


ಹಾ 


ಶುದ್ಧಸತ್ನವೇ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಶರೀರವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಅವನ 
ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಿಷ್ಕಾಮರೂ, ಶಾಂತಸ್ಪಭಾವದವರೂ ಮತ್ತು 


ವಿವೇಕಸಂಪನರೂ ಅಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯನು ಬಜಿಸುತಾರೆ 

a RF Ye ತ್‌್‌ ಪ್‌ ಇಸ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಸಿದ್‌ he nd] ಹಗ್‌ ಗತ್‌ ಗ್‌ 6 

9 ಲಾ ಲ್ಲ ಜಸ. ಲಾ ಗಿ Te | 

ಅಲಲಿ ಭೃ ಕ್‌ ಅಟ್‌ ಆಲ Naa Ne ASSO SG | 

ಗುಣಿನ್ಮಾ ಯಯಾ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಸತ್ತಂ ತತ್ತೀರ್ಥಸಾಧನಮ್‌ lll 


ಭಗವಂತನ ಗುಣಮಯೀಮಾಯೆಯು ರಾಕ್ಷಸ-ಅಸುರ-ದೇವತೆ 
NvOW Ue ಎಲಲ ಆಲಯ! ಇಲ್ಲು ರಣ. “ಆಸ. ಇಟಲಿ ಿಟಲರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಸತ್ತರೂಪವಾದ ದೇವತಾಮೂರ್ತಿಯು ಅವನ ಪ್ರಾಪಿಗೆ 
ನಂದಿನಿವಾಗುತಬ. ಈ, ಸತ್ತಮೂರ್ತಿಯೇ ಸಮಸ್ತ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ 


ಪ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


"ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣು-ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಸರಸ್ವತೀ 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಯಷಿ- ಮುನಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟಿದ್ದು 
ತಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಹರಿಯು ಸರ್ವೋತಮನೆಂಬ ವಿಷಯವು 
ಈ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಮನುಷ್ಯಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಂಶಯವನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅವರು ಈ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರು. 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನಿಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾದನಂತರ ಖುಷಿ- 


ಲನ ಇಳಿ ಲಸ ಸಿಸ್‌ ಧಾ SN ಮಿ ಎಪ್‌ ಗಿನ ಸಿ 
ahh Co I 1೮ ಲ ಅ್ರಭYುಕಲ ಅಮಂ ರಂ UA ಎ1 IT ~~ \ Rad ANG Cd 


ಅನವರತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಭಗವಂತನ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರಿದರು.” 
ಸೂತರು ಶೌನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಪೀಯೂಷಂ ಭವಭಯಭಿತ್ಸರಸ್ಮ್ಥ ಪುಂಸಃ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೯ 2081 
ಹ್ಹಾ) ಕ್ಸ ತ್ಮಾ ಕ್ಸ ಕಾಲೆ ಕಾ ಕ್ಸ್‌ ಸಾಲೆ ಉಾಾ ಕಾಸ, ಉದ 6 CRS ೧೦ ಲಕ ತೌ 
ಆಲ DWC ಉಲ ್ಟ್ರಾಂ WS AS ಣ್‌ 


ಪಾನ್ಪೋಇ*ದಧ್ಲಭ್ರಮಣಪರಿಶ್ರಮಂ ಜಹಾತಿ || ೨೧ 


ಶೌನಕರೇ! ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಸಮುನಿಗಳ ಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳ 
ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ ಹೊರಟ ಸುಗಂಧಯುಕವಾದ, ಸಂಸಾರದ ಭಯ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ, ಪರಮಪುರುಷನ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಹರಿಕಥಾಮೃತ 
ವನ್ನು ಯಾರು ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಪಾನಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹವರು 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವ ಆಯಾಸದಿಂದ ಮುಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದನಂತರ ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ 
ಮತೊಂದು ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 


“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ 


ರ್ಳು ದದ ರರ ರ ಕ್‌ ದ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ , ಕಾರ್ಟ್‌ ಇದ್‌ ಇರ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


ಪ್ರಸಂಗವಿದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಜಯೊಬ್ಬಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಂಡುಶಿಶುವಿನ ಜನನ 


ರಿ 6-7 ಲಳ ಇಸರ್ಶವಾಗು ಡು ಲೇ 6-0 ಇಡದ ee CV SEU 
Crd © AAs Ned ಅ Nes Kd ed ಹಲಗ Cd U/l Me ಸರ್‌ ಆ. CA Kg) ೨ಬ ರರು 


ಇದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತನಾದ ಶಿಶುವಿನ ತಂದೆಯು ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ 


ಶಿಶುವಿನ ಶರೀರವನ್ನೇ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅರಮನೆಯ ಮಹಾದ್ದಾ ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಅತಂತದೀನವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ತವಕಗೆ ಇಂಡಿದ. ಶ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ೂನು 


ಇಸ್‌ ಶಾರ್ಟ್‌ ಜಿರ್‌ ್ಥ ಯ್‌ ಸದ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌? ಅಬ ಕ್‌ ಕ್‌ ಇದ್‌ ಘಟ್‌ ಊಟ್‌ 8 ಕೈ 


ಗೋಳಾಡುತಲೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 

ಬ್ರಹ್ಮದ್ದಿಷಃ ಶಠಧಿಯೋ ಲುಬ್ಬಸ್ಕ ವಿಷಯಾತ್ಮನಃ | 

ಕ್ಷತ್ರಬನ್ನೋಃ ಕರ್ಮದೋಷಾತ್ಸಇತ್ನ್ಸಂ ಮೇ ಗತೋತರ್ಭಕಃ ॥ 
ಸಾವಿಹಾರಂ ನೃಪತಿಂ ದುಃೀಲಮಜಿತೇನ್ನಿ ಯಮ್‌ 

ಪ್ರಜಾ ಜಾ ಭಜನ ಸ ಸೀದನ್ನಿ ದರಿದ್ರಾ ನಿತ್ಯದುಃಖತಾಃ' || ೨೫:11 


“ಬ್ರಾಹಣದ್ರೋಹಿಯಾದ, ಧೂರ್ತನಾದ, ಕೃಪಣನಾದ, ವಿಷಯ 
೦ಪಟನಾದ "ರಾಜನ ಕ್ರಿಯಾದೋಷದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಮಗನು ಸತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಹಂಸಾಪರಾಯಣನಾದ. ದುಃಶೀಲನಾದ, 
ವಿಷಯಲಂಪಟನಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ರಾಜನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಜನರು ದರಿದ್ರರಾಗಿ ದುಃಖದಮೇಲೆ ದುಃಖವನ್ನು ಅನು 


ಭವಿಸುತ್ತಾ ವಿನಾಶಹೊಂದುತಾರೆ.” 


ಂ ಅ್ರ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶೀಕಷನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನೂ ಕುಳಿತಿದು 
Ke ರುಸ್‌ ಮ ನ ದಿ 
ಖದಿಂದ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
1 \ 
(») () 
\ 4, 
೧ OQ) 
GLH KN 


ಯ್‌ ASLO OTR ಸಿಳ ಇಹ ಹ 
ACA UY ಜಹಿ ಆಅ ್ರ್ಲ್‌್‌ Gad | MeN Aa Neel Nese ಬಟ್‌ UY Cd A ಈ 


ರ ಸಂಸ್ಕಾರ. ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಸತ್ತುಹೋದ ಎಂಟು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇದೇ ವಿಧವಾದ 
ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶಿಶುವೂ ಹುಟ್ಟಿ ಸತ್ತಿತು. ಗೋಳಾ 
ಡುತ್ತಾ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 'ಅರಮನೆಯ ಮಹಾ 
ದ್ದಾರದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಪುನಃ ಹಿಂದಿನ ಗಾಧೆಯನ್ನೇ ಹೇಳಿದನು. 
ಬಹ್ಮದ್ದಿಷಃ ಶಠಧಿಯೋ ಲುಬ್ಬಸ್ಕ ವಿಷಯಾತ್ಮನಃ | 
ಕ್ಷತ್ರಬನ್ನೋಃ ಕರ್ಮದೋಹಾತ್ನಣ್ಣಿತ್ತಂ ಮೇ ಗತೋ೨ರ್ಭಕಃ 1೨41 
ಹಿಂಸಾವಿಹಾರಂ ನೃಪತಿಂ ದುಃಶೀಲಮಜಿತೇನ್ಸಿಯಮ್‌ 
ಪ್ರಜಾ ಭಜನಃ ಸೀದನ್ನಿ ದರಿದ್ರಾ ನಿತ್ಯದುಃಖಿತಾಃ [೨೫1 


“ಬ್ರಾಹಣದ್ರೋಹಿಯಾದ, ಧೂರ್ತನಾದ, ಕೃಪಣನಾದ ವಿಷಯ 
ಲಂಪಟನಾದ ರಾಜನ ಕಿಯಾದೋಷದಿಂದಲೇ ನನ ಮಗನು ಸತಿದಾನೆ. 


ಓತ ದ್‌ ತ್‌್‌ ಊಟ್‌ ಗ fe ಇರ್‌ಇಫ್‌ ಸಾಟ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ಬ್‌ ಪ) a A ಇಟ್‌ ಇಟ್‌ ಊಟ್‌ ಷ್‌ ಕ್ಮ ಶ್ರ ಗಗ್‌ 8 Vv ಗರ್‌ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂಸಾಪರಾಯಣನಾದ, ದುಃಶೀಲ 
ನಾದ, ವಿಷಯಲಂಪಟನಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ರಾಜನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಜನರು ದರಿದ್ರರಾಗಿ ದುಃಖದ ಮೇಲೆ ದುಃಖವನ್ನು 
ಅನುಭರಿವಿಸುತ್ತಾ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾರೆ.” 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶಿಶುವು ಸತ್ತಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ದ್‌ ೨ 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೯ ೨೦೬3 
ಈ ಾದ್ರಿ ಭಾಳ ಹಾ ಸಲ ವಾಂ ನಾ ಬ್ರಿ ವಣ ವಾನ | 
TUNE ಊಟ. YAN WON Klee ON ete WS | 
ವ ಬ) ಆ ಹ ಧಿ ಗ 
ರಾಜನ್ಯಬನ್ನುರೇತೇ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸತ್ರ ಆಸತೇ || ೨೮॥ 


“ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ! ನೀನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿವಾಸದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 


ಒಬ್ಬ ಕೃತ್ರಿಯಬಂಧುವೂ ಇಲ್ಲವೇ? ಈ ಯದುವಂಶೀಯಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಬ್ರಾಹಣರಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯಧರ್ಮವನ್ನು ತೊರೆದು ಯಾವುದೋ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಲವ್‌ ಬಳ್‌ ಆಪ್‌ ಆ ಇದ್‌ ಆ ಇದ್‌ ಅಲ್‌ ಈಲ 'ತ್‌ತ್‌ತ್‌ ಇಚ್‌ / ಸ್‌ ವ್‌ ದ್‌ ಸ ಗತ್‌ ie et ಜಸ್‌ [| 

ತೇ ವೈ ರಾಜನ್ಯವೇಷೇಣ ನಟಾ ಜೀ ನ್ರಸುಮ್ಮರಾಃ |1೨೯॥| 
ಯಾವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರಿಂದಲೂ, ಐಶ್ಚರ್ಯ 

ದಿಂದಲೂ ವಿಮುಕರಾಗಿ ದುಃಖಸುವರೋ ಅಂತಹ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರು 


ಹ ಎ ಜಾ 


ಅಹಂ ಪ್ರಜಾ ವಾಂ ಭಗವಾನ್‌ ರಕ್ಷಿಷ್ಠೇ ದೀನಯೋರಿಹ | 
ಅನಿಸ್ಲೀರ್ಣಪುತಿಜ್ಞೋತಗ್ನಿಂ ಪ್ರವೇಕ್ಷೇ ಹತಕಲ್ಮಹ lla oll 
ಪೂಜ್ಯನೇ! ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅತಂತದೀನರಾಗಿರುವ 


ಠೃ 
¢ 


ದಂಪತಿಗಳ ಸಂತಾನವನ್ನು ನಾನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನೇನಾದರೂ ನನ್ನ 


ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗದ 
ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.” 


ನ್‌್‌ ದ್‌ ನ್‌್‌ 
ಸಜ್ಕರ್ಹಣೋ ವಾಸುದೇವಃ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೋ ಧನ್ನಿನಾಂ ವರಃ | 
ಅನಿರುದ್ಧೋ*ಪ್ರತಿರಥೋ ನ ತಾತುಂ ಶಕ್ನುವನ್ನಿ ಯತ್‌ 1೩ ೧! 
ತತ್‌ ಕಥಂ ನು ಭವಾನ್‌ ಕರ್ಮ ದುಷ್ಕರಂ ಜಗದೀಶ್ದರೆ $1 
ಚಿಕೀರ್ಷಸಿ ತ್ವಂ ಬಾಲಿಶಾತ್‌ ತನ್ನ ಶ್ರದ್ದದ್ಧಹೇ ವಯಮ್‌ ||೩. ೨॥| 


“ಅರ್ಜುನ! ಬಲರಾಮ, ವಾಸುದೇವ, ಧನುಷ್ರಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 


೨ 
CS 


ವ್‌ os [7 ಲ 

ಗಳೇ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವಾಗ ಜಗದೀಶ್ವರರಿಗೂ 
ಕಠಿಣವೆನಿಸಿರುವ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಏಕಾಕಿಯಾದ ನೀನು ಹೇಗೆತಾನೇ 
ಮಾಡುವೆ? ಮಹಾಶೂರ-ವೀರರಿಗೇ ಆಗದಿರುವುದನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಹೊರಟಿರುವ ನೀನು ಒಬ್ಬ ಮಹಾಮೂರ್ಹ್ಪನೇ ಸರಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ.” 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಾತಿನಿಂದ ಖತಿಗೊಂಡ ಅರ್ಜುನನು ಗಡುಸಾದ ಧ್ಲನಿ 
ಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ನಾಹಂ ಸಜ್ಕರ್ಹಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ನ ಕೃಷ್ಣಃ ಕಾರ್ಷಿರೇವ ಚ | 
ಅಹಂ ವಾ ಅರ್ಜುನೋ ನಾಮ ಗಾಣ್ಣೀವಂ ಯಸ್ಕವೈೆ ಧನುಃ ॥೩೩॥ 


ಲೆ 
ವಾವಮಂಸಾ ಮಮ ಬ್ರಹ್ಮ ನೀರ್ಯ೯-ಂ ತೃಮಕತೊ ೀಷಣಮ್‌ | 


ಆಸ್‌ ತ್‌್‌ ಕೇ ರಗತ್‌ ರ್‌ರ್‌ಇರ್‌ dd 


ಮೃತ್ಯುಂ ವಿಜಿತ್ಯ ಪ್ರಧನೇ ಆನೇಷ್ನೇ ತೇ ಪ್ರಜಾಂ ಪ್ರಭೋ 1೩. ೪॥| 
“ಬ್ರಾಹಹೋತ್ತಮನೇ! ನಾನು ಬಲರಾಮನಲ್ಲ ; ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲ ; ಕೃಷ್ಣನ 


ಮಗ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೂ ಅಲ್ಲ. ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತವಾದ 'ಗಾಂಡೀವವೆಂಬ 
ಮಹಾಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಅರ್ಜುನನು ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಬಲ- 
ಪೌರುಷಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು ತಿರಸ್ಕಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ವೀರ್ಯ-ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಹಜ್ಬೇನು ಹೇಳಲಿ? ಮೃತ್ಯುವನ್ನಾದರೂ "ಯುದದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಸಂತಾನವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತರುತ್ತೇನೆ.” | 


ಪರಂತಪನೇ! ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಬ್ರಾ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಏಿಶಾಸವ ಹುಟು ಬವಂತೆ ದೆರ್ಯಹೇಲಿದನು. ಬಾಹಣನು 


Nef ಓಟ್‌ ್‌ ವ್‌ ಸ್ರ fh ರ್ತಿ ಅ hd) 


ಅರ್ಜುನನ ಶೌರ್ಯ- ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಇತರರಿಂದಲೂ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ 
ಪರಮಪ್ರೀತವಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಸಂತಾನವು ರಕ್ಷಿತವಾಗುವುದೆಂಬ 
ಪೂರ್ಣಭರವಸೆಯಿಂದ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


hud ದ ಇ ಜ್‌ 8 ಇನ್‌ ಇಇ ಇವನ್‌ ಇಷ್‌ ಇಷಾ ಇವ ಇರ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮೯ 2085 


ಭ್‌ 

ಬಾರಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ಸಂತಾನವನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಮುಕಿಗೊಳಿಸ ಸಪ್ಪಾ!' 

ಎಂದು ದೆನ್ನದಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ಬಾಹಣನ ದೆನದ ಮಾತನು ಕೇಳಿ 
ಲ" ೨ ಖ್‌” ಲಿ ಲ್‌ 


ದೊಡನೆಯೇ ಅರ್ಜುನಮ ಶುದ್ಧಜಲದಿಂದ ಆಚಮನಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 


ಹಾ ಚಾ ನಾಥ ಟ್ರ PN ನಂ ಎವ ಎ) ಮಾಹೆ ಸಾರ್‌ ಸಾ ಇಡಿ ಏ೫೩ ಹಹ ಭಾ 2 ಎ ಹಾಡಿ ಜ್‌ ಬಿ 
೪ ಬು ಮಿ ಉಲಲ್ಯನು "ಅಯ್ದು ಸರ A SRONTON ನಿಯ್ಭಿ[ಬಂ ನಿಲ್ಬಲ್ಲು 
ಗಾಂಡೀವದನುಸನು ಕೆಗೆತಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಬಾಣಗಳನು 
NS ¢ Cec ಲ್‌ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅಸ್ವಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಿ ಆ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೌ ಸಾಧ ವ ಸೆ ಕ್ನಾ ಸಾಲ ಷ್ಟು ಹಾ ಹಾ) ಸಾಸ ಜಾಧ ~~) ಸಕಾಸಾಲ “ಇಲಿ ಬಿಗಿ ತ್ಮಾ ಇರಿ ಬ ಪಾಲ ತ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಷಾನ ಹಾ) ಇ ಸಾಜಾ (a ತ್ಮಾ 
ಆಆ. ಆ NIU A ಊಟ ಛಿ Ne Ad 9 [ox 0 ಲತ ತೆ ಗಟ ಬಾ ಉಟ್ಟ) 
ಭ್‌ ಸ್‌, ಲ hd mf 


ರೀತಿಯಲ್ಲ ತಡೆಗಟ್ಟಿದನು. ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಗಾಂಡೀವ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
9 ಧನ್‌ ಲಿವ್‌ ಉಳ ರಿಕಾ ಸಾದ ೧೧, ರಿಸ ವ್‌ ತ್‌ 
ted we wee ಹೀಟರ್‌: [| Cd Ne Ne ಊಟ್‌ ಗ್‌ ೮ / | 139 ಜ್ರ ತ ಆಲ್‌ 1 Ne we ಓಟ್‌ Gee ಆಗ್‌ | | 
ಜನ್ಮವನ್ನಿತ್ತಳು. ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿಶುವು ಪುನಃ ಪುನಃ ಅಳುತ್ತಲೇ ಇ ರಿತು ಎಲ್ಲರೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಶಿಶುವು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. (ಮ ಿತಶಿಶು ಎನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ರೋದನಮಾಡಲು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಈ ಬಾರಿ ಶರೀರವೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ.) ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಜಯನನ್ನು ಕಟುವಾಗಿ ನಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳಿದನು : 


J 


mi ನ್‌ಂ ಯಾ A ನ್‌್‌ ಲಾಲ ಭಾಳ ಕಾಳು les all 
hada ಓಸಿ ಆಧಿ ಆಆಆ SONS ಆ ಅತಸಿ ಲ್‌ ಟಾಂ ್‌್‌ IIT 
A A NO AE ಮ | 
ಧಿಗರ್ಜುನಂ ಮೃಷಾವಾದಂ ಧಿಗಾತ್ಮಶ್ಚಾಫಿನೋ ಧನುಃ | 
ದೈವೋಪಸೃಷ್ಟಂ ಯೋ ಮೌಢ್ಮಾದಾನಿನೀಷತಿ ದುರ್ಮತಿಃ lv ೨|| 


“ಪು ೦ಸಕನೊಬ್ಬನು ಹೇಳಿದ ಜಂಬದ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಿಬಿಟ್ಟೆನಲ್ಲಾ! 
ನ್ದ ಮೌಢ್ಯವನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿರಿ! ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ- -ಅನಿರುದ್ಧ- ಬಲರಾಮ. 
ಷ 


ಸರಿಗೇ ರಕಿ ಕ್ಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಈಶ್ವರನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2986 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಲಾ ಇನಿ ಗ್ರ ಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಲಾ ಸಾ ಲ್ಸ ಪಾಸ್ಟಾ ಇಲ ಎ 6) ಹಾ ಇ, (ದಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಲ್ಸಾ ತಾಲ ೦.೦೧೨ ಇಕಾ ಜಾಲರಿ ಬಿ ಹಾಗಾ ಚಾಳಿ 
CAN YN Ne YT ಉಲಟುಲಲ : eas us AMT CIN Cy ಲ 

ವಿರಲ  ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸು ತನ್ನ *ಕೊಳ್ಳುವ ಆತನ 


ಎನ್ನಿ ರ್ನ ತಾ 
ಸ್‌ Ne ಓಟ್‌ 


ಗದೆ ಗು ts ಆಆಆ ಪ್ರಿ eS 


ಸಲ್ಪಟ್ಟು ಎ 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲು ಇ್ಛಸದ್ದಾನೆ. ದೈವೇಜ್ಞಗೆ ಎರುದ್ಧವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾ ಗುವುದೇ?” 


ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಹೀನಾ 
ಮಾನವಾಗಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್‌ ಮಾನಧನವಾದ ಅರ್ಜುನನು ಒಡನೆಯೇ 
ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಭಗವಾನ್‌ ಯಮಧರ್ಮನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ 
ಸಂಯಮನೀಪುರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನು 
ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನು ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಿಯಾಗಿ. ಇಂದ್ರಾಗ್ತಿ, 
ನಿರ್ಜತಿ, ಸೋಮ, ವಾಯು. ವರುಣ-ಇವರ "ರೋಕಗಳಿಗೂ ಅನುಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ರಸಾತಲವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅಧೋಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹೋದನು. ಸ್ವರ್ಗವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಊದಧ್ಧಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹೋದನು. ವಿಶ್ವದ ಯಾವುದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 


ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕನು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 


ಭಂಗವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಮುಂದೇನು? ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡುವಾಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಂತೆ 
ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶಮಾಡದಂತೆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ತಡೆಯುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು : 


ದರ್ಶಯೇ ದ್ವಿಜಸೂನೂಂಸ್ಟೇ ಮಾಮಜ್ಞಾತಾ 'ನಮಾತ್ಮನಾ | 
ಯೇ ತೇ ನಃ ಕೀರ್ತಿಂ ವಿಮಲಾಂ ಮನುಷ್ಯಾ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯನ್ನಿ || 
ಯಂಕ ದಾ | ರಾಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಲ ರ್ಟ ಎಲ ಇಲಲಿ ಲಿಸಾ ರಲ ಕನಿ 
Neue ಓಟ ಲ ಛೈ ಲಲ್‌ CAA CAG bedded Sea ೧1೧/1 1 
ಬ್ರಾಹಣನ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು 
\ 
() 
of 
ಈ BD 
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ON ಮ ಇ ರ್ಬಿ ತಾಳ್ಗಿ ಇ ಹಾಲೆ ಹಣಾ ಜ್ನ ಹಾಲ ಇ ಹಾಸ ಘಾಲಾ ಹಾಲೆ ಇ ಇ ಹಾ ತಾರಿ ಹಾಸ ಹಾಸ ಲ್ಕ ಹಾ ನ್‌ ಸ ಾಾಾ್ನಾ ಜಾವ 0 oD ಇ ಹಾಾಧಷ್ನ 
AWN HU CMON AAS ಉಲಿ CUNT wd U RVC ಆತ್‌ 
೨೨ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾಪಿಸುತಾರೆ 
ಊ ದಿ ಂ 


ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಹೀಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಭಗವಂತನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಆತನೊಡನೆ ಕುಳಿತು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟನು. ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಏಳೇಳು ಪರ್ವತಗಳಿದ್ದ ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳನ್ನೂ, ಏಳು 
ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ, ಲೋಕಾಲೋಕವಿಂಬ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ದಾಟ 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಥವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಶೈಬ್ಯ, 
ಸುಗ್ರೀವ, ಮೇಘಪುಷ್ಪ, ಬಲಾಹಕಗಳಂಬ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳು ಮುಂದೇ 
ನಿರುವುದಂಬುದನ್ನು ಕಾಣದೆ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಯದ್ದಾ-ತದ್ದಾ ಹೋಗ 


ತೊಡಗಿದುವು. ಯೋಗೇಶ್ವರೇಶ್ವರನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ 


ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಇಂತಹ ದುರವಸ್ಥೆಯು ಒದಗಿಬಂದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಸಾವಿರ 
ಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನದೇ ಆದ 
ಸುದರ್ಶನಚಿಕ್ರವನ್ನು ಹಾಟಿಯುನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಥದ 
ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು ತನ್ನ ಜ್ಕೋತಿರ್ಮಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ- 
ಪಕತಿಪರಿಣಾಮವಾದ ಮಹತತದಂತೆ ಅತ್ಮಂತಭೀಕರವಾದ ಮತ್ತು 


ಲ. ಬಿವಿ ಟಲಿಬಿಲ ಉಲ ರ್‌ ಇರಾಕ್‌ ರಾಕ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ದ್ರಾ ಕ ರದ 5 


ದುರ್ಭೇದ್ಮವಾದ ಕಗತ್ತಲನ್ನು-ಶಿಂಜಿನಿಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ ರಾಮನ 


& 


NN ಇಡ್ಲಿ ರಾಸ ರಾ ಛ್‌ ಣೆ ಮನೋವೇಗದಿಂದ ರಾರಾ 


ಬಾ ಊಟ ರಾಕ್ಷಸ ಸ್ಫನ ಬಯ್ದು ಬ್ರ ರೌಿಗಿಬುಲಬಿHOS- NN ೬1 Read wad ಬ 

ಮಾಡುತಾ ಮುನ್ನುಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು ತೋರಿಸಿ 

ಕೊಡಲ್ಲಡುತಿದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ "ರಥವು ಮುಂದುವರಿದು ಹೋಗುತ್ತಾ 

ಗಾಢಾಂಧಕಾರದ ಅಂತಿಮಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತಲುಪಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
i i ಲ್‌ಿ 


ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲದಂತೆ ಹಬ್ಬಿರುವ ಜಗ-ಜಗಿಸುವ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು 


ನೋಡಿ ಅರ್ಜುನನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೋರೈಸಿದಂತಾಗಿ ಆತನು ತನ್ನ ಎರಡು 


[189]-8 
y 1 
(9) (9 
ಗುಂ ಆ ಚಿ 
(ಬ್ರೂನಿ ಇಐಎ ತ ಇತರ) 


2988 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಸ್‌ ಲಸ ಲಔ ರ್‌ ೧ ಲಗಿ ಉಲಿ ಲಾಲಾ ಲ್ನ ಮಾ ವಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಿಳಯ್ನೂ ಮುಬ್ಬರೂಂಡಿಮಿ. ಬಳಕ ಬುಗಿಐಂತಿನಿ ರಥ) ಬಬ್ಯಿಬಾಬ 


' ೫ 
ಜಲರಾಶಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಅತ್ಯಂತಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಬಿರುಗಾಳಿಯು 
ಬೀಸುತ್ತಿದುದರಿಂದ ಜಲರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳು ಮೇಲೇಳು 


ಲಿ. ನಿನ ON ಕಾಸಗಿ ರಾ ATE A 
Ne ಓಟ್‌ ॥ೆ IO ef Nee ef TH ef | | ಚ ಟಕ I 


| ಸುತ್ತಿದುವು. ದಿ ನ ಲ್ಲಿ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶೇಷನಾಗನು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದನು. ಅವನ. ಶರೀರವು ಅತ್ಯಂತ 

ಗಾ ಆಗಿದಿತು ಅವನಿಗೆ ಸಾ ಏರ ಳಿಗ ನ್ನು 

ಆ Ne [ ಲಲ * 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಡೆಯ ಮೇಲೂ ಸುಂದರವಾದ ಮಣಿಗಳು 


ಆ ಶೇಷನಾಗನನ್ನೇ ಸುಖಮಯವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಅತ್ಕಂತಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮನು ಪವಡಿಸಿರುವುದನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಪುರುಷೋ 
ತ್ತಮನು ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮನಾಗಿದನು. ಸುಂದರವಾದ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು 
ಉಟ್ಟಿದ್ದನು. ಪ್ರಸನ್ನವದನನಾಗಿದ್ದನು. ಸುಂದರವೂ ಮತ್ತು ವಿಶಾಲವೂ ಆದ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಭಗವಂತನ ಸಾವಿರಾರು ಮುಂಗುರುಳು 
ಗಳು ಮಹಾಮಣಿಗಳ ರಾಶಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಕಿರೀಟ-ಕುಂಡಲ 
ಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಪುರುಷೋತಮನಿಗೆ ದಪ್ಪ 


ವಾಗಿಯೂ ನೀಳವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಅಷ್ಟಭುಜಗಳಿದ್ದುವು. ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕೌಸ್ತುಭ 


ಮಣಯಿದ್ದಿತು. ವಕ್ಬ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸದ ಚಿಹ್ನಯಿದ್ದಿತು. ಆತನು 
ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದನು. ಸುನಂದ- -ನಂದಪ್ರಮುಖರಾದ 
ಪಾರ್ಷದರಿಂದಲೂ, ಸುದರ್ಶನನೇ ಮೊದಲಾದ ಆಯುದಾಧಿದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಟಿ-ಶ್ರೀ-ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಅಜಾ ಎಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕು ಶಕ್ಕಥಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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€ bal ೦೮ ರ್‌ ಗಾ ಇ ಮೊದ ಘಾ 
ODI 1ಎ ಟಲ ಫೂ ಆಜ ಟ್ಟ ಆಲು ಲರು 
ಆ 


ನ್‌ 
ಸವಲು. ದೇವದೇವನಾದ 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಅನಂತಸ್ವರೂಪವೇ ಆದ 


ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅರ್ಜುನನು ಪುರುಷೋತ್ತ 


ಮನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯಗೊಂಡನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನಂತರ ತಾನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅರ್ಜುನನು ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ 
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನೂ ಲೋಕಪಾಲರೆಲ್ಲರ 
ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ಅತಿಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ಹನಿಯಿಂದ ಈ 


ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 


ಮ್ಸ್ನಿ ಗಹ ಹಾಳೆ ಗಿ ಭನ ಸಾವನ ಘಾ ಕಾ ರ ಯ ಕಾ ಚಾಳ ಬಲ ಹಾ 
ಅಲ್ದ ಲಿ ಆಆ. OO ASSETS ಓಟ CT ಕಪ್ಪ ಳಲ್ಲಿ ಲಳ 
ಮಯೋಪನೀತಾ ಭುವಿ ಧರ್ಮಗುಪಯೇ | 
ಕಲಾವತೀರ್ಣ್ವಾವವನೇರ್ಭರಾಸುರಾನ್‌ 
ಹತ್ತೇಕ ಭೂಯಸರಯೇತಮನಿ ಮೇ 11೫೯1 
ವ 4 ಹಾ -ಂ 
‘ಇ AT | AAU EN ಎಲ್ಲಿ ಘಾ ರಾಸ ವಾಲ PANNE NN 
ವ್ರ Cd NA ಕ್ಸ ಲ್ಲ Cid UN AAs Gad ANd IE | NAPS N 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಬಾಲಕರನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದೆನು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಧರ್ಮದ 


eS ee Ee ಸ್‌ ಜಃ | 1 ಧೂ ಳ್‌ ನ ಜರು ೧ ವ್ರ ves NY ಕು ಸಚ್‌ ಉಲ) 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಬೇಕು. 

ಪೂರ್ಣಕಾಮಾವಪಿ ಯುವಾಂ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ | 
ಧರ್ಮಮಾಚರತಾಂ ಸ್ಥಿತ್ಕ, ಯಷಭೌ ಲೋಕಸಜ್ಞ ಹಮ್‌ ॥೬೦॥ 


ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಷಿಶ್ರೇಷರಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣರೇ ಆಗಿರುವಿರಿ. 
ಯದ್ಯಪಿ ನೀವು ಪೂರ್ಣಕಾಮರಾಗಿದ್ದರೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿದ್ದರೂ, 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಿರಿ.” 


2990 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಇರ ೧ ಸ ಜದ ದಾ ತಳ್ಳ ನಾ ಲ್ಲ ಧಗ ಇರರ ಸಥ ವಾನ ದರಾ ಲ ಳ್ಳಿ ಬಳೆ 
ಆಆಆ. ಕ್‌ ಛ ್‌ ಲ. Gud ಆಲ ಟ್‌ ಳು rAd ೧೨೬/1! 1 ol 1 


" ವಯಸಿ ಗ್ಗೆ 
hd 


4 


ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ದೊರೆತವಗಳೆಂ 


ಪರೀಕ್ಬ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! 


ನಾ ಗೆ ಘಿ ರಳಿರಳಿ ಲಳ ಕಾಲಿ ಲಿ್‌ಲ 
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ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾವಿಹಾರವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


3) ಸೀ ಜ್‌ 
ವಿಧವಾದ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ದ್ವಾರಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿ 


ಮೌ ರು" 

ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದ, 
ದಿವಾ ಕಾಳಿ ಲ ಕಾಸಾ 6 ೧ನ © ಘಾಲಿ ಯಿ (ಹು ಇಲ್ಲಲ ಹಾಲಿ ಲಿಸಾ 

ಲಅೀಲುರಿಗಿಳಲ್ಲಿ ಬ೦ದಿಲಬಗಿ ಉಲ್ಲಯಿಲ್ರರ್ದು ಭ್ರ ಬ್ರಯಸNಿKOOT 
ದ್ವಾರಕೆಯು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ದ್ಹಾರಕಾಪಟ್ಟಣದ ಬೀದಿಗಳು ಮದೋದಕವನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾಗಜಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ ಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತರಾದ 
OLN APVNOA ಕಾ ಕ್‌ ಓದಗ ಮುರ್ಗ ಳ್‌ ಗಾ ವಾನ ನಾಸ 
Ws ಆಗ್‌ Ned ಆಗ hed Ned ಪ್ರ dN GAN ಊಟ್‌ UY A th Nf | IT No wd Nd UY Chee! Nei 


> ಬು 
ಕನಕಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತವಾದ. ರಥಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿದುವು. 
ದ್ಹಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಉದ್ಯಾನಗಳೂ, ಹೂದೋಟಗಳೂ, 
ತೋಪುಗಳೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತ 
ವಾದ ಗಿಡ-ಮರ-ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲ ದುಂಬಿಗಳೂ, ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಕುಳಿತು ಇಂಪಾಗಿ 


ವಾ ಸಾಸ ಲ್ನ ಅನ ಎ ರಿ ಲ ಇ ನಲ್ಲ 
[ OEM OU ಟ್‌ ೨ 


ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರಾದ 
ಪತ್ನಿಯರಿಗೂ ಏಕಮಾತ್ರವಲ್ಲಭನಾಗಿದ್ದನು. ಪ್ರಭುವಿನ ಪತ್ನಿಯರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಅರಮನೆಗಳೂ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಸಮೃದವಾಗಿದ್ದುವು. ಎಷ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರೋ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಷ್ಟೇ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದನು. ಎಲ್ಲ ಪತ್ನಿಯರ ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಸರೋವರಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರು ನೈದಿಲೆ- 
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ಉದುರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಜೀರ್ಕೊಳವೆಯನ್ನು 


Pa ಹಾ ಹಾಸ ಗಾ ನ ಎ ಬಾನ ನಾಲಿ 
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of} 
ಅವನನ್ನು ಬಾಚಿತಬ್ಬಕೊಳ್ಳುವರು. ಆನಂದದಾಯಕವಾದ 


ಆಲಿಂಗನದ ಮದನೋತ್ಸವದಿಂದ ಕಾಮತ್ಸಪಿಯುಂಟಾಗಿ ಅವರು 


ಕುಚಕುಂಕುಮವು ತನ್ನ ವನಮಾಲೆಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅವರನ್ನು 
ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆನಂದಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನೀರಿನಾಟದ 
ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಗಂಗುರುಕೂದಲುಗಳು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತಲೆಯ 
ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಮದನಮೋಹನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
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ಸಿಯರೊಡನೆ ಆಟ- ಪಾಟಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಿಯಾ 
ಲಾಪಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂದಗಮನದಿಂದಲೂ, ಕಿರುನಗೆಯಿಂದಲೂ, ಪರಿಹಾ 
ಸೋಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕಡೆಗಣ್ಣನ ನೋಟದಿಂದಲೂ, ಆಲಿಂಗನ-ಚುಂಬ 
ನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೀಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಪಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಅವರು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಯಾರೊಂದಿಗೂ ಯಾವ 
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ಮಾತನ್ನೂ ಆಡದೆ ಕಮಲನಯನವಾದ ಶ್ಕಾಮಸುಂದರನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
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ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವರು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹವೇದನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತಿ ರರು. ತಾವು 
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ಭಲ್ಲಿಗ ಲ ರ OR ತಾಜ್ಯ ವಾಗಿ AV A ಇಕಿ ಕಾ ಕ್ಮ ಇಲಿ. ಉದ್ದ ಸಾಕಾ ಭಾಲಿ ಧಾಫಿ ಇ 

(1 QA NANDA TS ಆ ್ರ ಟ್‌ ಲ್ಲ Md AY wd (1 ಮಟ್ಟ ಛು. ೧೭ ಲಲಟ ಓಲ! 

ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅಳುತ್ತಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಭುವಿನ ನಿದ್ರೆಗೆ 

ಭಂಗವುಂಟಾಗದೇ? ಸಖಿಯೇ! ಕಮಲಾಕ್ಷನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉದಾರವಾದ 

ಲೀಲಾಕಟಾಕವೀಕಣದಿಂದ ಗಾಡವಾಗಿ ಕಡದಿಹೋದ 
© ಕ 

ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿರುವೆಯಾ? 


ನೇತ್ರೇ ನಿಮೀಲಯಸಿ ನಕ್ಷಮದೃಷ್ಟಬನ್ನು- 
ಸಂ ರೋರವೀಷಿ ಕರುಣಂ ಬತ ಚಕ್ರವಾಕಿ | 
ದಾಸ್ಕಂ ಗತಾ ವಯಮಿವಾಚ್ಛುತಪಾದಜುಷ್ಟಾಂ 
ಕಿಂ ವಾ ಸ್ರಜಂ ಸ್ಪಹಯಸೇ ಕಬರೇಣ ವೋಢುಮ್‌ ॥ 


ಚಕೋರಿಯೇ! ನೀನೇಕೆ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 


ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ಪತಿದೇವನೇನಾದರೂ ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿರುವನೇ? ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನೀನು ಕರುಣಾಜನಕವವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! ನೀನು ಬಹಳ ದುಃಖಯಾಗಿ' 
ರುವೆ. ಅಥವಾ ನೀನೇನಾದರೂ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ 


ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಾಸೀಭಾವವನ್ನು ಆಶಿಸಿರುವೆಯಾ? ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 


ನೀನು ಅವನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಪುಷ್ಪಗುಚ್ಛವನ್ನು 


ತುರುಬಿನಲ್ಲ ಧರಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಬಿಸಿರುವೆಯಾ? 


ಭೋ ಭೋಃ ಸದಾ ನಿಷ್ಟನಸೇ ಉದನ್ನ- 

ನ್ನ ಲಬ್ಧನಿದ್ರೋ*ದಿಗತಪ್ರಜಾಗರಃ | 
ಕಿಂವಾ ಮುಕುನ್ಹಾಹಹೃತಾತ್ಮ ಲಾಇ್ಲನಃ 

ಪ್ರಾಪ್ಲಾಂ ದಸಾಂ ತ್ಹಂ ಚಗತೋ ದುರತ್ಕಯಾಮ್‌ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ಸಮುದ್ರರಾಜನೇ! ನಿದ್ರೆಯು ಬಾರದೇ ಜಾಗರಣೆ 


ಮಾಡುತ್ತಾ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ. 


ಮುಕುಂದನು ಆಲಿಂಗನದ ವ್ಯಾಜದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕುಚಕುಂಕುಮ-ಗಂಧಗಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿರುವಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ-ಕೌಸ್ತುಭರೇ ಮುಂತಾದುವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹೀಗೆ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು 


ತ್ರಿರುವೆಯಾ? 
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CS 
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ಚಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಬಲವಾದ ಕ್ಷಯರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿರುವೆ. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಬಲನಾಗಿರುವೆ. ಈಗ ನಿನ್ನ ಕ್ಷೀಣಿಸಿದ ಕಿರಣ 
ಗಳು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ 
ಹೀಗಿರಲಾರದು. ನಮಂತೆಯೇ ನೀನೂ ಕೂಡ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನ 
ಮೃದು-ಮಧುರವಾದ ರಹಸ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮರೆತು ಅದನ್ನೇ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಸೃರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕ್ಷೀಣಕಿರಣನೂ ಮೌನಿಯೂ ಆಗಿರಬಹುದೇ? 


ಗೆ AN NNER 6 ಲಲ್ಲಿ ಹಂ ಇಕ್‌ ಗಸ್‌ lac || 
1.೮೬ ೦ಎ೧ಿಲ್ಲಂಳುಲ ನರ NA ಅಶೃ ಘಾ ಆಲ ಇ ಉಂ ಆಂ IIc IS ॥॥ 
ನ ಬ ಗ್ರ ಇ AE || ೮ ಲಿ ೧೦೧೯೯೨ NN ಕ್ಟ ರಾಳ ಲ ಇ, ಹಾಕಾ) ಘಾಲಾ ಇ, ಘಾ (ಸಿ 
ಲಿ ಕ್‌ HAA CS : ಲ ASN NS dS ಉಗ! ಆ had ಮ್‌ ಆಅ ಟ್‌ದ್ಟ 
ಸುಪ್ತನಾಗಿರುವ ಕಾಮದೇವನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? 
ನಾವೇನು ನಿನಗೆ ಅಪರಾಧವೆಸಗಿದ್ದೇ 5? ಈ ಮೊದಲೇ ನಾವು ಗೋವಿಂದನ 
ಕಟಾಕವೀಕಣದ ಸರಣೆಯಿಂದ ಒಡೆದುಹೋದ ಹದಯವುಳವರಾಗಿದೇವೆ 
SASS ವ್ರ ಅಲ್ರಿ ಬಲಲ! 
ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸವೂ ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ನಾವು ಹುಚ್ಚರೇ 
PN RN. ES ಇ ಇಾಧಿ ಕ್ರಾ ಸಾಲಿ 
DI! A 


ಮೇಘ ಶ್ರೀಮಂಸಮಸಿ ದಯಿತೋ ಯಾದವೇನ ಸ್ನ ನೂನಂ 
ಬ್ಲ ಸೆ ಸ 

ಶ್ರೀವತ್ಸಾಜ್ನಂ ವಯಮಿವ ಭವಾನ್‌ ಧ್ಯಾಯತಿ ಪೇಮಬದ್ಧಃ 
ಅತ್ಯುತ್ಮಣ್ಯಃ ಶಬಲಹೈದಯೋತಸ್ಮದ್ದಿಧೋ ಬಾಷ್ಟಧಾರಾಃ 


ಸ್ಮ್ರ್ರೃವಿಲ್ಹ ಸ್ಟ್ರ್ರಪಿಲ ಆಸ್ಪ ಖಲ ಮಹೀ MENSA NCI 


ಎಲ್ರು ೧ 


ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಮೇಘರಾಜನೇ! ನೀನೂ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಮೇಘಶ್ಯಾಮನಾದ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯತಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಅಂತೆಯೇ ನಿನಗೂ ಕೂಡ ಅವನ ಮೇಲೆ ಅತಿಶಯವಾದ 


ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ನೀನೂ ಕೂಡ ಪ್ರೇಮಪಾಶ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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1) 
೦ಬನಿಗಳ ದಾರೆಗಳನೇ ಸುರಿಸುವೆ. ನಿಸಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ 
ಓಟ 1 ॥ ಭೆ. wil ಸ್‌ we © 


tee ಗ್ಯ MA ಗ್‌ 


ಈ ಸ್ಥಿತಿಯು ದಃ ಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. 


ಪ್ರಿಯರಾವಪದಾನಿ ಭಾಷತೇ ಮೃತಸೇಸೇವಿಕಯಾನಯಾ ಗಿರಾ | 
ಕರವಾಣಿ ಕಿಮದ್ಕ ತೇ ಪ್ರಿಯಂ ವದ ಮೇ ವಲ್ಲಿತಕಣ್ಮ ಕೋಕಿಲ ॥ 


ರಮಣೀಯವಾದ ಕಂಠಮಾಧುರ್ಯವುಳ್ಳ ಕೋಗಿಲೆಯೇ! ನಮ್ಮ 


ಪ್ರಿಯಕರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯಂತೆಯೇ ನೀನೂ ಕೂಡ ಮೃದು- 
ಮಧುರವಾದ, ಸತ್ತವರನ್ನೂ ಬದುಕಿಸುವ ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುವೆ. ನಿನ್ನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯ ಕರನ 


ದನಿಯೇ ಜಾಪಕಕೆ ಬರುತದೆ. ನಿನಗೆ ಪಿಯವಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನು 
ಜ್‌ 


ಉಲ್ಲ ಆರ್ಯ ಲುಳಿ. Sud ॥ SSS, Ned ಆಗ ತ್‌್‌ FA & ಟ್‌ ಡೈ ಆಲ್‌ 


ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ಈಗಲೇ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಕ ಚಿನಯಸೇ ಮಹಾನಮರ್ಥಮ್‌ | 
ವಿನಿ ಕಾಹು ನೋವ್‌ ೧೦ ಗ 
ಸ್‌ ಪ್ರ ಓಟ್‌ ಓಹ್‌ ಆಆ ಉಟ ಅತ ಕತ SO) 
ವಯಮಿವ ಕಾಮಯಸೇ ಸನ್ಸೈ ರ್ವಿಧರ್ತುಮ್‌ ॥೨೨॥ 


ಉದಾರಬುದ್ಧಿಯವನಾದ ಕ್ಷಿತಿಧರನೇ!.. ಪರ್ವತನೇ! ನೀನು 
ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾತನಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ಗಂಭೀರವಾದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ. ನಾವು 
ನಮ್ಮ ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಧರಿಸಲು ಬಯಸುವ ವಾಸುದೇವನ ಚರಣಾರ 


ಶುಷದ ದಾಃ ಕರ್ತಿತಾ ಬತ ಸಿನ್ನುಹತ್ನಃ 


ರಿ ಎ) 


ಸಂಪುತ, ಪಾಸಕಮಲಶ್ರಿಯ ಇಷ್ಟ ಭರ್ತುಃ | 
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ದಾ ಪಾಲೆ ಘಾ ತ್ಮಾ ಇಸಾ) ಇನ ಲ ಹಣಯಾವಲೆ ಈ ಸ್‌ ಕೆ 
MM gg A HOS cAI NSO TST 
md) [=] 
ಠಿ 


ಮಪ್ರಾಷ್ಮ ಮುಷ್ಟಹೃದಯಾಃ ಪುರುಕರ್ಶಿತಾಃ ಸ್ಮ ॥ 

ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಪ್ರೇಯಸಿಯರೇ! ನದಿಗಳೇ! ಮೇಘರಾಜನ ಮೂಲಕ 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ ಪತಿಯಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನ ನೀರನ್ನು ಪಡೆಯದೇ 
ಇರುವುದರಿಂದ ನಿಮಲ್ಲಿನ ಮಡುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬತ್ತಿಹೋಗಿವೆ. ಕಮಲಗಳೂ 
ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿವೆ. ನಾವು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯದುಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ ಕಟಾಕ್ಟವೀಕ್ಷಣವನ್ನು ಕಾಣದೇ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು (ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ) ಬಹಳ 
ಕೃಶರಾಗಿದ್ದೇವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ನೀವೂ ಕೂಡ ಪತಿಯಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನ 
ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಬಹಳ ಕೃಶರಾಗಿರುವಿರಿ. 


ಹಂಸ ಸ್ನಾಗತಮಾಸ್ಕತಾಂ ಪಿಬ ಪಯೋ ಬ್ರೂಹೈಜ್ಞ ಶೌರೇಃ ಕಥಾಂ 


ಜಾ ೮ ಣಾ ) ಫಾ ಲಗಿ ಇರಾ, ಕಾಳ ಶಾಹ್ಮಾ | 
WW ಛಲ We Toe ಸ್ವಸಿಕ ಆಟಶ್ಮ ಪ ಉ್ರಆಂ | 


ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಯಾರಿಗೂ ವಶನಾಗದೆ 


ಹಾಸ ವ ಮ್ನ ಎರ ಮಿ Fay 
೧೦೬ AMV UNS `ರುವನಲ್ಲವೇ? 


ಅವನ ಸ್ನೇಹವು ಚಂಚಲವಾದದ್ದು. ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾದದು. ಅವನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯರೆಂದು ಲಾಲಿಸಿ-ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗ 
ಅದೇನಾದರೂ ಅವನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರುವುದೇ? ಕೃಷ ಸ್ನದೂ ತನೇ! ನಾವೀಗ 
ನಿನ್ನ ಅನುನಯ-ವಿನಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿಲ್ಲ. ಬಂದ 
ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಅವನು ನಮನ್ನು 


ಲೆಕ್ಕಿಸದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ನಾವೇಕೆ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗೋಣ? ಕುದ್ರನ 


ದೂತನೇ! ನಾವು ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಏನೆಂದೇ? ನಮ್ಮ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇಯಸಿಯರು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಮತ್ತರಾಗಿ ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮಭಾವದಿಂದಿದ್ದರು. 


ಣಿ 


ಎಲ್ಲವೂ ಕೃಷ್ಣಮಯವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗಿದುದರಿಂದಲೇ 
ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 


ಪರೀಕಿತ! ಬಗವಾನ್‌ ಶೀಕಷನ ಲೀಲಾಪಸಂಗಗಳು ಅನೇಕ 


ಖಲಲಿಕ್ಳಿತಿ: ಭಗಿವಾನ್‌ ಪ್ರೀಕೃಷ್ಣಣಿ ಅಆಲಾಪ್ರಸಿಂಗಗಳು ಅಣ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅನೇಕವಿಧವಾ ಕೀರ್ತನಗಳಿಂದ ಹಾಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಗೀತಾಮೃತದ ಮಾಧುರ್ಯವು ಹೇಗಿರುತ್ತೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ 
ಸುಮಧುರಗೀತದೊಡನೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೇರಿಹೋಗುತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಜಗದಾನಂದಕಂದನಾ ಶ್‌ ನನದ 


ಕಾಗಿ ಫಿ ಕಾ ಕಾ ನ ಲಾವ ಜು ೧ನ ಗಾ ಣಾ ನಿ ದಾವ ಬಾನ ಾನ ಇ ಗಾ ಕಾಲಿ ಗ್ರ ಹಾಲ ಹ್ಮ ಡಾಲಿ 
ಆಲ ಲಲ್‌) RMON ACU SU TN UYU ಇಂ ಓಲ) 


ಸೇವಾಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅನವರತನಾಗಿ ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇಯಸಿಯರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಏನೆಂದು ವರ್ಣಿಸೋಣ? 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಹದಿನಾರುಸಾವಿರದ ನೂರೆಂಟು ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಯೂ 
ಕತು-ರ್‌ತು ಮುಕಲಛನು ವಣೆಣುಷೊಂಕವಮು.: (ಹೀಗೆ ಅಧನ ಧುಕಲ ಸಂ 
tA Noh ಕಹ ರ (ಶ್‌ ಆಆ tA ಆಗ್‌ ಒಆ UY No dC dd ಅ ಓಲ್‌! 1 ಸ್‌ Cd ರ Ne ಸಸ್‌ 


a ಮ 


y ರಾಲಿ ಅವನ ಇಷ್ಟು "ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ೦ 
ರಿದರು. ಉದಾರಯಶಸ ರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರ ಶುಭನಾಮಧೇಯಗಳನ್ನು 


ರ್‌ ಈ YH ಬಲ ಜ್ನ ಲ ಕ್‌ ಜ್‌ ಸಯ್‌ ುಬೀ 


ಉ 
ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು : ಪುದುಮ ಅನಿರುದ್ಧ ೫ ದೀಪಿಮಂತ, ಬಾನು, 


ನಿ” 
ವಾ ಕಿ ನಾಥ PP ಕಾರ ಧಾಾಶ್ಮಾ ಹಾಲ ಷ್ಟ ದಿಡಿಇಳಿ ೧ಿ ಗಾಕ್ಮಾಹಾಲಿಷ್ಟ ಹಾ ಬ ವ್‌ 
ಎ೦ಬ, ಮಧು, ಬೃಹದ್ಧಾನು, ಬತ್ರಿಭಾನು, ವೃಕ, ಅರುಣ, ಪುಷ್ಕರ, 


ವೇದಬಾಹು, ಶ್ರುತದೇವ, ಸುನಂದನ, ಚಿತ್ರಬಾಹು, ವಿರೂಪ, ಕವಿ ಮತ್ತು 
ನ್ಯಗ್ರೋಧ-ಇವರೇ ಆ ಹದಿನೆಂಟು ಮಂದಿ ಮಹಾರಥರು. ಭಗವಂತನ ಈ 


ು ಇಾಧಿ 
ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣ್ನನನೇ ಹೂೋಲುತಿದನು ಮಹಾರಥನಾದ ಪದ್ದುಮಮು ತನ 


ಸ ಅನಿರುದ್ದನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಗನಲ್ಲ. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನ ಮಗ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಕ್ಕಳು 
ಮೊಮಕ್ಸಳಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮಹಾರಥರಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತದೆ. ಅಥವಾ 
ೇಕ್ಸಷ್ಟನಿಗೆ ಅನಿರುದ್ದ ಎಂಬೊಬ್ಬ ಮಗನೂ ಇದ್ದ ಎಂದು ಭಾವಿಸ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನನ ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ಧನೇ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿ 


ನ! 

ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಯಕನಾಗಿ ಮೆರೆಯುತಾನೆ 
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3000 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ನ ಹ್ಯೇತಸ್ಮಿನ್ಕುಲೇ ಜಾತಾ ಅಧನಾ ಅಬಹುಪಜಾಃ | 


ಅಲ್ಲಾಯಹೋಲ್ಲವೀರ್ಯಾಶ್ನ ಅಬ್ರಹ್ಮಣ್ಕಾಶ್ನ ಜಜ್ಜಿರೇ lal 

ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಲ್ಲ ಯಾರೂ ಕೂಡ ನಿರ್ಧನರಾಗಿರ 
ವಿಲ «೬:  ಅವತವಂತರಾಾಗಿ ರಲಿಲ ಅಲಾಯುಷಿಗಳಾಗಿರಲಿಲ « ಅಲ 
ಜ್‌ ಜೈ 9 ಸ್‌ ಲೆ ಸವ್‌ ಸಹ! ಗಿರಿಲಲ್ಲ. ್‌0 he IO ಓಂ ಗಿರಲಲ್ಲ ಜು 


ವೀರ್ಯರೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹದ್ದೇಷಿಗಳೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಧನಿ 
ಕರೂ, ಬಹುಪುತ್ರವಂತರೂ, ದೀರ್ಫಾಯುಷಿಗಳೂ, ಮಹಾವೀರ್ಯರೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭಕ್ತರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ವಿಶ್ವವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಹಾಯಶೋವಂತರಾದ, ವೀರ್ಯವಂತರಾದ, ಯದುವಂಶಪ್ರಸೂತ 
ರಾದ ಪುರುಷರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಪಾರವಾದುದು. ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಯದುವಂಶದ ಬಾಲಕ 


ರಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಚಾರ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ಮೂರು ಕೋಟಿ 
ಎಂಬತೆಂಟು ಲಕ ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳಿದೇವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಹಾತರಾದ 
i 


kN ಜ್‌ ee we | | ದ್‌ 


ಆಳಿ 

ಯಾದವರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಇಷ್ಟೇ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಗಣಿತದ ಊಹೆಯಂತೆ ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನು ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಲಕ್ಷಯಾದವರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. (ಒಂದರ 


ಮುಂದೆ ಹದಿಮೂರು ಸೊನ್ನೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟರೆ ಆಗುವ ಸಂಖ್ಯೆ) 
ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ದೇವಾಸುರರ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 


೦೨, ೧ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಅಸುರರು ಅಸುನೀಗಿದರು. ಅವರೇ ಈಗ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ 
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ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ತಮ್ಮ ಏಕೈಕಪ್ರಭುವೆಂದೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಮಗೆ 
i ವು ಣು .್ರ. ಅ” ದೌ" 
ಆದರ್ಶಪುರುಷನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದರು 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಯಾದವರೂ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಅಭಿವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿದರು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟುಹೋದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದ ಯಾದವರು 
ಮಲಗುವುದು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು, ತಿರುಗಾಡುವುದು. ಮಾತನಾಡು 
ವುದು, ಆಟವಾಡುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದರೇ ಹೊರತು, “ತಮಗೊಂದು ಶರೀರವಿದೆ'-ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೇ 
ಅವರಿಗಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಯನ್ನಾ ಮಾಮಜಲಘಂ ಶ್ರುತಮ ನ ಗದಿತಂ 


ಕೃಷಸ್ಸೆ ತನ್ನ ಚಿತ್ರಂ ಕಿತಿಭರಹರಣಂ 


ಉಚ್ಛ 


ಕಾಲಚಕ್ರಾಯುಧಸ್ಮ 11೪ all 


ವಿಷ್ಣುಪಾದೋದ್ಭವಳಾದ ಗಂಗಾದೇವಿಯು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಪವಿತ 
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ತಮಲಳೆಂದು ಪನಿ ದ್ದಿಯನ್ನು ANN ANTE ಹುನಿಗ್ಗದೌ ನಿನಹನ 
ಕೀರ್ತಿರೂಪವಾದ ೌರ್ಡವ ಉದಯಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಅದರ ಮುಂದೆ 
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ಜಯತಿ ಜನನಿವಾಸೋ ದೇವಕೀಜನ್ಮವಾದೋ 
ಯದುವರಪರ್ಷತ್ಚೈೆ ರ್ದೊೋರ್ಥರಸ್ಕನ್ನಧರ್ಮಮ್‌ 1 
ಸ್ಥಿರಚರವೃಜಿನಘ್ನಃ ಸುಸ್ಮಿತಶ್ರೀಮುಖೇನ 
ವ್ರಜಪುರವನಿತಾನಾಂ ವರ್ಧಯನ್ಕಾಮದೇವಮ್‌ ॥೪೮॥ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಮಸ್ತಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಯದ್ಯಪಿ ಅವನು ಸದಾ-ಸರ್ವದಾ-ಸರ್ವತ್ರ ಉಪಸಿತನಾಗಿದರೂ ಹೇಳಿಕೆಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ದೇವಕಿಯಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಯದುವಂಶದ ವೀರರು 
ಪಾರ್ಷದರಂತೆ ಅವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತಿರುತಾರೆ. ಭಗವಂತನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಭುಜಬಲಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ವಿಶ್ವದ ಅಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಬ್ಲಂದಾವನದ) ಸಾವರ-ಜಂಗಮಗಳ 


ye ಇರ್‌ ಹರ್ಷಾ ಇತ್‌ ಇ kd ಇರ್‌ (ಬಂ ರ್‌ ದ್‌ ಸಿರ್‌ ಪ್‌ ನ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್ತಾ CA ಇರ್‌ ಇರ 


ಯ 


(ಗಿಡಮರ-ಬಳ್ಳಿಗಳ ಮತ್ತು ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳ) ಪಾಪಗಳನ್ನು ತೊಡೆದು 
ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ 
ವ್ರಜವಾಸಿಗಳಾದ ಮತ್ತು ಪುರವಾಸಿಗಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಮದೇವನ ಆವಿರ್ಭಾವವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಾನೆ. ಅಂತಹ ಜಗದಾನಂದ 
ಕಂದನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸರ್ವತ್ರ ವಿಜಯಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ! ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! 
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ದಶಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯೦ 3003 


ಪರಸ್ಕ 


ರಘು ಕಾಳ ಬಾಳ ಕಾಯ ಗಾಳ ಇಳ ಕಾವಾ ಇ 
ಊಟ) ಸಿ) ಕಳಳ ೯ ಅಳಲಿಲ್ಲ 
ಲೀಲಾತನೋಸೆದನುರೂಪವಿಡೆಮನಾನಿ 


ಕರ್ಮಾಣಿ ಕರ್ಮಕಷಣಾನಿ ಯದೂತ್ರಮಸ್ಕ 
ಶ್ರ್ಸ್‌ ಗ ಯಾದಮುಷು ಕದಯಿೆ ೂೀರನುವ 
ಆ ಟ್ರ ಛ್‌ ಳಳೆತ'ತ ಆ hed 
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ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅತೀತನಾದ ಪರಮಾತನು 
ತನ್ನಿಂದಲೇ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಧರ್ಮದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಲು ವಾಗಿ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಮತ್ತ, ಕೂರ್ಮ, ವರಾಹ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಲೀಲಾವ 
ತಾರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದನು. ಅವತಾರಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಹಲ 
ವಾರು ಅದ್ಭುತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಒಂದೊಂದು ಕರ್ಮವನ್ನು ಸದಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಮಾನವನು ಕರ್ಮ 
ಬಂಧನಗಳಿಂದ ಮುಕನಾಗುವಾನೆ. ಯಾವನು ಯದುವಂಶಶಿರೋಮಣಿ 
ಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸೇವೆ ಮಾಡಲು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಬಯಸುವನೋ ಅಂತಹವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನೇ ಪಠನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು ಮತ್ತು ಶ್ರವಣಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಮರ್ತ,ಃ ಸಯಾನುಸವಮೇಧಿತಯಾ ಮುಕುನ್ನ- 


ಇಸಾ ಇ ಸ್ಪಾ ಇಷಾ ಇ. ಸ್‌ ಕಾರ್ಕ್‌ ಸ್ತ ಸಂ. ಗಾರ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಚ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ PF ಕಾ ಸಾ 


ಶ್ರೀಮತ್ಕಥಾಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಚಿನ್ನಯೈತಿ 
ತದ್ಭಾಮ ದುಸ್ತರಕೃತಾನ್ನಜವಾಪವರ್ಗಂ 
ಗ್ರಾಮಾದ್ದನಂ ಕ್ಷಿತಿಭುಜೋತಪಿ ಯಯುರ್ಯದರ್ಥಾಃ ॥ 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಯಾವಾಗ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರತಿಕಣದಲಿಯೂ 


....೪೦೪.- ಗ ಚತ್ರ Oo TU ಅಶ್ವ ರಾ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮನೋಹರವಾದ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕೇಳುವನೋ 
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ಡ್‌ ಬ ಚ ™ ದಿವ 
ಯನ್ನು ಮೀರಿ ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ಅತ್ಯಂತದುಸ್ತರವೇ ಸರಿ 
ಆದರೆ ಶೀಕಷನ ದಾಮದಲಿ ಕಾಲದ ಆಟವೇನೂ ನಡೆಯುವದಿಲ 
ಕ್‌ ಶು ಸಾಟ್‌ ಆ ಸತ್‌ ಕ ಸಿದ್‌ ಜ್‌ ಊರ್‌ ಗತ್‌ ಸ ೬ 'ಶ್‌ಲ್‌ ಹ್‌ ಕ ರು ಡುತ ಜವ್‌. 
ಆ ಪರಮಧಾಮವು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅತೀತವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತದ ದಶಮಸ್ಕಂಧವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದ್ಗುರುಚರಣಾರವಿಂದಾರ್ಪಣಮಸ್ತು 
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ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಮಹಾಸರಸ್ವತ್ಯೈ ನಮಃ ಶ್ರೀಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 
ತ” ರ್ನ 
ಸಜೆ 
(, ) 
NLA 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತ-ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ 
ಜನ್ಮಾದ್ಮಸ್ಕ ಯತೋಇನ್ಹಯಾದಿತರಶ್ಚಾರ್ಥೇಷ್ಟಭಿಜ್ಯಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ 


ನ ಪ್ರಣ 
6 ಬ್ರಹ್ಮ ಹರಾ ಯು ಆದಿಕವಂ ನೋ ಠ ಹನಿ ಯತೂರಯಃ | 





ವ ವಃ ಮ್‌ ಮಾ ಈ ಜು ಹ್‌ 


ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ ಯತ್ರ ತ್ರಿಸರ್ಗೊೋ ಮೃಷಾ 
ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ಟೇನ ಸದಾ ನಿರಸಕುಹಕಂ ಸತ್ಯಂ ಹರಂ ಧೀಮಹಿ ॥ 


ಸೃಂಧ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯಾದವರಿಗೆ ಮುನಿಗಳ ಶಾಪ 
ದೈತ್ಯವಧಂ ಕೃಷ್ಣ ಸರಾಮೋ ಯದುಭಿರ್ವತಃ 


೧೨4 ON ಅದಿ ವಾರೆ ಲ್ಲ ಹಾಲ ನೌ) ಹಾಲೆ ಇದ್ರೆ Wall 
ಜೋಜಿ" OU ಛ್‌ 81೬ 1688 


ತ್ರ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನ ಲೀಲಾವಿಹಾರಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ ನಂತರ ಶ್ರೀಶುಕ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 

“ಮಹಾರಾಜ! ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಬಹುಮಂದಿ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು. ಕೆಲವರನ್ನು ಶ್ರೀಬಲರಾಮ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಯಾದವರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ 


ಮ ನಾನ ಇ ನಾ ಸಾ ನಾಲ್‌ ಏಂ ದಿ ಗಿ NAN ಷು ಕಾ ಹಾ _ RO 
Kd Rd ದಿಯ ಎಲ ಆಅ ಆ ಲ್ಲ Ned ಉಂ Cad ಒಂ. AE ಎ! ಒಟ ಲ) ಖಳು ಆ. ಲ್ಯ” 


ಅ ದಾ ಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಬಹುಮುಖವಾಗಿ ದ್ಭ ರ 
ಮಾಡಿ ಭಗವಂತನು ಭೂಮಿಯ ಬಾರವನು ಇಳಿಸಿದನು.* 


ಜ್‌ ಫ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಷ್‌ ಸ್‌ ಷ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇರ್‌ ರ್ನ ಇರ ಇರಾ ಈ 





* ಜವಿಷ್ಠಂ ವ ಎಂಬುದರ ಬದಲಿಗೆ "ಯವಿಷ್ಠಂ' ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನು ಎರಡನೆಯ 


ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 'ನೃಪಾನ್‌' ಎಂಬುದರ ಬದಲಿಗೆ “ಪರಾನ್‌' ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 'ವೇಣುಸ್ತಂಬಸ್ಕ' ಎಂಬುದರ ಬದಲಿಗೆ "ವೇಣುಸಂಘಸ್ಕ' 


ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನೂ ವಿಜಯದ್ರಜೀಯದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3006 ಶೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ರ್ದುರ್ದೂ ತಹೇಲನಕಚಗ್ಗಹಣಾದಿಭಿಸ ಸಾನ್‌ | 


NNN ರ ಧಳದ. ಇ ದವಸ ರಾರು 
ದಿಮಿತ್ತಮುತರೀತರತಃ ಬಾತಿ ಆರ್‌ 


೪ 
ಹತ್ತಾ ನೃಪಾನ್‌ ನಿರಹರತ್ತ್ಮ್ಮಿತಿ 


mi ಕಂತ 


mn 
ಲ್‌ 


ಭಾರಮೀಶಃ loll 


ದುಷ್ಪರಾದ ಕೌರವರು ಕಪಟವಾದ ಜೂಜಾಟ, ದ್ರೌಪದಿಯ 
ತುರುಬನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಭೆಗೆ ಎಳದು ತರುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 


ಮ ಲಾವ ಮ್ಯಾ ಇ ವವ 


ಅತ್ಯಾ ಚಾರ-ಅಪಮಾನಗಳಿಂದ ಪಾಂಡವರ ಕೋಪವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ 
ಕೆರಳಿದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೆಪವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ್ದ ರಾಜರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸಿ ಸ್ಪಾಮಿಯು ಭೂಮಿಯಭಾರವನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಪಿದನು.” 


ಭೂಭಾರರಾಜಪೃತನಾ ಯದುಭರ್ನಿರಸ್ಥ 
ಗುಹಃ ಸಬಾಹುಬಿರಚಿನಯದಹ “ಮೇಯ; 


ಹರಾ ಸರ್‌ ಇ `ದ ಸರಾ ಇ ಕಾರಾ ಸಾ ಸ್‌ ಷಾ ಸಾರ್ಸ್‌ bud ರ್‌ ಶಾ Gd WU LL 1೪ | 


ಮನ್ನೇವನೇರ್ನನು ಗತೋತಷೆಗತಂ ಕಿ ಭಾರಂ 
ಯದ್ಕಾದವಂ ಕುಲಮಹೋ ಅವಿಷಹ್ಯಮಾಸ್ಯೇ ॥೩॥ 


* ಕೃತ್ವಾ ನಿಮಿತ್ತ ಮಿತರೇತರತಃ ಸಮೇತಾನ್‌ -ದುಷ್ಟಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವಾದಿ 
ಗಳು ನಿಮಿತ್ರಮಾತ್ರ. ಕಾಲರೂಪಿಯಾದ ನಾನು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈಗಾಗಲೇ 
ಸಂಹರಿಸಿಯಾಗಿದೆ. ನೀನು ಈ ಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರವಾಗು-ಎಂದು 
ಭಗವಂತನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶವು ಇಲ್ಲ ನೆನಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
"ಮಯೈವೈತೇ ನಿಹತಾಃ ಪೂರ್ವಮೇವ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರಂ ಭವ ಸವ್ಯಸಾಚಿನ್‌ |" ಗೀತಾ 


ಅ ಸಿ ONE AA No NOANN 
A ೩ 4% 4 CH A Oy NANA OS WIN NANY J 


ಪೂತನೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕಟ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಭಗವಂತನು ತಾನೇ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. (ಪ್ರಲಂಬ, ಮುಷ್ಟಿಕ, ಬಲ್ಪಲಾದಿಗಳನ್ನು ಬಲರಾಮನ ಮೂಲಕ 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸಿದ್ದಾನೆ.)) ಬಂಧುಗಳ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಸುರರನ್ನು ಅವರು 
ಪರಸ್ಪರ ಕಲಹವಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ 
ಬಹು ಮುಖವಾಗಿದೆ ಭಗವಂತನ ಭೂಭಾರಾವತರಣದ ಮಾರ್ಗ. 


ಬ 4 ನ \ 
(ಶೀಧರೀಯ ಲು ) 


ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರುವುದು ದೇವಾಂಶಸಂಭೂತರಾಗಿ ಬಂಧುಗಳೇ ಆಗಿದರೂ 


ಇ ಾನಾಗ್ಗೆ ಭಾರವಾಗಿದ್ದ ಯಾದವರ ಸನಸಂಹಾರ- 


9 © 
ಜೆ 
ಗ. ry ed 1 [| dN 1 Ned we ಗಟ್‌ ಜಾಟ್‌ FY es ಓಗೆಟ್‌' ಸ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3007 


p ್ಲ ವ ದಾ ಸಾನ 
ed TANNA SNOT ಮಹಿಮಿಯಿಂದ 
ಬ 


ಗ್ರ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ 


ಶ್ಶಿ 


ಉ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇಳಿದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ. ಸಹಿಸಲು ಅಶಕ್ಕವಾಗಿರುವ 
ಶೌರ್ಯ-ಪರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿರುವ ಯಾದವರ ಕುಲವು ಹಾಗೆಯೇ 
ಉಳಿದಿದೆ. * 
ನೈವಾನ್ಮತಃ ಪರಿಭಮೋತಸ್ಮ ಭವೇತ್‌ ಕಥಂಚಿ- 
ಇ ಇ 
ನೃತ್ಸಂಶ್ರಸ್ಕ ವಿಭವೋನ್ನಹನಸ್ಕ ನಿತ್ಯಮ್‌ | 
ಅನಃಕಲಿಂ ಯದುಕುಲಸ್ಕ ವಿಧಾಯ ವೇಣು- 
ಸ್ನಮೃಸ್ಕ ವಹಿಮಿವ ಶಾನ್ರಿಮುಪೈ ಮು ಧಾಮ lle Il 


ಪರಸ್ಪರಕಲಹನಿರ್ಮಾಣದ ನೆಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾಮಿಯು ನೆರವೇರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನಿಗೆ ಶತ್ರುಗಳೂ ಇಲ್ಲ; ಮಿತ್ರರೂ ಇಲ್ಲ. "ನ ಮೇ ದ್ವೇಷ್ಕೋಂಸ್ತಿ ನ ಪ್ರಿಯಃ' 
ಧರ್ಮೋದ್ದಾರವೊಂದೇ ಆತನ ಲಕ್ಷ್ಮ 

*ಶ್ಲೋಕ ೩: ಗುಪ್ಪೆ ಸ್ವಬಾಹುಭೀಃ' ಇಲ್ಲಿ ಬಾಹುಶಬ್ದವನ್ನು ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ 


ಇ) 
=O ಕಾಳೆ ರ್ಣವಾ ಕ್ಮ ಪಾಡಿ ಈ ಇಲ್ಲೆ — ಕಾಸಾ ದ್‌ ಲ್ಲ ಬಕಾ ಕಾಲೆ SD pS ಕ್ರ ರಾಧ ಇನ್ನ ದಾವ ರಾವ ರ್ಶ ಇ 
ಬಳಸಿರುವುದು ಅರ್ಥ ಪೂಣ cwollwe. wl ಲು” ಥ್ರ ಸ್ಟ ಅವತಾರದಶೆಯಲ್ಲಿ 


ವ 
ಬಹುಕಾಲ ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿದ್ದನು-ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಶ್ರೀಧರೀಯ, ವೀರರಾಘವಿ ಯ- ಎರಡು ವ್ಯಾಖ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಇನ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ನ್‌್‌ ಇ ದಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ ಗ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ ಇಷ. ಇದ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ಇದ್‌ ಕ್‌ ಕ್‌ು” 


“ಬಾಹುಭಿರಿತಿ ಬಹುವಚನಂ ವಸ್ತುತಃ ಚತುರ್ಭುಜಾಭಿಪ್ರಾಯೇಣ' 


(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
'ಸ್ವಾಸಾಧಾರಣ ಚತುರ್ಭುಜತ್ಹ್ಪಾಭಿಪ್ರಾಯೇಣ' (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಕಾಮರೂಪಿ. ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೈವತ್ವವನ್ನು 


J ; 


ಮರೆಸಲು ದ್ವಿಭುಜನಾಗಿದ್ದನು. ಅನಂತರ ಆತನು ತನ್ನ ಸಹಜಚತುರ್ಯುಜರೂಪ 
ದಲಿಯೇ ದರ್ಶನಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರವಿಂದ ಪಂಚಾಯುಧ 


ಗಿ 


ಗಳೂ ಗರುಡದಜಾದಿಗಳೂ ಆತನ ಮ್‌ Teele Ean eg! ೀತೋಪ 


Rd ಹಗ್‌ I wu ಸದ್‌ ಸ್‌ ನೆ AN wi ಗಾಗಿ WU UO ಗ್‌ ಸತ್‌ ಸ್‌ ಗ್ರೆ ಅ Il 


ಇು 0೦ 
ದೇಶಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನು ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿದ್ದ. 
ತೇನೈವ ರೂಪೇಣ ಚತುರ್ಭುಜೇನ' (ಗೀತಾ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ ಶ್ಲೋಕ ೪೬) 


ಇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರರು; ಜಯಿಸಲಾರರು ಜಾಧಾರಾತ್ಮರಾತಾಳ ಗಳೆ ಗದ 
ಟು ಸುಲ ಲ ಟುಟ). ಲಲ! ಲು “೪ 


ಅಡಗಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ, “ಅಂತಃಕಲಿಂ ಯದುಕುಲಸ್ಸ ವಿಧಾಯ 
ಲಲ 





ಲವನ್ನೇ ಧ್ವಂಸ ಮಾಡಿಬಿಡುವುದು. ಆಗ ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಪರಮವೈಕುಂಠಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಬಹುದು.* 


ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಾದ ಭಗವಂತನು ಒಂದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪದ ನೆಪದಿಂದ ತನ್ನ ಆ ಕುಲವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಮಹಾಪ್ರಭುವು ಜಗತ್ತಿನ ಸ ಸರ್ವಸ್‌ಂದರ್ಯವನ್ನೂ 


Ke 


ದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಚೆಲುವಾದ ನೋಟದ ಸೊಬಗಿನಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲರ ಕಣನ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕಂಗೊಳಿ 


ದ ೦ ಛ್‌ 


ಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಆ ಕೀರ್ತಿಯು ಗಾನ, ಶ್ರವಣ, ಸರಣಾದಿ ಅನು 
ಸಂಧಾನದಿಂದಲೇ ಜನರು ಅಜ್ಞಾನದ ಇರುಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ ಎಂದು 


ಹಗ್‌ 'ಆ್‌. ಓಟ್‌ Ne ಓಟ್‌ [ಸ್ವಿಚ್‌ ಗಟ್‌ ಇರ್‌ ಟಿ ಗ್ಮಿ ನ್ನ 
ನ ವ್‌ 
ಕ್‌ 


* "ಶಾನ್ನಿಮುಷೈಮಿ ಧಾಮ' ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನಂತರ ಸ್ವಧಾಮವಾದ 


ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೊ ೀಗುತ್ತೇನೆ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 

ವೀರರಾಘವೀಯದಲ್ಲಿ-ಈ ಪಾಠದ ಜೊತೆಗೆ "ಶಾನ್ರಮುಪೈಮಿ ಧಾಮ' ಎಂಬ 
ಧಾಾಗ್ಸಾಗ್ಸ ಲ್ಲ ಸಾಲೆ ಷು AN ಲ ಬಿ ಕಾಫಿ ದ್‌್‌ ಛ್ಥಿನ್‌ಸ್ನ ವಲ್ಲ ರಾನಿ ಕರರ ಇಲ್ನು ಲಾ 
ಖಲರಿಬನ್ನು SOND STS ವಟ UY LAY kad ಆ ಪೌಂಲಿS ದಂಗ ದುಂ led Gd df ಓಟ ಗುಲ Ad © ಓಸಿ © 


ರಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಆರು ಊರ್ಮಿಗಳಿಲ್ಲದ ನನ್ನ ಸ್ವಧಾಮವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆನು-ಎಂದು ಇದರ ಪ್ರಕಾರ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
'ಶಾಂತಂ-ಊರ್ಮಿಷಟ್ಕರಹಿತಂ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠಾಖ್ಯಂ ಸ್ಥಾನಂ 


’ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


|) 
] 
ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 3009 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮಾನಾಂ ವದಾನ್ಶಾನಾಂ ನಿತ್ತಂ ವೃದ್ದೋಪಸೇವಿನಾಮ್‌ | 
ವಿಪ್ರಶಾಪಃ ಕಥಮಭವೃಷ್ಟೀನಾ ಕೃಷ್ಣಚೇತಸಾಮ್‌ ||೮॥| 
AN ರಸಜ ಕಂ ಲ ಣಿ ರಾ RE ಹ್ಯಾಂ ಕಕನ | 

ಆಟ್‌ ಕ ಪಿ ಕೌ ud ಶೌ ತಚೆತಳ ಕತ) ಹ ಅತ್ರ ಕತ ಲಲ || 
ಕಥಮೇಕಾತ್ನ ನಾಂ ಬೇದ ಏತತ್ಸರ್ವಂ ವದಸ್ಥ ಮೇ all 


ಮಹರ್ಷಿಯ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಆ 
ವೃತ್ತಾಂತದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಮನಸ್ಸಾಯಿತು. ಆತನು “ಮಹಾತಥೇ! 
ಯಾದವರಾದರೋ ಸದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಉದಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧದ, ವಯೋವೃದರ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಸದಾ ಮಾಡುತ್ತಿದರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ಲಗ್ಗವಾಗಿತ್ತು. ಇಂತಹವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಗುರಿಯಾದರು? ಅವರಿಗೆ ಬಂದ ಶಾಪ ಯಾವುದು? ಏತಕ್ಕೆ ಆ 'ಶಾಪವು 
ಬಂದಿತು? ಯಾದವರು ಐಕಮತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವರು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಏಕಾತತ್ರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಯಷಿಗಳಿಗಾದರೂ 


ಮಾ ನಾಲಾ ದ್ರಿ ಬಮ ಉ AND ಹಾಲ ಹಾಲೆ ಹಾಧಿ ಇ ಮಾ ಹಾಗೆ ವಾ ಸ್ಕಾ 
ಲ) ಬ್ಬ WO NS WS AION AAA AS : ವ ಬಟುಟ NO 


WN 
ಭೇದಿ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೃಪೆಯಿಂದ ತಿಳಿಸೋಣವಾಗಲೀ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ!” 
ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದನು.* 

ಶ್ರೀಶುಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಉತರಿಸಿದರು : 


ಜಾರೆ 
ಆಸ್ಮಾಯ ಧಾಮ ರಮಮಾಣ ಉದಾರಕೀರ್ತಿ 
ಸಂಹರ್ತುಮೈ ಚ್ಛತ ಕುಲಂ ಸ್ಥಿತಕೃ ತಶೇಷ ||೧೦!| 


* "ಕಥಮೇಕಾತ್ಮನಾಂ ವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಭೇದಃ'-ಏಕಚಿತ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆ ಯಾದವರಲ್ಲಿ 
ಭೇ ೇೀದವು (ಒಡಕು) ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? (ಶೀಧರೀಯ) 


ಬರು) ಆಜ WON NUN 
ಪರಸ್ಪರ ಐಕಮತ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಯಾದವರಲ್ಲಿ ಭೇದವು (ಒಡಕು) ಹೇಗೆ 

ಉಂಟಾಯಿತು? ಅಥವಾ “ಏಕಾತ್ಮನಾಂ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು "ವಿಪ್ರಾಣಾಂ' 

ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವಾತವಾದ ಪರಬ್ರಹದ 


| ( 
(3 KR ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


3010 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
CDRA! SRS ಸೃ ರ್ಯಾಲ್ಯಾಯ್ಕ ಬಗ್ಗ ಕಾದ ಜಾ 92N— ANA 

qd Nd ಅ 1 ಅಲಂ ಕಾಮನಾಗಿ ಆ ಟಟ ಆಲು dC ಓಟ) ಭರ ಟಟ ಟುಟ) 
ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾ ತ್ತಮ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಂದರತರ 


ವಾಗಿದ್ದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹರ ಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮ 


& 


ewmOf NY WH Kd ೮೪೨) ಯ Ned AIS AN DO Ww ರಲ (WU 
ರಮಿಸುತ್ತಿ ರನಷ್ಟೆ ಕಡೆಗೆ ಆತನು ಯಾದವಸಂಹಾರವೆಂಬ ತನ್ನ ಉಳಿಕೆಯ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಬಿಡಲು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದನು. 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಪುಣ್ಮನಿವಹಾನಿ ಸುಮಜ್ಜಲಾನಿ 
ಗಾಯಜ್ಜಗತ್ಕಲಿಮಲಾಹಹರಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ 
ಕಾಲಾತ್ಮನಾ ನಿವಸತಾ ಯದುದೇವಗೇಹೇ 
ಪಿಣ್ಣಾರಕಂ ಸಮಗಮನ್‌ ಮುನಯೋ ನಿಸೃಷ್ಟಾಃ ॥೧೧॥ 
ಆತನು ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಕರಗಳೂ ; 
ಇಲ್‌ ತ. 4 A ~~ ಕಚ್‌ ಸರಗ ಲ್‌ 
CA Cd SN IU 9 1 ॥/( ಲ OU LANs Wd Rid Nf hed ಓಟ Nee thd © \ Gay ಇ 15 ted © TT tri 


ಹಾಕುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವುಗಳು. ಯದುರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನ ರಾಜ 


ಧಾನಿಯಾದ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಆ ಕಾಲಶರೀರಿಯಾದ 
ದೇವದೇವನ ಸ “ಲದ 


ಗತ್‌ ಸ ಗರ್‌ ಗ್‌ ಗವ್‌ ಹೈ ಜಲ 
ದ 


ರಾಜಧಾನಿಯ ಬಳಿಯುಲಿದ ಪಿಂಡಾರಕವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ಹಾ 


ಲಿ 
ಇಟ್‌ ef fe ef ಹ 
ಸತ್‌, ಕ್‌ 


ಮೇರಿತರಾಗಿ ಕೆಲವ ಮುನಿವರ್ಯರು ೬ ಒಮ್ಮೆ 


ಉಪಾಸನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಸಮಚಿತ್ತರಾಗಿದ್ದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಯಾದವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿ ಸಲು 


ಕಾರಣವಾದ ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? "ಸರ್ವಾತ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮೋಪಾಸನೇನ 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಚಿತ್ತಾನಾಂ ಖುಷೀಣಾಂ ಕಥಂ ಭೇದಃ ಯದುಷು ನಿಗ್ರಹ 
ನಿದಾನಬೊತಬೇದದ ಷಃ ಕಹಮಮಬೊತ್‌' 


ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ ಒಳ 'ಸ್ಮ್‌ಚ್‌'ಆ್‌'ಎ/" ಇದ್‌ ಉತ್‌ ಬ ಟ್‌ ಗು ಆ ಬ್ಗ್‌ ಆಆಆ 'ಹ್ಜ್‌ಪ್‌'ಆ್‌ ಹ್‌ ಹಚ್‌ 


* ಶ್ಲೋಕ ೧೦ : "ಪುಣನಿವಹಾನಿ ಸುಮಂಗಲಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ವನ್‌'- 
ಅಶ್ಷಮೇಧವೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಮಕ್ಕಳನ್ನು 


ಯ 


ಲಲ್ಲಿ ದಾರ್‌ ಕರ್ಮಗಳು ನ್‌್‌ ಸಂ ONAN 
ಆ NUNN Gadhia VAC INT hd eed ಆಲ) ಎಟ್ಟು ಆಲ ಟ್‌ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು ಪಾಪಪರಿಹಾರವನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕರ್ಮಗಳಾದರೋ ಸರ್ವತೋಮುಖ ವಾಗಿ ಸದಾ 
ಪೂರ್ಣಸುಖವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವುವು. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 

1 ಶ್ಲೋಕ ೧೧ : “ಕರ್ಮಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ವಿಸೃಷ್ಟಾ ಮುನಯಃ' ಭಗವಂತನ ಕರೆ 


ಯಂತೆ ಬಂದು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಯಷಿಗಳು- 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಆಗ ಅಲ್ಲ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು ತುಂಟರಾದ ಯಾದವಕುಮಾರರು 
ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಜಾಂಬವತಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬನಿಗೆ 
ಹೆಂಗಸಿನ ವೇಷಹಾಕಿ ಕರೆತಂದು ಕಪಟವಿನಯದಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ “ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ಚೆಲುವಿನ ಗಣಿಯಾಗಿ 
ರುವ ಈ ನಾರೀಮಣಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಾಳ. ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಶಿಶು 
ವನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸುವಳು. ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು ಹಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆ 
ಈಕೆಗಿದೆ. ಹುಟ್ಟುವ ಮಗುಗಂಡಾಗುವುದೋ ಹಣ್ಣಾಗುವುದೋ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ತಮ್ಮ ಬಳಿ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ತಾನೇ ನೇರವಾಗಿ 


ತಮನ್ನು ಕೇಳಲು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು ನಮ್ಮ ಮೂಲಕ ತಮನ್ನು 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತಿದ್ದಾಳೆ. ತಮ್ಮ ದರ್ಶನ ಅಮೋಘವಾದುದು. ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ 
ತಾವು ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈಕೆಗೆ 
ಎಂಥಾ ಮಗು ಹುಟ್ಟುವುದು? ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಬೇಕು”-ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡರು. ತಮನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಈ ಕುಚೋದ್ಯದ 


ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. “ಎಲ್ಫೆ 


ಮೂರ್ಪರೇ! ಈಕೆ ಏನನ್ನು ಹೆರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೇ? 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ; ಕೇಳಿರಿ : ಇವಳು ಒಂದು ಒನಕೆಯನ್ನು ಹಡೆಯುವಳು. ಅದು 
ನಿಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುವುದು”-ಎಂದು ಅವರು ಗುಡುಗಿದರು. 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯದುಕುಮಾರರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. ಸಾಂಬನ 


ಎಂದು ಶ್ರೀಧರೀಯ. "ಕರ್ಮಾರ್ಥಮಾಹೂತಃ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ವಿಸೃಷ್ಟಾ 


ಮುನಯಃ ' ವೀರರಾಪವೀಯದ ಪಕಾರ-*ಕಾಲಾತ ನಾ ನಿವಾ ಸಾನಸದೀದ 


'ಚ್‌ಳ್‌'ತ್‌ತ್‌ ಓಳ ಇತರ್‌ ಧಿ ಸ್‌ ಬ ಸವ್‌ ಸವ್‌ ದ್‌ ಗವ್‌ ee ಊಟ್‌ ಬ್ರರಲಳಲ ಕಿ hua Sheds FA 


ತಯಾ ಸಂಹಾರಕೇಣ ಭಗವತಾ ಎಸೃಷ್ಟಾಃ. "'ಪ್ರಬೋದಿತಾ। ಮುನಯಃ ಭಗವ 
ತೃಜ್ಕಲ್ಪಹೇರಿತಾಃ` ಕಾಲಶರೀರಕನಾಗಿ ಸಂಹಾರಕಾರಕನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಿಂದ 
ಪ್ರಚೋದಿತರಾದ, ಭಗವಂತನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ, ಖಷಿಗಳು-ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಭಗವಾನ್‌ ಜ್ಞಾತಸರ್ವಾರ್ಥ ಈಶ್ಚರೋಪಜಪಿ ತದನ್ಮಥಾ | 
ಕರ್ತುಂ ನೈಚ್ಛದ್ದಿಪ್ರಶಾಪಂ ಕಾಲರೂಪನ್ನಮೋದತ ॥೨೪॥ 

ರಾಜೇಂದ್ರ! ಇದೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ನಡೆದ 
ಕಾರ್ಯಗಳು. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಆತನಿಗೆ ಈ ಘಟನೆಯೂ ಮತ್ತು ಇದರ 


ದ ದ ಡ್‌ ಇ 
ಫಲವೂ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪವನ್ನು ವಿಫಲಗೊಳಿಸುವ 

* ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ಅವರು ನೇರವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡದೆ ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿವೇದಿಸಿದರು-ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
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ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 3013 
ದಾ ನಾ ನಾ ನ್ನ ಲ್ಹಿ೧ಿಲಲ ಛು ಆದರ ತಾ ಆತನು 0೧೦ ಘಾಲಿ ಲ NA ತ್ಮಾ ೧೦) ಇಾ ಭಾಲಿ ೧೦ ಘಾಲಿ ಾಫ 
ಲ ಟಲ್ಯಅಲ್ರಲ ಅಲಂ! We NAKANO NIDA ಬ್ಲ WMG MoO NY dS 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ *೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯೋಗೇಶ್ಚರರ ಉಪದೇಶ 


ಗೋವಿನ್ಪಭುಜಗುಪ್ತಾಯಾಂ ದ್ದಾರವತ್ಕಾಂ ಕುರೂದ್ದಹ | 


| 


ಅವಾತೀನ್ದಾರದೋಇ*ಬೀಕ್ಷ.ಂ ಕೃಷ್ಣೋಪಾಸನಲಾಲಸಃ 11೧1 
A) ಗಣ ಡ್ಡ 
ಬನ್‌ ENO ಹಹೋದರಾಾತಾನ ಗೆ 
AN UAC [Nek ಆ ಜ್‌ 

ಎಲ್ಲೆ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕೇಳು: ಶ್ರೀಕ್ಷಷನು ದ್ದಾರಕೆಯಲ್ಲಿ 

© * ರಿ" ದ ಐ 


೨ ೧೦ 1 0 


ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು 5 ಪ್ರಭು ನ ಬಳಿ ಕುಳಿತು ಆತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ 
ಉತ್ಕಟವಾದ ಇಚ್ಛಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲ ಬಹುಕಾಲ 

ಇರುತ್ತಿದ್ದರು 
KA ರಾಸ ವಾನ ಗಳ ಕಾಳ ಎ Np 9 ಲಿನ ಅಗಿ ಕಾರ್ಕಾಗ್‌ಲ್ಗೆ ಕಾಲಿ ಹಾಲಿ ಇ ಲವಿನಾ ಫಾಲಿ 
ಉಲ ಗಲ ಆ ಭ್ರುಲಂಎಎಿಲಓಅ ಆಲಂ ಟಗರು hd ಅಲ್ಲ Ne WO IAN ಆ 


ಭಬೂಧರನಾದ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರ ಉದ್ದೇಶ. ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು ಬಾಲ್ಕ- 


ದ ಶಿ 

ಯೌವನ ದಶೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ದಿವ್ಮಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ ಈ 
ಹಾಲಾ ಹಾಸ ್ನ್ಬ ಕಾ ಘಾ ಸಾಧ್ಯ ಇದೆಷ್ಟು ಹಾ ಸಾ ಸಾಲ ಜಾಲ್ಲೆ ಗ ಇಲ್ಲಿ ಶಾಲೆ ನಾನ ಜಾಲೆ ಸಂಕಲನಿರ್ವಹಣೆಯನ ಕಾ ಗೌ ಗ್ಯಾಕ್ಕಾ ಲ್ಲಿ ಬಾನು ಬಾ ಜಾನ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಚಟ ಈ! NDC ~~ Sd ರ್ರೀ ಲಲ ಟಲಲ್ಲ ಆಲ! 1 ಟುಟ 


ಪರಮತತ್ನಗಳನ್ನೂ ಕಥಾಸಂವಾದರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪದೇಶರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪದ ನೆಪದಲ್ಲಿ 
ಯಾದವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಭೂಮಿಯ ಉಳಿಕೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಲು ಭಗವಂತನು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು , ವಸುದೇವ-ಉದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶಗಳ 


ಮೂಲಕ ಭಾಗವತಧರ್ಮ, ಭಾಗವತಲಕ್ಷಣ, ಬಂಧಮೋಕ್ಷವಿವೇಕ, ಸಿದ್ಧಿ 
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3014 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಬಿದಿ ಕಾಫ ಇಾಾಲೆ 00 CN ಘಾಸಾಹ್ಮಾ ಕಸಾಲಿ ಭಾಧಿ ಲಿ ADS ಲ್ಲಾ ಜಿ ನ್ನ ರ ನ ರಾ 
JDO ಆಲಂ! ಯ್ಯ WAN UU ಖ್ಯ WC WANS A) 


) ಖನಿ ಲಾ 7 eA 
ಟು ಇಟು ಲು! ವ್ರ 


Nea! 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 


“ಪೂಜ್ಯರೇ! ನಿಮ್ರುತಹ ಮಹಾತರು ತಾಪತ್ರಯಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ರಾದ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವುದು ನಮ್ಮ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಹೊರತು 
ಬೇರಾವುದಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಪಾರ್ಥವು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಇಲ್ಲ. ತಂದೆ- 
ತಾಯಿಗಳು ದೂರದೇಶದಿಂದ ತಮ್ಮಮಕ್ಕಳ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದು ಅವರ ಹಿತ 
ಮತ್ತು ಸಂತೋಷಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿರುವ ನಿಮ್ರುತಹವರು ನಮಲ್ಲಿಗೆ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಬೆಳಯಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೇ. 


ವಚಾರಮಾಡಿನೋಡಿದರೆ : ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ, 


ಎರಾ ಲ್ಲಿನ ಲಾ ರಾ ಲಾ ನಿರಿ ಆನಿ ನಾ ಹಾಲ ಅನ್ನಾ ಸಕಾಲ ಇನ್ನಾ ಸಾವ್ರ ತಾನ ಎ 
oN ಲಿ HO ಲ! ITI! ಸರಿಸಮಾನರಾ! We © ಓ/ AG * 


ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖ 
ಕರವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಇಂದ್ರನು ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ 


ವಿಭೂತಿ, ಸತ್ಸಂಗ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ, ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ-ಕರ್ಮಯೋಗಗಳೇ 


ಕ ಬಾ ನ್ನು ಗ್ರಾ pe ES ಇಲ್ಲೆ CS SS SS NS SS ES ES ಬ್ಲ 'ಸ್ಪಾಾಾಾಸ್ಟಾ ಪಾಸ್ಟಾ 
AAS DU ef ONG ರೀ ಗ೪ ಉದರ ಆಖ AMWAY OWT ನಂತರ 


ಅವತಾರಪ್ರ ಯೋಜನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಪರಮಧಾಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವಿಕೆ-ಎಂಬಿಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಿಷಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಜ್ಞಾನ- ಭಕ್ತಿ- ವೈರಾಗ್ಯಗಳ 


ನ್ಯ ೨ 
ಸುಂದರಕೋಶವಾಗಿದೆ. ಈ ಸ್ಸ 
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RS SS ES DE NS ED ED ND 
SDN eS DOS ಆಖ" ಹಹಿೀಯ್ಲ ಭಟಟ ಲಲ ಜಹವ ಬ್ಲ Ad add HUA 
ವಂತೆಯೇ ಅತಿವೃಷ್ಟಿ-ಅನಾವೃಷ್ಟಿಗಳ್‌ ಮೂಲಕ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೀಡೆಯನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುವನು. 
ಭೂತಾನಾಂ ದೇವಚರಿತಂ ದುಃಖಾಯ ಚ ಸುಖಾಯ ಚ 
ಸುಖಾಯೈವ ಕಿ ಸಾಧೂನಾಂ ತ್ವಾದೃಶಾಮಚ್ಕುತಾತ್ಮನಾಮ್‌ 1೫1 
ಭಜನ್ನಿ ಯೇ ಯಥಾ ದೇವಾನ್ನೇವಾ ಅಪಿ ತಥ್ಲ್ಸೆವ ತಾನ್‌ | 
ಛಾಯೇವ ಕರ್ಮಸಚಿವಾಃ ಸಾಧವೋ ದೀನವತ್ಸಲಾಃ le | 
PRT ರೆ NEFA ೧ನ ಮ್‌ 
lend Nes Wd dN dl IO WAAC ಟ್ರ Ned WN (ಆ dE | `ಓ ಗಿ \ ude Nd UV thei 


೬ ್ಡ್‌ kf 
AN ಹಾಬಿ ಸಾವಿ ಕಾಡಾ ಎಲಿ ಎ7 ಹಾಘಿ ~~) ——— ಹಾ — — SD RRS RD ಎ BH ಇ ಹಾವಧಿ ~~) 
("ಸಿಟಿ ನು ಉOTಕಉOಲS ಆರ್ಯ ಈ ಲಳ ವ್ರ ಉಳಿ ಪ ಯಿಅಿಲಲ. ಅಟಟ 
ನಮ್ಮಂತಹ ಸತ್ಪುರುಷರು ದೀನ ನಜನರ ಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೇ 


ಮಹಾತ್ತಧೇ! ನಿಮ್ಮ ಶುಭವಾದ ಆಗಮನ ಮತ್ತು ದರ್ಶನಗಳಿಂದಲೇ 
ನಾವು ಕೃತಕೃತ್ಕರಾದೆವು. ಆದರೂ ನಮಗೆ ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಯಾವುದನ್ನು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ 
ಕೇಳಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಎಲ್ಲ ಭಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುವನೋ ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ಬೋದಿಸಿರಿ. ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಭಗವಂತನೇ ನನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟರುವುದೀನೋ ಎಜವಬೀ. ಆದರೂ ನಾನು ದೀವನ ಮಾಯಯಂದ 
ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಆತನನ್ನು "ನೀನು ನನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಬೇಕು' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದೆನೇ ಹೊರತು "ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು' ಎಂದು ಬೇಡ ಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ವ್ಯಸನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ದಾಟುವ ಯಾವ ಉಪಾಯವುಂಟೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡಿರಿ.” 


ಧೀಮಂತನಾದ ವಸುದೇವನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವರ್ಷಿ 


3016 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಉಲ ಮ € 
ಅವರಿಗೆ ; ನೆನಪಾದುವು. ವಸುದೇವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ ಅವರು ಅವನಿಗೆ 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ನೀಡಿದರು : 


“ಯದುವಂಶಶಿರೋಮಣಿಯೇ!  ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕ್ಷೇಮ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಯಸಿರುವ ನೀನು 
ಕಡುಧನ್ಕನು. ಈ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ, ಯಾರು ಹೇಳು 
ವರೋ, ಯಾರು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಯಾರು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 
ವರೋ ಮತ್ತು ಅನುಮೋದಿಸುವರೋ ಅವರು ಭೂತದ್ರೊ ಹಿಗಳೇ ಆದರೂ 
ಪವಿತ್ರಾತರಾಗುವರಪ್ಪಾ. ಯಾವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರವಣವನ್ನಾಗಲೀ 
ಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಮಾಡಿದರೆ ಪರಮಪುಣ್ಕವೂ ಪರಮ ಕಲ್ಕಾಣವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರಕೀರ್ತಿಯಾದ ಪರಮಾತನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿ ಆತನ ಸರಣೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ 


ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿಸಿದೆ. ಇದೇ ಭಾಗವತಧರ್ಮದ ವಿಷಯ ವಾಗಿ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದೇಹರಾಜನಿಗೂ ಭಾಗವತಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಯಷಭಪುತ್ರರಿಗೂ 
ನಡೆದ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವುಂಟು. ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 

ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯವ್ರತನೆಂಬ ಪುತ್ರನಿದನೆಂಬುದನ್ನು 


ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನೇ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಈ ಸಂಷಭ 


ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ಆತನಿಗೆ ನೂರು 
ವತರಿದರು. ಅವರೆಲರೂ ವೇದಗಳಲಿ ಪಾರದರ್ಶಿಗಳಾದ ವಿದಾಂಸ 


ಪುತ್ರರಿದರು ಸ್‌ ಆಸ್‌ ಲ weil | ಇ a ಸ್‌ ಗ್‌ ಹ್‌ ಓ ರು ಬಡಿ 


6 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಆ ನೂರು ಮಂದಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನಾದ ಭರತನು ಭಗವಂತ 
ನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಪರಮಭಕ್ತನು. ಹಿಂದೆ ಆಜನಾಭವೆಂದು ಕರೆಯ 
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SS SS ES SS SD PS RE PES ES EE ಷು 
ಅಲ್ವಿ ರಲ ಊಂ 5 ತಿ LAN Ad ಆಲ ಲಉಯಉ್ರೂ. 73 ಲಂ LAAN 
ಈ ಭೂಮಿಯ ರಾಜ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಎ ವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ 


ನ್‌ 0೨೯೫ ಎದೆ ವ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಲ 
ಪ್‌) GaAs Cd 
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ವ A 


ಅಲ. ಸ ಲ! ಆವಾ ಲಲ, ರಬ, 
ಯನ. ಆವಿರೋತ್ಸು. ದುಮಿಲ 
ಆಲ್‌ ಎಆರ್‌ ಸು ತ್‌್‌ ೂ 


ಸಲ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


Fe 


ಮಹಾತದು-ದೇವತೆಗಳು, ಸಿದರು 


ಯಣೇಷವಾ ಸಂಚರಿಸುತಿದರು ಜೀವಮ ಕರಾ 
& 


ಎ 0 ೨ 
ಮುನಿ-ಚಾರಣರ, ಭೂತನಾಹರ, ವಿದ್ಯಾಧರರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು 
ಗೋವುಗಳ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಅಡೆ-ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಧಾರಾಳ 
ವಾಗಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತಿದರು. 

ಇ ಖಿ 
9. ಲಳಿಫೆ ಇಳ SYR ES NE 0೦ ದಾಲಿಧಾಳಷ ಜಾಲ ಸ ದಾರಾತ್ಮಾ ಇಲ್ಲಿ NS ND ಲಾದ 
ಎ. ದ NY!) ಆಎಂಎಟ್ಟ್ರು ಆ.) UY ಲಲ WMO 
ರಾಜನಾದ ನಿಮಿಯು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮೂಲಕ ಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಯಜ್ಞಭೂಮಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. ಸೂರ್ಯ 


ನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಆ... ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮರನ್ನು ಕಂಡು 
ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನನಾಗಿದ್ದ ನಿಮಿಮಹಾರಾಜನೂ, ಮೂರ್ತಾಕಾರವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3018 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
“ರಾರಾ ಧಿ ಹಾಲ ಲಿ್‌ಲ ವಧಾ ಗಳೂ ಲ ಗಾಳ ಇರ ಹಾಾಢ್ಗಂತೆಂ ಮುಂತಾದ ರಿಕಾ ಸದ ಗಾಣ್ಯಗ್‌ಲ್ಗೆ ಹಕ್ಕಾ 
ಲ" ಟ್ರ ಲ್‌ il ಉಲ ಖು ಲುುಿಪ್ರರ್ಧು/15760 ಉಲಿ ಅಲಿಯ ಲ. ೮೬% 
ಬ ೨೦ ಪ" SS 
ಎಲ್ಲರೂ ಎ ಎದುನಿಂತು ಅವರನ್ನು ಸ್ನಾಗತಿಸಿದರು. ವಿದೇಹರಾಜನು ಆ 


ಮುನಿಗಳು ನಾರಾಯಣನ ಪರಮಭಕರು ಎಂಬುದನ್ನರಿತು ಅತ್ಕಂತ 


ಮನ್ಯೇ ಭಗವತಸ್ಸಾಕ್ಷಾತ್ಲಾರ್ಹದಾನ್ಲೋ ಮಧುದ್ದಿಷಃ 


ಷಃ | 
ವಿಷ್ಣೋರ್ಭೂತಾನಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಾವನಾಯ ಚರನ್ತಿ ಹಿ loll 


“ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತದೇ! ನೀವು ಭಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಮಧುಸೂದ 
ನನ ಪಾರ್ಷದರೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಾವಿಸುತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನೀವು 
ಕ; 


ಮ NE ಗೆ ಗ ಲಿಸಾನಗ್‌ಷ್ಟಾ ಗಿ ಸಂಚಾರಮಾಡು. ತ್ತಿದೀರಿ. 


Ne ಪ ಪತೆ ಇದ್‌ ) | Ri ಓಟ Mada A | Ne ಹ್‌ ಓಟ್‌ a ಊಂ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾರ್ಷದರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯಷ್ಟ! 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮ ದೊರೆಯುವುದು ಕಡು 
ದುರ್ಲಭ. ಹಾಗೆ ದೊರೆತರೂ ಅದು ಕ್ಷಣಿಕ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ 
ಭಯವು ಸದಾ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯ 


ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಅಚ್ಚುತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುವ ಮಹಾತಠರ ದರ್ಶನವು 
ಮತ್ತೂ ದುರ್ಲಭವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಸಾಧನ ವದು ಎಂಬುದನ್ನು "`ನನಗೆ ವವ ಕೃಪೆ ಮಾಡಿರಿ. 
“ಸಂಸಾರೇಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷಣಾರ್ಧೋತಪಿ ಸತ್ಸಜಃ ಶೇವಧಿನಣಾಮ್‌'' ಈ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮನುಷರಿಗೆ ಸತ್ಸಹವಾಸವು ಅರ್ಧಕ್ಷಣ ಕಾಲ " ದೊರಕಿದರೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೧ ಘಾಲಿ ಖ್ಯ ಲಾರ ರು ಲ್ನ ಇಲ್ಲಿ ನ್ಮ ಸಾಲ ಬಾನ ನಾ ಬಾ ಪಾಸ ಸಾಸ ಎ ಆಚರಿಸಿ ಜು ಲ್ಲಿ ವಿಕಾರರಹಿತ 
Ned ಓಟ) NL ಆಲ ಲೋ ್ಳ್ಞ1 NMETV ಅತ ಪ ಲಿಲ್ಲ ted GA hd NS adh VU NSS ಟಟ ಟೂ 


ನಾದ ಪರಮಾತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೂಂದಿದವನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು 


ಇ WU 


ವಸುದೇವನೇ! ವಿದೇಹರಾಜನು ಹೀಗೆ ತಮ್ನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು 
ಆ ಶ್ರೇಷತಮರಾದ ಮುನಿಗಳು ಆತನನ್ನೂ ಆತನ ಮಾತನ್ನೂ ಗೌರವಿಸಿ, 
ಸಭಾಸದರಿಂದಲೂ ಖುತ್ತಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದರು : 


ಮೊದಲು ಆ ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಕವಿ ಎಂಬುವರು 
ಹೀಗೆಂದರು : 


ಕಾದಾಯುಜೋಪಾಸನಮತ ನಿತ್ಯಮ್‌ | 
ಇದಗ ಬುದೇರಸದಾತ ಇವಾದಿ.. 


ನಡತ ನ! ಅ ಪ್‌ (ಸಜಜ ಸ ಶ್ರ ಗುರು ದ 


ಶ್ಚಾತ್ಮನಾ ಯತ್ರ ನಿವರ್ತತೇ ಭೀಃ laa ll 
“ಎಲ್ಫೆ ನಿಮಿರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಅತ್ಕಂತಕ್ಷೇಮಕರವಾದುದು ಮತ್ತು ಸರ್ವ 


ಭಯರಹಿತವಾದುದು ಯಾವುದು?-ಎಂದರೆ ಭಕ್ತಜನರ ಹೃದಯದಿಂದ 
ಮುಗ ಗಣರದನರಾಗಗೊ ಇಂಗು ಗಗುಮ೧ಡತವಮಾಗು 6೨0ಕೂ ದನವ ಳೀಟರಣಕಮಲ 


od NS SN dN ಸ್‌ ಹಗ್‌ ee | 1%/ಆ್‌ Ne Ne CS ಓಟ್‌ ರ್‌ ಜಾ ಈ \ ಯ್‌ ಊಟ್‌ ಓ ಭ್‌ a ಗಟ್‌ 


ಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವುದು ಮಾತ್ರವೇ-ಎಂಬುದು 
ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಪ್ಪಾ. ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದ ಅಸದ್ದಸ್ತು ಗಳನ್ನು 
ಆತ್ಮವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರ- ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರ ಚಿತ್ರವು ಕಲುಷಿತವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ವರ 
ಭಯವೂ ಕೂಡ ಈ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತೊಲಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಂದುವುದ 


[191]-8 
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ಗುಂ ಆ ಚಿ 
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3020 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಲಚ್‌ ಕ್ಯ me ನಾ ಸಲ ಗಲ 
( 


ಕ್ಠಾಗಿ ಯಾವ ಬಿಲಿಯ 


ಅವುಗಳೇ ಬಾಗವತಧರ್ಮ 
ನಡೆದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾ ಪ್ರವ ದಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗುವು ದಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ 


ಇಲಿ 
೪ 


i 
ಛೆ 
Ny 
ಛು 


ಫಾ ಎದಗದರೂ-ಣೆಗಿಗರುೂಗಟ ೧ ೧ಂರದುಸವಗಿಂ) 

Nod ಆಗ ಘಟ್‌ a ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ ಲ್‌ AG dl ISG hed ಲ್‌ ಶು? 

ಯಾನಾಸ್ನಾಯ ನರೋ ರಾಜನ್‌ ನ ಪ್ರಮಾದ್ಯೇತ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 

ಧಾವನ್ನಿಮೀಲ್ಕ ವಾ ನೇತ್ರೇ ನ ಸ್ಪಲೇನ್ನ ಹತೇದಿಹ |1| 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಓಡಿದರೂ, ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 


ಕುಂದು- ಕೊರತೆಯಾದರೂ, ಆತನು ಜಾರುವುದಿಲ್ಲ. ಪತಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಫಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಅಪಾಯರಹಿತವಾದ ಉಪಾಯ 
ವಾಗಿದೆ ಈ ಧರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆ.” 


ಗಜ ಒಡು ಇದ ಇವರ್‌ ಬಾಷ್‌ ಹೊ ಇರ್‌ ಈ 


ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸಮರ್ಪಯೇತತ್‌ lls ೬॥ 


ಈ ಭಾಗವತಧರ್ಮದ ಅನುಯಾಯಿಯು ತಾನು ದೇಹದಿಂದಾಗಲೀ 
ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲೀ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಾಗಲೀ, 
ಬುದ್ಧಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರತತ್ಥವಾದ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಭಗ 
ವಂತನಿಂದ ವಿಮುಖನಾಗಬಾರದು. ಹಾಗೆ ವಿಮುಖನಾದವನಿಗೆ ದೇಹ- 
ಗೇಹಾದಿ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಬುದ್ಧಿಯು ತಲೆಕೆಳಕಾಗುವುದು. ನಿಜಸ್ತರೂಪದ ಮರೆವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


x ದಾವನಿ NEA ದಾನಾ ನೇತೆ ಏಗ pee SATA ಮದ್ದಳೆ ರೀವ ಗಾಳ 
ed wd ಕಳಳ ಯಸ್‌ wd ೬. (ಪ್‌) ೬ ಇಲ್ಲ ಲ ಲ ಲ ಶ್ಯ Wad he had ಓಲ್‌ hed TT A ಓಗಿ ಓಂ 
ಇದ್ದರೂ-ಎಂದರ್ಥ. ನಿಮೀಲಿನಂ-ಎಂದರೆ ಅಜ್ಞಾನ. 
ಶ್ರುತಿಸ್ಪತೀ ಉಭೇ ನೇತ್ರೇ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತೇ 1 
ಏಕೇನ ವಿಕಲಃ ಕಾಣಃ ದ್ವಾಭ್ಯಾಮನ್ಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
4, 
| ae 
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ಭಯಂ ದ್ವಿತೀಯಾಭಿನಿವೇಶತಃ ಸ್ಕಾ- 

ದೀಶಾದಪೇತಸ್ಕ ವಿಪರ್ಯಯೋತಸ್ಕೃತಿಃ | 
ತನ್ನಾಯಯಾತೋ ಬುಧ ಆಭಜೇತ್ರಂ 

ಭಕ್ತೆ | ಕಯೇಶಂ ಗುರುದೇವತಾತ್ಥ್ಮಾ lls. ೭॥ 


ತಿ 


ಸಿಚಗೆದ್‌ ಸತ್‌ ಹ ಓ್ವ 


ನಾತಿ 
ರ್ಧಾತುರ್ಧಿಯಾ ಸ್ಪಷ್ಟ ಮನೋರಥ್‌ೌ್‌ ಯಥಾ ! 
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ಗಾಯನ್ನಿಲಜ್ಞೋ ವಿಚರೇದಸಜ|ಃ lls. € 1 


ಏವಂವುತಃ ಸ್ವಪಿರಯನಾಮಕೀರ್ತಾ, 
ಜಾತಾನುರಾಗೋ ದುತಚಿತ್ತ ಉಚ್ಚೆ 3 | 
ಹಸತೃಥೋ ರೋದಿತಿ ರೌತಿ ಗಾಯ- 
ತುನ್ನಾದವನ್ಸತ್ಮತಿ ಲೋಕಬಾಹ್ಯಃ lle Il 


ಲ ಪಿ 
ಕಾ ಛು ರ್ನ ಹಾಸ 


ಾಸವವಾಗಿ AMO Rd 
ಹಾನಿ 

* ಅನುಸೃತಸ್ತಭಾವಾತ್‌ : ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ೨ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದ ಲೌಕಿಕಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ನಾರಾಯಣ ನಿಗೆ 


wy) ದ್ರಿ ಸಾಲಲ್ಲ ಹಾರ, ಖಾಜ ಹಾಧಲ್ನ ್ಭ್ರಿಿ ಇಕಾ ಪಾಲ © med 
& ಆಟ ಕ್ಟ ಅಂಬಲ ನಾತೂ ಅಂ 
md 
ಈ 


ಕಾರ್ಯತೇ ಹೃವಶಃ ಕರ್ಮ 
ಎಂಬ ಗೀತಾಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಶ್ರವಣವನ್ನಾಗಿ ಉದ್ದರಿಸಿದೆ. ಸಂಸಾರವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಕೂಡ-ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


J 
EK ಕೃಶ) 


bX ್ನ ಲ 
ಕಲಿತವಾದ ಮನ್ಸೊರಥಗಳತೆ ಅಂತಹ 
ತೋರುತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೇ ಯಾದವನು ಜಗತಿಗೆ ಸ 
0 


ಮೌನಾ ಶಾಫಿ ಈರಗಾರ ಲ್ಲಿ ನಾ ವಾ ನಿ ಗಾ 00೦ ಇಲ್ಲಿ ಇಡಿ ಇ ಕಾಲ ಲಾ ಲ್ನ 
ಅಲ ಲ್ರುಲಲ್ಟಿ {AMS | CI ಆಲು ಅಲ ಲಲ್ಲಿ ಹಜ್‌ ರ ಆಲು e [eS 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹಾಡುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಕುಣದಾಡುತ್ತಾನೆ.* 


* ಭಯಂ ದ್ವಿತೀಯಾಭಿನಿವೇಶಿತಃ ಸ್ಕಾತ್‌ | ತಾನು ಬ್ರಹಾಕ್ರನಲ್ಲ ಸ್ವತಂತ್ರನು- 


ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಭಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಗುರುದೇವತಾತ್ಮಾ-ಗುರುವೇ ದೇವರು ಮತ್ತು ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಆತ್ಮು-ಎಂಬ 

ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ. (್ರೀಧರೀಯ) 
ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ದೇವತಾಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವನಾಗಿ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಯಸ್ಕದೇವೇ ಹರಾಭಕ್ತಿ ಯಥಾ ದೇವೇ ತಥಾ ಗುರೌ-ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ಗಮನಿಸಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ ೩೭) 
ಭಗವಂತನು ಭಕ್ತರಿಂದ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪರಾಜಿತನಾಗುವುದನ್ನು ನೆನೆದು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿ 


ಬಿಟ್ಟನಲ್ಲಾ! ಎಂದು ಅಳುತಾನೆ. ಭಗವಂತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯುಂಟಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. “ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ! ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ಎಂದು ಅತಿ ಹರ್ಷದಿಂದ ಹಾಡುತಿರುತಾ ನೆ. ದಾಂಬಿಕನಂತೆ ಲೋಕದ ತೋರಿಕೆ 
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ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಜಲ, ಭೂಮಿ, 
ಚಂದ್ರ-ಸೂರ್ಯಾದಿ ಜ್ಯೋತಿಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು, ವೃಕ್ಷವನ ಸ್ಪತಿ 
ಮುಂತಾದುವು, ನದಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು-ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾರಾಯಣನ 
ಶರೀರಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಭಗವದಾತಕ್ಷಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಭಗವಂತನಿಂದ 
ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ-ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಬೇಕು.” 


ಭಕ್ತಿ ಪರೇಶಾನುಭವೋ ವಿರಕ್ತಿ 


ರನ್ಯತ ಚೈಷ ತ್ರಿಕ ಏಕಕಾಲ | 


ಹೃಹದಮಾನಸ ಯಜಹಾಶತಃ ಸು 


ಈ ಜರ ಈ 


by wr ud 
ಸುಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಷ್ಟಿಃ ಕ್ಷುದಪಾಯೋತನುಘಾಸಮ್‌ lle ll 


ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂತಾವೇಶಬಂದವನಂತೆ ಪರವಶನಾಗಿ ಮಾಡು 
ತಾನೆ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೪೦) 


ಲಿಲಿ ದನ NOE ಗಳಲ ದ್‌್‌ 7ರ ಗ 
Ko) CUCM Cf 


Kets UO she es he © he Wg) 1ರಲ್ಲಿ 


ಮು 
ಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಅವು ಶ್ರೀಹರಿಯ ದೇಹವಾಗಿವೆ-ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವುಗ 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಅನನ್ಯ - ಪಂಚಭೂತಾದಿಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ತಾನೂ ಕೂಡ ಭಗವಂತನಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಿದ್ದನಾಗದೆ ಆತನಿಗೆ ಶರೀರಭೂತನಾದವನು-ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೪೧) 
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3024 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
and dA OA ಗಿಳಿ ಇಧೆ ಗಂ ಖಕರ ಕಾಲ ಸಾ 
೩ತ್ಯಚೈುಶಾಂಖ)ಂ ಭಜತೋಖನುವೃತ್ತ್ವ್ವಾ 
ಬ ರ್ಮಿರಕ್ಷಿರ್ಭಗವತ್ತಬೋಧಃ | 
ಭವನ್ನಿ ವೆ ) ಭಾಗವತಸ್ಕ ರಾಜಂ- 
ಕಂ A ಲ್ಲೆ ಲಿ ನಾಹಾ ಕ್‌ Heo a I 
ಜವ್‌ 0 wu Nef of ಳಳ ವ್‌ ಲಲ್ಲಿ RT AIR 


ವಿದೇಹಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಸತತವಾದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಭಗವಂತನ 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮದಿಂದ ಭಜಿಸುವ ಬಾಗವತನಿಗೆ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಭಗವಂತನಿಂದ ಅತಿರಿಕವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯೂ ಮತ್ತು ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪಾನುಭವವೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ ಅವನು ಆತ್ಮಂತಿಕಕ್ಷೇಮರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.” 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ನವಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯನಾದ ಕವಿ 


ಕೌ 


ಒಂ 


ಲಾಳ ನ ಮೋರಾ NNER 0 ಇಲ್ಲಿಕು ಳಂ ಲ್ಸ 
ಆಲಿ! ISN tS CANA C ಕೇ ASNT AN Th NN CoA ಬ್‌ ಲ AAO Raydo ahi 
ಗಳನ್ನು ಪಶಿಸುತಾನೆ : 
ಎ YR ೦ 
ಅಥ ಭಾಗವತಂ ಬ್ರೂತ ಯದ್ದರ್ಮೋ ಯಾದೃಶೋ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಯಥಾ ಚರತಿ ಯದ್ದೂ ತೇ ಯೈರ್ಲಿಜಕ ಲರ್ಭಗವತ್ಟಿಯಃ voll 
“ಯೋಗೀಶ್ಪರರೇ! ನೀವೀಗ ದಯಮಾಡಿ ಭಗವದಕನ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ದ ಬಿ೨ ಲು ಷು 
ವರ್ಣಸಿ ಹೇಳಿರಿ. ಭಗವದ್ದಕ್ಷನ ಧರ್ಮವೇನು? ಅವನ ಸ್ವಭಾವ 
ದೆಂತಹುದು? ಅವನು ಸ ಗೆ ಗಗನ್‌ ಮೊಗೆ ನಳ್ಳಿ ನಳನ ಗಿದ ತಾವ್‌ ) ಮಗೆ 
ಓಲಗ. A ಚೇ ಆಗಷ್ಟ. td 


Al 1 UAE * Ad ॥ 


ಮಾತಾನಾಡುತಾನೆ? ಎಂತಹ ಲಕ್ಷಣಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಭಗವಂತ 


ನಿಗೆ ಅತ್ನಂತಪ್ರಿಯನಾಗುತಾನೆ?”* 
ಠಿ ಸ್‌, kf 
ND ಹಾ ಹಾನಿ ಪಾಲಿ ಹಾಲಿ AEN ಕಾಡಿ ಪಫ್‌ ಕ್ಮ ತಾಲಿ RD ಸಾಲೆ ED ಮ್ಮ NN RN NN ಕಾಲೆ ಸಾ ಇರೆಷ್ಠು 
ಜದ DLANTY ಯಲ! hs ಕಟಿಲು ಶೆ CO wow UNA 
ಕೊಡುತಾರೆ M 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯಃ ಪಶ್ಯೇದ್ಧಗವದ್ದಾವಮಾತ್ಮನಃ | 
ಭೂತಾನಿ ಭಗವತ್ಕಾತ್ಮನ್ಯೇಷ ಭಾಗವತೋತಮಃ 11೪೫ 
ಜೆ ಗೌ ಪ್ರಾ ೧ ಸಾ) ಕಾರಾ ೧ ಕಾರಕ ನಕಕ ಕಾಯಕ ಕ್‌ ಹಿಗ್ಸ್‌ ಕಾಳ 
ಓಸಿ UN Need ಓಂ) ಲವ ಕ hw 
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 ಮನಗಾಣುವನೋ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ ಸ್ವರೂಪನಾದ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 


URNS UIE kad tA Ned A 


ಬಾ 

ಪ್ರೇಮಮೆ ಶೀಕೃಪೋಷೇಕ್ಷಾ ಯ 

ಯಾವನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
ಲಿ 


ಯಾವನು ಪ್ರೇಮಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನೋ, 
ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನರಾದ ಭಕರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವನೋ, ಮೂರ್ಯರ 


18. ೧ 
ನಾವ್‌ ಎಂ ನಿಗಾ 
\e Ae Rad Ch Quad 


ವಏಿಷಯದಲಿ ಹೃ ನರೆ ಇಂ ನಿ ೧ ಲಳ A ನಗೋ 
ಕ ಯು ಧ್ರಖಲಖಲ ೧೯ ೨» wi ಯೂ ಅಜಯ ಅಲ್ಲ 
ಯಿಂದಿರುವನೋ ಅಂತಹವನು ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಭಾಗವತನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ಸಂ 
ತ್ತಾನೆ. 
ಅರ್ಚಾರ್ಯಾಮೇವ ಹರಯೇ ಪೂಜಾಂ ಯಃ ಶ್ರದಯೇಹತೇ | 
ಇಳೆ ರಳ ಹಂಸ್‌ ನಾ ಆಕ ಕ್‌ ಳಂ ಸಾಹ ಶಂ ಇಕ್‌ ಘಂ lo 


೧ ಅರ್ಬಿ ಹು ರೆಲಬ್ಬೀಳು ಇ ಉರ್ಯ ಉಂ್ರರೃಪಾ ಸ್ಪ 


ಯಾವನು ಅರ್ಚಾವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸು 


ಸ್ಟ್‌ ( ಗೌಟ್‌ fe Ne ಕೈ 'ಚೇಟ್‌ ಣ್‌ ಕು ಒಗೆ ಆ ತ್‌್‌ ಓಟ್‌ ಲಕ ಸ್‌ ಬಡ್‌ ಗೈ 'ಟ್‌ ಸ್‌ ತ್‌್‌ ಸ್‌ ಗಚ್‌ 

ಭೇದದೃಷ್ಟಿಯಿದೆ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಇದೇ ಅರ್ಥಬರುವ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಯೋ ಮಾಂ ಶಶೃತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಂ ಚ ಮಯಿ ಶಶೃತಿ 1 

ತಸ್ಮಾಹಂ ನ ಪ್ರಣಶ್ಶಾಮಿ ಸ ಚೆ ಮೇ ನ ಪ್ರಣಶೃತಿ ॥. (ಭ.ಗೀ. ೬-೩೦) 


ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂತಹವನಿಗೆ ನಾನು ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ನನಗೆ ಇಲ್ಲದೇ 


ಈ ಕ್‌ 
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3026 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

ಗಿ ಫಾ ನಾ ಶಾಲಿ (ಕ್ರ ಘಲ್ಲು. ಲಿಸಾ ನಿಲ ಲಾಲ ಕಾಲಿ ಲಾ ರಾನಿ ಲ ನ ಲಕ ರ್ಯುಾಳ ಣು 
WMO $ How WHO wf le YON wl COI 1 SNM LAN AAD 
ನಾಗಿರುವನೋ, ಭಗವದ್ಧಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ರಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ಇತರರ 


ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವನು 


ಗೃಶೀತ್ಟಾಪೀನ್ದಿ ಯೈರರ್ಥಾನ್‌ ಯೋ ನ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ನ ಹೃಷ್ಠತಿ | 
ವಿಷ್ಣೋರ್ಮಾಯಾಮಿದಂ ಪಶ್ಶನ್ಸ ವೈ ಭಾಗವತೋತಮಃ lvl 


ಯಾವನು ಕಣು-ಕಿವಿ- ಇವೇ 


& Fd 
ಇರ್‌ ರ್‌ೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇವ್‌ದ್‌ ಸ್ಥ 'ತೌರ್‌ ನ ಇರ್‌ ಇರ್‌ re ಕ್ಷ kL dd Te ಹಾ ಜಾಗ್‌ 


ವಾಗಿ ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗಹಿಸಿದರೂ ತನ್ನ 
ಇಚ್ಛೆಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ ವಿಷಯಗಳು ಬಂದಾಗ ಅವನ್ನು ದ್ಷೇಷಿಸುವು 
ದಿಲವೋ ತನ್ನ ಇಬ್ಬಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ವಿಷಯಗಳು ಒದಗಿ ಬಂದಾಗ 


ನ್‌ ಹೆ ಸನ ಕ್‌ ಮ್‌ ಯ್ವ ಗ್‌ ಸ್‌ ಡ್‌್‌ ಭೊ ಹ್‌ ಹ್‌ “ಷೊ ಜವೆ ಆ ಜಾ 


ಸಂತೋಷ ಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಸುಖವನ್ನೇ ಆಗಲೀ ದುಃಖವನ್ನೇ ಆಗಲೀ 


ಬಗವಂತನ ಮಾಯಾಕಲಿತವೆಂದು ಬಾವಿಸಿ ಅವೆರಡನೂ ಸಮವಾಗಿ 


ಓಲ್‌ ಗೈ ಈ ted ೮ ಜು dT A YS hea 174 ಆಟ್‌ dG | 1 


ಭಾವಿಸುವನೋ ಅಂತಹವನೇ ಭಾಗವತೋತ್ರಮನು. 
€ಹೇನಿ ಯ ಪ್ರಾಣಮನೋಧಿಯಾಂ ಯೋ 


ತರ ಹ್‌ ಆಧರ ಇ ಧಾ ನ್‌ ರಾ ಜ್‌ ಡ್‌ ಇರ್‌ ರಾ ಧಾ ಸ್‌ 


ಆ 
ಈ 
೧ 


ಹಿ 
8 


ಲ್‌ 


ನ್ಮಾಪ್ಯಯಕ್ಕುದ್ಧಯತರ್ಷಕ್ಕಚ್ಛ ಕಃ | 


ದ ರೇರ್ಭಾಗವತಪ್ರಧಾನ! lvl 


ಯಾವನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ತನ್ಮಯನಾಗಿ, ಶರೀರ-ಇಂದ್ರಿಯ-ಪ್ರಾಣ-ಮನಸ್ಸು-ಬುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವು, ಶ್ರಮ, ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಭಯ, ಆಸೆಗಳೆಂಬ 
ಸಂಸಾರಧರ್ಮಗಳಿಂದ ವಿಮೋಹಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನೇ ಭಾಗವ 


ಲಿಯ 
ನ ಕಾಮಕರ್ಮಬೀಜಾನಾಂ ಯಸ್ಕ ಚೇತಸಿ ಸಮೃವಃ | 
ವಾಸುದೇವೈಕನಿಲಯಃ ಸ ಸವೈ ಭಾಗವತೋತಮಃ ||2:0| 
ರಾ ಹಾಸ ವ ಬಾ ಬಾ ಲ್ರಿ ಬ್ಯ ed ಗ್ರ ೧ರ ರಾ 
ಅಲ ಆಹು ಲಧಯ್ಯೂರಲಹಿದ 1! Ore OTe ಇ 
Y \ 
@) (€) 
ಕೆ ಕ್ಯ 
(AD _ QL) 
GLH KN 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 3027 
ಕಳ್ಳಾ ಇಲ್ಲೆಕ್ಸಾಕಾ್ಮಾ ಲು ಲ ಎ ಹಾಸ ಜಾನಿ ನ್ನ ಭಿ ಗ್ರಾ ಲ ಇವ ನಿ ಬ ಜಾಥಾ ಇ ವಾ ನಾ ಲಿ ಮಿರಾಸಾಬ 
MNO ಖಲಸುದಿಳಬನಿ್ಲ್ದ ಎಲಲ ಹ ಲ್ಪ! | ಲಾಲ ಟು ಆ ಆಲ ಲ 
ಅವನೇ ಭಾಗವತೋತಮನು. 

ನ ಯಸ್ಕ ಜನ್ಮಕರ್ಮಭ್ಯಾಂ ನ ವರ್ಣಾಶಮಜಾತಿಭಿಃ | 
ಸಜ್ಜತೇ*ಸ್ಮಿನ್ನಹಂಭಾವೋ ದೇಹೇ ವೈ ಸ ಹರೇಃ ಪ್ರಿಯಃ 119:೧॥ 


ಯಾವನಿಗೆ ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಾನು ಸತ್ಕುಲಪ್ರಸೂತನೆಂದಾಗಲೀ, 


ಶ್ರೌತ-ಸ್ಪಾರ್ಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಮಾಡು ತಿರುವೆನೆಂದಾಗಲೀ, 
ಷ್ಠವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನೆಂದಾಗಲೀ, ಸೇಷವಾದ ಆಶ್ರಮಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಷ್ಠವಿ ಕಲು ್‌್‌್‌ KO drow hd 
ಇರುವೆನೆಂದಾಗಲೀ ಅಹಂಕಾರವು ಆವಿರ್ಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ- —ನಿರಹಂಕಾರ 
ನಾಗಿ ನಿರಾಡಂಬರದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಹರಿಯನ್ನೇ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸು 


ವನೋ ಅಂತಹವನೇ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅತಂತಪಿಯನಾದವನು. 


ಶಲ ಲಿ me 


ಜಳ ಯಸ್ಕ ಸಂ ಹರ ಇತಿ ವಎತೇಹಾತನಿ ವಾ ಬಿದಾ | 
೩” ಶಟ್‌ ಕ್ಟ wu ಓ ್‌ 


ನಂ ಶ್‌ ್‌್‌ ಚ ಆಚೆ ಆ [| 
ಸರ್ವಭೂತಸಮಃ ಶಾನಃ ಸ ವೈ ಭಾಗವತೋತಮಸಃ ||೨1.೨॥| 
ಯಾವನಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನದು-ಇತರರದ್ದು ಎಂಬ 
೧ನೆ ಲ ಹಾವ) ಜ್‌ ಹಾಸ ಸಾ ಬಾ ಭಾನ ಇ, ಫಿ ಕಳ್ಳಾ ಜೃ ಹಾಸ್‌ ರಾ ಫಾ. ೧ನೆ 
ಬೀಬಿ ಹಲ್ಲು ಅಲಲ » ಅಲ್ಲಿ ಬೀರಿಯಿ ಎರದು ಬುಂ೦ಬು dN ud 
ಭಾವನೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ 


ಈಶ ಕಾಫ ಎಇ — 


ಶಾಂತನಾಗಿರುವನೋ ಅವನೇ ಭಾಗವತೋತಮನು. 


ತ್ರಿಭುವನವಿಭವಹೇತವೇ*ಷಶುಣ್ಣ- 
ಸ್ಪೃತಿರಜಿತಾತೃಸುರಾದಿಭಿರ್ವಿಮೃಗ್ಯಾತ್‌ | 
ನ ಚಲತಿ ಭಗವತ್ತದಾರವಿನಾ- 
ಲ್ಲವನಿಮಿಷರ್ಧಮಪಿ ಯಃ ಸ ವೈಷ್ಣವಾಗ್ಯಃ Ilsa 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಅರಸಲ್ಪಡುವ, ಅವರಿಗೂ ಲಭಿಸದಿರುವ 


PCS NER ಕಳಂಕ ದಲ್ಲಷ್ಟು. ಸ ನಿನ ನನ ಇ ಹರಸಿ 
ಆ ONO ಶ್ರೀಹರಿಯ dU (ಸ ಉಲ ಉಲ (ಬೆಸ 


ಆಧಿಪತ್ಯಕ್ಕಾದರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೂಡ ಯಾವನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ 





ಭಗವತ ಉರುವಿಕಮಾಂಘಿಶಾಖಾ- 
ನಖಮಣಿಚನ್ಹಿಕಯಾ ನಿರಸ್ಪತಾಹೇ | 


೨ 
CS 


3028 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹಾ ನ್ನು ಹಾ ಶ್ನೆ ಹಾಥ ಇ ಇಗ ದ್ರಿ. ನರಾಣಾಂ ಬೆ, ಹಾಲಲ್ಲ ಸಾ 
ಆಟ್‌ ಆಟ್ಯಾ ಆ ಭಟ ಗಾಈ ಲ, ಆಕ್ರ ಲಂ ಕೌ 


ಪ್ರಭವತಿ ಚನ್ಹ ಇವೋದಿತೇತರ್ಕತಾಪಃ sell 


ಭಗವಂತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿನ ಉಗುರುಗಳಂಬ ಮಣಗಳ ಬೆಳದಿಂಗಳಿ 
ನಂತಹ ಕಾಂತಿಯಿಂದ, ಒಮ್ಮೆ ಭಕ್ತರ ಹೃದಯಸಂತಾಪವು ದೂರವಾಯಿ 
ತೆಂದರೆ ಪುನಃ ಅವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಾಪವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು? 
ಚಂದ್ರೋದಯವಾದನಂತರ ಸೂರ್ಯನ ತಾಪವು ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 


ಎಸೃಜತಿ ಹೃದಯಂ ನ ಯಸ್ಕ ಸಾಕ್ಷಾ- 
ದಠಿರವಶಾಭಿಕಿತೋ*ಷ್ಠಫೌಘನಾಶಃ 
ಪ್ರಣಯರಶನಯಾ ಧೃತಾಂಘ್ರಿಪದ್ಯಃ $ 


ಸ ಭವತಿ ಭಾಗವತಪುಧಾನ ಉಕಃ Il25951| 


ಹ್‌ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಕಾಂಕೆಯಿಲದೇ ಯಾವದೋ 


es ಓರ್‌ ಹ ಓಫ್‌ ಗವ್‌ ಜ್‌ ಇತಗದ್‌ ಗವ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಸಿದ್‌ ಗವ್‌ ಹ್‌ “AN ಸತತ್‌ ಸ್‌ 'ಹಗವ್ರೆ! ಗವ್‌ ಮ್‌ ಸ. 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರೇಮಪಾಶದಿಂದ ಕ 
ದಲಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ನಕ 


(₹ 
. ಟೆ 
Ib 
OL 
1 
್ರ 
ಲ 


2೮ 
J 


ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹವನೇ ಭಾಗವತ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


* ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಭಾಗವತನ ವರ್ಣನೆಯು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ 


ವೈಷ್ಣವೋತ್ತಮನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞನ ಮತ್ತು 


ಭಕ್ತನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಲುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 3020 
NEN PE A ಒಿನೆಯ ೨7 ಗಿಳಿ 


ಮಾಯೆಯ ಸ್ವರೂಪ : ಮಾಯೆಯಿಂದ ಹಾರಾಗುವ ೮ ಉಪಾಯ : 
ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಯೋಗದ ನಿರೂಪ 
ನು 


me) me) 
ನಿಮಿರಾಜನು ಪಠಶಿಸುತಾನಿ 
ಒಪ ದ್ದ ಪ್‌ 
ಕಾ ಲ್ಲ ಲಿ ನಮಿ ಲ್ಲ ಸಲಿ ಸಾಲ“ ಲ್ಕ ಲಿ ಇನಿ ಬಲ್ಲಿ ಯಲೆ I 
ಪಗ ಸರ್‌ ಕೌ ಈ್‌ತ ಕಳೆತ ವ್‌ ಹ ಊಂ We HO WHS ಚಚ ಓ. ಗ ಓ ಟೆ ಓ ಆಟ್‌ | | 


ಮಾಯಾಂ ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮೋ ಭಗವನೋ ಬ್ರುವನ್ಮು ನಃ lll 


ನಾನುತೃಷ್ಠೇ ಜುಷನ್ಮುಷ್ಠದ್ದಟೋ ಹರಿಕಥಾಮೃತಮ್‌ | 
ಸಂಸಾರತಾಪನಿಸಪೋ ಮತರ್ತಸತಾಪಭೇಷಜಮ್‌ lll 


“ಮಹಾತ್ಮರೇ! ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಾಯಾವಿಗಳನ್ನೂ ವಿಮೋಹ 
ಗೊಳಿಸುವ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ, ಈಶನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯೆಯ 
ಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮಾಯಾಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿರುವ ತಾವು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಿರಿ. ಸಂಸಾರ ತಾಪದಲ್ಲಿ 
ಬೆಂದುಹೋಗಿರುವ ಮರಣಧರ್ಮವುಳ್ಳ ನಾನು ಸಂಸಾರದ ತಾಪಕ್ಕೆ 
ಔಷಧಿಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ, ನಿಮ್ಮ ವಾಣಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವ 
ಹರಿಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕುಡಿದರೂ ೃಪ್ತರಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ಪಿಪಾಸೆಯು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಸಾಕೆನ್ನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ.” 


ಊತ 


ಏವಂ ಸೃಷ್ಟಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಪಇಇಧಾತುಭಃ | 
ಏಕದಾ ದಶಧಾ*ತ್ನಾನಂ ವಿಭಜನ್‌ ಜುಹತೇ ಗುಣಾನ್‌ loll 
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ದ್‌್‌ aD ೪ 
ವೆಂದರ್ಥ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಯೆಗೊಳಗಾದವನು ಅದರಿಂದ ತಿರಸ್ಸತನಾಗುವುದರಿಂದ 
ಮಾಯಾಸ್ಟರೂಪವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಾರನು. ಮುಕ್ತನು ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪದ ಅನುಭವ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲವನಾದುದರಿಂದ ಮಾಯೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾರನು. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


3030 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಗುಣೆ ನ್‌ ಲಾ ಬಂ ಇಳ ನಮೋತಿತೆ onde | 

(ಜಲ್ಕಿ (WcTOD0N A ಆಆ ಇ' ಲ ಕ್ಮ ಆಲ ಈ ಫೃ $ ಊನ | 

ಮನ್ನ ಮಾನ ಇಂದ ಸೃಷ್ಟಮಾತ್ಮಾ ನಮಿಹ ಸಜ್ಜತೇ" 11೨11 


“ಮಹಾಬಜನೇ! ವಿದೇಹರಾಜ! ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯು 
ಸ್ನರೂಪತಃ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಾಯೆಯ ಕಾರ್ಯ 


ಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರುವ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಪರಮಾತನು, ತನ್ನ 
ಅಂಶಭೂತರಾದ ಜೀವರ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ 


ಸಿದ್ಧಿಗೂ ತಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪೃಥ್ವಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಹಲವು 
ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ರೂಪದಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಅನುಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ತನ್ನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ-ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನಾಗಿಯೂ 


ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವಸ್ನರೂಪನಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 


ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡ 
ಆ ಜೀವನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾತನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 


ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ದೇಹವನ್ನೇ ತನ್ನದೆಂದು 


ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. (ಇದೇ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆ)” 


* ಮಾಯೆಯನ್ನು ಅದರ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅದರ ಕರ್ಮದ ಮೂಲಕ ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. 


19. OPV ENT 
ಓಲ್‌ ಟ್‌) 


ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯಾಶಬವ್ರ ಅದರ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಕುರಿ (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಡಿ 
₹.( 
| 
21 
J 
ನ 
ಲ 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 3031 
ಲ್ಲಾ ನೆ ಲ ಗದ್ಯಂ ಶಾಲಿನ ಉಕಾ ನಾಂ ಶ್‌ | 
ಅಲಂ ೭೮. Tour ಟಾಂ BON YN ಅಲ ಟು ರುಂಗ ದೆ I 
ತತ್ತತ್ತರ್ಮಫಲಂ ಗೃಷ್ನನ್ನ ಮತೀಹ ಸುಖೇತರಮ್‌ 1೬ || 


ಜೀವನು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಸಕಾಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 


ಅವುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ತೇಲುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಮಂಗಳಕರವಾದ ಹಲವಾರು ದೇಹಗಳನ್ನೂ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 


ಪಡೆದುಕೊಳುತಾ ಅಸತಂತವಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರ ಳಯಪರ್ಯೃಕಂತವಾಗಿ ಜನನಾ 


ಹನ್‌ ಹೌದ್‌ ಹೌದ್‌ ಸಪ್‌ ಫ್‌ (ಸ್‌ ಸ್‌) ಓಟ್‌ ॥ ॥ ದ್‌ ಸಹಗ hate oe Nl ॥ We 


ನಂತರ ಮರಣವನ್ನೂ ಮರಣಾನಂತರ ಪುನರ್ಜನವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. ಜನನ-ಮರಣಗಳ ಸುಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


ಆ & hd ಪ್ರ Cd Noe ಜ್‌ Cd ೨  ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನಾದ tots Ne ಆಟ್‌ ಆಗ ್‌್ರ್ರ್‌್‌ 
ಸ್ಥೂಲವಾದ ಆಕಾಶಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮಹದಾದಿಗಳನ್ನೂ ಒಳ 
ಫಿ ಎ ಲಲ DO ರ ಇರರಾರ —) 1ನ ಹಾಲೂ ND ಗ್ಯಾಳ್ಳ್‌ ಧಾರ 
(ಲರ ಎ್ವರುಯಟ ಒರಿ ಅಬ್ಮಕಬಿ ಕಡಿಗಿ (ಅಂಗಳ ಮೂಲಿಕಾರಿಣದಿ 
ಶಿ" | ಶಂ 
ಕಡೆಗೆ) ಸೆಳೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಇ 


ಶತವರ್ಷಾ ಹೈನಾವೃಷ್ಠಿರ್ಭವಿಷ್ಯತ್ಳುಲ್ಲಣಾ ಭುವಿ | 
ತತ್ಕಾಲೋಪಚಿತೋಷ್ಠಾರ್ಕೋ ಕಾಂ 1೯॥ 


ಘೋರವಾದ ಕಾಮವು. ಭವಿಸುತದೆ. ಕಾಲಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಲ್ಬಣಿಸುವ 
ಸೂರ್ಯನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನು ಸ 


wa UN ಗ್‌ ಛ್ರ/ 


Ks 
| 

et 
4 
G 
¢ 
9 
ಛೆ 


ದಾ ಕ್ರ ವ 1 ೨೦ 
ನರ್ಗುಣೇ ಕೇವಲೇ ಸಾಕ್ಷಾದಾತ್ಮನೋ ಯದ್ದಿಪರ್ಯಯಃ | 
ಇಡು ಪ HA A ನಮ ಮ ಕ್ಷ 
ಸ್ಟ Nw Sot ೦2೮ ಲ ಓಲ ಆ Now eet ee 1 
ಟ್ಯಾಲಿ ರಾಗ ಭ. ಹಾಲ ಕ್‌ ಜಾಗತ ಪೊ ವಾ್‌ dann neg | 
ಮ್ರ CT SS $Y ಕ್ಸ ವ ಉ್ರಲ್ಚ ಣಂ ರಸದ I 
ಸುಪ್ಪಂ ತದ್ದಾಸನಾ ಬೀಜಂ ತುರ್ಯಾಮೂರ್ತಿಸ್ತದನ್ಹಯಃ ॥ 


ವಿಶುದ್ದಂ ಜ್ಞಾನಮೇವೈಕಂ ಮಾಯಯಾ ಭಾಸತೇ ತ್ರಿಧಾ । 


ಗ್ರಾಹಕಾದ್ಭೈೆರ್ಯಥಾ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ತತ್ತತ್ಸಂವಿತಿ ಯಾ ಫಲಮ್‌ ॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಾ ಸ್ಹ'ಉ। ಷಷ್ಟ ಆ ಬಾಸ ಸಾವೆ 








ಛ 
ಆರಂಬಿಸಿ ಮೇಲು- ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಬು ತಾ ಎಲು ದಿಕುಗಳಲಿಯೂ 


ಹ 


ಪ್ರಸರಿಸಿಬಿಡುತ್ತವ. (ಇವೆಲ್ಲವೂ. ಭಗವಂತ: ಮಹಾಮಾಯಯ ಪ್ರಭಾವವೇ 


ಧಾರಾಬರ್ಹಸಿಹಸಾಬರ್ಲೀಯತೇ ಸಲಿಲೇ “ಎರಾಟ್‌ Sal 


ಬಳಿಕ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸಾಂವರ್ತಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು ಆನೆಯ 
ಸೊಂಡಿಲಿನಷ್ಟು ಗಾತ್ರದ ವರ್ಷಧಾರೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು ಬ್ರಹಾಂಡದೊಡನೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ತತೋ ವಿರಾಜಮುತ್ಸೃಜ್ಠ ವೈರಾಜಃ ಪುರುಷೋ ನೃಪ | 
ಅವೃಕಂ ವಿಶತೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ನಿರಿನ್ನನ ಇವಾನಲಃ ॥1೧.೨॥| 


ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಗ್ನಿಯು ಶಾಂತವಾಗಿಬಿಡುವಂತೆ ವಿರಾಟ್ಪುರುಷನು ತನ್ನ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಶರೀರವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಸೂಕ್ಷಸ್ತರೂಪನಾದ ಅವ್ಯಕ್ತದಲ್ಲಿ 


ಲೀನವಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 

ವಾಯುನಾ ಹೃತಗನ್ನಾ ಭೂಃ ಸಲಿಲತ್ಹಾಯ ಕಲ್ಪತೇ | 

ಸಲಿಲಂ ತದ್ದ ತರಸಂ' ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟಾ ಯೋಪಕಲ್ಪತೇ lla ll 
ಆಲದ ವಾಯಿವ ನ ಇಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂದವನು ಸೆಳೆದು 


ಟ್‌ ೮ ಸಫರ್‌ . ಇಫ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ “ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಜಾ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ್ಜಲ ಯು ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್ಜ್‌ ಇಷಾಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ನ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರ್ತ ಇರಾ ಇರ್‌ ಹ್ತ ಸ್‌ ಹ್ಮ್‌ ಸಾರ್‌ ಸ್ಟ ಡ್‌ ₹ LL dd 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಗಂಧರಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯು ತನ್ನ ಗುಣವನ್ನು ಕಳೆದು 


ಕೊಂಡನಂತರ ನೀರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಪುನಃ ವಾಯುವು ನೀರಿನ ಗುಣವಾದ 


ವೈತಥ್ಮಾದ್ವಭಿಚಾರಾಚ್ಚ ಮಾಯಾತೈವಿಧ್ಯಮಾತ್ಮನಿ | 
ಯಥಾ ಮನೋ ರಥಸ್ಪಪ್ನ ಇತ್ಯಾಮೃಶ್ಯೋಹಶಾಮೃತಿ ॥ (ಶ್ಲೋಕ ೩) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 3033 
ನ್ನ ಧ್ರ EO ನಿಸ ಸಾಲ ಖಾಲಿ ಕಾಲನ ಯಮ್ಮ ಘಾಲೆ ಧ್ರ ರಾ ಗವ್‌ ON ಸಾ ರಾಧ ನ ಧಿ 
dee COKE ಭು WNW UW CONV UWTOY ಬ್ರ wi of hed 
ಹೃತರೂಪಂ ತು ತಮಸಾ ವಾಯೌ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ್ರಲೀಯತೇ | 
ಹೃತಸ್ಪರ್ಕೋಂ9ವಕಾಶೇನ ವಾಯುರ್ನಭಸಿ ಲೀಯತೇ 1॥೧೪॥ 

ಿಸೀಿಷ್ಮ 0೧7ಗಗಹಾಡದರ. ಗದಗಳ ಣಾ ವನು (0೨ ೫೭೩೧ರ] FEET 
MATEY Ne ಆಲ ಲ್‌ ag ಹ್‌ aad Ad © Cad ತೀ id Wa ಲಯ WO YW 


ಬೆಳಕನ್ನು) ಅಪಹರಿಸುತದೆ. ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ ಗುಣವಾದ ಬೆಳಕನ್ನು 


ಕಳೆದುಕೊಂಡನಂತರ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶರೂಪವಾದ ಹಾವು ವಾಯುವಿನ ಸ್ಪರ್ಶಶಕಿಯನ್ನು 


ಅವಕಾಶರಶರೂಪಿಖಪನಾ ಡ್‌ ಗಸ್‌ ಆ ಹ್‌" ಎಸಿ ಹ್‌ ಗಡ್‌ ಗಟ್‌ ಸ್ಮ ಫ್‌ 


ಅಪಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವಾಯುವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿಬಿಡು 
ತ್ರದ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 
ಕಾಲಾತ್ಮನಾ ಹೃತಗುಣಂ ನಭ ಆತ್ಮನಿ ಲೀಯತೇ 
ಇನಿಯಾಣಿ ಕ್‌ಾನ್ಸಂೀ ಬುದ್ಧಿಃ ಸಹ ವೆ ಕಾರಿಕೆ ರ್ನ 


ದ್‌್‌ ಆ ಹ "ಗೌಟ್‌ [| ಟೆಲ್‌ ಓ. ಕ್‌ ಟ್‌ ಚ್‌ ಆಟ 


ಪ್ರವಿಶನ್ನಿ ಹೃಹಜನ್ಕರಂ ಸ್ಪಗುಣೆ ೃರಹಮಾತ್ಮನಿ 11೧೫1! 


ಬಳಿಕ ಕಾಲರೂಪಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಆಕಾಶದ ಗುಣವಾದ ಶಬ್ದ ವನ್ನು 


ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾನೆ... ಶಬ್ದಗುಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಆಕಾಶವು 
ತಾಮಸಾಹಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಯು 
ರಾಜಸಾಹಂಕಾರದಲ್ಲ ಲೀನವಾಗುತ್ತವ. ಮನಸ್ಸು ಸಾತ್ತಿಕಾ ಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನರಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಾತ್ರಿಕಾಹಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ 


ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೊಡನೆ ಅಹಂಕಾರವು ಮಹತ್ತತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಲೀನವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಹತ್ತತ್ತವು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬ್ರಹನಲ್ಲೂ 


ಲೀನವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವ. 


ಈ dw ರಾ ಇಷ್ಟ್‌ ಇಸ್‌ ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇ ಸ್ರ ಹರ್‌ Uy NT ಸ ಇಡಾ ರ ಇರ್‌ 


ಮಹಾರಾಜ! ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಡಿತಿ-ಲಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ತ್ರಿಗುಣಾ 
ತಕವಾದ ವಿಷುವಿನ ಮಾಯೆಯೇ ಇದಾಗಿದೆ. ನೀಮ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಂತೆ ನನಗೆ 


ಮಾಯೆಯ ರೂಪವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನು ನೀನು 
ಕೇಳಲು ಅಪೇಕ್ಬಿಸುವೆ 9” 
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೦ದಿಯನಿಗಹವೀ ಅದೇ ೧ಿದಿ7ಗಗ ಗ ದಾಲ ಸಾಲಿ ಯ್ಯ ಇಘಾಳ್ಳು ಾಾಲ್ಸಿಿಗಿ 
ಆಆ) ಟಲ್‌ (ಪ್ರ) LAs Cad Nes ಸ ~The ad Rad No ಓ/ hd ಬಲ ಲು 


ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಈ ಈಶ್ವರಸಂಬಂಧವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಸ್ಟೂಲಬುದ್ದಿ 
ರು 


ದಲ್ಲಿಯೇ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮಬುದ್ಧಿಯಿರುವ 
ಗೆ ದಾಟಿಯಾರು?-ಎಂಬವಿ ಯವನು ವವಗೆ 


te Ne Ne ಓಂ ಓಪ್‌ ಟ್‌ 


ಯ 
ಲ) ಠಿ ಸ್ಥೂಲ 
ಮನುಷರು ಸುಲಬವಾಗಿ ಹೇ 


bedded ್ಯೂ್‌್‌ PMN WU ಅರಿಲ। I 


ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ.” 
ಯೋಗೀಶ್ವರರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯವರಾದ ಪ್ರಬುದ್ಧರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಕರ್ಮಾಣ್ಮಾರಭಮಾಣಾನಾಂ ದುಃಖಹತ್ತ್ಯೆ ) ಸುಖಾಯ ಚ | 
ಪಶ್ಯೇತ್ಥಾಶವಿಷರ್ಯಾಸಂ ಮಿಥುನೀಚಾರಿಣಾಂ ನೃಣಾಮ್‌ |॥೧೮॥ 


“ಮಹಾರಾಜ! ವಿವಾಹವಾಗಿ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಮನು 


ಷ್ಕರು ಸುಖದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿಯೂ ದುಃಖದ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿಯೂ ನಾನಾ 
ಸಕಾರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನು ಮಾಡುತಿರುತಾರೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 


ಇಟ್‌ ದ ಇರ್‌ ಗವ್‌ ಇದ್‌ Wha] ಗಗ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ದ್‌ Yew ui 


ಮಾಯೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯರು, ಕರ್ಮಗಳು 
ಎಂತಹ ವಿಪರೀತವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆಯೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ 
ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕು. ಸಂಸಾರಿಜೀವರಿಗೆ ಸುಖಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ದುಃಖವೇ 


ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಖದ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ದಿನ-ದಿನಕ್ಕೂ ದುಃಖವು 
ಅಧಿಕವಾಗುತಾ ಹೋಗುತದೆ 


ಲ 
ಇಕಿ 
ಬಿ 
ಗಹಹಾಪತಾಪಪಶುಬಿಃ ಕಾ ಪ್ರೀತಿಃ ನಾದಿತೆ ಶಲೆ ಃ 1೧೯! 


ಧನದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಧನವು ಸುದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು. ಸಂಪಾದಿಸಲೂ ಕಷ್ಟ. ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದೂ ಕಷ್ಟ. 
ರಾಜರು-ಚೋರರು ನಿತ್ಯವೂ ಉಪಟಳವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲೇ ಇರು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಧನವೆಂಬುದು ನಿತ್ಯವೂ ಪೀಡಾಪ್ರದವಾದುದು. 


೨ 
CS 
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ಛು) 
ಮಕಳು, ಮಡದಿ, ಬಂದುಗಳು” ಪಶುಗಳ್ನು 
ಅನಿತ್ಯವಾದುವುಗಳು. ನಾಶವಾಗತಕು ಿವುಗಳು. ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿಯ 


ತಕುವಗಳಲ. ಇಂತಹ ಎಸುಗಳ ಗ್ಗ ನವಗATಳ ಸಗದ ಗಣ, ಸ್ಟೇಗ್‌ಣಾನ್ಕೇೆ 
ಲ! MN “Ne Ne of A DAS 174 Ned EN ತ್ರ ಸಿಟ್‌ ೬ ॥8 Ns GCN 
ದೊರಕೀತು? ಪಡೆಯಲೂ ದುಃಖ ; ಕಾಪಾಡಲೂ ದುಃಖ ; ಪೋಷಿಸಲೂ 
ಲಿ Dm NN ಲಿ 
Uo ) ಲ ಲ ಟು OI NSS VO Ao WNT ಟು ಬಗ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದರೆ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಪಾರಾಗಬಹುದು 
ಏವಂ ಲೋಕಂ ಪರಂ ವಿದ್ಯಾನಶ್ನರಂ ಕರ್ಮನಿರ್ಮಿತಮ್‌ | 
ಸತುಲ್ಮಾತಿಶಯದ್ದಂಸಂ ಯಥಾ ಮಣ್ಣಲವರ್ತಿನಾಮ್‌ 11೨೦! 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮರಣಾನಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಫಲಗಳಿಂದ ಪಾಪವಾಗುವ ಲೋಕಗಳೂ ಅನಿತ್ಯವಾದುವೆಂದೂ 


ಸಹ ಗಟ್‌ ॥ 8 ಓ wl ಬಲ dd he’ ಚ್‌ ಊಟ್‌ ಆಕ್‌ ಓ ಡ್‌್‌ TOG ಅಂ ್‌ಿ ae te Ne a ಊ್‌ 


ನಾಶವಾಗತಕ್ಕುವುಗಳೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸ್ಪರ್ಧೆ ಮತ್ತು ಅಸೂಯೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ರಾಜರಂತೆ ಸಮಾನರು, ಅಧಿಕರು, ನಾಶ-ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪರಲೋಕವನ್ನೂ ಅಶಾಶ್ವತವಾದುವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪುಣ್ಣಫಲವು 


ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ಲೋಕಗಳಿಂದ ಹೂರಬರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ತಸ್ಮಾದ್ಗುರುಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇತ ಜಿಜ್ಞಾಸುಃ ಶ್ರೇಯ ಉತ್ತಮಮ್‌ | 


1) 


ಆ 
ಶಾಬ್ದೇ ಪರೇ ಚ ನಿಷ್ಣಾತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮುಪಶಮಾಶ್ರಯಮ್‌ lll 

ಆದುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ವನು, 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗಲು ಬಯಸುವವನು, ವೇದ-ವೇದಾಂಗ 
ಪಾರಂಗತನಾದ ಪರಬ್ರಹತತ್ನವನ್ನು ಅನುಭವದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವ 


ಧಾ ನ ಸಿನಿ ಖಂ ನಮ 
2 ಅಲಲ್ಲಿ ಲು ಗ್ಯ ಜೀತ ಅಪ್ರ UN N UN UY. 


* ಬ್ರಹಜಿಜ್ಞಾಪುವು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕಾದ ಗುರುವು ಶಾಬ್ದಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ 
ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾತನಾಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಶಿಷ್ಯನ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಆತನು ಬ್ರಹ್ಮಾಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಯೂ 
[192]-8 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹ ೯ತ್ಮದೆ 
ಅಮಾಯಯಾಮವೃತ್ವಾ ಯೈಸ್ತುಷ್ಟೇದಾತ್ಮಾತತ್ಮದೋ ಹರಿಃ ||೨೨| 


ಸಾಧಕನು ಗುರುವನ್ನು ತನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆತ್ಮನೇ-ಎಂದೂ 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಆತನನ್ನು ನಿಷ್ಕಾಪಟ್ಯಭಾವದಿಂದ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನೂ, 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯ 


ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಂತಹ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಸರ್ವಾತ್ಮ 


ನಾದ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ, ದಯಾಮಯನಾದ ಭಗವಂತನು 
ಪ್ರಸ ನ್ಹನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸರ್ವತೋ ಮನಸ ಸೋತಸಜುಮಾದೌ ಸಜುಂ ಚ ಸಾ 


ದಯಾಂ ಮೆ ಶ್ರೀಂ ಪ್ರಶ್ರಯಂ ಚಿ ಭೂತೇ ಷ್ಟದ್ಧಾ 
ಯೈಹೋಚಿತಮ್‌ 1೨೩! 


ನ್‌್‌ 
ಗತ್‌ತ್‌ತ್‌ ಉ್ಳ್‌ತ್‌ತ್‌ ಸಪ್‌ ಇ ಆಗಲ್‌ ಇದ್‌ 'ಲ್‌'್‌ೌ್‌ ೫ ಔ ಕಾಸ್‌ Wy 


ಲು 


9 
ಡೆ 
NC 


ro b 
6 
ನ 
db 
6 
ತ್ರೆ 
UL 
ತ್ರೆ 
Ks 


ಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು... ಸತ್ತುರುಷರ ಸಹ 


ದ್‌ ನಿನಾದ ರಾನಾ ಲ್ಸಿ ನಲಿ 
* ದೀನರಲ್ಲ ಈ ಒಆ © rd ho YEO Ih 


ಆಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೆ ಆತನು ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವು ದಿಲ್ಲ. 


ಆತನು ಪರಬ್ರಹದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾ ತನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವೇನೆಂದರೆ ಆತನು ಪ್ರಶಾಂತಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವುದು. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಶ್ರೀಗುರುವಿಗೆ ಆಗಮಜನ ಜ್ಞಾನವೂ ಇರಬೇಕು. ಯೋಗಾನುಭವಜ್ಞಾನವೂ ಇರಬೇಕು. 


ಇಲದಿದರೆ ಶಿಷನಮು “ಬಿನನಾವಾಶ್ರಿತಃ ಸ್ವಬ್ಧಃ ಯಥಾಪಾರಂ ನ ಗಚ್ಛತಿ | ಜ್ಞಾನಹೀನಂ 
(ಮ್‌ 


Lud ದ್‌ ್‌್‌ ಶೇಕ್‌ ಜದ 


ಗುರುಂ ಪ್ರಾಪ ನಾತೋ ಮೋಕ್ಷಮವಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ | ಎಂಬಂತೆ- ಬಡಕಲ ಹಡಗನ್ನು 
ಹತ್ತಿದ ಮೂರ್ಯನೂ ಅಹಂಕಾರಿಯೂ ಆದ ಹಡಗು ಪ್ರಯಾಣಿಕನಂತೆ ಆಗುತಾನೆ. 
ಜ್ಞಾನಹೀನನಾದ ಗುರುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಶಿಷ್ಯನು ದಡವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರನು. ಗುರುವು 
ರಾಗ-ದ್ವೇಷರಹಿತನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 

'ಶೋತ್ರಿಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷಂ'-ಎಂಬ ಗುರುಲಕ್ಬ್ಷಣವೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಯಿಂದಿರಬೇಕು. ಗುರುಜನರಲ್ಲ ವಿನಯದಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಗುರುವಿನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಶೌಚಂ ತಪಸ್ಥಿತಿಕ್ಷಾಂ ಚ ಮೌನಂ ಸ್ಥಾಧ್ಯಾಯಮಾರ್ಜವಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಹಿಂಸಾಂ ಚ ಸಮತ್ನಂ ದ್ದನ್ನಸಂಜ್ಞಯೋಃ |1೨೪॥ 


ಮೃತಿಕೆ-ನೀರು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಶರೀರದ ಹೊರಭಾಗವನ್ನು 


ಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಿಷ್ಕಾಪಟ್ಕ, ಅನಸೂಯ-ಇವುಗಳಿಂದ 
ಅಂತಶ್ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳಬೇಕು. ಸ್ನಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನವನ್ನು 


ಬಾರದ, ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಲೇಬಾರದು. 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನೇರ್ಮೆಯಿಂದಿರಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 


WN AE ಡಿಟಿ ರಿ ಟಟ ಲ್ಲಿ ಡಿ ಟಟ ಟು ಟೂ ಟು ಬ ಘೋ 


ವ್ರತವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲೀ ಕರ್ಮದಿಂದಾಗಲೀ 


ANE NPN ಲ್‌ ಣ್‌ ಗಾ ಳ್ಗಿಲ5ೆ ೦ ಸಂಜೆಯಿಂದ ಹಸಿ 
UWL No COUN eWoUS WIV EW ಟ್ರೂ CNV Ne ಅಸಲ್‌ ಚಟು 


ಲಡುವ ಶಿತೋಷ್ಣಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಸುಖ- ದುಃಖಗಳನ್ನೂ, ಲಾಭಾಲಾಭ 
ಗಳನ್ನೂ, ಮಾನಾಪಮಾನಗಳನ್ನೂ, ನಿಂದಾ-ಸುತಿಗಳನ್ನೂ ಸಮವಾಗಿ 


ಆಲ ದ್‌ ಜ್ಯ ಗ ಟ್‌ 
ಸರ್ವತ್ರಾತ್ಮೇಶ್ವರಾನ್ಹೀಕ್ಷಾಂ ಕೈವಲ್ಯಮನಿಕೇತತಾಮ್‌ | 
ವಿವಿಕಚೀರವಸೆನಂ ಸನ್ಫೋಹಷಂ ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ 1೨೫1! 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚೇತನರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮ ದಾನೆಂದೂ ನಿಯಂತ್ಸವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈಶ್ನರನಿದಾನೆಂದೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಗೃಹೆಪ್ಪರ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಪತ್ನೀ- 


ಪುತ್ರರಲ್ಲ ತನ್ನವರೆಂಬ ಮಮತೆಯನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕು. ಏಕಾಕಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ನಾರುಮಡಿಯನುಡಬೇಕು ಯಾವದಾದರೂ ಕಡೆಯಿಂದ ದೆವದತವಾಗಿ 


ef Ne ಸ್‌ ಗತ್‌ ಹಗ್‌ ಸಪ್‌ ನೈ ಕ್‌ ಅ ಸಹಗ ಈ ಜಗವೆ! ಹಗ್‌ ಗ್‌ ಊಟ್‌ ದ್‌್‌ ಮ್‌ ಓಹ್‌ ಊಟ್‌ ಸದ್‌ ಆಟ್‌ ಅದ್‌” 


ಸಿಕ್ಕದ ಆಹಾರದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷಿಸಬೇಕು. 


ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಭಾಗವತೇ ಶಾಸ್ತ್ರೇ5ನಿನ್ಹಾಮನ್ಮತ್ರ ಚಾಪಿ ಹಿ |! 
ಮನೋವಾಕ್ಕರ್ಮದಣ್ಣಂ ಚ ಸತ್ಯಂ ಶಮದಮಾವಪಿ loll 


ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೊಂದುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಶಾಸಗಳಲ್ಲಿ 


3038 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

0 ಥಾ ಜಾ ನ ನಿ ಲ್ನ ಕಾಲ ೧ ನಿ ಲಕ ೧೯೪್ಭ ಲಾಳಿ ಸಾ ಲ್ಲ ಘಾಲಿ ಟ್ರ ಪಶ್ಯ ಇದ್ದಾಳ ಸಾಲೆ ಹಾಲಾ ಘಾಲಾ 
ಆಲ ಉಲ ಅಯ ೧ ASN Nd UYU ಆಗಲ್ಲ ಲ 

ನಿಂದಿಸಬಾರದು. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ, ಮೌನದಿಂದ 

ಮಾತನ್ನೂ, ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇದ್ದುದನ್ನು 

ಇದಂತೆಯೇ ಹೇಛಬೇಕು ABRAM ೧ಿಳೂಎಂ ಸಶಗಿಗಿದ ANTONI ಕ್ಷ 
Koen hd BNA ಅ hed hd WS ಸ್‌ 'ಆ್‌ A I Mae MAY) 

ಹಿಸಬೇಕು.* 

ಶ್ರವಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ಧ್ಯಾನಂ ಹರೇರದ್ದುತಕರ್ಮಣಃ | 

ಜನ್ಮಕರ್ಮಗುಣಾನಾಂ ಚ ತದರ್ಥೇ*ಖಲಚೀಷ್ಟಿತಮ್‌ ॥1೨೭॥ 


ಅದ್ಬುತಕರ್ಮನಾದ ಪರಮಾತನ ದಿವ್ಯವಾದ ಹುಟ್ಟು-ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು, ಹಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಅವನನ್ನೇ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ತಾನು ಮಾಡುವ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅವನಿಗೇ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. 
ಇಷ್ಟಂ ದತಂ ತಪೋ ಜಪಂ ವೃತ್ತಂ ಯಚ್ಛಾತ್ನನಃ ಪ್ರಿಯಮ್‌ | 
ಣಾ 


೦ 


ಜಾಲಿ ಸಾಲಿ ಶಾಲಿ ಸ್ವಾಪಿ 
HW ಸಿ) 


೪ WS" ಗೃಹಾನ್‌ ಖ್ರಾ dda 
ee ಇರಾ ಭಾರ ತಾಕಾ) ಎ ಉಂ ಜಪ ಲಾ ನ್ನ ರಾ ನಿಗಾ ನಾ ಸಾನೆ ನಾನಾ ್ರಾ 
ಅಲಿಯ ಮಾಡುವ ಹಟ್ಟ ದಾನ, ಜ “ಲ್ಭ No, ಗುಟಎಲಿ ಲು "ಇ 
ಮೊದಲಾದ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತನ್ನವರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರ- 


ಸಾಲೆ ಮಾಲೆ ಕ್‌ ಷಾ ವಷವ ಸತಾರ ಲ ಅ ವ ಲ್‌ ಮಾಲಿ ಎವ ಮ 


ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನದನಿಸಿಕೊಂಡ ಮನೆ, ಮಠ, ಐಶ್ಚಯ ರ್ನಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲ 
ಕ್ಲಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ- ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 7 ಸರ್ವೇಶರನಾದ 


ವ 


ಕಾ ಷಾ ತ 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ತನಗೆ ವ್ರಿಯವಾದ 
ಯಾವುದೇ. ವಸುವನಾದರೂ ಪರಮಾತನಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು ಇದನೇ 


bid ud ಫಲ “್‌ಶ್ರಿನೆ" I Qe 


ಸತತವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
ಏವಂ ಕೃಷ್ಣಾತ್ಮನಾಥೇಷು ಮನುಷ್ಯೇಷು ಚ ಸೌಹೃದಮ್‌ | 


ಪರಿಚರ್ಯಾಂ ಚೋಭಯತ್ರ ಮಹತ್ಸು ನೃಷು ಸಾಧುಷು |1೨೯॥ 
ಯಾವ ಸತ್ಪುರುಷರು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಪರಬ್ರಹಸ್ತರೂಪನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮನೆಂದೂ ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ 


pe 


* "ನಿನ್ನಾಂ'-ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗಮಾಡಿ ನಾಸಿಕಮತಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕು- 
ಎಂದೂ ಅರ್ಥಹೇಳುವುದುಂಟು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 3039 


ವ ಅ) 
ಭಾಗವತರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮತ್ತು 
ಸಾಧು-ಸತ್ತುರುಷರ ಸೇವೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. 
ಪರಸ್ಪರಾನುಕಥನಂ ಪಾವನಂ ಭಗವದಶಃ | 
ಮಿಥೋ ರತಿರ್ಮಿಥಸುಷ್ಠಿರ್ನಿವೃತ್ತಿರ್ಮಿಥ ಆತ್ಮನಃ lla. oll 


ಭಗವಂತನ ಪರಮಪಾವನವಾದ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಮಾತು-ಕತೆಗಳನಾಡಹಬೇಕು. ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಾನವನು ೬, ಬೇರೆ 


Wiel ಭಿ ನಳ ್‌್‌ ew I Id ಚ್‌ ಊಟ್‌ Cd | hf Cl IoC ಡ್‌ ಕಟು we 


ಯಾವುದೇ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಇತರರೊಡನೆ ಆಡಬಾರದು. 


ಭಗವದಕ್ಷರೊಡನೆ ಕಲೆಯುವುದು, ಅವರೊಡನೆ ಭಗವಂತನ 


ಲೀಲಾ ವಿಷ ೋದಗಳನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷಪಡುವುದು, ಭಗವಂತನ 


Ne A ಗರ್‌ Nl I ನ್ನು 


ಗುಣಗಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗನಾಗಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಾದ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿ 


ಗಪ್‌, 


ಇ 
ಹೂಂದುವುದು-ಇವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 


ಸ್ಹರನಃ ಸ್ನಾರಯನಶ ಮಿಥೋಂಥ್‌ಫಹರಂ ಹರಿಮ್‌ | 


4 4 
EE ೧೦೧ ೮ ಹಾ EE 
ಉಳಳ ರ್ರ್‌ ಲಳ 


ಫ್ರಿ 


A PN ಕನುಮ್‌್‌ || 
Nd AD TOY DN WS Il 


ಬಿ ಉ 
ಲ್ಲಿ ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಪುನಃ-ಪುನಃ ಸೃರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಬೇರೆಯವರಿಗೂ 


ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಾಧನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
C 


ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿದರೆ  ಪ್ರೇಮಭಕಿಯುಂಟಾಗಿ ಪ್ರೇಮೋದ್ರೀಕದಿಂದ 
ಭಾಗವತನು ಪುಳಕಿತನಾಗುತಾನೆ. ಆನಂದತುಂದಿಲನಾಗುತ್ತಾ 
f ಬಗಿತ್ರ/ ವ 4 ಇದ್‌ ಸಿ ದ್‌ ರ್‌ ಊಟ್‌ ಸಿಗದ ಸದ್‌ ಊಟ್‌ ಇದ್‌ ಸೈ ಶ್‌ ಕ್‌ ಹ್‌ ಗ್‌ೆ 
ಕಚಿದ್ರುದನಚುತಚೆನಯಾ ಕಚಿ- 
ವ a: ದ 
ದಸನಿ ನನನಿ ವದನಲೌಕಿಕಾಃ । 
ಐ `ಎ ಎಮು ಹಲ್ಲಿ 
ನೃತ್ತನ್ತಿ ಗಾಯನ್ನನುಶೀಲಯನ್ನಜಂ 
ಭವನಿ ತೂಷ್ಲೀಂ ಪರಮೇತ್ಮ ನಿವಣೃತಾಃ lla ೨1 
ಭಗವದಕ್ಷಿಯಿಂದ ಪುಳಕಿತರಾದ ಭಕ್ತೋತ್ತಮರು ಅಲಾಕಿಕವಾಗಿ 
3) 
ಬ 
ಹ, 
Cpe ೬... 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನ್‌ ರಮ ಊರು ೦ ಖಾ ೨ನ 
ಲಾಟ ಭಲಿ” ಲ 2. ಊಉಟಲ ಭಟ್ಟ ು ACAI | ಛು WOT CAAA 


ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಚ್ಚುತನ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾಮಗ್ಗರಾಗಿರುವ ಆ 


2k 
ರ 
ದ 
ಲಿ 
"6, 
31 
ಹಾ 
ಲ್ಲ 
ಕ” 
y 
ಲ 
‘a 
ತ್ತಿ 
ಟ್ರ 
ಸ 
ಲಿ 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಹ್‌ ಲ ಜಹಾ ಚಹಾ ಚ ಚತತ 


ಕಲಿತು ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮದ ನಿರಂತರವಾದ ಆಚರಣೆಯಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣನಾಗಿ ದಾಟಲು ಅಶಕ್ಕವಾದ 


ಹಾರಿ ಕ 


ವಎಷ್ಟುಮಾಯೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾಟುತಾನೆ. 3 





ನಾರಾಯಣಾಭಿಧಾನಸ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 

ನಿಷ್ಕಾಮರ್ಹಥ ನೋ ವಕ್ತುಂ ಯೂಯಂ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಮಾಃ 1೩೮1 
66 ಇ 
ಮುನಿಗಳೇ! ನೀವು ಬ್ರಹವಿದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿರುವಿರಿ. 


RON K AS SS ES RS) SED RS RES SS A 
"ನಾರಾಯಣ '- ಎಂಬ ಬಳಲಿ WULYW ಕರಿಯ ಯಬ ಉಲ, 


ಪರಮಾತನ ನಿಜಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಹೇಳಿರಿ.” 
ಐದನೆಯ ಅವಧೂತಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಪಿಪ್ಲಾಲಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಈ ಕ್‌ 


ಎ 
ಆ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 3041 
ದ್ರಿ ಹಾಲೆ ಜಾ ಹಾ ಹಾಸ ಗನ ಸಣದ ಬ ಭಾಇ ಫಾರ ಹಾದಿ ಐ ಸಾಲೆ ಇ ಸಾಧ ಸಾ 
ಹ್‌ ಕ್‌ು ಮಲ ಅ. ಆಆಂ೬ ಈ nde 
ಯತ್‌ ಸ್ವಷ್ಟಜಾಗರಸುಷುಪಿಷಹು ಸದ್ಗಶಿಶ್ಚ | 
ದೇಹೇನ್ಹಿ ಯಾಸುಹೃದಯಾನಿ ಚರನ್ನಿ ಯೇನ 
ASIEN EN ನಿ ಕಾಗ ಳಿ 11೧ ool 
೫೩ ಆಯ ಅಲಲಿ ಅಟಯಊ! ಯ ಟು) ಸು HAT II 


“ರಾಜೇಂದ್ರ! ಯಾವನು ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು 


ಲಯಗಳಿಗೆ ನಿಮಿತಕಾರಣನೂ ಮತ್ತು ಉಪಾದಾನಕಾರಣ ಆಗಿರು 
ವನೋ, ಕತಠೃವೂ-ಕಾರಣನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ತಾನು ಕಾರಣದಿಂದ ರಹಿತ 
ನಾಗಿರುವನೋ ಸ್ನಷ್ಟ- -ಜಾಗ್ರತ್‌- -ಸುಷುಪ್ತಿ- -ಸಮಾಧಿಸ್ಸಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನು 


ವಯ 


ಸಮಾನನಾಗಿರುವನೋ, ಸಾಕ್ಷೀಭೂತನಾಗಿರುವನೋ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ- 


ಪ್ರಾಣ-ಮನಸ್ಸುಗಳು ಯಾವನಿಂದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುವೋ ಅವನನ್ನೇ ನೀನು ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತ್ಮ 


ನಾದ ನಾರಾಯಣ ನೆಂದು ತಿಳಿ. 
ನೈತನ್ನ ನೋ ವಿಶತಿ ವಾಗುತ ಚಕ್ಷುರಾತ್ಮಾ 


ಪ್ರಾಣೇನ್ಹಿ ಯಾಣಿ ಚ ಯಥಾನಲಮರ್ಚಿಷ ಸ್ಪಾಃ | 
ಶಜೋಂಪಿ ಟ್‌ ದಕನಿಷೇದತಯಾತ ಮೂಲ 


ಸ ದತ್‌ ಆ್‌ ಸ ಉಂ SUMS ಚತತ ಫ್‌ 


ಮರ್ಥೋಕಮಾಹ ಯದೃತೇ ದ ನಿಷೇಧಸಿದ್ಧಿಃ ಕ! 


ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಚಿಮ್ಮಿದ ಕಿಡಿಗಳು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲಾರವು. 
ಅಂತೆಯೇ ಆತನ ಂದಲೇ ಸತ್ತಾಸ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮನಸ್ಸು-ವಾಕ್ಕು- 
ಜಾನೇಂದಿಯಗಳು, ಕರ್ಮೇಂದಿಯಗಳು, ಪ್ರಾಣಗಳು, ಬುದಿ-ಇವುಗಳು 
ಸಸಿ ಳು > ಳು > ಸತ್‌ > A ಕು 
ಆತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲಾರವು. ಆತ್ಮಸ್ನರೂಪದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲ ನಾಭಿ ಇ ಸಾಧ ಲ ಲಾಲ ನ್‌್‌ ನೋನಿ ಹೋಲಿ ಯ್‌ ೧೦ 
ಆ ಟು ಎಲಲ CIN idl IV [eS IO ae ad ಇ hed 
ಅಸೂಲ, ಅನಣು, ಅಗಾಹ್ನ, ಸೂಲವಲ, ಅಣುವೂ ಅಲ್ಲ ಗಹಿಸತ 
ದಿ? py ಮ್‌? ರು ಕಿ ತ್‌ od ಸ್‌ 
ಕೃದ್ಲೂ ಅಲ್ಲ-ಮುಂತಾಗಿ ನಿಷೇಧರೂಪವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವಸುವನ್ನು ಬೋಧಿಸು 
ಡನ ೦೪ST ಉಮಾ ವಾನ್ಸ್ನ ದಿಸುವ ದಿಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ವೇದಗಳು ಬ್ರಹ್ಮವಸುವನ್ನು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆಯೇ 
a) ಬ್ಬ ಕಸಾಲ ಪಾಸ ಸ್ನ PND ಹಾಸಾಲೆ ಎ ನಾ ಲ್ನ (03) ಇಕಾ ವ ee) ಎ we ಸಾನ ಲಾ ಪ್ರಕಾರ ಗಲಿ ಪಾಲ ಎ PRR 
ಲಿಿ.ಲಟು ರು (ಊಟ ಸ ಯ) ಲಲ ರ NM ಉಖಟ್ಟ್ಯ್ಯೂ ಆ Gol If K Ne 
ೆ \ 
\ / 
() () 
A 4, 
A, AN 
CS 3... ಇ DBAS 
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ಲ ಲ್ಭ ಹಾಡಾಗಿ ಪ್ಯಾಲಿ ದದ್ದು ಹಾಥ ಪಾಲ ಹಾಸಾಧ ನಿವಾ ಲಾ ಸಾಗ ಹಾಕ” | po ಯ್ಯ ಇ ಢಾ“ 
Ae DH ಅಂ WSOC A | ಆ ಲ್ರಳ್ಕಾ ಊಟಿ ಇಲ. NG | Ghd ad tS ud 
ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಸತ್ತಾಸ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುಗಳು ಕೂಡ 


ಆತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲಾರವು. 
ಸತ್ತಂ ರಜಸ್ತಮ ಇತಿ ತ್ರಿವೃದೇಕಮಾದೌ 

ಸೂತ್ರಂ ಮಹಾನಹಮಿತಿ ಪ್ರವದನ್ನಿ ಜೀವಮ್‌ । 
ಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾರ್ಥಫಲರೂಪತಯೋರುಶಕ್ತಿ 

ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಭಾತಿ ಸದಸಚ್ಚ ತಯೋಃ ಪರಂ ಯತ್‌ 0೩೭! 
ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊದಲು ಏಕಮೇವಾದ್ದೈತವನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿದ್ದಿತು. 
ಇದೇ ಬ್ರಹವಸ್ತುವೇ ಮಹತ್ತರವಾದ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ 
ಸತ್ತ-ರಜಸಮೋಗುಣಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ ಪ್ರಧಾನವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದು 


% SUNS 
ಕೊಂಡಿತು. ಹಾಗೆ ಪ್ರಧಾನವೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಬ್ರಹವಸುವು ಕ್ರಿಯಾಶಕಿ 


ಜ್ರ" "2 ತ್‌, ಂ 
0೨5೦ ಸಾರಗೃೈಗಿಗಗೆ ERENT ಆಗಮ ಶ್ಲಿಗಣಣ ಗಂಗ ಎಗಿಳಿ ಮು 
Nas WA ಓಗ್ಗೇಟ್‌ ಆಗ ಬ. tot ಹಗ್‌ ಲ್‌ ಓಟ್‌ ME Nes ಆ Ad ಆ bad ಗತೆ tod Ne ಹಗ್‌ Rohe AN Ned (ಆಫ್‌ 
ಪಡೆಯಿತು 
ಜಾನಶಕಿಯ  ಆವಿರ್ಬಾವದಿಂದ ಮಹತತವೆಂಬ ಹೆಸರನು 
ಇ ಎಂ ಹಗ್‌ ಪ್ಲ 
ಪಡೆಯಿತು. ಅನಂತರ ಅದು ಅಹಂಕಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಅಹಂಕಾರ ಕ 
ODEN SEEN ONTOS ND ಲ್‌ ON 
NO oN GASTASAGY ITY Rast CT aA" ಓಟ ಅ Wd TU ಟು Nees Ad ಬ Kee Saud 
ದೇವತಾರೂಪದಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರಿಯರೂಪದಿಂದಲೂ, ವಿಷಯರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ಸುಖಾದಿರೂಪದಿಂದಲೂ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸತೊಡ 
ಗಿತು. ಇವೆಲವೂ ಬಹವಸುವಿನ ಅನಂತರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಬಹವಸುವಿನ 
ಸ್‌ ಗ ಜ್‌ ್‌ 5“: ಶ್‌ ್‌ ಜ್‌ 
ಶಕ್ತಿಯು ಅನಂತವಾದುದು. ದೃಶ್ಯ, ಅದೃಶ್ಯ, ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣ, ಸತ್ಕ- ಅಸತ್ಯ 
ಬಾರ್ನಾ ಈ ಜಾಲ ಣಿ ೧ ೧ಲ್ಸಿ ಧಾಳಿ ನ್ನ ಲೆ ನಿರಿ ಲ್ಲಿ ನಾಲ ಅನಿಮಾ ಲ್ಲಿ ನಾ ಲ್ಲ ಭಾದ್ರ ನಾ ನಾನ ನ್ನ 
ರು ೪ ಆಲ್ಟ್‌ ೬! ead ul Nol IVD WN ol | ಲಂ ಇಟ್ಟ ಲ 
ಅದೂ ಕೂಡ ಬಹವಸುವೇ ಆಗಿದೆ. 
೬ €್ರ ೨0 
ನಾತ್ಮಾ ಜಜಾನ ನ ಮರಿಷ್ಕ್ಯತಿ ನೈಧತೇಸೌ 
ನ ಕ್ಷೀಯತೇ ಸವನವಿದ್ದ ಭಚಾರಿಣಾಂ ಹಿ | 
ಸರ್ವತ್ರ ಶಶ್ನದನಪಾಯ್ಕುಪಲಬ್ಧಿಮಾತ್ರಂ 
ಪ್ರಾಣೋ ಯಥೇನ್ಹಿಯಬಲೇನ ವಿಕಲ್ಪಿತಂ ಸತ್‌ ॥ 
1 
1) 
A 
೦ _ 
CHO 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಲಡುತ್ತದೆಯೋ ಅದೇ "ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹಜ್ಞಾನವ 


ಹಾದ 
ಮಕಾನ ನೆ ನಿಕ್‌ ಲಾ ರಾರ ವ್ಸ ಲ್ನ 


ಲ್ಪ 
೧ ಪಾ € TN ೨ ತಾ ್ಯ್ಯಾ್ಸ್ನಾ po 
[ Wak AY ಇ೦ಿಬ್ರುಲಭ 1 ಸಹಯೋಗ ದ ಕಾರಿರಿಬ೦ಬ ಜಾ ೧೨೮ 


ದೆ 
ಉ 
ಕೂಡ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವುದೆಂಬ ಕಲ್ಲನೆಯುಂಟಾಗುತದೆ. 


ಇದಿ 


ಡಾ ಲಗಾ 


ಅಣ್ಣೇಷು ಹೇಶಿಷು ತರುಷ್ಟವಿನಿಶ್ಚಿತೇಷು 

ಹ್ರಾಣೋ ಹಿ ಜೀವಮುಪಧಾವತಿ ತತ್ರ ತತ್ರ | 
ಸನ್ನೇ ಯದಿನ್ಸಿ ಯಗಣೇ$ಹಮಿ ಚ ಪುಸುಷೇ 

ಕೂಟಸ್ಥ ಆಶಯಮೃತೇ ತದನುಸ್ಕೃತಿರ್ನಃ 1೩೯1 
ಪಪಂಚದಲಿ ನಾಲು. ವಿದವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿವೆ. ಮೊಟ್ಟೆಯೊಡೆದು 


ರಕಿಗಳು ತ್ತು ಸ ಸರ್ಪಗಳು ಅಂಡಜಗಳು. ಗರ್ಬಾಶಯ 
ಮತ್ತು ಹ ಪಶುಗಳು ಜರಾಯುಜಪ್ರಾಣಗಳು. 
ದಕ ಬುಳು, ನೊಣ ಮುಂತಾದುವು 


ಸ 


ಕ್ರ 


ಹುಟ್ಟುವ ಮರ-ಗಿಡ-ಬಳ್ಳ 


-ಭಿನ್ನವಾಗಿದರೂ ಪ್ರಾಣವೆಂಬುದು ಗ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
ರುಗಳು ನಿಶೇಷವಾದಾಗ ಅಹಂಕಾರವ 


ಷುಪ್ರವಸೆಯನ್ನು ಬಹದಾರಣ ಕವ ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತದೆ : 
ನ ಕಂಚನ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯತೇ । 


ee PT EN ಕ್ರಾ ಕಾ ಕಾರ ಧೃ ಕ್‌ ದ 
ಆ ಆಆಹ್‌ ಆ ಅಳ ಟಲ್‌ | 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಹ ಅರಕೆ ಾಲ NONE ಈ ರ್ಯಾಲಿ ಕ ಹಾಕಾ ಶಾಲಿ (ಲೀನವಾಗಿ ಬಿನ್‌ ಲ್ನ ಕಾಲಿ ಕ್‌ ಲರ್ಸ್ಪಳ ಗ 

ಹಲ UMA NA WS! 1 VW CWI Rw) ಆಆ ಒಂ ಕೊ 

¢ 

ವೆಂಬ ಸ್ಥಿತಿಯುಂಟಾದಾಗ, ಕೂಟಸ್ಟನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ-'ನಾನು ಸುಖವಾಗಿ 

ನಿದ್ರಿಸಿದೆನು'-ಎಂಬ ಅನುಭವದ ಮಾತು ಹೇಗೆತಾನೇ ಬರಲು ಸಾ ನ್ಯ 

ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು? ಹಿಂದೆ ಕೂಟಸ್ಪನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗಿದ್ದ ಸರಣೆಯುಂಟಾಗಿ 
ಹಾಗ ಜಾ 6 

ಸಯವ್ಪನಕ್ಸೆಯ ) ಅದರ "ಅನುಭವವು ಭಾಸವಾಗುವುದರಿಂದ ಮನು 

ಷ್ಕನು- "ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿದೆನು'-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಮನ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಇದೇ 

ಷ್ಯನು ಉದುಸಿದಿಮು ಲಗ. ಆತ್ಮ ಅಸ್ಥಿತ್ವಕ್ಕೆ 

ಒಂದು ಹಮಾಣವಾಗಿದ 


ಯಹಬನಾಭ ಚರಣೆ ೃಷಣಯೋರುಭಕ್ಕಾ 
ಚೇತೋಮಲಾನಿ ವಿಧಮೇದ್ದುಣಕರ್ಮಜಾನಿ | 
ತಸ್ಮಿನ್ನಿಶುದ್ದ್ಧ ಉಪಲಭ್ಯತ ಆತ್ಮ ತತ್ತಂ 


ನಾಕ್ಷಾದ, ಥಾಮಲದ ಶೋ ಸವಿತೃಪ್ರಕಾಶಃ ||೪೦॥| 


ಕಮಲನಾಬಚನಾದ ಶೀಹರಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಹೊಂದ 


Uses Ne CE yu CE ws ಪ್‌ ಸಕ್‌ ಡೇ ee ಇದ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ 8 ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಬೇಕೆನ್ನುವ ಗುರುತರವಾದ ಭಕಿಭಾವವು ಹೃದಯದಲ್ಲುಂಟಾಗಿ. ಭಕ್ತಿರೂಪ 
ವಾದ ಆ ಅಗ್ನಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಮಜನ್ಯನಾದ ಕೊಳೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸುಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಾಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಪುಟಗೊಳಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ರೋಗದಿಂದ ರಹಿತವಾದ, ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯಪ್ರಕಾಶವು ಕಾಣುವಂತೆ-ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 


ಆತ ತತ್ತವ ಗೋಚರಿಸುತದೆ.” 


ಹಾ 


el 
2 
ಇ 
O 
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ಲಾ ನ ಲ ಹಾಹಾಹಾ ಸಾಗಿ ಣಾ ರ್ಕಾಣಿ ಹಾಲಿ ಭಾ ಕಾ 
ಊಟ ಲಗ \ ಅಲ ಆ) 


ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಉಪರಮೆ. ಕರಚರಣ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಕಾರ್ಯಗಳ ವಿಶ್ರಾಂತಿ. ಯಾವ ರೀತಿಯ ಸ್ವಷ್ನವನ್ನೂ ಕಾಣದಿರುವ ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಏವಂ ಪ್ರಶ್ನಮೃಷೀನ್‌ ಪೂರ್ವಮಹ ಚಂ ಹಿತುರನಿ 
ನಾಬ್ರುವನ್ನ)ಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾಸ್ತತ್ರ ಕಾರಣಮುಚ್ಛತಾಮ್‌ || ll 

“ಯೋಗೀಶ್ವರರೇ! ನೀವೀಗ ನನಗೆ ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿರಿ. ಯಾವ ಕರ್ಮಯೋಗದ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಸ್ಕೃತನಾಗಿ, 
ಶುದ್ಧಮನಸ್ಕನಾಗಿ, *ವೈಷ್ಯ ರ್ಮ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ (ಕತನ್ಯತ್ತ- -ಕರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಕರ್ಮಫಲಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ) ಅಂತಹ 


ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾನು ನಮ್ಮ 


ತಂದೆಯವರ ಸಮುಖದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹನ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ಸನಕಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದ್ದನು. ಅವರು ಸರ್ವಜ್ಞರಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಕ್ಮ ಬ್ಲ 


ಇದಕ್ಕಾದರೂ ಕಾರಣವೇನು? ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ.” 
ನಿಮಿರಾಜನ ಈ, ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆರನೆಯವರಾದ ಆವಿಹೋತ್ರಮುನಿಗಳು 


NNER 
Ned lef he No A hd © hf 
ಹಾ ml 
me) med eee ಹಾಸ ಹಾಲೆ ede em ONS eM me) ee ee ಕಾ md me Od | 
ಕರರ Toor wWTvc KO ಊಟಿಟಯಂಪಿಟ ಆಲೆ ಲ. ಆ ರ ರೂ | 
ವೇದಸ. ಚೇಶರಾತ ತಾತ್‌ ತತ, ಮುಹನಿ ಸೂರಯಃ loa ll 
ಶಿ ವ ೬.₹ಥ 4 ಜಂ 


“ಮಹಾರಾಜ! ಕರ್ಮ-ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮ. ಅಕರ್ಮ- 
ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಷಿದ್ದವಾದ ಕರ್ಮ. ವಿಕರ್ಮ- ಎಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು “ಮಾಡದೇ ಇರುವುದು. ಈ ಮೂರರ ರಹಸ್ಕ ಗಳೂ ವೇದ 
ಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರತಕ್ಕುವುಗಳು. ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಇವುಗಳ ರಹಸ್ಯವು ತಿಳಿದು 


ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವೇದಗಳಾದರೋ ಅಪೌರುಷೇಯವಾದುವುಗಳು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಕತಣ್ಯಗಳು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರ ದ್ರಷ್ಟಾರರಿದ್ದಾರೆ. ಮೇಲಾಗಿ ವೇದಗಳು 


* ನೈಷ್ಕರ್ಮ: ಕರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನವು ಜ್ಞಾನನಿಷ್ಠೆಗೆ ಉಪಾಯವಾದುದರಿಂದ 
ನೈಷ್ಯರ್ಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ದಾಟುವುದು-ಎಂದರ್ಥ. 

ನ ಕರ್ಮಣಾಮನಾರಮ್ಮಾನೈೈಷ್ಕರ್ಮಂ ಪುರುಷೇ ಇಶ್ನುತೇ ॥ (ಭ.ಗೀ. ೩-೪) 

ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಪುರುಷನು ನೈಷ್ಕರ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ನೈಷ್ಕರ್ಮಂ = ಕರ್ಮಶೂನೃತ್ತಂ-ಕರ್ಮಶೂನ್ಯವಾದಸ್ಥಿತಿ. ನಿಷಿಯ 
ವಾದ ಆತ್ಮಸ್ಟರೂಪದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿಮಿತವಾಗಿರುವಿಕೆ. | 


೨ 
CS 
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ಲಾ ಇದು ಥಿ ಳಾ ಗಾನವ ಲ್ನ ಲಿಲಿ ನಾಲಿ ಸಾಲ ಲಿಲಿ 
ಕ ಲರ್ಟ! ! ನಳ ಯ ಲ! 1 ಅಟ್ಟಿ!) ೬ ಆಟ ಫಟ) ಟು RN dl 1 
ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ. ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಕೂಡ ವೇದವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳಲು 
ವಿಮೋಹಿತರಾಗುತಾರೆ.* 

ಹರೆ ಹ್ಹಾ) 
ಪರೋಕ್ಷವಾದೋ ವೇದೋ*$ಯಂ ಬಾಲಾನಾಮನುಶಾಸನಮ್‌ | 
ಕರ್ಮಮೋಕ್ಷಾಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ವಿಧತೇ ಹೃಗದಂ ಯಥಾ lle oll 


ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ತಾಯಿಯು ಬಷಧಿ 
ಯನ್ನು ಕುಡಿಸುವಂತೆ-ಈ ವೇದವು, ಅಪರೋಕ್ಷವಾದ (ಕಣ್ಣಗೆ ಕಾಣಿಸದ) 
ಸ್ನರ್ಗಾ ಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡೆಂದು ಶಾಸನ 
ಕರ್ಮಗಳ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಈ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ವಾದ ಯಜ್ಞ; ಯಾಗಾದಿಗಳೂ ಕರ್ಮನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಧಿಸ 


ನಾಚರೇದಸ್ತು ವೇದೋಕ್ತಂ ಸ್ವಯಮಜ್ಡ್ಞೋಇಜಿತೇನ್ದಿಯಃ | 
ವಿಕರ್ಮಣಾ ಹೃಧರ್ಮೇಣ ಮೃತ್ಕೋರ್ಮತ್ಕುಮುಪೃತಿ ಸಃ 1೪೫! 


ಕಿಂ ಕರ್ಮ ಕಿಮಕರ್ಮೇತಿ ಕವಯೋಜಪತ್ರ ಮೋಶಿತಾಃ | 
ತತ್ತೇ ಕರ್ಮ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಯಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮೋಕ್ಷ ಸೇ*ಶುಭಾತ್‌ ॥ (೪.೧೬) 


ಕರ್ಮವು ಯಾವುದು? ಅಕರ್ಮವು ಯಾವುದು?-ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳೂ, 
ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಸಹ ವಿಮೋಹಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಕರ್ಮದ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ ನೀನು ಅಶುಭದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. 


ಛಿ ge 
ಅಕರ್ಮಣಶ್ಚ ಬೋದ್ಧವಂ ಗಹನಾ ಕರ್ಮಣೋ ಗತಿಃ ॥ (೪-೧೭) 


ಕರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ  ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದಿದೆ. ವಿಕರ್ಮದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದಿದೆ. ಅಕರ್ಮದ (ನಿಷಿದ್ದಕರ್ಮದ) ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದಿದೆ. ಕರ್ಮದ ವಿಧಿಯು ಗಹನವಾದುದು. 


ತತ್ರ ' ಮುಹಸ್ತಿ ಸೂರಯಃ'-ಎಂದು ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಫವಯೋತಪತ್ರ ಮೋಹಿತಾಃ'-ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಣ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪ 


ನ್ನ ಳಂ ಜತ್‌ NO ENN 


NEY IT ಬಳ್‌ ಅಕರ್ಮ 


ರ ರಬಭಷ ಎಲ ದರೆ ಹಾ 


ಯೀ ಬಗ & ಭಗ ಆಟ CE I ಔಟ್‌ ort 


ಭ್ರ 
ವೇದೋಕಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ತ 
ರೆ 


ಈ 

ot 

LC 
‘ 


ಲಿ ASR ಶಾ 


ಹ್ಮ ಕ್ಮ ಘಾ ಕಾ ಶಾಲೆ (ಲ ಇ ದಗ ಕ್ಕಿ ಈಸಾ) 
ಇಂಟ್ರಯು/ Wo RAN ಲ! ತ್ತದೆ. ಇಲ್ರಿ 


ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಅಕರ್ಮನಾಗುತಾನೆ. 


ವೇದೋಕಮೇವ ಕುರ್ವಾಣೋ ನಿಸ್ಸಜಕ್ಗ್ಸೋ*ರ್ಪಿತಮೀಶ್ದರೇ | 
ನೈಷ್ಠರ್ಮಾಂ ಲಭತೇ ಸಿದ್ದಿಂ ರೋಚನಾರ್ಥಾ ಫಲಶುತಿಃ lv Il 


ಆದುದರಿಂದ ಫಲದ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಭಗ 


ವಂತನಿಗೇ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸುತಾ ಯಾರು ವೇದೋಕವಾದ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಷಾನಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹ ಕರ್ಮರರು ಕರ್ಮದ ಉದ ಶಿ 


ಟು ಇ 


ಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾರೆ. 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಫಲಶ್ರುತಿಯು 
ಸಾಧಕನಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ 


ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಡೆಗೆ ನಿಷ್ಠಾಮಕರ್ಮನಾಗಲೆಂದು. 


ಯ ಆಶು ಹೃದಯಗನ್ನಿಂ ನರ್ಜಿಕೀರ್ಷುಃ ಪರಾತ್ಮನಃ | 

lv ll 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜೀವನ ಹೃದಯಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು (ಅಹಂಕಾರ 
ರೂಪವಾದ ಬಂಧನವನ್ನು) ಬಹಳಬೇಗ ಕಿತ್ತುಹಾಕಲು ಇಚ್ಛಿಸುವನೋ 


ಅಂತಹವನು ಅದರ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಕೇಶವದೇವರನ್ನು ಆಗಮದಲ್ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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NNN Or ಮಾ ಲಾರಾ ನಾ ಖಿ 
ಬಕುಳ ಆಖ ON ರೂಲು wd VW WY VY MN 
ಲಬ್ದಾನುಗ್ರಹ ಆಚಾರ್ಯಾತ್ರೇನ ಸನರ್ಶಿತಾಗಮಃ 
ಮಹಾಪುರುಷಮಭ್ಯರ್ಚೇನ್ಮೂರ್ತಾಭಿಮತಯಾತಅತ್ಮನಃ lvl 


= ನ್‌ TIT AER ORNATE TN ಸಸರ 
eNO VN SONU OY ಆವ ದು ಖಿ 


ವ 
ಪಡೆಯಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಆಚಾರ್ಯನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅನುಷಾನದ 
ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅನಂತರ ತನಗೆ ಇಷ 


ಪಿಯವಾದ ಮೂರ್ತಿಯನು ಇಟು ತಕೊಂಡು ಅದರ ಮೂಲಕ 


ಆ) ಆ ಆಲಿ ಆಆ ಬ್‌ ಫ್‌ ಹ್‌ ಓ ಕಳಳ Mead ಸ್‌ Re Ne ree ಪ್ರೌ! ಉಲ್‌ ಜ್ರ ಬಗ್‌ ಥ್ರ 


ಭಗವಂತನಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 


ಶುಚಿಃ ಸಮ್ಮುಖಮಾಸೀನಃ ಪ್ರಾಣಸಂಯಮನಾದಿಭಿಃ ! 
ಪಿಣ್ಣಂ ವಿಶೋಧ್ಯ ಸಂನ್ಕಾಸಕೃತರಕ್ಷೋ*ರ್ಚಯೇದ್ದರಿಮ್‌ lvl 
ಮೊದಲು ಸ್ನಾನಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶರೀರಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಕ್ಮನಾಗಿ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಶುದಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವೇ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಭೂತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಾಡೀಶುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅಂಗನ್ಯಾಸ- ಕರನ್ಯಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಆತ್ಮ 
ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಅರ್ಚಾದೌಾ ಹೃದಯೇ ಚಾಪಿ ಯಥಾಲಬೋಪಚಾರಕ್ಕಃ | 


ಇ 
ಮೊದಲು ಪುಷವೇ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷಣಾ 
ಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪೂಜಾಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಂಪ್ರೋಕ್ಸಿ; 


po 


ಬೇಕು. ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಸಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 2040 

ನು ತ್ಮಾ (ಧಿ ಶಳ್ಗೆ ಕಾಷ್ಟಾನ್ನಾ ಇ ಕಾಲ ಪಾಲ (ಲಿ ಇಲ್ಲ ಅಸ್ಮಾ ಛಿ ಸಾ ನಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿಸಿ ನಿ ನಿಸ ಕಾಲ ೦.೦೯೯) ಇಲಿ 
ಲ. bw 1 ಲ್ಪ! | ಉಖಲಟ ಅಲ ಳ್ಳ ಆ ಭಿ. ಆಅ ರಟಲ ಗುಲ 

ಹಾಹಾ ಹಾ) = ~~) ~~) 

ವನ್ನು ಸಂಪ್ರೋಕ್ಟಿಸಬೇಕು. ಅರ್ಯ-ಪಾದ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸಿದಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ 
ಹದಯಕಮಲದಲಿ ಪರಮಾತನನು ದಾನಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಹದಯದಲಿ 
ಲ ನೊ ಪ್ರಿ MN No ಓಗ ಭಿ ಖಿ ಕ್ರ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೇ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ 
೦.೦ ಕಾಖ್ಮಾರಿ ಇಇ) ಲವ ೦.೨ ಲ ಲಾ SS ES RS NS ಬಾಣಾ ಲ | NP EDR 
WOON MNT ಆಟ ಅಟ ಲಲ VS I VAN 
ಸ್ಪಾಹಾ'-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ 


ನ ಅಾಗಳೆ ಶ್ರಗಷ ಕು ಲವ ENN OAT ಸೂ ಶಂ 
ahd © Nod Ned No ಛ್‌ pve NOU bi 1717 \w Ad UN AN UH NS AN 
ಅಥ ನಸಿಕವಾಗಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಾದರೂ ಇಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ND 

ಲಮ ನಿ ಬಲಯ 


ಸಾಜಳೋಪಾಜಾಂ ಸೆಪಾರ್ಷದಾಂ ತಾಂ ತಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಸ್ತಮನತಃ | 


ಮು 
ಪಾದ್ಯಾರ್ಥಾಚಮನೀಯಾದೈಃಸ್ನಾನವಾಸೋವಿಭೂಷಣೆಃ 1೨: ೨॥| 


ಬಿವಿ ಸ್ಹ ನರಾ ಕ್ವಾಪ ಕಾಲ ವ ನಾ ಜಾನ) OO ಾರ್ಜ್ಯೀಾ ಲಿಲಿ ಗ್ಯಾಸ ರಾಳ ೧ ರ್‌ ಸನಾ ನಾ ಲ) 
Ne) ಈ ರಾರ ಸಮಂ ಉಳಟ್ಯೂ್‌ ಲ” SENN ಬಜ ಆಖ ಆಲ ಯಗಲ್ಲ್ಪಲು” 
ವಸ್ತ-ಆಭರಣಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧ-ಪುಷ್ಪಹಾರ-ಅಕ್ಟತೆ* ಮಾಲಿಕೆ 
ವು 

ಗಳಂದ ಧೂಪ-ದೀಪ- ಸ್ರ ೀದ್ಯಗಳಂದಲೂ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ 
NEES ಸಗದ ಲಗ್‌ ವಿನಿಸೂೆ ವಿ ಇೆ ಇಂಡಗ್ಗಲಿ ಗಳು ಶನಿ 
ಅಟ್‌ ಲ! NS ವ heed WE! 1S \y id SN 
ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 


* ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಾಗ ಅಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ತಿಲಕಾಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಪೂಜೆಗೆ ಬಳಸಬಾರದು. 
ನಾಕ್ಷತೈರರ್ಚಯೇದ್ವಿಷ್ಟುಂ ನ ಕೇತಕ್ಕಾ ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌ | 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಸತತಮ್‌ 19:೮1 

ತಾನು ಭಗವನಯಯನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಹರಿಯ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಪೂಜೆಯಾದ ನಂತರ 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವತೋದ್ದಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಸತ್ಯತವಾದ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 


ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾರೋಪಿಸಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕು. 
ಏವಮಗ್ಗರ್ಕತೋಯಾದಾವತಿಥೌ ಹೃದಯೇ ಚ ಯಃ | 
ಯಜತೀಶ್ಚರಮಾತಾ 'ನಮಚಿರಾನ್ಸು ಚ್ಛೈತೇ ಹಿ ಸಃ Il2:2°ll 


pe ಹ ನ್‌ 


NU 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯಾನಿ ಯಾನೀಹ ಕರ್ಮಾಣಿ ಯೈರ್ಯ್ಛೇಃ ಸ್ವಚ್ಛನ್ನಜನ್ಮಭಿಃ | 
ಚಕ್ರೇ ಕರೋತಿ ಕರ್ತಾ ವಾ ಹರಿಸಾನಿ ಬ್ರುವನ್ನು ನಃ loll 
“ಯೋಗೀಶ್ವರರೇ! ಭಗವಂತನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಭಕ್ತರ 


ಭಕಿಗೆ ಪರವಶನಾಗಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅವತಾರಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಜನರಿಗೆ ತೋರಿಸುತಿರುತಾನೆ. ತಾವು ದಯ 


ನಳ “Me 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 3051 
ನಾ ಕು ಬಿವಿ (ಇಲ್ಲಿ ಪಾಲೆ ಸಾಸಾಲೆ ಇಬ್ಬ ಸದಾಧ ಹಾಸ ಷ್ಟ ಜಾಲೆ ಬ 9 ಎಕಾ ಶಾಲ ನಾ EN ಧಾ ಬಾಲ ಘಾಲಿ ೧ ಘಾಳಿ ಮಾಡು ದ ಹಾಲ್ಗಿ ಇ ಇಾಸಾಲ ನಾನ ಇ 
ಖಿಲ el WY DY TS ಟುಟ ಫಿ WOU HUW B51 WY ಹಿ ಲಿ ಕತಿ 


ಮುಂದೆ ಮಾಡಲಿರುವ ಅವತಾರ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ದಯಮಾಡಿ 
ಹೇಳಿರಿ.” 

ಏಳನೆಯವರಾದ ದ್ರುಮಿಲರು ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಯೋ ವಾ ಅನನಸ್ಸ ಗುಣಾನನನಾ- 


oo ದಿ 


ನನುಕ್ರಮಿಷ್ಠ್ನನ್‌ ಸ ತು ಬಾಲಬುದ್ಧಿಃ | 


ರಜಾಂಸಿ ಭೂಮೇರ್ಗಣಯೇತ್‌ ಕಥ"ಸಿತ್‌ 
ಕಾಲೇನ ನೈ ವಾಖಿಲಶಕಿಧಾಮ್ದಃ Il೨ll 
“ಮಹಾರಾಜ! ಭಗವಂತನು ಅನಂತನು. ಅವನ ಗುಣಗಳೂ 
On ಲ್ನ ಬಿ ಉದ ಭಾ ಸಾಹಾ ಹಾಹಾ ಉದ ಸಾಲೆ ಬಾ ಸಸಾರ ಹಾ PN ಎ ಹಾಸ ಪಾಲೆ ಎ1 ಸಾಲ್ಸಾ ಹಾಲೆ (ಸ್ರ ಇಲ್ಲ ಹಸರ ಷ್ಟ ಎ mn ಹಾಸ ಸಾಕಾ ಕರ್ನ 
ಲ ಟ Sew 1 ಆ ರಲ, ಓ/ಲು ಟಟ ಲ NYS! bc ಗಿಳನ್ನು ೮೮೮೪ ಜಖಂ 
ಹೇಳಲು ಇಚ್ಛಿಸುವವನು ಮೂರನೇ ಸರಿ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳಿನ 
ಕಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಎಣಿಕೆಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಸಮಸಶಕಿಗಳಿಗೂ 
ಆಶ್ರಯಭೂತನಾದ ಭಗವಂತನ ಅನಂತವಾದ ಕಲ್ಕಾಣಃ ಣಗಳನ್ನು 


ಯಾವನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ, ಯಾವುದೇ ಪಕಾರದಿಂದಲೂ ಎಣಿಕೆ 


ಇಪ ಧಿ PRS RE ವಾಣಿ ತಾನ್ಯ ಗ) ಲ ನಾನ್ನ ಹಾ ಹ್ಹಾ) ಹಾಡ ಜಿ 

ಅಹಲ್ಯ dV WS ಬ್‌ IL Sea ದ 
ಪುರಂ ವಿರಾಜಂ ವಿರಚಯ್ಯ ತಸ್ಮಿನ್‌ | 

ಸ್ನಾಂಶೇನ ವಿಷ್ಟಃ ಪುರುಷಾಭಧಾನ- 
ಹಾಲನ್ನ ಜಾ ವಾ? ಪರ ಗಾ ಗಿಗಾ ಗಿರಿ ಲಲಿ ಎಲ್ಲ Ila [| 
ಆಲ್‌ ಈ ಳ್‌ CP CS Nd ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಓ dS RR ॥॥ 


ಆದಿದೇವನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಯಾವಾಗ ತನ್ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಪೃಥವೀ, ಅಪ್‌, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು, ಆಕಾಶ-ಎಂಬ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಂಬ ಪುರವನ್ನು ವಿರಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿದನೋ-ಆಗ ಆತನಿಗೆ ಪುರುಷನೆಂಬ ಹಸರು ಬಂದಿತು. 
ಯತ್ಕಾಯ ಏಷ ಭುವನತ್ರಯಸಂನಿವೇಶೋ 
ನ್ನ ಯೆ ಸನುಭೃ ತಾಮುಭಯೇನ್ಹಿ ಯಾಣಿ ! 


[193]-8 
1 
() 
(A 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3052 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಗಾಗಾ ಕಾಭ್ಯ ಸದ ಪಾಳಿ ತಾ ಇ ಕಾಲ ಇರೆ ಸ್ಟ ಅ. ೧೧ A 
ಉಳಳ ಸಂ ಸಬ NS ಈಹಾ 
ಸತ್ತಾದಿಭಿಃ ಸ್ಥಿತಿಲಯೋದ್ಧವ ಆದಿಕರ್ತಾ loll 


ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನ ಬ್ರಹಾಂಡಶರೀರದಲ್ಲಿ  ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ 
ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿವೆ. ಆತನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೇ ದೇಹಧಾರಿಗಳ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ವಿರಾಟ್‌ 
ಪುರುಷನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ಸ್ವತಃಸಿದ್ದವಾದ ಜ್ಞಾನದ ಸಂಚಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅವನ ಶ್ಲಾಸ-ಪ್ರಶ್ಲಾಸದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ದೇಹಶಕ್ತಿಯೂ, 
ಇಂದ್ರಿ ಯಶಕಿಯೂ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ... ಆತನ 
ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚದ  ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಪಿತಿ-ಲಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಿಗೆ ಯಾವ ಶರೀರವಿರುವುದೋ ಅದೇ ಆದಿಕತಣ್ಯವಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಶರೀರವಾಗಿದೆ. 


ಕಾಳೆ ಗಿ ದಾ ಲ 
WeNIA,. ಜಟ! 


Ne Ud ೮1 Ku ud eC ವಿ f 8 
ಎಷ್ಟು ಸ್ಥಿತೌ ಕ್ರತುಪತಿದಿ್ಸಜ ಜಧರ್ಮಸೇತುಃ | 
ರುದ್ರೋ$5ಹ್ಯಯಾಯ ತಮಸಾ ಪುರುಷಃ ಸ ಆದ್ಕ 
ಇತ್ತುದವಸಿತಿಲಯಾಃ ಸತತಂ ಪ್ರಜಾಸು [los 
ಶಿಭ ಈ 
ಮೊದ-ಮೊದಲು ಜಗತಿನ ಉತತಿಯಸಲುವಾಗಿ ಯಾವನ ರಜೋ 
Md ಕಳು 1 hed TG dd A GN 
ಗುಣದ ಅಂಶದಿಂದ ಶತಧೃತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಟ್ಟಿದನೋ, ಯಾವನ 
mm) we ಹಾಕಲೆ ed ಉಷಾ ಕಾಲ ಉದಾ ಷಾ ಕಾಫಿ a) a ಮಾಂ ಸು ಸಾಲೆ ಈ ON ಲ್‌ a ma) mm ಜಾಲ a) ಮ್ನ ಸಾಜಾ ಮ್ನ 
ಸಕಗಿಣದಿ ಅಂಶಟಂದಿ ಯಯ NASI}, ಆಲಯ ಅಟ ಹಾ 
ನ (6) ಆ ಇಂ 
ಧರ್ಮಸೇತುವಿಗೆ ರಕಣೆಗಾಗಿ ಯಜಪತಿಯಾದ ವಿಷುವು ಹುಟಿದನೋ ಮತು 
1 ರು ಣ್ಹನಿ ನ್‌ ಲ hd 
ಯಾವನ ತಮೋಗುಣದ ಅಂಶದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ರುದ್ರನು 
ಜಾಲೊ (ಉ ಬ ಭಾಲಿ ಇಧೆ ನಿ ನಿಲ್‌ ON ಗಾಳಿ ಷ್ಟ ಇಾಧಾಲ ಇಾಭ ಷು ಕಳ ವಕಾರವಾಗಿ 00 OLN 
MONO ಧೂ ಲಿ) ಉಟಿಯಖಟಖಯಂಯು. 5 ಇಪ) Ww No dA YN AS ACY 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸಿತಿ-ಲಯಗಳು ನಿತ್ಯ-ನಿರಂತರವಾಗಿ 


ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಒಬ್ಬಳ ಮಗಳ ಹೆಸರು ಮೂರ್ತಿ-ಎಂದು. ಅವಳು 
ಧರ್ಮನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆದಿಪುರುಷನಾದ 
ಭಗವಂತನು ನರ-ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಶುಭ ನಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುನಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಬ್ಯಾ ಧೌ \ do ನಾ 
td Ne ಟ್‌ ಆಲಲ್ರೂ್‌ ್‌ ) Neus Ad ಡ್ನ WANS Cl IB OE ಲ ಲ್ಯ 
ವಿರಾಜಿಸುತಿದಾನೆ 

ದ 


“ಆ ನರ-ನಾರಾಯಣರೂಪದ ಆದಿಪುರುಷನು ತಪಸಿನ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂಬ ಶಂಕೆ 
ಯಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಫ್ಠವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ವಸಂತನೇ ಮೊದಲಾದ ಸೈನಿಕರೊಡನೆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಕಾಮದೇವನಿಗೆ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತನ 
ಮಹಿಮೆಯು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಖುಷಿಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅಪ್ಸರೆಯರೊಡನೆಯೂ, ವಸಂತನೊಡ 
ನೆಯೂ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುವ ಸುಗಂಧಯುಕವಾದ ವಾಯುವಿನೊಡ 
ನೆಯೂ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣವೆಂಬ ಬಾಣ 
ಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಗಾಯಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 
ದನು. ನರ-ನಾರಾಯಣರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಆದಿದೇವನಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನ 
ಚೇಷ್ಟಯೆಂದು ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಸಾವಿರಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾವ-ಭಾವ 


ಸಿರಚಿತ್ತರಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನರ-ನಾರಾ ಯಣರನ್ನು 
ಕಂಡು ಕಾಮದೇವನಿಗೂ ಅವನ ಪರಿವಾರದವರಿಗೂ ಶಾಪದ 
ಭಯವುಂಟಾಯಿತು. ಭಯಗೊಂಡು ತರ-ತರನೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಮದೇವ 


3054 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲ ಹಾಸ ಸಾ ಇ 0೦ ವರಿವಾರದವರನ ಕಾ ಹಾಕ್‌ ಹಾಹಾ ಸಸ್ಮಾನ) ನ ಪಾಲೆ ಇ ನಾನಾ 
ಬಲ್ಲ ಖಳು Nd RCS ಆಲ ಟುಟ ಉಲ್ಲ ರುಟಿಯಿ AW CY ಲ 


ನರ-ನಾರಾಯಣರು ಹೇಳಿದರು : 


ಮಾ ಭೈಷ್ಟ ಭೋ ಮದನ ಮಾರುತ ದೇವವದ್ದೋ 
ಗೃಹ್ಣೀತ ನೋ ಬಲಿಮಶೂನಮಿಮಂ ಕುರುದ್ದಮ್‌ lll 


ಎಲವೊ ಮನ್ನದ' ಎಲೆ ಮಾರುತನೇ! ಎಲ್ಫೆ ದೇವಾಂಗನೆಯರೇ! 


ನಾನು ಲಷದಿಲ ಹಂ ಪ ದುವಮು ಗೆ ಅಲದ ೨೨ ಎ 


೪ 
ಇತ್‌ ಸ್‌ ಕಾಳ FVYUA NT VY ಡ್‌ ಈ ಸ್‌) ಕ್‌ು rN Pf VY ಈ A ಹಚ್‌ 


ನಾರಾಯಣರ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಆದಿದೇವನು ಕಾಮದೇವನೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ 
ಅಭಯದಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಬಗೆ ಹೇಳಲು ಕಾಮಾದೇವಾದಿಗಳು ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದರು : 
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ತ್ದಾಂ ಸೇವತಾಂ ಸುರಕೃತಾ ಬಹವೋ $ನರಾಯಾಃ 
ಸೌಕೋ ವಿಲಜ್ಜ್ಯ ಪರಮಂ ವುಜತಾಂ ಪದಂ ತೇ | 
ನಾನ್ಯಸ್ಕ ಬರ್ಕಿಷಿ ಬಲೀನ್ನದತಃ ಸ್ವಭಾಗಾ- 
ನತ್ರೀ ಪದಂ ತ್ವಮವಿತಾ ಯದಿ ಏಫ್ನಮೂಧ್ಬ Aol 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಪ್ರೇಮೀಭಕರು ಅವರ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನೂ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಹಪರಮವಹ ದವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಶಿರೋಮಣಿಗಳು ನೇರವಾಗಿ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರುವುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತರು 
ಯಾವಾಗ ಭಜನೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವರೋ ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಹಲವಾರು 
ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಮಾಡುವ ಭಜನೆಗೆ, ಸೇವೆಗೆ ವಿಘವನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಯಾರು ಕರ್ಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು 


೨ 
CS 
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RS ಮಿತ್‌ ಲಿಸಾ ನ್ನ ನ ಇ, ಭಿ 1 ಲ ಎನಿ ಅಲ್ಲ ರಿ ನಿ ಹಾ ಗ್ರ ಇ ಕಾಥ ಸರ್‌ 
ಸ್ಹ of} ರಲ್ಲ NOU WANN WO Il! ಲ) ಲಲ 


ಆದರೆ ಪ್ರಭುವೇ! ದೇವತೆಗಳುಂಟುಮಾಡುವ ವಿಘ್ನಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತರು ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಚ್ಯ್ಕುತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಘ್ನಗಳೆಂಬ ಭೂತಗಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಾ ಅವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಯೇ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 

ಕ್ಷುತ್ತೃಟ್‌ತ್ರಿಕಾಲಗುಣಮಾರುತಜೈಹ್ಹ್ಯ ಶೈಶ್ನಾ- 


ನಸ್ಮಾನಪಾರಜಲಧಿ 


ಕ್ರೋಧಸ್ಮ್ಥ ಯಾನಿ ವಿಫಲಸ್ಕ ವಶಂ ಪದೇ ಗೋ- 


ಲ ಶಿರಿತಿಪೆಫಿ ಧಿ 


ಗಸಿ 
9 
(69 
69 
ಲ 
"ಗಿ 
ಸ್ರ 
ಣೌ 
ಓ 6 
ಟ್ಟ 


( 
ಇ 





ಕಾಮದೇವ-ವಸಂತಾದಿದೇವತೆಗಳು ನರ-ನಾರಾಯಣರ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿದ ಆದಿಪುರುಷನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೋತ್ರಮಾಡುತಿರಲು ಸರ್ವಶಕ್ಷನಾದ ಆ 
ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಅದ್ಭುತವಾದ ರೂಪ- 
ಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನೆಯರಾಗಿದ್ದ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ 
ಸಮಲಂಕೃತೆಯರಾಗಿದ್ದ, ಭಗವಂತನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ಹಲವಾರು 
ರಮಣೀಮಣಿಯರನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದನು. ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನ ಅನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3056 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಚೆಲುವೆಯರಾಗಿದ್ದ ಆ ಸ್ಕೀಯರನ್ನು 
ಸೌಂದರ್ಯವು ಸಾಟಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕಳೆಗುಂದಿದವರಾಗಿ 
ಅವರ ಶರೀರದಿಂದ ಣ್‌ 


ಓಟ ಸ್‌ ಸ ನಟ್‌ ಓಟ್‌ ಶ್‌ 


ವಿಮೋಹಿತರಾದರು. ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಅಪ್ಪರೆಯರನ್ನು 


“ಕಾಮದೇವ! ನೀವು ಈ ಸ್ವೀಸಮೂಹದಿಂದ ನಿಮಗೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಭೂಷಣಪ್ರಾಯಳಾಗ 


ಬಹುದಾದ ಯಾವಳನ್ನಾದರೂ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ.” 


ಕಾಮದೇವನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ, ಪುನಃ ಆದಿಪುರುಷನಿಗೆ 
ಭಗವಂತನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದ ಸ್ಕೀಯರಲ್ಲ ಉರ್ವಶೀ ಎಂಬುವ 


Ld ಜಿ ) 


ದಿಸಿ, 
ದಿಸಿಕೊಂಡು ಅಪ್ಸರೆಯರಲ್ಲಿ ಸೇಪಲೆನಿಸಿದ ಆಕೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ 


€ ದ 
ನ್‌ ಜ್‌ ್‌ RS va 

೯ಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಉರ್ವಶಿಯೊಡನೆ ನೇರವಾಗಿ ಇಂದ್ರನ 
ವರು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ಸಬೆಯಲಿ ಆಸೀನರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ 


ಜೈ 8 'ಆಸಕ್ನ್ಮಿ ಓಹ್‌ 


ು 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ ನರ-ನಾರಾಯಣರ ಬಲವೆಪ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿ 


ಸಿ 
ಲಿನ್‌ ಗಿ ಇ ವಾ್‌ NTN 
Ad NT had Nf o kk Ch ವಿಸ ON QW ಆಲ ಲ್‌ CWA ಲಲಟಲ ತಟ 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಗ್ರಸನೂ ಆದನು. ಇದೇ ಆದಿಪುರುಷನ 


ಕ ಕ ಕ ಕ 


ಹಂಸಸ್ತರೂಷ್ಠವದದಚ್ಚುತ ಆತ್ಮಯೋಗಂ 
ಘಾಲಿ ಹಾಲೆ ಲ. ಕಾಲೆ ನಾನಾ ಣನ ಎ ೧0 ಕರ್ಕಳ ಹಾ ಹಾ ಹಾಲ ಲ್ರ | 
ಆತ ಅಂ [e800 OOS Ms Sy SON ol II ಲರ ೬ TH Wo ॥8 
ವಿಷುಃ ಶಿವಾಯ ಜಗತಾಂ ಕಲಯಾವತೀರ್ಣ- 


ಪ್ರಿ é 


yo) 
ಸೇನಾ ತಾ ಮಧುಭಿದಾ ಶ್ರುತಯೋ ಹಯಾ ಸ್ಕೇ 1೧೭1! 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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| ಜಾ ನಾ ಲ ನಾ pS ಸಾಹಸ ಹಾಸಾಪಾವಾಸ್ಸಾ ಸಾರೆ ಕ ಲ್ಸ ನ್ನ ಈ ಹಟ್ಟ ಸಾಧ SD ಗಾ PAD ಇ ಹಾಸಾಸಾ ೧೧ 
ಗ್‌ ಊಟ (rd wel MA ಯ್ಯ ೮! Na ~*~ WLAN Wd Ned 
ನಾರಾಯಣನು ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವಾರು ಕಲಾವತಾರಗಳನ್ನೆತಿದಾನೆ. 


QW 
ಹಂಸ, ದತ್ತಾತ್ರೇಯ, ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ, ಸನತ್ಕುಮಾರ, ನನ್ನ 


BA 7 ಮುಷಬ- ಇವರೂ Ee ಕಲಾದ ಉದ್‌) ಅವತರಿಸಿ ಉನಿ 
ed Ne hd SAAS ಲಿ Ad CAMS GA ಟ್‌ Cas NN TE ಗ್‌ Cd WN EU Ne KANDA A ಆಲು! 
ಆತಸಾಕ್ಬಾತ್ಕಾರದ ಧನಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದಿದೇವನು 
ವವ PR RD) ಎ ವಿವ 


3 ನಲ 
ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರವನ್ನತ್ತಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ದಿದ್ದ "ಮಧು-ಕೈಟಭರೆಂಬ 
ಗುಪ್ರೋ5ಹಷ್ಕಯೇ ಮನುರಿಲೌಷ ಧಯಶ್ಚ ಮಾತೇ 
ಕಾಡೇ ಹತೋ ದಿತಿಜ ಉದ್ಧ್ಭರತಾಮೃಸಃ ಕ್ಲ್ಯಾಮ್‌ | 
ಕೌರ್ಮೇ ಧೃತೋತದ್ರಿರಮೃತೋನ್ಮಥನೇ ಸ್ಪಷ್ಟಷ್ಠೇ 
ಗ್ರಾಹಾತಪನ್ನಮಿಭರಾಜಮಮುಇದಾರ್ತಮ್‌ ಆ! 


ಆ) 


ನನಸಿನ NN ರುಷನು ಜಾವ ದಾರಾಂ ಸಾಲ ರಾರಾ ಇ ನಾಲಿ ಇ ವಾ ದ್ದು. ಸಾಲ ಸುಷ್ಟ ಕಾಳ 
ಆರ ಲ್‌ Nes had Cag) ಗೇ CA (ಅಲ ಭೇ Nd hed add Cashed Ne Ad 
ಮನುವಾಗುವ ಸತ್ಯವ್ರತನನ್ನೂೂ ಪ್ಪಥ್ಲಿಯನ್ನೂ, ಓಷಧಿಲತೆ ಗಳನ್ನೂ, 


ಧಾನ್ಮಾದಿಗಳನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದನು. ನ ವರಾಹಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ರಸಾತಲದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ರಿದನಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಬಂದ 
ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಟನನ್ನು.. ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಆತನು 
ಕೂರ್ಮಾವತಾರವನ್ನತ್ತಿ ಅಮೃತಮಂಥನದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪನ್ನಗೊಳಿಸಲು 
ಮಂದರಾಚಲವನ್ನು ತನ್ನ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದನು. ಪುನಃ ಆದಿಪುರುಷನು 


ಇಸ್‌ ಯ. ಇನ್‌ ಜಾ ಜ್‌ ಸಾರ್ವ್ರ್ಯಾ 


ಕಲಾವತಾರವನ್ನೆತಿ ಮೊಸಳೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ 


ಯಲ) ಯು ಊರ ೧ 
ನೆನೆವ ನೂ ಯ್‌ ಮಾ ಸಣ್‌ 
ನಳ NLR ಉಂ ಅಲಲ್ಟ್ರ ಎ ಐ೨ಂಲೃಂಓ ಲ್ಲ 
ಶಕ್ರಂ ಚ ವೃತ್ರವದತಸಮಸಿ ಪ್ರವಿಷ್ಣಮ್‌ । 
೪ ಂ ೨ RA 
ದೇವಸ್ತ್ರಿಮೋ*ಸುರಗೃಹೇ ಪಿಹಿತಾ ಅನಾಥಾ 
ಉದಾ ಲ ಕಕ ಎಳ ಲಸ ಸಲ್ಲ A ಹ ರ nee || 
ಉಲ ಆಖ ಅಸಾ ಯ NN ನುಿಲ೪೪ NV 18 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರಮಣಳಯಷಿ 
ು — 
\ 
\ 
A, | 
CHO 
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ಪಾಲೆ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವಾವ ಇ ಲದ ND aD RD ಹಾಲೆ ಷ್ಟ ೦.ರ್ಯಿಗಾ ಗಕ್‌ಕ್ಯಾ ಕಾಥ ಇಲ್ನಾಹನ್ಸಾ ಗಾಘ್ಯ ಐಲ ಭಿ ಲಿ ದಗಕರ್ಗಾಳ ಯನ್ನ ಆ ಭಾಲಿ ಹಾಲಿ xk 
(ರ URNS KNOW ಆಆ ಅಲಲ ಬತ WO 
ಇ ಫಾ 
ವೃತ್ರಾಸುರನ ವಧೆಯಿಂದಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹಹತ್ಕಾಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾದನು. ಇದರಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಲಾವತಾರವನ್ನೆ ತ್ರಿದ ಆದಿಪು :ರುಷನು ೧ದಿಗಿ7ಗ ಮದ್‌ NN 
Qf Nee CE ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ ಜ/ ಜಟ್‌ ಲಿ ಬಂದ ಆಲ್‌ ್ರ 
ಹತ್ಕಾದೋಷದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದನು. ರಾಕ್ಷಸರ ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟು 
Am md med ಉನ್ನಿ ಪಾಷಾ ಪ್ರಾಣಾ ES ND SRD JD ಲೃ ಈ, ಸಾರೆ ಪ್ರಾಕ್ಕಾರೆ SRD ED ಲ್ನ me) ee eee eee ed ಕಾಸಾ ಸಾಲಿ ಉಲಿ 
ಆಲಿಲ ಯ ುಟಲ!1( ಆಖ ANTONE ಓಗಿನಸಂತನು ಚಟುಲಊಯಟರಲಟುಂಟಲು ಈ 
‘ ಎ ಇ ಎ ‘ ಎಂ 
ಬಿಹುಗಡೆಮಾಡಿದನು ನೃಸಿಂಹಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಅಭಯದಾನ 


AS 


ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅಸುರೇಂದನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 
ದೇವಾಸುರೇ ಯುಧಿ ಚಿ ದೆ ತ್ನಪತೀನ್ಬುರಾರ್ಥೇ 
ಹತ್ಪಾನರೇಷು ಭುವನಾನ್ಯದಧಾತ್ಕಲಾಭಿಃ | 
ಭೂತ್ಲಾಥ ವಾಮನ ಇಮಾಮಹರದ್ದಲೇಃ ಕ್ಷ್ಯಾಂ 
ಯಾಚಾಚೆಲೇನ ಸಮದಾದದಿತೇಃ ಸುತೇಭ್ಯಃ 11೨೦1 


ಇಲ್ಲು 


ಆ ಆದಿಪುರುಷನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ದೇವಾಸುರ 
ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲ ಮನ್ವಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ. ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಲವಾರು ಕಲಾವತಾರಗಳನ್ನೆತಿ ತ್ರಿಭುವನ 


ಗೂ ಇನ್‌ ಇಷ್ಟ್‌. ಇಷ್ಟ್‌. ಇನ್‌. ಇದ್‌ ಇರ ಇರ್‌ ಜಾರ್‌ ಇಡ ಇವು ಇರ ಇದ್‌ ಇವನ್‌ ಇದ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಜಾಸನ್‌ ಇದ್‌ ಇರ ಜಾರ್ಜ ಸಾಪ ಇದ್‌ ಇಾರ್ಟ್‌ ಇ " ್‌ಸಜ್ಟುತ್‌ ನ್‌) ಇ ಕ್‌ ತ್‌ ಇಹ ಜ್ಯ ಇ 


ಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಪುನಃ ವಾಮನಾವತಾರವನ್ನತ್ತಿ ಯಾಚನೆ ಮಾಡುವ 
ನೆಪದಿಂದ ತ್ರಿಭುವನಗಳನ್ನೂ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಂಡು 
ಅದಿತಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 


* ಒಮ್ಮೆ ವಾಲಖಿಲ್ಕರೆಂಬ ಶ್ರಮಣರು ಕಶ್ಯಪನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪತ್ರಸಹಿತವಾದ 


ಮುತ್ತುಗದ ಮರದ ಒಂದೊಂದು ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ತರುತ್ತಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಶರೀರದವರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಗೋವಿನ ಗೊರಸಿನಿಂದ 'ಉಂಟಾಗಿದ ಆದಲ್ಲಿ 


ಹ eh df ef ld wd ಊರ್‌ ಊಟ್‌ ಇರ ॥ RAG ಶ್‌ ಗ 'ಟೆಸ್ನೆ'ಟ್‌ ಶ್‌ wd Nf ಟ್‌ ಶಲ್‌ NA fl | ಜಿ 
ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರು. ಏರಿಬರಲು ಸುತಿಸಿದ ಅವರನ್ನು ಭಗವಂತನು ಉದರಿಸಿದನು. 
ಕಾ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 3059 


ಯತಿ ಲೋಕಮಲಹಕೀರ್ತಿಃ || ೨೧, 


ಪುನಃ ಆ ಆದಿಪುರುಷನು ಹೃಹಯರ ವಂಶವೆಂಬ ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗೆ 
ಅಗ್ಲಿಪ್ರಾಯನಾದ ಭಾರ್ಗವರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಇಪ್ಪತೊಂದು ಬಾರಿ 


ಪಾಷಾ ಷರಿ ಸಫಾರಿ ಎಲಾ 


ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿದ ದುಷ್ಟಕತ್ರಿಯರಾಜರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೇ 
ಕೃಶ್ರಿಯರಿಂದ ರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಆದಿಪುರುಷನೇ ಪುನಃ 
ರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ದಶಮುಖನಾದ 
ರಾವಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಜನರ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ 
ನೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಗಳಿಸಿರುವ ಸೀತಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಭಕ್ತರ 
ಭೂಮೇರ್ಭರಾವತರಣಾಯ ಯದುಷ್ಟಜನ್ಮಾ 
ಜಾತಃ ಕರಿಷ್ಕತಿ ಸುರೈರಪಿ ದುಷ್ಕರಾಣಿ | 
ವಾದೈರ್ವಿಮೋಹಯತಿ ಯಜ್ಯಕೃತೋ*ತದರ್ಹಾನ್‌ 
ಶೂದ್ರಾನ್ಕಲೌ ಕ್ಲಿತಿಭುಜೋ ನೃಹನಿಷ್ಯದನೇ ||೨೨॥| 


ನಿಮಿರಾಜನೇ! ಆದಿಪುರುಷನು ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿ 


ಪಾಲ್ಸಿ ಘಾಲ್ಲಿ ನ್ನ ON 0೧ ಗಾ ಲ ನ ಷ್ಟ NWO ಗ್‌ ಛ್ಸಿ ರಾ ವಾ ನ ಕಳಾ 
WO Nd WOW ಆಲಯ ಎಸ್‌ ು OO NEA WS! MMU WV WN 


ಳೆದು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಲಾಗದ ಅದ್ಬುತಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


ತ 
ನ್ವ ಪ 
ಮಾಡುತಾನೆ. ಪುನಃ ಆದಿಪುರುಷನು ಮುಂದೆ ಬೌದಾವತಾರವನ್ನೆತ್ತಿ ಯಜ್ಞಕ್ಷ 
ುಾುರಿಗಳಾದವರು UE ಯಜ್ಞಮಾಡುವುದನ್ನು 53 ನೋಡಿ ಅನೇಕ ದ್‌ ಹಾ 


ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ವಿದೇಹರಾಜನೇ! ಆದಿಪುರುಷನ ಕೀರ್ತನೆಯು 
ಅನಂತವಾದುದು. ಮಹಾತಧಾದವರು ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಭಗವಂತನ 


೨ 
CS 


3060 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಉದ್‌ ಅವತಾರಕಹೆಗಳನು ಹಾಸ ಇ, ಹಾ ಇ ೦.೧೦ 0೦ ಇಾಲ ಲಾ ೫ನ ಧಾಳಿ ಸನ PR 
ಎಚ ರುಂ ಟು wD LW ಕ್ಲ UMD ೬. WD aA RAO 


ಮಾಡಿರುವ ಅದ್ಬುತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುತಾರೆ. > 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭಗವನ್ನಂ ಹರಿಂ ಪ್ರಾಯೋ ನ ಭಜನ್ನಾತ್ಮವಿತಮಾಃ | 
ತೇಷಾಮಶಾನಕಾಮಾನಾಂ ಕಾ ನಿಷ್ಕಾವಿಜಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ lal 


“ಆತ್ಮವಿದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿರುವ ಮುನಿಸತಮರೇ! ಯಾರು 


™ ಜು ರಿ ಇರ್‌ ಇತ್‌ fwd ಇ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಸರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇವ 


ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಠಿಕಕಾಮನೆಗಳು ತೀರದೆ ಭೋಗಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ 
ರುವರೋ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಯಶಃ। ಭಗವಂತನಾದ 


ಇರ್‌ ಗಟ್‌ ಓಪ್‌ ಟ್‌ ಹ್‌ ಹ್ಞ ಲ್‌ ವ್‌ ಬಗ್‌ ಸ್‌) ಸ್‌ ಗದ್‌ ಇದ್‌ ಆ | 1 'ಆಸಿಕ್ರ/ ನ್‌್‌ ಇದ್‌ hee hdd ee! er ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ ಸ್ಕಿ ಟ್‌ ಶ್‌ 


ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಭಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹವರು ಯಾವ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತಾರೆ?” 


ಷಾ 
ಬ್ಲಾ CN ವು ಸಾಲ ಭಾಲಿ ಷ್ಟು. ಸಾರೆ ರಳು ಇ ಇಷ್ಟರ, ಉನಿ 
WANN ಒಟ ಟ್‌ ಊಟ ಟಉುಟುಲಟ ಖಿ UMN CNY ಲ * 
ಮುಖಬಾಹೂರುಪಾದೇಭಭಃ ಪುರುಷಸ್ಥಾಶ್ರಮ್ಲೆಃ ಸಹ | 
ಚತ್ವಾರೋ ಜಜ್ಞಿರೇ ವರ್ಣಾ ಗಣೈರ್ವಿಪ್ರಾದಯಃ ಪೃಥಕ್‌ I) 


ಯ ಏಷಾಂ ಪುರುಷಂ ಸಾಕ್ಷಾದಾತ್ಮಪ್ರಭವಮೀಶ್ಚರಮ್‌ | 
ನ ಭಜನ್ನವಜಾನನ್ನಿ ಸ್ಥಾನಾದ್ಧ ಹ್ಹಾಃಪತನ್ನಧಃ lal 


“ಮಹಾರಾಜ! ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಮುಖದಿಂದ ಸತ್ಸಗುಣ 


ಇಕ್‌ 


ಪ್ರಧಾನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಭುಜಗಳಿಂದ ಸತ್ತ-ರಜೋಗುಣಗಳಿಂದ 


i 


ಜದ ಹಲಿ ಯನು ೧, ee Cae a ಗಂಟಿನಲ್ಲಿ ಗಾ ಸುಣಗಳಿಂದ ಹಗ್‌ 
ಆರಿ ಟು 


Wd © ಕುರು hed SA IO wd ಆಖ ಸ್ವಲ fC uA | ಛ ಸ/ ಓಲ ಈ Ad ಓಟ್‌ 
ವೈಶ್ಯನೂ, ಕಾಲಿನಿಂದ ತಮೋಗುಣಪ್ರಧಾನನಾದ 'ಶೂದ್ರನೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 3061 
ON pe Ce, ಮಾಲಿ ರಾರ ಶಾಲಿ ಲಾ ನಾ ನಾನ್ನು ಲಾ ಸ ಮಾರ್‌ ೀ್ರಿ ಡ್ಯ 
wd YH ACO HOU Iv VY (ಲ ಆಲ ೨ CQ ಲ್ಕ 
me) mm) 
ಚರ್ಯಾಶಮವೂ, ವಕ್ಬಃಸ್ಥಳದಿಂದ ವಾ ಪ್ರಸ್ಥಾಪ್ರಮವೂ, ಎ ತಲೆಯಿಂದ 


ಆಶ ಮಗಳಿಗೂ ಜನದಾತನು ಸತಃ ಬಗವಂತನೇ ಆಗಿದಬಾನೆ ಟು 

ಕ್‌) ಲ ್‌್‌ dl Wet Ne No Cd NA Ne | ಕುಳ ಅ dl Wet Ne No ಓ'ಆ್‌ ಓ. 

ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ನಿಯಾಮಕನೂ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪನೂ 

OOO mm ಸಾಧ OO ರಾ ಲ ವೆ ನ್ನ ಸಾ ED ೧ನ ಲಾಭ ಲ ಇ ನೌ ಬಾನ ಸಾಲ ಹಾಸ ವಾನ ಮ್ನ 

lw ಆದುದರಿಂದ ಈ ಊಂ ಖಿ NS AAS TIS 

ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಯಾರು ಭಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಹಾಸ 


AS 


ಬಜಿಸು ವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅನಾದರಣೆ ಮಾಡುವರೋ- ಅಂತಹವರು ತಮ್ಮ 


ಸಾನದಿಂದಲೂ ೦೦% ನಲ್ಲಿಸ APRN NE NANA RN ಹದ ಲವ 
ಬ್ಬ ಲ 9 Ned Cd ಶು ಲಲ, bedded AE AISA IU NS 
ಧಃಪತನವನ್ನುಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ದೂರೇ ಹರಿಕಥಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೂರೇಚಾಚ್ಯುತಕೀರ್ತನಾಃ | 
ಸಿಯಃ ಶೂದ್ರಾದಯಶ್ಚೆವ ತೇನುಕಮ್ದ್ವಾ ಭವಾದೃಶಾಮ್‌ lvl 
ಎ 1) 


ಹಲವಾರು ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಹಲವಾರು ಮಂದಿ ಶೂದ್ರರೂ ಕೂಡ 
ಹರಿಕಥಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, “ ಹರಿಭಜನ- ಕೀರ್ತನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಳ 
ದೂರವಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಹರಿಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಮತ್ತು ಹರಿಭಜನೆ 
ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಅಂತಹವರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹವರಿಗೂ 
ಹರಿಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಭಜನೆಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು 
ಅವರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಬೇಕು. 


ವಎಿಹೆ೧ೀ ರಾಜನವದೆ ಕೌ ಚೆ ಕರೇ ಹಾ 


)ಿಪಾಃ ಪದಾನಿಕಮ್‌ | 

ಶತೇನ ಜನ್ಮ ನಾಥಾಪಿ ಮುಹೈನ್ಹಾಮ್ನಾಯವಾದಿನಃ 11೨1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ- ಕೃತ್ರಿಯ- ವೈಶ್ಯರು. ' ಜನ್ಮದಿಂದಲೂ, ಉಪನಯನಾದಿ 

ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, ವೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದಲೂ ಭಗವಂತನ ಚರಣ 

ಕಮಲಗಳ ಸಮೀಪವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವರೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವರು 


ವೇದದ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಅರ್ಥವಾದದಲ್ಲಿಯೇ* ಮಗ್ನರಾಗಿ 


j : ( ದೆ 
ಆದರೆ "ಇವುಗಳಿಗೆ ಆ , ಇಂದೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಶಂ 


3062 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ON ಅನಿ ಸಾ EN ಮಾ ಲಾ ಗಾ ಲಾಲಿ ಹಾಲಿ ಷ್ಟ 
WAM ON CO DY ಲ ON YAM WY ಹಲ DWH ರರು (1ರ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕರಾಗಿರುತಾರೆ 

ಕರ್ಮಣ್ಯಕೋವಿದಾಃ ಸ್ಪಬ್ದಾ ಮೂರ್ಯ್ಪಾಃ ಪಣ್ಣಿತಮಾನಿನಃ | 

ವದನ್ನಿ ಚಾಟುಕಾನ್ಮೂಢಾ ಯಯಾ ಮಧ್ಯಾ ಗಿರೋತ್ಸುಕಾಃ lle ll 


ಕರ್ಮದ ರಹಸ್ಕವನ್ನೇ ಅರಿಯದ ಅವರಿಗೆ ತತ್ವವು ತಿಳಿಯದು. 
ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮದ ಮಹತ್ತವೇ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಗರ್ವಿಷ್ಠರೂ, 


ಮೂರ್ಯರೂ ಆಗಿರುವ ನ ವರು ತಾವೇ ಮಹಾಪಂಡಿತರೆಂದು ವಿಕಿ 


ಗಡ್‌ ಸ್‌ ಓಡ್‌ ಓ ಊಟ್‌ ಫ್‌ ಹ್‌ ಇಸ್‌ ಕ| ರ್‌ ಆಟ್‌ ಸ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ ನ್‌ ಗವ್‌ ಜ್ಜ wef es ಥ್‌ ಊಟ್‌ ಗಲ್‌ ಭಲಿ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮೂಡರಾದ ಇವರು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಜೇನುತುಪ್ಪದಂತಹ 
ವಾಕ್ಕ ಗಳಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಿತರಾಗಿ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಮತ್ತು ಖ್ರ ಪಿಯವಾಗಿ ಕಾಣುವ 
ವಾಕ್ಕುಗಳನ್ನೇ ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪೆ ಶ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸು ಸುತಾರೆ.” 


ಲಟೆರುವುದಮು ಬಿಡಬೇಕು ಮತು ಪಶಂಸೆಮಾಡಲಟಿರುವುದಮು ಆಚರಿಸ 
ನ್ಟ ಟು ml ಭ್ರಲಗು ಯಯ ಟು ~ 
ಬೇಕು-ಎಂದು ಅರ್ಥ. 

ಉದಾಹರಣೆಗೆ AA ಾರೀದಯದನಂತರ ನಾಗರಾ ಣ್‌ ೋಮವನು ₹೬ ೦ದೆ 


NWS ವ ಇ 
Nh CY | ~The ಕೆ od Nd Ld FG ಕ್ಲ Cf 


ಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಆ ನಿಂದೆಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಉದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು- -ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ... ಹಾಗೆಯೇ ಉದಯಕ್ಕೆ 
ಮುಂಚಿನ ಹೋಮವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಿಂದೆಯಲ್ಲೂ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಉದಯಾನಂತರ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು-ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


* ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಚಾಟೂಕ್ತಿಗಳು : ಅಪಾಮ ಸೋಮಮಮೃತಾ ಅಭೂಮ । 
ಅಕ್ಷಯ್ಕಂ ಹ ವೈ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕೆಯಾಜಿನಃ ಸುಕೃತಂ ಭವತಿ 1 ಯತ್ರ ನೋಷ್ಟಂ ನ 
ಶೀತಂ ಸ್ಥಾನ್ನಗ್ಲಾನಿರ್ವಾಹಷ,್ನರಾತಯಃ 1 ಸೋಮವೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಮರಣವಿಲ್ಲದಂತಾಗೋಣ. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ನಾಶರಹಿತವಾದ 


ಗಿ 


(ಭಾಗವತದೀಪಿಕಾ) 
ಸ್ತಿಯಮುದ್ಧಹೇತ್‌ | ಯತಾವುಷೇಯಾತ್‌ 1 ಹುತಶೇಷಮಶ್ಲೀಯಾತ್‌ | 
ಪ್ರಮಣಾಂ 'ಸುರಾಗ್ರಹಾನ್‌ ಗೃಹ್ಣಾತಿ | ಪ್ರತಿಗಹಾದಿನಾ ಧನಮಾರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 


ಸೌತಾ 
ಖು 
ನ ಸುರಾಂ ಪಿಬೇತ್‌ । ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಟೀಯನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಹೋಮಾವಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. 
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ಸೌತ್ರಾಮಣೇಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸುರಾಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಬೆ 
ಧನವನ್ನು ಅರ್ಜಿಸಬೇಕು. ಮದ ವನು ಕುಡಿಯಕೂಡದು. 
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9 
2 
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ಪ್ಚಿತಾಂ ವಾಚಂ ಪ್ರವದನ್ವ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ 
ವೇದವಾದರತಾಃ ಸಾರ್ಥ ನಾನ್ಯದಸ್ತೀತಿ ವಾದಿನಃ 


ಹಾನಸಕಾಡ ನಂ ರೇವಾ ರಾ ಜನ ಪರಕರ ರ್‌ ಆದ್‌ ಗಾಲಾ ನಾಲೆ ಇದೆ" | 
ಟ್ರ 


ಆ ಆಳ್‌ ಗ ಇಟ್‌ ೬ ASG wd ಆ ಳಳ 6 ಕತ ಇದ್‌ ಈಳವ ಈ ಈವ್‌ 


ವ 


ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಬಹುಲಾಂ ಭೋಗೆ ಶ್ವರ್ಯ ಗತಿಂ ಪುತಿ 


ಭೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಪುಸಕ್ತಾನಾಂ ತಯಾಪಹೃತಚೇತಸಾಮ್‌ 
ವ್ಯವಸಾಯಾತ್ಮಿಕಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಸಮಾಧೌ ನ ವಿಧೀಯತೇ 


ತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಕಾಮನೆಗಳಿಗೆ ಅಂತ್ಯವೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಸಂ 
J 


ಕಡುಗೋಪಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾ: 


ಹಾ ND 


ಮನೆಯ ಪೂರಣ ಕ್ಕಾಗಿ 


Re ಹ್ಮ ON 


"ಕು. ಪ್ರತಿಗಹಾದಿಗಳಿಂದ 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಸ ದಾರ್‌ ಗಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ರಾ ರನ್‌ ತೆ 


I 
|| ೨॥| 
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-(ಭ.ಗೀ. ಅಧ್ಯಾಯ ೨) 
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3064 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಅಶನ ಮ ಲ್ನ ORO OS ರಾ ಅನ್‌ ಗ್ರ NV NA OR NN 
AN wd OI 1೮11 ಅಲ ಆಲ VW No MM Age ೮1 WN ಇ 
ಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತಾರೆ 
ಶ್ರಿಯಾ ವಿಭೂತಾಾಭಿಜನೇನ ವಿದ್ಯಯಾ 
ತ್ಕಾಗೇನ ರೂಪೇಣ ಬಲೇನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಜಾತಸ್ಮಯೇನಾನ್ನಧಿಯಃ ಸಹೇಶ್ವರಾನ್‌ 
ಸತೋತವಮನನ್ನಿ ಹರಿಪ್ರಿಯಾನ್ಸ ಲಾಃ [all 
ಮಾ ಲ್ನ ನಿ PS ಗಾಲ ES RES IR ೧ಗಿಸಲಿ ಷಮ್‌ ಸಿದ 
ದಿನಿಮಿದಿಲರಿ೦ಂದಿಲೂ ೨ A WO ರಿಮಿದಬಿಬ೦ದಬಲುೂ ೨ ತ ಎಲುರುಲಿಉಲ್ಲಿ 


ದಿಂದಲೂ, ರೂಪದ ಮದದಿಂದಲೂ, 'ಬಲಮದದಿಂದಲೂ, ದಾಂಭಿಕವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮದದಿಂದಲೂ, ಕುರುಡುಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ 
ಪರಮನೀಚರಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೂ ಹರಿದಾಸರನ್ನೂ ಅವಹೇಳನಮಾಡು 
ರೆ. 


ಸ್ಸ 


ಸರ್ವೇಷು ಶಶ್ವತನುಭೃತ್ಚವಸ್ಥಿತಂ 

ಯಥಾ ಖಮಾತ್ಮಾನಮಭೀಷ್ಟಮೀಶ್ಚರಮ್‌ | 
ವೇದೋಪಗೀತಂ ಚ ನ ಶೃಣ್ಣತೇ*ಬುಧಾ 

ಮನೋರಥಾನಾಂ ಪ್ರವದನ್ನಿ ವಾರ್ತಯಾ |॥೧೦॥ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಕ-ನಿರಂತರವೂ ಆಕಾಶದಂತೆ ಆತ್ಮ 


ರೂಪ ಇದ್‌ ಕಾ ಬಂತೆ ಮಿಯ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ ಇಡುವ” 


ಇರ್‌ ಆ ಗ್‌ ದ್‌ ಸರ್‌ ಸದ್‌ ಊರ್‌ ಟ್‌ ರ್‌ ಇನ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಲ್‌ ಓ. ಪ್‌ ಸದರ್‌ ಸ್‌ ಜ್‌ ಗ್‌ ಸದ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ೆ ಕ್‌ ದ್‌ ್ರ್ರ ದ್‌ ಟ್‌ 


ನೆಂಬ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ದಾಂಭಿಕರು ಕೇಳುವುದೂ 


ವೇದಗಳ ತೋರಿಕೆಯ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ವಾದಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೇನೂ ಇಲವೆಂದೇ ವಾದಿಸುವ ಅವಿವೇಕಿಗಳು ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರು 
ಭಾವವುಳ್ಳವರು. ಸ್ಪರ್ಗದಲಿಯೇ ತತ್ರರರಾದವರು. ಜನಕ್ರರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಗ ಹು pp 
Cad |] KS ತೆ 


ಪಲವನಾಗಿ ಕೊಡುವ ಮಾತುಗಳನಾ ದೆ ಭೋಗ ಮತ್ತು ಐಶರ್ಯಪಾಪಿಗಳಿಗೆ 


Fa 
ಇರ್‌ ಇದನ್‌ ಸ್ಥಿ ಪ್‌ _ಡುತ್ತಾರೆ. | Mu ಕಬು 


ಸಾಧನವಾದ ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತಾರೆ. ಅವರ 
ಮಾತು ಕೇವಲ ಹೂವಿನಂತೆ ಕೋಮಲವಾಗಿರುತವೆ. "ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ರಮಣೀಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಭೋಗ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅದರಿಂದ 


ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಶ್ಚಯಾತಿಕ್ರವಾಗಿ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಲೋಕೇ ವ್ಯವಾಯಾಮಿಷಮದಸೇವಾ- 

ನಿತ್ಕಾಸ್ತು ಜನ್ಫೋರ್ನ ಹಿ ತತ್ರ ಚೋದನಾ | 
ವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಸ್ತೇಷು ವಿವಾಹಯಜ್ಜ್ಞ- 

ಸುರಾಗ್ರಹೈರಾಸು ಸಿನಾ llaall 


ಸ್ನಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ನಿತ್ಯ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಪೇರಣೆಯೂ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರವು ವಿಧಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ವಿವಾಹಿತಳಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ಯತುಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಬೇಕು ; 

ಮಜ್ಜಶಿಷ್ಟರಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. ಸೌತ್ರಾಮಣೀ 
ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಾದರೂಪದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸುರಾಸೇವನೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಮುಂತಾಗಿ ವೇದವು ಏಕೆ ವಿಧಿಸಿದೆಯೆಂದರೆ : ಪರಸ್ತ್ರೀಗಮನ 
ಮಾಡಬಾರದು ; ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮಾಂಸ-ಮದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದು” 
ಎಂದು ಈ ಕುತ್ಸಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊರತು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಿಧಿನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ವೇದವು ಹೇಳಿಲ್ಲ ಧರ್ಮವಿರುದವಾದ ಮೈಥುನ-ಮದ್ಯ-ಮಾಂಸಗಳ 


ನಿಷೇಧವೇ ವೇದಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇಂತಹ 


ಶು 


ತೀರ ೦ ಗಾಲ ವೇದದಲಿಯೂ ಜಾ ಲ್ಲಾ ನಾಲಾ ಯ್ಯ ಇಳ 00) ಳಿ 
ಓ 1 175 wha ಆ ಒರ ಟ್‌ AAO ಆಟ ಇಲ ಬ್ರ್‌ be eds Weil ITI 


ಪ್ರೇರಣೆಯಿರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. 


ನಂ ಚಿ ಧರ್ಮೇಕಫಲಂ ಯತೋ ವೈ 
ಜ್ಞಾನಂ ಸವಿಜ್ಞಾನಮನುಪುಶಾನ್ಮಿ | 
ಗೃಹೇಷು ಯುನಿ ಕಲೇರ್ನರಸ್ಕ 
ಮೃತ್ಸುಂ ನ ಪಶ್ಮನ್ನಿ ದುರನವೀರ್ಯಮ್‌ ೧೨1! 


ಶಿ 


ಧನಕ್ಕೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಫಲ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಧನವನ್ನು 


ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಪರತತ್ತದ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಯದ್ಭಾ ಣಭಕ್ಷೋ ವಿಶಿತಃ ಸುರಾಯಾ- 
ಸಹಾ ಪಶೋರಾಲಭನಂ ನ ಹಿಂಸಾ | 
ಏವಂ ವವಾಯಃ ಪ್ರಜಯಾ ನ ರತಾ 


ವಿ 
೧೫೦ WNL ಲು WES ನಲುಲ ನ IC dull 


ವಿದ್ದಾಂಸರೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕರ್ಮಪಾಷಂಡಿಗಳು ವೇದ 
ವಾಕ್ಯಗಳ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ. ವೇದವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ 
ಅಪಾರ್ಥಮಾಡುತಾರೆ. ಸೌತ್ರಾಮಣೇಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸುರೆಯನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಪಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಪಶುವನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹಿಂಸಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯೊಡನೆ 
ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಧರ್ಮಪ್ರಜೆಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಕಾಮತ್ಛಪ್ತಿಗಾಗಿ 


ಅಲ್ಲ. ಇಂತಹ ವಿಶುದವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅವರು ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ. 


ಯೇ ತ್ತನೇವಂವಿದೋತಸನ್ರ ಸ್ತಬ್ಬಾಃ ಸದಭಿಮಾನಿನಃ | 
ಪಶೂನು ಹನಿ ವಿಸ್ತಬಾಃ ಪ್ರೇತ್ಠ ಖಾದನಿ ತೇ ಚ ತಾನ್‌ lav! 
ಬ್‌ ಲ್‌ಿ ನಂ 


ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಈ ಸನಾತನಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇರತಕ್ಕವರು, 
ಅಹಂಕಾರಿಗಳೂ, ದುಷ್ಟರೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ತಾವು ಸತ್ಪುರುಷರೆಂದು ಭಾ 
ಕೊಂಡು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಶಂಕೆಯೂ ಇ ಇಲ್ಲದೆ, ಪಶುಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು 


ಕೊಲ್ಲುವುದರ ಮೂಲಕ ದ್ರೋಹವೆಸಗುತಾರೆ. ಇದರ ಫಲವೇನೆಂದರೆ 


ಹಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 3067 
ನಮಾ ಮಾಳಿ RR RN ನ ಧ್ರ ಸ ಭಾಳ ಸ ಕಾರಾಕ್ನಾಇಿ 
AKAN Y ರಟ್ಟ MAM I ಅಂಟು ಆಟ ಅಲಲ! ಟಟ ಆಟಿಯ ಅ ಟು COOOD 
ಬಿಡುತ್ತವೆ. 

ಇ 
ದ್ವಿಷನ; ಪರಕಾಯೇಷು ಸ್ಥಾತ್ಮಾನಂ ಹರಿಮೀಶ್ಚರಮ್‌ | 
ಮೃತಕೇ ಸ ಸಾನುಬನ್ನೇಸ್ಮಿನ್ನದ್ದನ್ನೇಹಾಃ ಪತನ್ನದಃ ॥೧೫॥ 


ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಇತರರ ಹೃದಯಕಮಲ 


ಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಇತರರನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ ದ್ವೇಷಿಸ ; ರಣಧರ್ಮ ವಿರುವ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ 


ಫ್‌ ಧ್ರ ಸತತ್‌ ಇರ್‌ ಗತ್‌ 


ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು 


4 


ಯೈ ಕೃವಲ್ಯಮಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯೇ ಚಾತೀತಾಶ್ಚ ಮೂಢತಾಮ್‌ | 
ಇತ್‌) ವಃ ೯S ಹಕಣಕಾ ಆತಾ ನಂ ಹಾತಯನಿ ತೇ lla Il 
ದ ನಿಲಿ ೬ ಗ 

ಯಾರು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲವೋ 
ಮತ್ತು ಯಾರು ಅತ್ಯಂತ ಮೂಢರೂ ಅಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಇಬ್ಬಂದಿಗಳಾದ, 


ವಿಲ್ಲದಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ಆತ್ಮಘಾತಕರಾಗುತಾರೆ.' 
ಏತ ಆತ್ಮಹನೋತಶಾನ್ತಾ ಅಜ್ಞಾನೇ ಜ್ಞಾನಮಾನಿನಃ | 


ಸೀದನಕೃತಕೃತ್ಮಾ ವೈ ಕಾಲಧ್ರಸಮನೋರಥಾಃ ೧೭1 
* ಮಾಂಸ ಶ ಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ 


ಮಾಂ ಸಭಕ್ಷಯತಾಮುತ್ರ ಯಸ್ಕಮಾಂಸಮಿಹಾದೃಹಮ್‌ । 
ಏತನ್ಮಾಂಸಸ್ಕ ಮಾಂಸತ್ತಂ ಪ್ರವದನ್ನಿ ಮನೀಷಿಣಃ 1 


ನಾನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದರ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವೆನೋ ಅದು 
ನನನು ತಿನುವದು-ಎಂದು ಮಾಂಸಶಬ ಕ್ಕೆ ಪಂಡಿತರು ಅರ್ಹ ೯ವನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ 


ಳ್‌ ದ ಕಿರು ತನ ಸರ್‌ ಇರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್ಕಾಚ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 7 ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಕ್‌ ಇದ್‌ ಇ we 


ನನ್ನನ್ನು ಸಃ ಎ ಅದು ತಿನ್ನುವುದು- -ಮಾಂಸ.. 


1 ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಿಡಿದ ಮನುಷ್ಯರು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ ಮೂಡರಾ 


[194]-8 
1 
() 
Ao 


J 
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೨ 
CS 


3068 ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತ 
೦.೦ ಉರ ಕಾಲ ಎನಿ ಗ್ರಾ ಕಾ ಸಾವ ರಾರ ಈ ಇಾಾಸ್ಮಾ ON ಜೃ ಇಲ ಲಿದೆ ಲಾ ಬಾಧೆ ಹಾಲ ಫಾಕ್ಸ್‌ ಾಾವ ಕಾ ಸಾಕಾರ ಶಾಲೆ ಎ 
ಆಲ ಇಲ್ಲು ರ ಆಲ ಗುಲ ಲ್ಯ ಲಅಅಿರಳಲಟೂಿ "ಇ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಅಶಾಂತರಾಗಿಯೇ ಇರುತಾರೆ. ಅವರು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮ 
ಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಮುಗಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾಲಪುರುಷನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇವರ ಮನೋರಪಹಗಳನು ಭಗ್ಗಗೊಳಿಸುತಿರುತಾನೆ. ಯಾವುದರಲಿಯೂ 


SASSI ITC "ತ್ತ dl MME TUM 


a 
ಕೃತಾರ್ಥರಾಗದ ಇವರು ಕಾಲಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿನಾಶಹೊಂದುತಾರೆ. 
ಹಿತ್ಸಾತ್ಕಾಯಾಸರಚಿತಾ ಗೃಹಾಹತಸುಹೃಚ್ಛಿ ಯಃ | 
ತಮೋ ವಿಶನ್ತನಿಚ್ಛನ್ನೋ ವಾಸುದೇವಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ 11೧೮॥ 

ಮಹಾರಾಜ! ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತವಂದ 


ಯಾರು ವಿಮುಖರಾಗುವರೋ ಅಂತಹ ಪಾಪಿಗಳು ತಾವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರಮ 
ದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಮನೆ-ಮಕ್ಷಳು-ಸುಹದರು-ಸಂಪತು ಈ ಎಲವನೂ 


Md ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಶ್ರ ಇತ್‌ ರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇದ್‌ ಇನ್‌ ಇರಾ ಜಾರ್‌ nad ಇವ ಇರ್‌ ಇ ಇವ ಜಾ | 


ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತೊರೆದುಹೋಗುತಾರೆ. ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಜಿಸದ 


ಲ್ಸ 


ದವರು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮೂಢರೂ ಅಲ್ಲದೇ 


ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಆಗದೇ ಇರುವವರು ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿ ಜನನ-ಮರಣಗಳ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
OO ಗಧಾ ಹಾದ ಹಾಲ ಭಾ ಸಾಲ ಇ ನ್ನ ಫಿ ಲ್ಯ ಣಾ ಕ್ಮ ಫಾರ ಇ ಹಾಸನದ ನಾ ಗ ಗಿ ತ್ರಾ ನ ಎಟ್ಟು ಫ್‌ ಪಾದೆ ಹಾಸ್ನ ಲಾ 
ಆಅತ್ಮಾತಿಕರಾ/ ಓಟ ಅಲ ಶಿವಃ Ie ಬಳ ಬರುವ WUT ಲ ಲ್ರತಿಸತಲ್ಲಿಲ್ಲ/ ld WUT ಹಾ 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ-ಎಂದರ್ಥ. ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವು ಬೇರೆ : 
ಯಶ್ಚ ಮೂಢತವೋ ಲೋಕೇ ಯಶ್ಚ ಬುದ್ಧೇಃ ಪರಂ ಗತಃ | 
ತಾವುಭೌ ಸುಖಮೇಥೇತೇ ಕಿಶೃತ್ವನ್ತರಿತೋ ಜನಃ || 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮೂಢನಾದವನೂ, ಬುದ್ಧಿಗಿಂತಲೂ ಆಚೆಯದನ್ನು (ಆತ್ಮ 
ತತ್ನವನ್ನು) ತಿಳಿದವನೂ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಧ್ಯದವರು ತಾಪತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ನರಳುತಿರುತಾರೆ. (ಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾ) 

ಅಸುರ್ಯಾ ನಾಮ ತೇ ಲೋಕಾ ಅನ್ನೇನ ತಮಸಾ ವೃತಾಃ | 

ತಾಂಸ್ಕೇ ಪ್ರೇತ್ಯಾಭಿಗಚ್ಛನ್ತಿ ಯೇ ಕೇ ಚಾತ್ಮ _ಹನೋ ಜನಾಃ ॥ 


ಯಾರು ಅವಿದಾ ದೋಷದಿಂದ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವರೋ ಅಂತಹ ಆತ್ಮಪಾತಕರು 
ಮೃತರಾ ದ ಬಳಿಕ ಅಂದತಮಸ್ಸಿನ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವರು. 


ಆತ್ಮಹನಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವರೆಂದೂ » ದೇಹಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವ ರೆಂದೂ 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಜ್ಲಾನವಿಲ್ಲದವರು-ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. 


(ಈಶಾವಾಸ್ಯ ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 3069 


ಕಸ್ಸಿನ್ಕಾಲೇ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಕಿಂವರ್ಣಃ ಕೀದೃಶೋ ನೃಭಿಃ | 


é 


ನಾಮ್ನಾ ವಾ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಪೂಜ್ಯತೇ ತದಿಹೋಚ್ಛತಾಮ್‌ 1೧೯1 


ದಿ 


ಶುಭನಾಮಗಳಿಂದ ಯಾವ ವಿ ವಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅವನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು 


ದ್ನ ದ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ಈ ವಿಷಯವನು ಹೇಳುವ ಕಪೆ ಮಾಡಿರಿ ೨೨ 
a ಗವ್‌ Ne] ef A ON ್‌ಟಟ್‌ ರು ಹಗ್‌ ದ್‌ ವ್‌ ಗವ್‌ ಓಟ್‌ ಈ 
ಕಾಫಿ ಕ್ಕ ಣೌ ಲ್ಸ ಮ್ನ pa wu 6) ಇ € ರಾಸ ಶ್ಸಾಕ್ಕಾಲಿ) ಶಫಿ 


ಕೃತಂ ತ್ರೇತಾ ದ್ಹಾಪರಂ ಚ ಕಲಿರಿತ್ತೇಷು ಕೇಶವಃ | 
ನಾನಾವರ್ಣಾಭಿಧಾಕಾರೋ ನಾನೈವ ವಿಧಿನೇಜ್ಮತೇ ||೨೦| 


“ಮಹಾರಾಜ! ಕೃತ-ತ್ರೇತಾ-ದ್ದಾಪರ-ಕಲಿಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಯುಗ 
ಗಳಲ್ಲ ಕೇಶವನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ನಾಮಧೇಯಗಳನ್ನೂ 
ಆಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ಅವನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 
ವಿಧಿ-ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನು 
ಶುಕ್ಲವರ್ಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. .. ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.  ಕೃಷ್ಣಮೃಗದ 
ಚರ್ಮವನ್ನೂ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನೂ, ಅಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ದಂಡ- 
ಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಳಂ ಳದ ಕಾಲ ರಾಲಿ ಸೃ ಇಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿ ಕ್ಟ. ಇಾಗ್ಟಷ್ಳಿ ಕ್ರ ರ ರ್‌ ಲಿ ತಾ ನಾನ್ನ ರಾನಿ ಅಧಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಜಾಲ್ಲಿ 
ಓ) ಮ ಓ/ * 


ಲಷ 
ಆಲೆಂ 


A= MAM ಲಲ್ಲಿ ಉಖಯಬಯ್ಯುಲ ಈ Ul IAs ಲ ಉಳಗ್ಬುಲ 
ವಾಗಿ ವೈರರಹಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತ ಷಿಗಳೂ ಸಮದರ್ಶಿಗಳೂ 
ಆಗಿರುತಾರೆ. ಅವರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮ ) ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಶಮ-ದಮಸಂಪನರಾಗಿ ಧಾನರೂಪವಾದ ತಪಸಿನ ಮೂಲಕ 

ಶ್ರ 5 ಸು 


ವಾಗಿ ಪರಮಾತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೃತಯುಗದ ಮನುಷ್ಯರು 


ಲ 


ಭಗವಂತನನ್ನು ಹಂಸ, ಸುಪರ್ಣ, ವೈಕುಂಠ, ಧರ್ಮ, ಯೋಗೇಶರ, 
ಅಮಲ, ಈಶ್ವರ, ಪುರುಷ, ಅವ್ನಕ, ಪರಮಾತ್ಮಾ ಇವೇ ಮುಂತುದ 


ಶುಭನಾಮಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


3070 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ದಿಸರಾ್ಯ್ಯಗ್ಯಾಕಧ ಇ ಲಾವ ಫೌ ಸಾಲಾ ಇ ಇದು ದಾಳ. ನ್ನ ಮೆ ಲಿನ ಸ್‌ 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ! IVY DC ಲು ಭಟ. DOM ಊರು ಯು Ww 
ನಾಗಿರುತಾನೆ. ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಮೂರೆಳೆ ಉಡಿದಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ 
ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕೂದಲು. ವೇದಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಯುಜ್ಞಪುರುಷನ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ರುಕ್‌-ಸ್ರುವವೇ ಮೊದಲಾದ ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಶ್ಮ ೪ ಕ ಗಿ ಅ ವಗರ ಜಪಂ! 
ಹಿಡಿದಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಕಂತನಿಷ್ಣಾವಂತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮಿಷರೂ, ಬ್ರಹ 
೧ ಶಿ © 0 ೦ ಅಲ" 
ಚಾರಿಗಳೂ ಆದ ಅವರು ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವೇದಗಳಿಂದ 


ಸವ ೯ದೇವಸ್ತರೂಪನಾದ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 


ನಿ ೦-೦ ಜ್‌ ದಗಗಗುರಾಾ ರಾ ಮರಕು ರನನ ಸಿ ಇಳಯ 
AA ಉಲಿಬುಲಲ್ವಿಬಿ್ನು ಬಲ WAM 


ಆ 
ಸರ್ವದೇವ, ಉರುಕ್ರಮ, ವೃಷಾಕಪಿ, ಜಯಂತ, ಉರುಗಾಯ-ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಶುಭನಾಮಗಳಿಂದ ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತಾರೆ. 


ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಉಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನದೇ ಆಯುಧಗಳಾದ ಶಾರ್ಜ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ, ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನೂ ಕೌಮೋದಕೀಗದೆಯನ್ನೂ, ನಂದಕವೆಂಬ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀವತ್ಸವೇ ಮುಂತಾದ ಚಿಹ್ನಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೌಸುಭವೇ ಮೊದಲಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿರುತಾನೆ. ಆ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಛತ್ರ-ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಯುಕನಾದ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ವೈದಿಕ ಮತು 
ತಾಂತ್ರಿಕಪೂಜಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಸುತಿಸುತಾರೆ : 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ಧಾಯ ತುಭ್ಕಂ ಭಗವತೇ ನಮಃ 11೨೯ 


ನಾರಾಯಣಾಯ ಹಯುಷಯೇ ಪುರುಷಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 


ಲೆ ಸಕಳ ಶಾಹ್ಮಾ ಸಾರ ಲಾ ರ್ನ ಸಾಗ ಹಾ ಗ್ರ ಭ್ರ ಖನ್ನಾ ಹಾಡನ್ನ ಹಾಲ ಸಾಥಿ (6 ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಷ್ಟ ಲ Ula all 
WV edd ಊಂ ತುರು ಮಟ ಲಿ Wl wll 
ವಾಸುದೇವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಂಕರ್ಷಣನಿಗೆ 


ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ದ: 


ಹ 
ಏಕ 


ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 3071 
6 ಇಲ್ಲೆ ಪಾಲೆ ನಾ ನಾ ನ ಉಲ ಬಿ ಹಣಾ ಲು ಎ ಬಾ ಲು ದಾ ನಾ ಧೆ ್ರಿ ಶಫಿ ಹಾಣೆ ಇ ಮಾನ್ಸಾ ಸಾಮಾ 
ಆ! NAY ಲಲಿಲಟು ICV! ಂ೨೨ಗ್ಟುಟ ಗು ಪ್ರ ೧೨ ಆಲ ಲ aif 1 ಲಿ ಲಟ್ಮೂ 


al 


ಮಹಾರಾಜ' ಈ ಪಕಾರವಾಗಿ ದಾ 


ಎಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು 
ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಈಗ ನಾನು, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ 
ತಂತ್ರಗಳ ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಪರಮಾತನನು ಆರಾದಿಸುತಾರೆಂಬುದನು 
ಸ್‌) CWI 1 ಛಿ ಗಸ್‌ ಕ್ರಿ Ed A 


ಹೇಳುತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸು. 


mul) 


ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಬಣ್ಣವು ಕಪ್ಪ. ಆದರೂ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತಿರುತಾನೆ. ಕೆ-ಕಾಲುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಗ 


ಕ್ರ 





ತೀರ್ಥಾಸದಂ ಸವವಿರೀಚಿನುತಂ ಶರಣ್ಮಮ್‌ | 
ಭೃತ್ಕಾರ್ತಿಹಂ ಪ್ರಣತಪಾಲಭವಾಬಿಪೋತಂ 
ವನ್ನೇ ಮಹಾಪುರುಷ ತೇ ಚರಣಾರವಿನಮ್‌ ॥೩೩॥ 


EE SE ಜೂ CO 
MM USN K CAA CAS APC OU 1 ಓ/ VVC oe ಲ Gad CaS CY RAT had 


ಜರಣಾರವಿಂದಗಳು ಸದಾ-ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. 


ಅವುಗಳು ಯಾವುದೇ ವಿಧವಾದ ಸೋಲನ್ನೂ ಭಗ್ಗಗೊಳಿಸುತವೆ. ಭಕರ 
ಪರಾಭವವನ್ನು ಅವು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರ 


ಸ್‌ ದ್‌ ಜೆ ತು ಸನ್‌ ಹತ್ರ! rus? He 'ಆೈಕ್ರ್‌/ iu wf Nd Rode f\ ಓಟ Ne] ಓಟ್‌ ಓರ್‌ 


ವೇರಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನುವಿನಂತಿರುತವೆ. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಚರಣಾರ 
ವಿಂದಗಳು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧೀಕರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಥತ್ಹವನ್ನು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸುವ ಪರಮತೀರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ. ಶವ-ಬಹರೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 


ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇರಾ ಜಾಸನ್‌ ಇ ಳ್‌ ಇ ಇ ಇ ಇರ ಟ್‌ i 4 ಇರ್‌ ಸವ್‌ ಜ್‌ ಇ ಇರ ಇನ್‌ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶರಣಾಗತರಾದವರಿಗೆ ಆ ದಿವ್ಕ 


೨ 
CS 


ಪಾರುಮಾಡಲು ವ್ಯಚರಣಕಮಲಗಳು ಹ ಡಗಿನಂತಿವೆ. ಮಹಾಪುರುಷನೇ! 
ಬಗವಂತ! ನಾನು ನಿನ ಅಂತಹ ದಿ 


ಧಮಿ ಪ ಆರ್ಯವಚಸಾ ಯದಗಾದರಣಮ್‌ । 
ಮಾಯಾಮೃಗಂ ದಯಿತಯೇಪ್ಸಿತಮನ್ನಧಾವ- 
ದ್ರನ್ನೇ ಮಹಾಪುರುಷ ತೇ ಚರಣಾರವಿನಮ್‌ ॥೩೪॥ 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠನೇ! ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಹೇಳಲಿ! ರಾಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನ ಮಾತಿನಂತೆ ದೇವತೆ 


ಗಳಿಂದಲೂ ವಾಂಛನೀಯವಾದ, ಸಾಮಾನ್ಕರಿಂದ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ 
ಗ ಗಾ್‌್‌ ೧ ಷಹಿ ೧ಿಗಾವ AN ಇಂತಿ, ಇದದ AOE ಪಿನ 


RSE Ad ಕಲ್‌ ಕರ್ರಿ ವ್ಯಾ ಸೇಟ್‌ ಛಾ/ ಗ್‌ ಶೊಲ Ad wu COUT ಹ್‌ 


ವಿಂದಗಳಿಂದ ಅರಣ ವನ್ನು ಸೇರಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಯಸಿಯಾ 


ದೇವಿಯ ಬಯಕೆಯಂತೆ ಚಿನ್ನದ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಯಾವ | ಇ 
ರಣಾರವಿಂದಗಲು ಮಾಯಾಮಗವನು ಬೆನ್ನಟ್ಟೆಷೋದು ುವೋ ಅಂತಹ ನಿನ್ನ 


NN ಶ್ರ ಗಸ್‌ ಸ್‌ ಕಾ ಗರ್ಜ್‌ ಇಫ್‌ NN ಇಟ್‌ ಡ್‌ ದ) Nr ಸ್ಥಿ “ಫಿ ರ್‌ LS Ad a Ld 


ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನಮಿಸುತೇನೆ, ಪರಮಪುರುಷ!” 
ಮಹಾರಾಜ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆಯಾಯ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜನರು 


ಯ ಣು i ಅಂ 
ಅನಸ್‌ TONNE ಳ್‌ ರಂಗನ ನಳ ಮಸರ ಸಾಾಸರ್ಗಾರಾನ ಸ 
ರಲಯುಮಿ/1೦ಿ VEC (No ೫೮! Jol Ivo ಓ CA BAAN WN 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಲಭ್ಯವಾಗುವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಈ ಯುಗವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ.* ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 


* ಧ್ಯಾಯನ್‌ ಕೃತೇ ಯಜನ್‌ ಯಜ್ಞೆಸ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ಯಾಪರೇರ್ಚಯನ್‌ | 


ಯದಾಪ್ಲೋತಿ ತದಾಪ್ಲೋತಿ ಕಲೌ ಸಜ್ಕೇರ್ತ ಕೇಶವಮ್‌ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 3073 


ಲಿ ಕಾಾ್ಮಾ ಚಾರ ೦) ಭಾಳಿಷ್ಮ ಇಲ ಕಾಲಿ ವಾ ೦ ಾ್ನಾ 
ಟುಟ ಲ ಟರ DN UY KN COO YAMS 


ಶಿ 
ಯಿಂದ ಮನು ಪರಮಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ; ೨. ಅವನಿಗೆ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನವೂ ಕಳಚಿಹೋಗುತದಿ. 
ಧಿ 


ಕಲೌ ಖಲು ಭವಿಷನ್ನಿ 
ಮಹಾರಾಜ! ಕತ-ತೇತಾ-ದಾಪರ ಯುಗಗಳ ಜನರು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಲ ಸತ್‌ ಶಾ ್‌ 


Ww ಟ್‌ 9 wad Ne ಘ್‌ ಆತ್‌ ಹಗ್‌ ಈ we 
ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯನದಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿಹರಿಯುವ ದ್ರವಿಡದೇಶದಲ್ಲ ಅಧಿಕ 
ಲ ನ ಜಾ CN ನಾ ಡಾಲಿ ಕಾ ರಾ ಉ್ಯಾಲ್ಮಾ ಬಾವ ಲನ್ನಿ ವಾಪಿ ಇ ಬಾನ ಬಾ ಇವ ೮ ನಾ 
ಎಟ ಜರು" ಆಲ್‌ ಲಿ ಲ ಅಸ ಅ್ರೀ್ಯಉಟ 1೮ ಆಜ ಅಟ ಎಲ್ಲ 
ಯಾರು ಪಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶುದವಾದ ಅಂತಃಕರಣ 
ವಳ್ಳವರಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನ ಭಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಮಹಾರಾಜ! ಯಾವನು “ಈ ಕಾರ್ಯವು ಇನ್ನೂ ಉಳಿದಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು'-ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಅಥವಾ 
ಭೇದಬುದ್ದಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಸರ್ವಾತ್ಮಖಾವದಿಂದ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ 
ಭಗವಾನ್‌  ಮುಕುಂದನನ್ನು ಶರಣುಹೂಂದುವನೋ ಅಂತಹವನು 
ದೇವ-ಯಷಿ-ಪಿತ್ಸ-ಪ್ರಾಣಿಗಳ, ಕುಟುಂಬಿಜನರ, ಅತಿಥಿಗಳ ಹಣದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ 
ಅಧೀನನೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ; ಸೇವಕನೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವನು 
ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ, ದ್ವಾಪರ 


ಯುಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಂದ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವರೋ ಅದೇ ಫಲವನ್ನು 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೇಶವನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುವರು. 


(ಭಾವಾರ್ಥದೀಪಿಕಾ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


( ಈ 
ಇ ವ, 
ದೇವನೇ ಸರ್ವಸ್ವವು ಎಂಬ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಮೂಲ 
ವನ್ನು ಭಜಿಸುವನೋ-ಅಂತಹ ಪ್ರೇಮೀಭಕನ ಹೃದಯ ಸ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ನೆಲೆಸಿ ತನ್ನ ಭಕನು 


ಕ್ರ 


ಎ ಎ ಂ 
NO ೨9 
(COM ಲು. 


ಹೀಗೆ ವಿದೇಹರಾಜನಿಗೂ ನವಯೋಗೇಶ್ವರರಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಬಾಷಣೆ 
ಯನ್ನು ನಾರದರು-ವಸುದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸು 


ರಾಜನು ಒಂಬತು ಮಂದಿ 


P< ಈ ಇ PN 
ಇರ್‌ heed ಇಕ್‌ ಹ್‌ we ಇರ್‌ Qa ಇಸ್‌ ಇತ್‌ ಸ ತ್‌್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಡರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇದ್‌ 


ಯೋಗೀಶರರಿಂದ ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದತುಂದಿಲನಾದನು. 


ಕ DoT ಗ Ee ೧ ಗೆ ಕಾರಕಗಳ ಗಾ ಹಸಿ 
Nu Gad Ch 3-1 head hada ಆಚಾರ್ಯ he Ad © Ad CY ANAS U NIU LAS 
ಕೊಂಡು ಯಷಭಪುತ್ರರಾದ ೀಗೀಶ್ಚರರನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ 


ದನು. ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಯೋಗೀಶ್ಪರರು ಅಂತರ್ಥಾನ 


ಹೊಂದಿದರು. ವಿದೇಹರಾಜನಾದ ನಿಮಿಯು ಯೋಗೀಶ್ವರರಿಂ ೦ದ ಕೇಳಿದ 


ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲ ಪರಮಪದ 
ವನ್ನೈದಿದನು 

ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಸುದೇವನೇ! ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿರುವ 
RXTE SOI ಖೂ ಶ್‌ 000 ಗಿ ಗಗೆಗಗಾಗದೆ ಗಣ ಗಳಿ 
ul Md a *( 100 ಎನ್‌! ಓಟ್‌ A Ce ರ್ರ್‌ Nes ಓಟ Nef NY ed Nod ಆಗ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಜಾ 
ಆಸಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೊರೆದು ನಿಸ್ಸಂಗನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಸೇರುವೆ. 


ವಸುದೇವ! ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಭಗವಂತನು ನಿಮಗೆ ಮಗನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ದೇವಕೀದೇವಿಯ ಯಶಸ್ಸು 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಜಗದಾನಂದನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನ, 
ಆಲಿಂಗನ, ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದು, ಅವನನ್ನು ಮಲಗಿಸುವುದು, 
ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವುದು, ಊಟ ಮಾಡಿಸುವುದು-ಇತ್ಕಾದಿ ಕ್ರಿಯೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 3075 

ಗಳಿಂದ ಪುತಸೇಹವನ್ನು ಪಕಟಿಸುತಿದ ನಿಮ್ಮ ಹದಯವು ಪವಿತ 

ಅ್ರತ್ರಣ್ಣ ಬಿ ೪ ಶ್‌ ಲ್ಟು ರ್ರ ಎಲ್ರ ಶ್ರ 
ವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ 


ವೈರೇಣ ಯಂ ನೃಪತಯಃ ಶಿಶುಪಾಲಾಪೌಂಡ್ರ- 
ಶಾಲ್ವಾದಯೋ ಗತಿವಿಲಾಸವಿಲೋಕನಾದ್ಕೈಃ | 

ಧ್ಕಾಯನ್ನ ಆಕೃತಧಿಯಃ ಶಯನಾಸನಾದೌ 
ತತ್ಸಾಮೃಮಾಪುರನುರಕ್ರಥಿಯಾಂ ಪುನಃ ಕಿಮ್‌ ಗ 


ವಸುದೇವ! ಶಿಶುಪಾಲ, ಪೌಂಡ್ರಕವಾಸುದೇವ, ಶಾಲ್ಪ-ಇವರೇ 
ಮುಂತಾದ ರಾಜರು ವೈರಭಾವದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಡಿಗೆ-ಬೆಡಗು-ನೋಟ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದರು. ಮಲಗಿದಾಗ, 


ಎದಾಗ, ಕುಳಿತಾಗ, ಶೀಕಷನ ಸ್ನಾಭಾವಿಕವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಶತುವೆಂಬ 


ಛು ಜ್‌ ಲರ ದ... ವ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಸರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಸರಿಸಿದರೂ ಅವರ ಚಿತ್ತ 


ಜ್‌ 


= ನನನ ಹಾ ್ಭ NN 
by $f utd ನ್‌ ॥ todd UA Ny Nef ಈ 


ಕಾಣುವಂತಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಡುವೈರಿಗಳಾದರೂ 


ಅನುರಾಗದಾದ ಶ್ಲೀಕ ಹನನು ಚಿಂ ಶಿಸುವವರ ವಿಷ ಷಯವಾಗಿ 


ಸ ರ್‌ GAs Ne ಓಟ್‌ f Me re wre ಇಸ್‌ "ಆಟ್‌ ಆತ್ರ ಇರ್‌ ದ್‌್‌ ಗ್‌ 8 


A 
ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ಅವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಸೇರುವ 
ರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ. 


ವಸುದೇವ! ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ, ಸರ್ವೇಶ್ಚರನಾದ, ಕಾರಣಾತೀತನಾದ, 
ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಲೀಲಾಮಾನ ಷವಿಗಹವಾ ಪಕ 22 ಗಿ ುವ ತನವ 
py) Cue CG ಕ್‌ ಲಕ್‌ ಮ | [| iP hed ಕ ಸ್‌ ಹಪ್‌ ಕ್ರ ಡನ [ 
ಈಶ್ವರೀಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿಗೂಢವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ 
ಹಾಲಿ ON ಲಸ (ಧಿ ಭಾರ PO ಅರರ್ಯಾಲ್ಲೇ ಕಾರ್ಯ ಇ ಇಷ ಗಾಲ ಇ, 
೧೨೦. ಉಲಬಉಲಿಖಯ್ನು N ಟ್ಟುಕೂಳ್ಳಬೀಡ. ಅತಯಿ ಬು ಲ್ಭ” ಆ! ಆ SW 
ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಭಾರಭೂತರಾದ ರಾಜವೇಷಧಾರಿಗಳಾದ ಅಸುರರ ವಿನಾಶಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ, ಸತ್ತುರುಷರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ, ಅರ್ಹರಾದವರಿಗೆ 
ವಾ ಳಾ ನಿಸ ನದ ಕಾ ವಾ ವಾಸದ ಗಾ ಶ್‌ ಸಾ ದೌ ದಲ್ಲಿ ಗಿ 
ಆ ಆಅ ಆಲ ad ಆ ಲ್‌ NN tad A WA EU Ned FN ಛ್‌ 14 ಆಗ 
ವಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸತ್ಕೀರ್ತಿಯು ಸರ್ವತ್ರವ್ಯಾಪಿಸು 
ತದೆ.” 
ಹಾಸು 
3) 
ಬ 
ಚೂ 
CCS ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಿ ನ 
WD 


3076 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪರಮಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಸುದೇವನೂ, ಪರಮಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ ದೇವ 


ಕಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಸಿತರಾದರು. ಭಗವಂತನನ್ನು ಪುತ್ರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ತಮ್ಮ 


ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ದೂರೀಕರಿಸಿದರು. 


ಇತಿಹಾಸಮಿಮಂ ಪುಣ್ಣಂ ಧಾರಯೇದ್ಯ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸ ವಿಧೂಯೇಹ ಶಮಲಂ ಬ್ರಹ ಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ||21.೨॥| 


ಕ್ರ ಲಿ Wy 6 


ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ಯಾವನು ಎ ಕಾಗ್ರಚತ್ರನ ತತನಾಗಿ ಗ ಪರಮಪವಿತ್ರ 


ರಿಸುವ 


(| 
ಕ್ಟ 
21 
1 
3 
|, 
(b 
ತೆ 
ಲಿ 


ಲ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕ ಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ವಕಾದಶಸ್ನಂಧದ ದಲ್ಲಿ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀಕ ಷ್ಗನನ್ನು ತನ್ನ ಪರಮಹದಕ್ಕ ಹಿಂದಿರುಗಲು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : ಯಾದವರು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕೆ 


ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದರಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 'ಉದ್ದವನು 


OPN ೨ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ wt) ot 


ದ ಮ್ಮ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರ : 
ಅಥ ಬಹ್ಮಾತತ್ಮಜೈರ್ದೇವೃಃ ಪ್ರಜೇಶೃರಾವೃತೋ*ಭಗಾತ್‌ 
ಭವಶ್ಚ ಭೂತಭವ್ಯೇಶೋ ಯಯೌ ಭೂತಗಣೆ ವಣ್ಯೃತಃ lal 


ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರು ವಸುದೇವ 
ಖಗೆ ಭಾಗವತಧರ್ಮವನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಸ ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ 


ಕ್‌ು VAN GN ಸಗ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಗಗ್‌ ಸತತ್‌ ವ್‌ ಇ ದ್‌್‌ ಗೈ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಸನಕಾದಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೊಡ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 3077 
ನೆಯೂ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಅಂತೆಯೇ ಭೂತ-ಭವಿ 
ಷ್ಯತ್ತುಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾಮಿಯಾದ ರುದ್ರನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಭೂತಗಣಗಳಿಂದ 
ಸಮಾವೃತನಾಗಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಮರುದ್ದಣಗ ಸೂಡನೆ ದೇವ 
ರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನೂ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ದ್ಹಾದಶಾ 


೨ ಶಿ ಣ್‌ 
Sa Cm 6 ೩ ೧೩ ಏ.೦7 NNAO ರಾಳ ರಳ Ce PE (ಗದಾ ದಲ್ಲಿ VON 
ಲೇ ಅ ಸ್ರ Ned | GAA ON had NN ಆಆ! 1 NSC Ad © ಭ್‌ AN ಟ್‌ bd 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನರಲೋಕದ ಮಾನವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯನಿರಂತರವಾಗಿ 
ರಮಿಸುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸತಕ್ಕವನೆಂಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ ಜಗದಾನಂದಕಂದನಾದ 
ಗ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಆಗಮಿಸಿದರು. ಸರ್ವ 
ಹಾಗ ನ್ನ ಇಸಾಕ) ಲ ಲಸ್ಸಿ ಸ್ಮ ಭಾಲಿ ಸ್‌ ಗ್ರ ಭಲಾ ನ್ನ ರಾ ಲಿ ಗೌ ಮೆ ನ್‌್‌ ಭಾಲಿ ಹಾಲೆ ಅರಾಕ್ಮಾ ನ ನ್ನ ರಾವ 
UNS ಆಟ್‌ ಆಟ Ne 19 Ne NON AON ಊಂ ಗ TT ಒಟ) ಊ ಆಲ ಆಟ ಆಆ 
ಬೆಳುಗುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದಾರಕಾಪಟಣದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತದರ್ಶನನಾದ  ಶ್ರೀಕ್ಷಷನನ್ನು 
ಇಂದ ದಂ ಊ ೧೨ ಬಿ ಜ್‌ ಲ ೧ೌ3 ಇ 
ಎಷ್ಟುನೋಡಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಬ್ರಹಾದಿಗಳು ನೋಡಿ 
ದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯದರ್ಶನದಿಂದ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದ ಅವರು ಸ್ವರ್ಗದ 
ಉದ್ಯಾನವಾದ ನಂದನವನದಿಂದಲೂ ಚೈತ್ರರಥವನದಿಂದಲೂ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ON ಹಾಲಾ ಹೌದ್‌ ರಾರ ಭಾ ನಮಾ ಬಿ.ಸಿ ಕ ಾವದ 9 
ಆಟಂ ಎಲಲ ಇ ಖಲ ಲ! 17 ಖಲ ಯ್ಯ ಲಟು ಈ) ಅಲ್ಲ HON 
ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪದಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಥದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಸವಿಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು : 
ನತಾಃ ಸ್ಮ ತೇ ನಾಥ ಪದಾರವಿನ್ನಂ 
HAAN ಅ೦ದು ada em anda med menno "| 
ada ee ADCS VW CSON WIC ey | 
ಯಚ್ಛಿನ್ನತೇತನ್ನಹಗ್ಯದಿ ಭಾವಯುಕ್ಕೆ- 
ರ್ಮುಮುಕ್ತುಭಿಃ ಕರ್ಮಮಯೋರುಪಾಶಾತ್‌ JEN || 


“ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಮಹಾಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


3078 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ತ್ತಂ ಮಾಯಯಾ ತ್ರಿಗುಣಯಾತತ್ಮನಿ ದುರ್ಮಿಬಾವ್ಯಂ 
ವಶಂ ಸೃಜಸ್ಮವಸಿ ಲುಮಸಿ ತದ್ದುಣಸ್ಪಃ 


ಲಿಂ 
ಐ ಇದಿ 


ಹಾ ಇವಾ ಬಾ ಇ.್ಲ ಮಾಲಿ ಮು ಬಾನೆ 
ಬತಿ ಬು ಾನಜಿತ ಕರ್ಮ ಆಅ ತ ೬ ಖು 


ಯತ್ಲೇ ಸುಖೇತವೃವಹಿತೇಆಭಿರತೋತನವದ್ಧ  ॥೮॥ 


ವ 


ಎಲ್ಫೆ ಅಜಿತನೇ! ನೀನು ಸತ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ 


ಮಹದಾದಿಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವೆ ; ; 
ಲಿಯಗೊಳಿಸುವೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀವೇ ಮಾಡಿದರೂ ಈ ಕರ್ಮಗಳು ನಿನಗೆ 


NI Rf UF ಗೌಟ್‌ ಗಟ್‌ ಈ ಕ್‌ ಓಟ್‌ ಓಗ್ಮಿ NA ಗರ್‌ ಊಟ್‌ ಓಟ್‌ ಟ್‌ 


ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಈ ರಾಗ-ದ್ವೀಷಾದಿ ದೋಷಗಳಿಂದ 
ಸರ್ವಥಾ ಮುಕನಾಗಿರುವೆ. ಆವರಣರಹಿತವೂ ದೋಷ 


ಆತಾನಂದದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಮಗ್ಗನಾಗಿರುವೆ. 


ಮಾಡುವ ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸಾಷ್ಟಾಂನಮಸ್ಕಾರವೆಂದು ಹೆಸರು. 

ಇಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾನಸಿಕವಾದ ಪ್ರಣಾಮ, 
ವಾಚಕ ಪ್ರಣಾಮ ಮತ್ತು ಕಾಯಕಪ್ರಣಾಮ-ಎಂಬ ಮುಬ್ಬಗೆಯ ಪ್ರಣಾಮಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಬುದ್ದಿಶಬದಿಂದ ಮಾನಸಿಕ ನಮಸ್ಕಾರವೂ ವಚಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ 


ಕ್‌ ೦6 ಇ 


ವಾಚಿಕ ನಮಸಾರವಾ ಮತು ಇಂದಿಯ. ಪಾಣ ಎಂಬ ಶಬಗಲಿಂದ ಕಾಯಕ ನಮಾ ಡುಂ 
ನಮಸ್ಕಾರವೂ ವರರು UA 9 Ue etd Ne Rf ಜಳ LC wt WEA hd ಲ 
ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬೪ 3079 


೯ಣಾಂ ನತು ತಥೇಡ್ಕ ದುರಾಶಯಾನಾ 
ವಿದ್ಯಾಶ್ರುತಾಧ್ಯಯನದಾನತಪಃಕ್ರಿಯಾಭಿಃ! 
ನಾ ಭ ತೇ ಯಶಸಿ ಪ್ರವೃದ್ಧ- 


)ಷ 
ಕ್‌ೆ ಭಾ ಶ್ರವಣಸಂಬೆತಯಾ A ಕಾರ್‌ (|| 
ಹು ಅಖಿಲ ಅಂಟಿ ವ ಆಆ ಟುಲ ಸಲ್ಲ" 1 


ಚ್ಛ ಜ್ನ ಪ 


OO 


ಸ್ತುತಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನೇ! ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು 
ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅವರ ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದು 


೪ ಗಿ 


ತಾ 
ರ್‌ ರಾರ ದ್‌ 


ಅವರ ಅಂತಃಕರಣದ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ರಾಗ-ದ್ದೇಷದಿಂದ 
ಕಲುಷಿತವಾದ ಿತವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ದುರ್ಜನರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಉಪಾಸನೆ, 
ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ದಾನ, ತಪಸ್ಸು ಯಜ್ಞ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಚಿತ್ರಶುದ್ದಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಸಾನಸವಾಂ ನಿವ್‌ ಸಸರ ನಲಂ 
Cd FY ಗ್ಯ 


ಉಲಿ ಆಳ ಆ ಆಗ್‌ ಓಟ ಆಈ ಆ ಓವರಿ 


ಕ್ಲೇಮಾಯ ಯೋ ಮುನಿಭಿರಾರ್ದಹೃದೋಹೃಮಾನಃ | 
ಸಮವಿಭೂತಯ ಆತ್ಮವದ್ದಿ- 


4 
ಬ 
al *, 
6b 
2 





ಇಲ (ಗಾ ಎರಿಕಾ Ila all 

ಕಭ್ರಳ ಬಿ kd Cu ad BEV ೮4 ಹ್‌ ಔಔ% 
ಗಸ ಧು ರಣೇ ಸ್ಟ್‌ ಗ ಹನರಾಾಸಿಂಗಗ7ಗ್ಸ್‌ ಕಾ ಕಾನು) 
a RN ಅತ್ರ ಕಲ ಟಕ ಕಟ ಆ ಕ್‌ ಕಕ ಕ ಲ್ನ 

ತ್ರಯ್ಕಾ ನಿರುಕ್ತವಿಧಿನೇಶ ಹವಿಗನೃಹೀತ್ಲಾ | 

ಮಗೆ 0 ಷಾ ಮಾ ಮನ್ನ ಹಾ en ಮಾನೆ ಮಾಮ ಮಾನು ಮು ಜನೆ ಮಾಮ ಸು 

ಅಂ ಶೃಲು.ಲ((3 ತರ ಲಗಿ ಲಲ್ಲಿ ಲಲಿ 

ಜಿಜ್ಞಾಸುಭಿಃ ಪರಮಬಾಗವತೆ : ಪರೀಷ್ಟಃ |1೧೧|! 

ಇಗ 4 ಕ ಲ್ರ ಬ್ರ 


ಮನನಶೀಲರಾದ ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಮೋಕ್ಷ; ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆರ್ದವಾದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ. ದಿವ್ಯಚರಣಾರವಿಂದ 


ಶೆ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ, ಪಾಂಚಪಾತ್ರವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವ 


ಳು 
ಕಜನರು ಭಗವಂತನ ಐಶ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 


ಗಿವೆ) 


ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ವಾಸುದೇವ- ಸಂಕರ್ಷ ಇ-ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ” -ಅನಿರುದ್ಧರ 


ವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಅರ್ಚಿಸುವರೋ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ರಾದ ಧೀರಪುರುಷರು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಧಾಮ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3080 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಜಾಥ ಷ್ಟ ಇದಿ (ಲ ಘಾಳ್ಗೆ ಇ ಕಾಸಾಲ ರಾ ಛ್ಸಿ ND ND ಸಾಧನಾ ಭಾಲಿ ಇಹ 
ಮೀ. ಅಟ ಧೂ ಗಭ ಆ ಲ! | ಲಭ! Ve AW ಲು ಬಲ್ಯ WVU T 


ಜ್‌ 


ಪೂಜಿಸುವರೋ, ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಯತ್ತಿಜರು ಪರಿಶುದ್ಧವಾ ಕೈಗಳಿಂದ 


ಇ 
ಲಿಂವಲೂ ನಿರುಕದ ವಿದಾನವನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆಹವನೀಯಾ ಗ್ನಿಯೇ 
ಸ್‌ ಗಟ್‌ tw ಓಟ್‌ ಬನು 


eh hd Cd \ Ned ಜಂ 


ರ್ಮ ರಾ) ಲಾ a ON ನಿ ಗ PS RT ಬಾ ಲ್ಸಿ ೮ ಾ್‌ 
WH NT ಬಲ್ಯ Meu ಲ್ಯ ಹಲ 1 ಖಲ ಎಲ! ಬ್ದ 
ಮಾಯಾಶಕಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಯೋಗಿಗಳು ಯಾವ ನಿನ್ನ 

ಂ ಲ್ನ ಲ 
ಪಾದುಕಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರೋ, ಭಾಗವತಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಯಾವ ನಿನ್ನ 
ಹವಾದಕಮಲಗಳು ಸತತವಾಗಿ ಫಘಾಜಿಸಲಡದುವವಮೋ- ಅಂತಹ ನಿನ ದಿವ 
Casha WANS | 1 T ನುತ | ಕುಳ ಪುಲಕ ಸ್‌ Ne Ned Ad ತವ ಆಲ 
ವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳು ನ Ne ವ ವಿಷಯವಾಸನೆಗಳಿಗೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರಾಯ 


ಮಾ ಫಾ ಸ್ಯಣ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲೆ ಸಗ ಇಳೆ ಹಾಲೆ ನ್ಯ 


ಪರ್ಯುಷ್ಟ್ಪಯಾ ತವ ವಚೋ ವನಮಾಲಯೇಯಂ 
ಸಂಸ್ಪರ್ಧಿನೀ ಭಗವತೀ ಪ್ರತಿಪತ್ನಿಮಚ್ಚಿ, 8! 
ಯಃಸ ಸುಪ್ರಣೀತಮಮುಯಾರ್ಹಣಮಾದದನ್ನೋ 


ಭೂಯಾತೃ್ಸದಾಂಫುರಶುಭಾಶಯಧೂಮಕೇತುಃ ೨ 


ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ವನಮಾಲೆಯು ಕಂಠದಿಂದ ಆಪಾದಪರ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಹರಡಿಕೊಂಡು ಶೋಜಭಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕೇವಲ ವಕ್ಚಃಸಳದಲ್ಲ ನೆಲೆಸಿರುವ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಸವತಿಮಾತ್ಸರ್ಯವುಂಟಾಗಿದೆ. ವನಮಾಲೆಯು ತನ್ನೊಡನೆ 


೯ಸಿ ಆಪಾದಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 
ಬಿಟಿರುವಳೆಂಬ ಸವತಿಮಾತರ್ಯ ಲಕ್ಷಿ ಬೇವಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಆದರೂ 


ಕ್‌ ಗೌರ್‌ kd ಲಿಲಿ (ud ಶ್ತ ಇಸ್‌ ಔಟ್‌ ಗಿವ್‌ ಗತ್‌ TY ಈ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ ಫ್‌ ಇದ್‌ 


ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಅಸಹನೆಯನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಭಕ್ತರಾದ ನಾವು 
ಅರ್ಪಿಸುವ ಆಪಾದಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುವ ಮಾಲೆಯನ್ನು ನೀನು 


* ಆರು ವಿಧ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ : 

ಗಿಡಿ EE ONT ENT \ SN ಹಾ ಹಾದು 

()) ಅಖಲಯುರ್ಭು್ಳ ಕಲಕಿ ಇಟಿ! 3ಇರಿ ) ಗುಲಲುರಿಲಛರ್ರಲಲಟ ಗಿಲ್ರಅಿಲ 

೩) ಏಕಾಂತಭಕರಾದ ಧೀರರು ೪) ಯಾಜ್ಞಿಕರಾದ ಕರ್ಮಠರು 

೫) ಯೋಗಿಗಳು ೬) ಪರಮಭಾಗವತರು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಾಳೆ. 


(ದೀಪಿನೀ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 3081 
ANY A NE ANA ದ್‌ ವ ಹಗು 
Ww LON WY WOOO UNE AAG wd (೦ಎ ಮವಲ ಬಲ GAC ಆಂಟಿ) 
ನಮ, ವಿಷಯವಾಸವನೆಗಳನು ಭಸಮಾಡುವ ಅಗಿಯಾಗಲಿ.* 


ಕೇತುಸ್ತಿವಿಕ್ರಮಯುತಸ್ತಿಪತತ್ನತಾಕೋ 

ಯಸ್ತೇ ಭಯಾಭಯಕರೋತಸುರದೇವಚೆಮ್ಬೋಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಾಯ ಸಾಧುಷು ಖಲೇಷ್ನಿತರಾಯ ಭೂಮನ್‌ 

ಪಾದಃ ಪುನಾತು ಭಗವನ್‌ ಭಜತಾಮಥಘಂ ನಃ nal 


ಪರಬಹಸರೂಪನೇ! ವಾಮನಾವತಾರದಲಿ ದೆತನಾದ ಬಲಿಯು 


ಕ ಕ್ಲೈ BI ನ ಚ್‌ ef 


ದಾನಮಾಡಿದ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ 


ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಎರಡನೆಯ 
ಹೆಜ್ಜೆಯಿಂದ ಅಲೆಯಲು ಮಾಟಿ ನತ ಇ AN ೦.೨ ak ಪಾದವು 


WE Mn Need © Ad ಸ್‌ bd ne 
ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಯಿತೋ-ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಆ ದಿವ್ಯವಾದ 
ed ಇಲಿ BD PS SS RS ಸ್ಟಾ ಕಾಧಿ RR. DR PRS ಪಾಲೆ ಷ್ಣ ಹಾಲಿ ಇಳು 
ಊಲಬುಲ್ಲ) ಆಖಲಬ್ಲಬಲಲು ಆ2ಟಿ ಅಡವಿ ರಲಂಉ ಮೂ *  ಉಟ್ರ 6 ಅಣ್ಣು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆ ದಿವ್ಯಪಾದವನ್ನು ತೊಳೆದನಂತರ ಆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾದದ 


ಆಸು ಆಗ್ನುದ್ಯಂಲಿ MNO ಫು. ಬಗ್ಸಯ್ಯಲಲ) ೧ ಆಲು ಪು. ೮0 

ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ಸಾಧು-ಸತ್ತುರುಷರನ್ನು ನಿನ್ನ ಪರಮಧಾಮಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ಯುವುದಕ್ಕೂ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಅಧೋಗತಿಗೆ ದೂಡುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 
ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಸುಂದರ-ಪವಿತ್ರ ಪಾದಾರವಿಂದವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ನಮನ್ನು ಅನವರತವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲಿ." 


ಸ ಪರ್ಯುಷ್ಟ : ಪರಿ-ಪರಿತಃ = ಸುತ್ತಲೂ ಉಷ್ಟ್‌ಶೋಭಿಸುವ ದೇಹದಸುತ್ತಲೂ 
ಬೆಳಗುವ ವನಮಾಲೆ. ಪರ್ಯುಷ್ಟ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಜೋಲಾಡುವ ವನಮಾಲೆಯೆಂದು ಒಬ್ಬ 
ವಿದ್ದಾಂಸರು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಪರ್ಯುಷ್ಟ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರ್ಯುಷಿತ ಎ ಎಂದು 


ಹತ ಮಾಡಿ pa awa Veal CT Se EC ee Ue cu Se wa 
te hd CO CANS ThA CAAA ಲ್ರ್ಯ ಲ? hs GA dC ಕಲ್ಲ Cade hed © GA ಯಲ್ಲಲ ಆಲ ಲ್‌ * 


ಸ್‌ ಬಿ 
1 ಭಗವಂತನಿಗೆ ಹಸವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ಅವಯವಗಳಿರುವಾಗ ಪಾದಗಳನ್ನೇ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 
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ಲ pl 4 ಕ ದಿ 
ಕಾಲಸ್ಕ ತೇ ಪ್ರಕೃತಿಪೂರುಷಯೋಃ ಪರಸ್ಯ 
ನ ಸದ ೧ನೇ ಕಳೆ ರುಷೆ ಉನಿ ವ್‌ Wael 
ಕ್ರಾ ಸ್ವ ಲ ಟ್‌ ಓಟ್‌ EU ಆತ್ರ) ಆಆ ರ ಜಗ್‌ ಮನನ 88೬ AT I 
ಸತ್ತ-ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮೇೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ (ದೇವಾಸುರರೂ) ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದರೂ 
— CO 


ಮೂಗುದಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದ ಹಸುಗಳಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ವಶವರ್ತಿ 
ಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುತಾರೆ. ಅವರ ಜಯಾಪಜಯಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಕಾರಣ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನೂ 
ಪುರುಷೋತ್ರಮನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲವು ನಮಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಹಲಿ. 


೨9 ಶೇತುರುದಯಸಿತಿಸಂಯಮಾನಾ- 


WN NS ಸುಲ ಆಂಟ್‌ ಆಲ್‌ 


ಮವಕಜೀವಮಹತಾಮಪಿ ಕಾಲಮಾಹುಃ | 
ಸೋಇಳಂಯಂ ತ್ರಿಣಾಭಿರಖಿಲಾಪಚಯೇ ಪ್ರವೃತಃ 
ಕಾಲೋ ಗಭೀರರಯ ಉತ್ತಮಪೂರುಷಸ್ತಮ್‌ ॥೧೫॥ 


ಹಪಮುವೇ! ವಿದಾಂಸರು ಬಿನಮ ದ್‌ ಶಿ ನಿವ ವಾದಿ 

ಗುಡ್‌ Aa ದ ಕ “ಶ್‌ “ಳ್‌ ಜ್ರ ಆಲ್‌ ಉಷ Case’ uf 

ಮಹತ್ತತ್ನಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನೀನು 
೦೦ ಧಿ 


ಕ್ರ 
ಶೀತಕಾಲ, ಮಳೆಗಾಲ 


ನಾಭಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಸಂವತ್ಸರದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಮಸಪ್ರಾಣ 


ವಿನಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಇಗ ದ್ದು ಮಾಯಿ ಇರ ಕಾ ರು 


( ಇ 
ಬಾಧೆಯಿಲ್ಲದ್ದೂ, ಗಂಭೀರವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಉತ್ತಮಪುರುಷನಾದ 


ಏತಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗೌರವಿಸಬೇಕು?-ಎಂದರೆ ಭಗವಂತನ ಅವಯವಗಳಲ್ಲಿ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪಾದವೇ ಭೋಗ್ಯತಮವಾದುದು- ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿವೆ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 3083 
ಜಾ ಲಾ ಲ ಇನ ಬಲು ಲ ಇಲ್ಲ ನ್ಗರ 00 ಲನ ರ್‌ ಗಿಲಿ ಲಾ ಷ್ಟ ಹಾಲಿ ಷ್ಟು 
ಕವಲಿ ೧೬೧ [ ASW ಆ ಅಂ ಲ್ಲ ACTON GT 1701 ೨ ೦ 

ಇಂಗಿ 1೫ 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ತತಃ ಪುಮಾನ್ಸಮಧಿಗಮ್ಮ ಯಯಾ ಸ್ಪವೀರ್ಯಂ 
ಧತ್ತೇ ಮಹಾನಮಿವ ಗರ್ಭಮಮೋಘವೀರ್ಯಃ | 
ಸೋsಯಂ ತಯಾನುಗತ ಆತ್ಮನ ಅಣ್ಣಕೋಶಂ 


& 


ಹೈಮಂ ಸಸರ್ಜ ಬಹಿರಾವರಣೈರುಪೇತಮ್‌ All 


ಮಂ 1 ಣಂ ಗಂ NNT ಸ್‌ಕಿಣೂಮು ನು 
ಸ್ಸ್‌ ಈ ಜಪ ಆಸ್‌ ಆಳ ತ್‌ ಕ್ಸ್‌ ತಿ ಜಸ್‌ ಅವ್ರೂ ತೆ ಚ ಎ 


ಅಮೋಘವೀರ್ಯನಾಗಿ ಮಾಯೆಯೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಜಗತ್ತಿನ 
ಗರ್ಭದಂತಿರುವ ಮಹತ್ತತ್ತವನ್ನು ಧರಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಅದೇ ಮಹತ್ತತ್ತವೇ 


ತಿಗುಣಾತಕವಾದ ಮಾಯಿಯನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪದೀ. ಜಲ. ತೇಜಸು 
ತ್‌ು! he C (ಟ್‌ ದ್‌ ಕ್‌ ಮ್‌ ಹವೆ ಸಹಗ ನೈ ಡ್‌ ಎಸ್‌ Ce YN “ಜ್‌ ಜ್‌ ಪ್ರಿ ಸ್‌ ದೇವ 
ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಅಹಂಕಾರ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಇವುಗಳ ರೂಪವಾದ ಏಳು 
PND ED RRS SN, ಚ್ಯಾ ದಾಣುಫೈ ಇರೆ. RS ED ಸ್ಯಾ ಸಹಸಾ RRS ನ್ನ ರಾಲಿ ಹಾ ಲಿ | 
`ಎ Iv OL WC ವರ್ಣಮಯವಾದ ಲಲಿ ಗ್ರಜ್ಞದ ಲು. 
* ಉತ್ತಮಪುರುಷಃ ಪರಮಾತ್ಮ: 

ಲಸ ಕಾಫ ಗಾಳ ಸ್ಪ md md edd ಗ್‌ೆ ತುದಾಹ = | 

ಭು ಉತತರ ಉಟ್ಟು ಅಟ ಲ್ಭ I 


ho) 

ಯೋ ಲೋಕತ್ರಯಮಾವಿಶ್ಶ ಬಿಭರ್ತವ್ಯಯ ಈಶ್ವರಃ ॥ (ಭ.ಗೀ. ೧೭-೧೫) 
ಪರಮಾತನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಉತ್ತಮಪುರುಷನು ಬೇರೆ ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನು 

ಅವ್ಯಯನಾದ ಈಶ್ವರನು. ಲೋಕತ್ರಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಇಲ್ಲೆ ಪಾಲೆ ಹಾಹಾ ಸ್ಟ ವಾನ ಹಾ ಮ ಹಾಗೆ ಹಾ ದ್‌ pS ಬಾ ಕಾಸಾ ಎ ಬಾ) mm ಇೃ ಉದ ಧ್ಮ್ಯ್ಯ್ಮ ಇ ಇ ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಾಸಾದ ಕಮ್ಮ ಸು 
wf ಬ೦Sಿಯಿ ಐ ಬಕ್ರ ಮತ್ತು ಬುಧ ಇಲ WOW YY GSewvod 1ಆಲ್ರೂ (ಟು) 


ದ 
ಪುರುಷೋತಮ ಎಂದು ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ -ಎಂಬ ಭಗವದ್ಗೀತೋಕ್ಕಿ ಭಾವವು ಇಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಉತ್ತಮಪುರುಷಸ್ತನ್ಯಪರಮಾತ್ಮೇತುದಾಹೃತಃ | 


ಸ್ತ ವಂ ಪ A Sd ೧. 
1 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ : 


ಪ್ರಾಣ ಹಾಲೆ ಇ, ಸಾಲೆ ಲ. ಹ್ಹಾ ಬಾವಾ ಗಿ ಫು Fon Se wn ಬಲಿ J NR 
ನಲಂ NTT ಉಲ ಘಲರಿಲ SOHO ಉ೮್ಯ 


ಸರ್ವಯೋನಿಷು ಕೌನ್ದೇಯ ಮೂರ್ತಯಃ ಸಮ್ಮವನ್ನಿ ಯಾಃ | 


ತಾಸಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹದ್ಯೋನಿರಹಂ ಬೀಜಪುದಃ 1 ಪಿತಾ ॥ (೪-೧೪) 
[195]-8 


GQ 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
1 
| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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ಆದುದರಿಂದ ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನೀನು ಒಡೆಯನು. 
ಇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಡುವ ಮಾಯಾಗುಣವಿಕಾರಗಳಾದ 
ಶಬ್ದಾದಿವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೀನು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವು ನಿನಗೆ 
ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯವರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ 


ತಮಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಭಯಪಡುತಾರೆ. 
ಸ್ಮಾಯಾವಲೋಕಲವದರ್ಶಿತಭಾವಹಾರಿ- 


ಗಿ ನ ರೆ ಗಹಗಿ ದ ಸ್‌ ಲಿ ಶಸೌರತಮುನಕೌಣೆ | 
ಡಿ 


ಪತ್ನಸ್ತು ಷೋಡಶಸಹಸ್ರಮನಜ್ಗಬಾಣೃ- 
ರ್ಯಸ್ಕೇನ್ಹಿ ಯಂ ವಿಮಥಿತುಂ. ಕರಣ್ಣೆ ರ್ನ ಎಬ [| 


"ವರಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ! ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ರ್ನ ಅಂತಃಪರದಲಿದಾರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ- ತಮ್ಮ 'ರುನಗೆ 
ಇಂ ಆಅ ಬಲ್ಲಳು. ಆಟ ಮ ಗಾ ರಟುಣ/1 


ಯಿಂದಲೂ, ಕುಡಿಗ ನ ನೋಟದಿಂದ . ಪ್ರಕಟವಾದ ಭಾವದಿಂದಲೂ, 


ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವು (ಮಹಾಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು) ನನ್ನ ಯೋನಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಗರ್ಭವನ್ನು ಭರಿಸುತೇನೆ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಅದರಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಮೂರ್ತಿಗಳು 


ಗಿನಿ 


ಮಹತ್‌- ಎಂಬ ಶು ಮಹತ್ತತ್ವದಿ ದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಎಲ್ಲ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.  ಪುರುಷೋತ್ರಮನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀರಿದವನು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 3085 
ವಾಲಾ ನೆ ಗ್ರಾ ದ್‌ ಳ್ಳಿ ನಾ ಹಾಲಿ ನ ನಿರಾ ಸಾಧಕ ಲಿ ಸಕ ತಳಾ ಧಾ ಮೋಲ 
UNM VU ಲ ಅಲ ಉಲ ಟು ಆಖ MOOK OY WOW ಹ No UN 
ವಾದ ಪ್ರೌಢವಾದ ಸುರತಮಂತ್ರಗಳೆನಿಸಿದ ಸಮ್ಮೋಹಕವಾದ ಕಾಮಬಾಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಸದಾ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಅವರು ತಮ ಸಂಘಷವಾದ ಕಾಮರಬಾಣಗಲಿಂದ ಐನ ಮನನನು 
Ns ಗಟ್‌ ಊಟ್‌ ಜಿ ುಲಿಲಿಲ್ಬಲಖಲಲು wT A SCG ॥ ಭಿ ss (ಶ್ರ ಆಲ್‌ (ಮ್‌ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಿಭ್ವಸವಾಮೃತಕಥೋದವಹಾಸ್ತಿ ಲೋಕ್ಕಾಃ 
ಪಾದಾವನೇಜಸರಿತಃ ಶಮಲಾನಿ ಹನುಮ್‌ | 
ಆನುಶ್ರವಂ ಶ್ರುತಿಭಿರಂಘ್ರಜಮಜ್ಞಸಜಾ್‌ - 
ಸ್ಲೀರ್ಥದ್ದಯಂ ಶುಚಿಷದಸ್ತ ಉಪಸ್ಸ ಶನ್ನಿ lla ll 
ವಾಸುದೇವ! ನೀನು ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆದು 
ಹಾಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ನದಿಗಳನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 


APN ನಿನ್ನ ಅಮ ತಮಯವಾದ ಲೀಲೆಗಳಿಂದ ಸಮ ಗಾನ ಜ್‌ ಗಿ ಗದ್ದ 


ಓಂದು ಇ ಕ್ರ Ne Ned I IO No ಗಳ! New ಚ್‌ 


ಕಥಾನದಿ. ಮತೊಂದು ನಿನ್ನ ಪಾದಪ್ರಕ್ಟಾಳನದಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೊರ ಬಂದಿರುವ 


ಗಂಗಾನದಿ. ಶುಚಿಯಾದ ಆಚಾರವುಳ್ಳ ಸತ್ಪುರುಷರು ಕಿವಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಕಹೆಗಳ ನದಿಯಲಿಯೂ ಶರೀರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 


ರ್‌ ರ್ಸ್‌ ಗ್‌ ಬ ರ್ಜ ಇ ಕ್‌ ೫ನೆ] ಸಾಸ್‌ ಇಟ್‌ ಇಾ್‌ ಇ ಸಾರ್‌ ಸ ದ್‌ ಸರ್ಫ್‌ ಸಾರ್‌ ರಾ ಇಫ್‌ ಗ್‌ ಇರಾಕ್‌ ಇಫ್‌ 'ರ್ಜ್‌ಗ್‌್‌ 


ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಎರಡೂ ತೀರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ 
ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.” 


ಪರೀಕ್ಬಿತಮಹಾರಾಜ! ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಶಂಕರನಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಬ್ರಹಮ, ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಿದನಂತರ ತನ್ನ 
ಸ್ವಧಾಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ 
ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು : 

“ಸರ್ವಾತವಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ಮೊದಲು ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಭೂ 
ಭಾರದ ಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೆವು. 
ಅದನ್ನು ನೀನು ನಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಯಥೋಚಿತವಾದ 


ಜ್ಯ ರ್‌ ಯಾಸ್ಮಾ ರ್‌ಾ್‌ ಕ ್ಮ್‌್‌ಜ್ರ್ರ ಜ್‌ } ef ee ಜ್‌ ಳ್‌ ಜಾನ್‌ ಇ ಜ್‌ ಜಾ ಇ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪನ್ನಗೊಳಿಸಿರುವೆ. ಸತ್ಯಪರಾಯಣರಾಗಿರುವ ಸತ್ಪುರುಷರ 


3086 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹುಸಿ ಸರ್ಯಾರಾಜ್ಯಾಣ್ಣ ರ್ವಾಜ್ಯಾಯ್ಯ ಶಾಲಿ ES ಕಾಲ ವಾಲಿಷ್ತ ನದ್ದು ಇಲ್ಲಿಂ ಎಲ್ಲಿ ಳಿ ಸಂದಿ ಲ ಇಷ ತು ರಾಧಿ ಸುಧ ರಾಲಿಸ ಇದ. ಸಳ ಗ ದಹರಿ 
[ಅ.2 ಲಲ Of ಉಂಟ ಮೀ. wee CA ಲ NAA We ನಿ. ox Of 1 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ನಿನ್ನ ಧವಳಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಛು ಕ ಈ ಈ- bY ಹ್ಞಾ ಧಾ bY bY 3 =) 31 ಲ [AN 
ಚೆಲ್ಲಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಈ ಸರ್ವೋತಮರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿದ ಜಗತಿನ ಹಿತಕಾಗಿ ಉದಾರಪರಾಕಮವಳ ಕರ್ಮಗಳನು 
ಯ್‌ ಕ್ಷ Ref ಜಾ I ಹ ಶೃ AAG | Ma 
ಮಾಡಿರುವೆ. ಪ್ರಭುವೇ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಾಧುಸ್ತಭಾವದ 
ಹಸಾತ ಎ ಹಾಸ ಎ ಸಾಕಾ ED ಲ್ನ > ND ON a me) ed ದ ಣಾ ಲಾ ಣಿ ಷ್ಟ ಥ್ರ SS ಷ್ಟು 
NS ಯ್ದ NYY M IT CNN OC ಖಿ 
ಕೀರ್ತಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧ ಕಾರವನ್ನು 


ಪುರುಷೋತ್ರಮನೇ! ಸರ್ವಶಕ್ಷನೇ! ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಯದು 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಒಂದುನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. 
ಸರ್ವಾದಾರನೇ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಡ 


ಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ ನಮ್ಮಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ಸಂಪನ್ನವಾಗಿವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನಿನ್ನ ಈ ಕುಲವೂ 
ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಲಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೈಕುಂಠನಾಥನೇ! 
ನಿನಗೆ ಉಚಿತವೆನಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ದಿವೃಧಾಮಕ್ಕ ; ಹಂದಿ ರುಗುವವನಾಗು ಅಲ್ಲಿ 


ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
“ದೇವತೆಗಳ ಸ್ನಾಮಿಯೇ! ಬ್ರಹದೇವ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು 


ರಾನಾ ಹೋಲಿಣೆವು ಕಾನ  ಮಾಗಿರೂಾರಗಲೆಂಸದದನ್‌ ೧ ಇಡಿಕೊಟದಾಯಿತು. 
CG Che WA Uw 9 ೬ ್‌್‌ ್ರ WAG IIS uaa edd aad 


ಕಾರ್ಯವು ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಯದುವಂಶೀಯರು 
ಅವರಲಿರುವ ಬಲ-ವಿಕಮಗಳಿಂದಲೂ, ವೀರ್ಯ- ಶೌರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, 


ಇಸ್‌ ಪ್‌ ರದ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಮನ ದ್‌್‌ * ರ್‌ ಇರ್‌ ವ್‌ ಗಿವ್‌ ರ್‌ರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ೬ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ೬ “ರ್‌ ಇರ್‌ ವ್‌ ದ್‌ 


ee) 


ಧನಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಉನತ್ರರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಲೋಕವನ್ನೇ ನುಂಗಿಹಾಕ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವ ಅವರ ಉದ್ಯಟತನವನ್ನು ನಾನು- ಕಡಲದಡವು ಕಡಲನ್ನು ತಡೆ 
ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ತಡೆ ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನೇನಾದರೂ ಮದಾಂಧರೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಇರೆನಿ೦ ಹಾ ರಿ ಮಾದ್ಯ ಗ ಷು LN ನ್‌ PRS ES ES NR ES ರಾಲಿ ಷು ES ಎಂದಿ ಇಾರಾಳಿ 
ಗ್ರ ಲ್ಪ i oN of IA NMOS HY Ww VOD Mot NY 
ಸ್ನಧಾಮವನ್ನು ಸೇರಿದೆನಾದರೆ ಇವರು ಸಮಸ್ಯವಾದ ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ಹದ್ದುಮೀರಿನಡೆಯುತ್ತಾ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ 


ಅನಘನೇ! ಬ್ರಹದೇವ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಈ ವಂಶ ದವರ 
ವಿನಾಶವು ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯವು 
ಪೂರ್ಣಗೊಂಡನಂತರ ನಾನು ಸ್ವಧಾಮಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಪರೀಕ್ಸಿತಮಹಾರಾಜ'  ಅಖಿಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಠನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪುನಃ 


ಬ್ರಹಾದಿಗಳು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಲೇ ದ್ಹಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಪಾತಗಳೂ ಅಪಶಕುನಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡ ಕೆಲವರು ಯದುವೃದರು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ತಮ್ಮ ಆತಂಕವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಅವರನ್ನು ಸಮಾ ಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದನು : 


“ಗುರುಜನರೇ! ನಿಮ್ಮ ಆತಂಕವು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇಂದು 
ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣದ ಯಾವ ಕಡೆಯಲ್ಲೇ ನೋಡಿದರೂ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಉತಾತಗಳೂ, ಅಪಶಕುನಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳುತಿವೆ. ತಪಿಸಿಕೊಳಲು 

ಲು ೨ ಳ್ಳ ಕ್ರ ಕ್ಕ) 

* ಇಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಯಾದವರು ನಾಶವಾದನಂತರ ಬ್ರಹದೇವರ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾಗಿರುವ 
ಹಾದಿ 


೦ಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಧರೀಯ 
ಮತ್ತು ವೀರರಾಘವೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದೆ. ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಸತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುವೆನೆಂಬುದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಶಯ. 


ವೈಕುಣ್ಣಂ ಯಾಸ್ಕನ್‌ ತವ ಭವನಂ ಯಾಸ್ಮಾಮಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | 


೨ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3088 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
Ps ಸಸಾತಾ್ಸಾ ಭಾಲಿ ಹ್ಹಾ ಕಾಸಾ ಬಾವು ಬಾಲ ಇ, ಲಿಗಾ ನಾಸ ಹಹಾಲ ಹಾಸ ಇ. ಹಾಸಾಲ ಎಇ್ಬ ಸ್ಟ್‌ ಹಗೆ ತಾಲ oR ಗಾಧೈೊಲ್ಲಿ ಸ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮೂರು ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕ ಕೂಟ್ರರುವರಿಂ 


ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೆ ನಾವೀಗಲೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಳಂಬಿಸ 
೧೧೧೧ ೧7 4. ನಹ ಗಗನ್‌ ೧ಇಗಂಗೆಂಷು TAIT 010 ೧೧೧7೪೦ 
ಹ್‌ hed ಆಗ ಓಟ್‌ Wf ಓಲ್‌ ಆ UNI ಟಗ NAS ಆ Mi da td we NA ಗ್‌ ಓಟ್‌ A 
ನಾವು ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರಬಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋಗೋಣ 
ಖಾ ಮನಾ ಮ NA RE ON 
ಭ್ರುಳುಲಗಿದ್ರುಅ್ರರ್ವ OVNI Vegyw UU ಅಲ್ರಿ ಆಲಯ 0ಎ ಉಲ್ಲ) WIE 
ಹೊಂದಲೂಬಹುದು. ಆ ಕೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯೇ ಹಾಗಿದೆ. 

ರು 
ಯತ್ರ ಸ್ನಾತ್ನಾ ದಕ್ಷಶಾಪಾದ್ಭೃಕೀತೋ ಯಕ್ಷ್ಮಣೋಡುರಾಟ್‌ | 
ಎಮುಕ್ತ ಕಿಲ್ಲಿಹಾತ್ಸದ್ಕೋ ಭೇಜೇ ಭೂಯಃ ಕಲೋದಯಮ್‌ ॥ 


ದಕೃಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕ್ಷಯರೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿದಿತು. ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದೂಡ 


the 


ು 
> 

ಸೆ 
ಈ 

lL 
ತ್ನ 
ಫೆ] 


ಡಗಿನಮೂಲಕವಾ 


ದ ಕೊಡೋಣ ೂ 
ದಾಟುವಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೂರಿ-ಭೋಜನಗಳಿಂ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
“ಕುಲನಂದನನೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಗವಂತನು ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದೊಡ 
ನೆಯೇ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಮತದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ 


ON ಐ ೧೧೧ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ವಹಿಸಿ, ಪಬಾಸಕೇತಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ನಿಶಯಿಸಿ ಪಯಾಣಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ 

» ಬು ಮಿ ರು ತ್ರ ಸ್‌, ಥ್ರ ಕ್ರಿ (J 
ರಥಗಳನ್ನು ಸಜ್ಜು] ಳಿಸತೊಡಗಿದರು. 


ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಉದ್ದವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತನೂ, ಸೇವಕನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಯಾದವರು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಲು 


ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಘೋರವಾದ ಅರಿಷ್ಟಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದೂ ಆತನ ಗಮನಕ್ಕೆ 


ಬಂದಿದ್ದಿತು. ಜಗತ್ತಿನ ಈಶ್ವರರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧೀಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಉದ್ಭವನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನಂದಿಸಿ ತನ್ನ ತಲೆಯಿಂದ ಭಗವಂತನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟ ನಮಸ್ಕರಿಸಿಕ್ಕೆ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


ದೇವದೇವೇಶ ಯೋಗೇಶ ಪುಣಶ್ರವಣಕೀರ್ತನ | 


ಸಂಕೃತೃೃತತ್ಕುಲಂ ದಿ.ಎದಿರಿ "ಆಲಿ. ಟೆ (/ ಅಹ್‌ ಆಆ ಉಲ ಕ್ಷ 
ವಿಪ್ರಶಾಪಂ ಸಮರ್ಥೋಖಹಪಿ ಪ್ರತ್ತಹನ್ನ ಯದೀಶ್ರರಃ lv oll 


ವನೇ! ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವರನ್ನೂ- ಕೀರ್ತನಮಾಡುವವರನ್ನೂ 
NRA | ಸರ್ವಶಕನಾದ ಎಣಿಗ್‌ರೆಸಿ0ತ್ಸ್‌ ಗವ 1 ೧೯೯ ನದ ೧7 
ಆ)! MOET Mh Cad Ad CN ೬ Rad C dia UMN “ಉಲ್‌ ಜಲಲ ಆ 
ಶಾಪವನ್ನು ವಿಫಲಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಈ ಯಾದವಕುಲವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಯೇ ಈ 
ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವೆ 

ದ್ನ ೮೨ 


ಮುತ್ತಹೇ ನಾಥ ಸಧಾಮ ನಯ ಮಾಮಪಿ Ilva ll 
ದಿಷವಾ 


ವ 
ವ ಎಥನೇ! ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರವಾದರೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರೆನು. ಭಗವಂತ! ನನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನ 


ಧಾಮಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಡು. ನಾನು ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರೆನು. 
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ತಿನ ಉರುಟಿ ಕೃಷ್ಣ ನೃಣಾಂ ಪರಮಮಜ್ಗೀ 
ಕರ್ಣಪೀಯೂಹಮಾಸ್ಟಾದ್ಕ ತೃಜತ್ಕನಸ್ಪಹಾಂ ಜನಃ ||ಲ೪॥| 

ನಿನ್ನ ಒಂದೊಂದು ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗವೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪರಮಮಂಗಳ 
ದಾಯಕವಾದುದು. ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಅಮೃತಪ್ರಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಮೃತ 
ಪ್ರಾಯವಾದ, ಕರ್ಣಾನಂದಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ 
ಕೇಳಿದ ಜನರು ಬೇರೆಯಾವುದನ್ನೂ ಕೇಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


ಶಯಾಸನಾ( ನಸ್ಮಾನಸ ಸಕೀಡಾಶನಾದಿಹು | 


ಲ್ಲ ಹೆ) ಬ್‌ ಓಟ್‌ ಆಲ್‌ ಇಟ್‌ 


ಕಥಂ ತ್ಹಾಂ ೨ ಪ್ರಿಯಮಾತಾ ನಂ ವಯಂ ಭಕ್ತಾಸ್ಯಚೀಮಹಿ 11೪೫ 
ಭುವೇ! ನಾವಾದರೋ ಕುಳಿತಾಗ-ನಿಂತಾಗ, | ಮಲಗಿದಾಗ-ಎಚ್ಚರ 


ಮಾ ಹ.) ಮಾಮಾ 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ' ಭೋಜನಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ಹೆಚ್ಚೇನು ಹೇಳಲಿ? ನಿನಗೆ 


PR ನಾ ಪಾಲ (ಗ್ರಾ ಕ್ಯ ಘನ್ನ ೮೦್ಮ್ಮ ಎಲ ಜೆ ತ್ಮ ಕಾಜಿ ಇಲ ಇ ಲೌ ಕಾ ಧಿ ಷಲ ೧೧7೯ 


ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ನೀನು 


wae ಲೀ ೮೧ 


ನಿನ್ನ. ಧಾಮಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲೇಬೇಕು. 
ಸ ಯೋಪಭುಕ್ತಸಗನ್ನನಾಸೋಕಲಜ್ಯಾರಚರ್ಟಿತಾಃ 
ಉಚ್ಚಿಷ್ಟಭೋಜಿನೋ ದಾಸಾಸವ ಮಾಯಾಂ ಜಯೇಮಹಿ ಗ 


ನೀನು ಧರಿಸಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ನಾವು ಪ್ರಸಾದರೂಪವಾಗಿ ಧರಿಸು 
ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡ ಗಂದವನೇ ಪಸಾದರೂಪದಲಿ ಪಡೆದು 


ಓಟ್‌ ಇತ್‌ ರ್‌ ಸಿದ್‌ ಗವ್‌ I ಸ್‌ ಸಿಕ್ರಿ ಜಗುಲಿ ಹಲ್ಲ 


ಗೆ ಪೂಸಿಕೊಳ್ಳು ಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನುಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪರಮಪ್ರಸಾದ 
ವೆಂದೂ ಶೇಷವಸ್ತವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ನೀನು 
ಅಲಂಕಾ ುರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೇ ನಿನ್ನಿಂದ ಉಪಭುಕ್ತವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ 
ನಾವೂ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ... ನಿನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸರಾಗಿರುವ 
ನಾವು ನೀನು ತಿಂದುಳಿದುದನ್ನು ಮಹಾಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಂಜಿಸುತೇವೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಿಂದಾಗಿ ನಾವು 


ದ್ರ ಲ ೧ “ಮೆ 
ತಳಿದಿರುವಂತಯೀ ನಾವು ಖಲ WO NA ಆಯ SSAA "ಇ 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 309] 
ನಾ ನ ನ್ನ ದಾ ಕನಿ ಲ್ನು ಅಧಿ ಲಾಲಿ Ny ರಾ ಸಾಲಾ ಲ್ಲ 0೧೦% ನಿ 
ಮಾಯೆಯನ್ನೂ (MWe ಲ್ಪ MHA 1 uy) ಆಟ ಊಟವು. ಟು) 
ನಿನ್ನ ವಿಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಭಯಪಡುತಿದೇವೆ. 


ವಾತರಶನಾ ಯ ಯಷಯಃ ಶ್ರಮಣಾ ಊಧಣ್ವಮನ್ನಿನಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಖಂ ಧಾಮ ತೇ ಯಾನ್ತಿ ಶಾನ್ರಾಃ ಸಂನ್ಮಾಸಿನೋತಮಲಾಃ ॥ 


ಮಾಯೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದು ಅಷ್ಟು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ ವಾದ ವಿಷಯ 
ವಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ- ದೊಡ್ಡ ಯಪಷಿ- ಮುನಿಗಳೂ ದಿಗಂಬರರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು 


ಆಜೀವವ 'ಯ್ಯಣಂತವಾಗಿ ನೃಷ್ಟಿಕಬ್ರಹ್ಮ ರ್ಕ್ನುವನು ಪರಿಮಾಲಿಸುತಾ 


ಆರು ಯಯ ಸ್‌ ರ್‌ ದ್‌್‌ | | Swe ಕ್‌) ಗಳ್‌ ಡ್‌್‌ ಹ ತ್‌್‌ a ಊಟ್‌ ಗ್‌ ಟ್‌ ಬಡ್‌ ನಿ 


ಅಧ್ಯಾತವಿದ್ಯೆಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಬಹಳವಾ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ 
ಕಠಿಣತರವಾದ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಆ ಸಗಳ ಹೃದಯವು ನಿರ್ಮಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಶಾಂತಾತರಾದ 


ನಾಮಕವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರ್ತಾ 


(] 

2° 
ದಿ 

J 

ರಿಂ 
wD 
ಜಿ 
0) 
ಕ್ರ 
೫ 
ul 


ವಾ) ಕಾಕಾ ವ ಮಮ ಚಾ eS SS RS ES Woe! 
ಪ್ರ ಜ್ಹಾರ್ತಿ ಅ ಅ] ತಿಲಖ್ಕಾಖುಸಾಖಕ್ಟದಮ 'ಸರಂ ತೋಂ Iw wll 


ಓ ಮಹಾಯೋಗಿಯೇ! ಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ 
ನಾವಾದರೋ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತರೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುತಾ 
ನಿನ್ನ ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡು ತ್ತಾ ದುಸ್ತರವಾದ ತಮೋರೂಪವಾದ 


ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಿಬಿಡುತ್ತೇವ. 
ಸ್ನರನ್ಯ ಕೀರ್ತಯನಸ್ಟೇ ಕೃತಾನಿ ಗದಿತಾನಿ ಚ 


ಹ 


1 8%5್‌'ಆ್‌ ದ್‌ ತೇಕಣಕೆ ಗದಗದ Ld, Ne ಟ್‌ ಓಂ ಆಗ್‌ ಆಲ್‌ ಗೌಟ್‌ 
ವಿವ ಖು ಬ 
ನೂ ಳಾ ಸಾನಾಷಹಾಗಿಗೂರಗ್‌ಲೂ ನವೀನ ಸನೇಲಿ್ಸಣ್ಸ್‌ ಗವ್‌ 
Qed A Cee tote © id of NE hd NY TG A ಓ | IO Ce A ಗ್ಗ ಘ್‌ ಸಿಟ್‌ \ ೧ wd Ned ef Re od ಓ ಓ್ವಾ್‌ 
= =) ms) wed 
ಗಳು-ಇವೆಲವನೂ ಸರಿಸುತ್ತಾ ನಿನ ಲೀಲಾಪಸಂಗಗಳನೇ ಬಾರಿ- 
ee) ವ್‌ ಈ — ಮ ಸ್‌ ದ್ನ 
ಕಾ ವ್‌ ಖಾ ಕೀರ್ತನಮಾಹುತಾ ಸಾ ಶಾಲ ನಾನ್ನ ಪ್ರಾ ಸಾಲ! ಬಾಣ ನ ಸಿ (ಇಲಿ OR ಶಾಲೆ ಇ, 
ಓಲ? MY ಓಲ UM ಆಲ್‌ ಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಸಾ] ಯ ಲಬ. Mk 


ತೀ 


ಕಿರುನಗೆ, ಕುಡಿನೋಟ, ಅಟಿಪಾಟಗಳು ಇವೇ "ಮುಂತಾದ. ಮನುಷ್ಯ 
ಲೋಕದ ನಟನೆಗಳನ್ನು ಸದ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ಲೀನಗೊಳಿಸಿ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಿಬಿಡುತ್ತೇವೆ. 


ನಳ “Me 


೨ 
CS 
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ಣಿ 
ಪ್ರಿಯ ೃತ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು.” 


ರ್ಸ್‌ 


G 
ಖಿ 
4] 
4 
ತ 
ತ 
il 
ನ 
GL 
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ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂ ೦ಹಿತೆಯೂ 
ಸತಾದಶಸಂದದ ದಾಯವ ಮುಗಿಯಿತು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅವಧೂತೋಪಾಖ್ಯಾನ: ಎಂಟು ಗುರುಗಳ ಕಥೆ 

ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 

ಯದಾತ್ಮ ಮಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ತ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವೋ ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಸ್ಪರ್ವಾಸಂ ಮೇಇಭಿಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ loll 


“ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಉದ್ದವನೇ! ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ನಾನು ಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಂಕರ, 
ಇಂದ್ರ-ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರು ಕೂಡ ನಾನು “ಭೂಲೋಕ 


ನ ಖಾಲಿ ಗಂಧ) ದ್ರ. ನಿನ್‌ ಇ... ಬಿಐ ಸಾಧ ಇಷ ರ್ರ ಉಾಜ್ಮಾಗಾಲ್ಲಿ 
WO ವ್ಯ ಗ್ರ! Ic ಬ ಲ ಸುಂ ುಲಟ೦ವಿ WN BV UN Ue 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೋ ಆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಬ್ರಹವಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟು ನನ್ನ ಅಂಶ” 
ನೆನಿಸಿದ ಬಲಭದ್ರನೊಡನೆ ಅವತರಿಸಿದ್ದೆನು. ನಮ್ಮ ಕುಲವೂ 


ಈಗಾಗಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪದಿಂದ ದಗ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದು ಪರಸ್ಪರ ಕಲಹ 


£0 


* ಅಂಶೇನ-ಎಂ! 


ಇ೦ಬುದಿ 


ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ (ಪರಮಾತ್ಮನ) ಅಂಶದಿಂದ-ಎಂದೂ ಅರ್ಥ 


ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಟಇರ್ಸ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಳುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಸಾಧುವಾದ 
ಉದವನೇ !. ಈ ಲೋಕವನ್ನು . ನಾನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟೊಡನೆಯೇ 
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ಕಲಿಯಿಂದಲೂ ಇದು ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮಂಗಳಹೀನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

ನ ವಸ್ತವಂ ತ್ವಯೈವೇಕ ಮಯಾ ತಕ್ಷ ಮಹೀತಲೇ | 

ಜನೋಂಧರ್ಮರುಚಿರ್ಭದ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ 1೨:11 
ಮಂಗಳಸ್ತರೂಪನೇ! ನಾನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟು 

ಹೋದನಂತರ "ನೀನೂ ಇಲ್ಲಿರಬಾರದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಅಧರ್ಮ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಅಭಿರುಚ್ಚಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಜನರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರಬಾರದು. 


ತಂತು ಸರ್ವಂ ಪರಿತಜ್ನ ಸ್ನೇಹಂ ಸ್ತಜನಬನುಷು |! 
84 ಶಿ ಬಿ "ಕಿ "ಜಿ kh ಹ ಬ್‌ 

ಮಯ್ಯಾವೇಶ್ಯ್ವ ಮನಃ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸಮದೃಗ್ದಿಚಿರಸ್ತ ಗಾಮ್‌ ||೬ || 

ಉದ್ದವ! ನೀನಾದರೋ ಮನೆ-ಮಠ-ಐಶ್ವರ್ಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಯ ಇದ ೧೨ ೦ ಅ ಸ್ಟಾ ಕಾ ಲಿ ಕ್ಯ ್ಳಾಧಾಲ ಬರಲ ಲದ ಸಮ ಕಾ ರಾ ಗಾಲಿ ಸಾಲ ಎ ಹಾ ಘಾ ಘಾಲಿ ಭಾಲಿ ಇ ೮ 
ಪರಿತ್ಯಒಸಿ, ಸ್ನಜನರಲ್ಲಿಯೂ A 8.1 ಬ್ಲ OS UY ೮ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿ, ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಜ್ಯಾ ಸಾಧಾರ ಸೃ ಧಾರ ಧ್ರ ್ಯ್ಪಾರಿಸಿ ಇ ತ್ಮಾ ರಾರ, ಇಲೆ ಬ್ಬ ಫಧಾಲ ಯ್ಯ ಇ್ಟಾರಸ್ಮಾ. €್ರಿಇಲೆ ಇ: ರಾ ಜ್ಯ ಇಇ ಭಿ ಸಲ ಲಾ ಲಾ 
ಬು ಲ್ರೂಜ್ಯ ಜಾತಿ ಓಮು ಏಿಲ್ಫ ಉಲಿ ಸ೦ಂಬಚಿಟಸುತುಿರಿು. 


ಯದಿದಂ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಚಕ್ಷುರ್ಭ್ಯಾಂ ಶ್ರವಣಾದಿಭಿಃ | 
ನಶ್ಚರಂ ಗೃಹ್ಮಮಾಣಂ ಚ ವಿದ್ಧಿ ದಿ ಮಾಯಾಮನೋಮಯಮ್‌  ॥೭॥ 


ವ ವಿ 
ಎ ಟ SS ED) ಬ ನ್ನ ಭಾಲಿ ತ್ಮ PRC RES JES ES ED ಎ0 
ಆ ಟಗ. ee ಟ್‌ ಲಂ). ಆ. ಆಗು ಭ್ರ ತಲ 9 
ಮಾತಿನಿಂದ ಯಾವುದು ಹೇಳಲ್ಲಡುವುದೋ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಯಾವುದು 


ನೋಡಲ್ಲಡುವುದೋ, ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಯಾವುದು ಕೇಳಲ್ಲಡುವುದೋ, 


= ೧ಗಿನಿಂ 7 ಯಾವುದು ಮೂಸಲಡುವುದೆ ೧ ಷರ ಇಂ ಸನಾ ರತಾ ಯಾವುದು 


ಸರ್‌ Ad ahd © NY ಖ್‌ ಗಗ್‌ ಓಕ AAS AS ANS ಊಲ್ರ) 


ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲ್ಪ್ಲಡುವುದೋ- ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿಜವಾಗಿರು 


ವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಇವು ನಾಶವಾಗತಕ್ಕುವುಗಳು. ಸ್ಪಪಷ್ನದಂತೆ ಮನಸ್ಸಿನ 
ವಿಲಾಸಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇವೆಲವನೂ ಮಾಯಾಮಾತ್ರ ಮತು ನಶ್ನರವೆಂದು 
ld 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಹಾಸ 
ಪುಂಸೋತಯುಕಸೆ ನನದ (ove ಜು ಗುಣದೋಷಭಾಕ್‌ 


ಕರ್ಮಾಕರ್ಮವಿಕರ್ಮೇತಿ ಗುಣದೋಹಧಿಯೋ ಬಿದಾ ||೮|| 
ಸಮಾಹಿತವಾದ ಅಂತಃರಣವಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬೇದಮಯವಾದ 


ಶಾಲೆ NN ಕಾಸಾ) RD RN ತ ಶೃ ದಕ್ಕ ಫಸ್ಟ 


ಗುಣ -ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭ್ರಮಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಗುಣ- 


ದೋಷಗಳೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿರುವವನಿಗೆ ಕರ್ಮ-ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮ, ಅಕರ್ಮ- 


PN SD 7 7} 7}. J} 


ಮಾಡಬಾರದ ಕರ್ಮ, ವಿಕರ್ಮ- -ನಿಷಿದವಾದ ಕರ್ಮ-ಎಂಬ ಭೇದಗಳು 
ಹತಂ ದೂತ 1 


ಆ ಇ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭುಕೇನ್ನಿ ಯಗ್ರಾಮೋ ಯುಕಚಿತ್ತ ಇದಂ ಜಗತ್‌ | 
ಆತ್ಮನೀಕ್ಷಸ್ತ ವಿತತಮಾತ್ಮಾನಂ ಮಯಧೀಶ್ವರೇ lle ll 


ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ತವೃತಿರಿಕವಾದ ಪ್ರಾಕೃತವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಆತ್ಮಾವಲೋಕವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಿಸ್ತ ತವಾದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತ್ಮವನ್ನು ಅಧೀಶ್ವರನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡು. 


ಸ ಚಾಯುಕ ಸ್ಯ ಭಾಣನಾ | 
ನ ಚಾಭಾಮಯತಃ ಶಾನಿರಶಾನಸ್ಕ ಕುತಃ ಸುಖಮ್‌ ॥ (ಭ.ಗೀ. ೨.೬೬) 


ಸಮಾಹಿತವಾದ ಅಂತಃಕರಣವಿಲ್ಲವವನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಿಧೇಯಾತ್ಮನಲ್ಲದವನಿಗೆ ಆತ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಭಾವನೆಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಳ್ಳೆಯ ಭಾವನೆ 
ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿಯದು? 

ಕರ್ಮಣೋಹ್ಯಪಿ ಬೋದವ್ನಂ ಬೋದವ್ನಂ ಚ ವಿಕರ್ಮಣಃ । 

ಅಕರ್ಮಣಶ್ಚ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ಗಹನಾ ಕರ್ಮಣೋ ಗತಿಃ ॥ (ಭ.ಗೀ. ೪-೧೭) 


ಕರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದಿದೆ. ನಿಷಿದಕರ್ಮದ ವಿಷಯ 


ಳಿಗ ಗಳ ನಲ್‌ ಗರಹ ನಾಳೆ (೨ ಮಹಲ್‌ನ ಎನಯನಲಿಯೂ ಲ ಹೆ ೧ಣಳತಕದಿದೆ. 


ಮು ಚುಮು ಪುಟೊ ಮಮ ಹೂ ಚಚ ಲದ್ದಿ 
ಕರ್ಮದ ಗತಿಯು ಗಹನವಾದುದು. 
1 ಯುಕ್ತ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ : 
ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನತೃಪಾತ್ಮಾ ಕೂಟಸ್ನೋ ಎಜಿತೇನಿ ಯಃ | 
ಯುಕ್ತ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಯೋಗೀ ಸಮಲೋಹ್ಮಾಶ್ಚ ಕಾಉನಃ ॥ (ಭ.ಗೀ. ೬-೮) 


ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿದ ಆತ್ಮವುಳ್ಳವನೂ, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3095 
ಗಿವ್‌ ಲೆ ೧. ಹಾಾಾ ಹಾಲಿ ನನ್ನವರ ಲಂ ೧ ಅ ಲೂ ಇಲಲ ಣದ | 
ಹವ ಕ್ತ ಲ ಅಂ MANGE DOVY | 
ಆತ್ಮಾನುಭವತುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ನಾನರಾಯ್ಕೆರ್ಮಿಹನ್ಯನೇ |॥೧೦॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, ಶಾಸ್ತಜ್ಞಾಧದಿಂದ ಆದ ಆತಾನುಭವದಿಂದಲೂ 
ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ, ಆತಾನುಭವದಿಂದ (ಆತಹಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರದಿಂದ) ಸಂತುಷ್ಟವಾದ 
ಆತ್ಮವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತ್ಮಬೂತನಾಗಿರುತ್ತಾ ಇರುವ ನೀನು ಯಾವುದೇ ವಿಧವಾದ ವಿಘ್ನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ದೋಷಬುದ್ಧೋಭಯಾತೀತೋ ನಿಷೇಧಾನ್ನ ನಿವರ್ತತೇ | 


ಗುಣಬುದ್ಧಾ ಚೆ ವಿಹಿತಂ ನ ಕರೋತಿ ಯಥಾರ್ಭಕಃ 11೧೧ 

ಗುಣ-ದೋಷಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಅತೀತನಾದವನು 
ನಿಷಿವಕರ್ಮಗಳನು ಮಾಡುವದಿಲ. ವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳನು ಮಾಡುತಾನೆ. 
ಲಭ w ಇ id ಲ್ರ ಬ್‌ ಶಜ್ಟೃ್‌ ಡ್‌್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 'ಹ್‌ಸರ್ಟ್‌ೌಟ್‌ ಬ w ನ ರ್‌ಪಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ಗಡ್‌ತ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಸ್ಸ ಫ್‌ 
ಇದಕ್ಕ ಕಾರಣ ಗುಣ-ದೋಷಗಳ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲ. ಹಸುಳೆಯಂತೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ಹಾ ಉನ ಸಥ ರ್‌ ಗಲ ಷ್ಟ ಲಾ ಧಾ (ರಿಷ ನ ಡಾ ಹಾಕಲಿ ಕ್ಸ ಸಾಧ ಬೃ ಇರಾ ಹಾವ) ಫಾ ಡರ್ಬಿ / ಸಾಲ ಇಾಲಷ 
wl RANG ಅಃ Cee (ಸಿಯಲ್ಲಿ ಆ [ಎರಿ ಶಿ) ೮ ೮S ಲ { Medd DOH 
ನಿಷಿದ್ದಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರು ವುದರಿಂದ ದೋಷಬುದ್ಧಿಯ ಕಾರಣ 


ಸರ್ವಭೂತಸುಹೃಚ್ಛಾನ್ತೋ ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನನಿಶ್ಲಯಃ 


; ದ್‌ ನ್ನ ನ್ಗ 
ಡ್‌ ಹ 
ಪಶ್ಮನ್ಮದಾತ್ಮಕಂ ವಿಶ್ವಂ ನ ವಿಷದ್ಯೇತ ವೈ ಪುನಃ |೧.೨॥| 
ಜಿತೆ ಕ್ರಾ ಲೆ ಇ ಹಾಲೆ. ಕ್ನ್ನಾ ಹರ ಘಾನ ನ ತಾಲ್‌ ಹಾಲಿ ಇಲಾಸ್ಕಾಇ ಗಾ ಚೆನ್ನ ಘಿ ಲಿಳ್ಳೆ ಬಾಲೆ ಎ ಹಾಸ ಎ ಹಾಸ್ಯ ಛಿ 


ಕ ದ ಡಾ ಹ ಹಾಸ ಟ್ರ ಗ್ರ ಕಾ ಹಾಣಾಸಾಲ್ಮ ಗ್ರ ತ್ಮಲಿ ಹಾಳ 
ಒಟ ಆಟ) (ಲ, ಅಲಲ ಭಳ) ಆಟಂ ಟ್‌ ಆಲ್ಬಗ್‌ ಇಯ! ಕಯ ad ld Auk CO | | 
ಆ 


ಕಾಣುವವನೂ ಆದ ಯೋಗಿಯು ಯುಕನೆಂದು ಕರೆಯಲಡುತಾನೆ. ಇದನ್ನು 


ಬಂದಿರುವ ಯುಕ್ತಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಆತವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಪ್ರಾಕೃತವಿಷಯ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 


ತ್ಯಜಿಸಿ ಆತ್ಮಾವಲೋಕವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು-ಎಂದು 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3096 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಶಾಸಜಾನದಿಂದಲೂ ಶಾಸಜಾನದ ಅನುಭವದಿಂದಲೂ ನನ 
ವಿ ವಿ ಶ್ಮ 
(ಪರಮಾತ್ಮನ) ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿರುವ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣ 
ಗಳಿಗೂ ಸುಹೃದನಾದ, ಶಾಂತಸ್ತಭಾವದವನಾದ ಸ ಸಾಧಕನು, ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ 
ಇಳಿ ದಗೆ ಗರಗದ NANT  ಹ್ಯಣಗತ್‌ಡೆ ಗಾಗಿಗತ್ತು ಸ ದಗ TEA) 
ಆಲ್‌ ಪ್ರಕಟ ಟ್‌ WM MN We Ai GAs UU ಆಗ tA ಪ್ರ ಗಟ NE od Ud oy td 
ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ವರೀಕಿತಮಹಾರಾಜ! ಭಗವಂತನಿಂದ 9 eX LHD 
ತ | | Cd ಗಗ್‌ hd ॥ ಜಟ್‌ ಗ್‌ ಪ 
ಮಹಾಭಾಗವತನಾದ ಉದ್ದವನು ಆತತತ್ರವನ್ನು ಸಮಗವಾಗಿ ತಿಳಿದು 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 


ಉಲ್ರ 
ನಿ ಕ್ಮ ನಿಕ್‌ಲೆ ಸಕ್‌ ಕಾಲ್‌ ಗಾ ಬಿಕಲ ದ ಹಾಡ ಜಾರಿ PR ಗರ್‌ ಹಾ ಹಾ pe, ನ್‌್‌ ಬಾವ | 
Wed OA I NAO wi Hada wed UA IO wed OA IN ನ I 
ಮಿ ಇ ಪ್‌ 
ನೀಶೇಯಸಾಯ ಮೇ ಪ್ರೋ ಸ್ತಾಗಃ ಸಂನ್ಮಾಸಲಕ್ಷಣಃ 1೧೮೪ 


ತ್ಕಾಗೋ%ಯಂ ದುಷ್ಕರೋ ಭೂಮನ್ಶ್ಕಾಮಾನಾಂ ವಿಷಯಾತ್ಮಭಿಃ | 
ಸುತರಾಂ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಾತ ನ್ನಭಕ್ಷರಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ 1೧೫ 


é at 


ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಈಶನಾದವನೇ! ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಣೆಯ ಸಾನ 
ದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನೇ! ಯೋಗಾತ್ಸವೇ! ಯೋಗದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದವನೇ! 
ಗಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಸಾನವಾಗಿರತಕ್ಕವನೇ! ನನ ಪರಮಕಲಾ ಇರಾಗಿಯೇ 


ಸಾರ್ಸ್‌ ಇಾರ್ಟ್‌ ಇರ್ತಾ "ಸಾಸ್‌ ಸ. | ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಗುಳ್ಳೆ. ರ &ಷ Su, ದದ “ನ ಗ ದ ದೆ ಜ್‌) ರ್ಸಾ ಇತ್‌ Wo) [J hd ಇರ್‌ ಸ್ರ 


ನೀನು ಸಂನ್ಕಾ ಸರೂಪವಾದ ತ್ಕಾಗದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದರೆ 


0 ಇರಾರ್ಯಾ ಷರಾ ತ ನಸ ಫಿ ENE EEN NN ON ಸಲ್ಲು 
ವಿಷಯಸುಖ! OAM ಓಟ / ಧ್ರ 6/1 1 OY Nw eA Gat OO ಧರ (ಛಿ ಇಬ್ಬ ಕಾ || 


ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಕಜಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತದುಷ್ಕರವೇ ಸರಿ. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನ ಭಕರಲ್ಲದವರಿಗಂತೂ ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು 


ದ್ನ 
ಪರಿತ್ನಜಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಶಿ 


ವಾಗಿದೆ. 


ಸೋಹಂ ಮಮಾಹಮಿತಿ ಮೂಢಮತಿರ್ವಿಗಾಢ- 
ಸನ್ನಾಯಯಾ ಎವಿರಚಿತಾತ್ತನಿ ಸಾನುಬನೇ | 
೨ ೬ ಎ ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3097 
ಅತ್ರ Mle DY WOT UN STITY 


ಲ್ಪ 
ಸಂಸಾಧಯಾಮಿ ಭಗವನ್ನನುಶಾಧಿ ಭೃತ್ಯಮ್‌ 1೧೬1 


ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 


ಮತ್ತು ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಢಮತಿಯಾದ ನಾನು "ನಾನು-ನನ್ನದು'-ಎಂಬ 
ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಅಂತಹ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಹತತ್ನವನ್ನು ಸುಖದಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಸಾಧಿಸಲಿ?-ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಭ್ರತ್ಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು 


| ಲ್‌ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ಸತ್ಯಸ್ಯ ತೇ ಸ್ವದೃಶ ಆತ್ಮನ ಆತ್ಮನೋತನ್ಮಂ 
ವಕ್ಷಾರಮೀಶ ವಿಬುಧೇಷ್ಠಪಿ ನಾನುಚಕ್ಷೇ | 


ಫು 
ಶಿವ 
ಹಿ x 


ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವರು 


ಇಂ ಂದಿಯಗಳಿಂದ ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡುವ ಬಾಹ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ಸತ್ಯವೆಂದು 
೧೯೯ ರ ಸಾದ ಘನಿ 
ಬಲಿ 


ಆಅ ಬ ೩0 ಬಿ 


ಸರ್ವಜ್ಞ ಜ್ರಮೀಶ್ರರಮಕುಣವಿಕುಣ್ಯಧಿಷ್ಟಮ್‌ 
ನಿರ್ವಿಣಧೀರಹಮು ಹ ವೃಜಿನಾಭಿತಪೋ 


ನಾರಾಯಣಂ ನರಸಖಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ |1೧೮॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತಿರುವ, 


ಇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3098 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಉನ್‌ ನಿ ನಾನ ಹಾ ಹಾಲ ಲಿ ಲನ ಬ್ಬ ಭಾಲಿ ಹರ ್ಯಷ್ಳಾ ಸದ್ದು ತಾಳ್ಗಿ ಇ ಕಾಲ ಸ್ಟಾ ಧಾನಿ ರಾ 
೦) wl MO VLU MVNA WOULD ಛು ಉಲ KHON NSO DVT WY 
ದೇಶ-ಕಾಲಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗದ, ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ, ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ, 
ಅವಿನಾಶಿಯಾದ, ವೈಕುಂಠವಾಸಿಯಾದ, ನರನ ನಿತ್ಮಸಖನಾದ, 
ನಾರಾಯಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೋಗಿದೇನೆ. ನೀನೇ ನನಗೆ ದಯಮಾಡಿ 
ಮ ಪ್ರಾ 
ಹಾ ಸಾಜಾ DD 

ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ತತ್ಸವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸು 

ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಹಾಯೇಣ ಮನುಜಾ ಲೋಕೇ ಲೋಕತತವಿಚಕಣಾಃ | 

ಪ್‌ Lee wd 'ಸ್‌ NN a ಥ್‌ [| 

ಸಮುದ್ಧರನ್ನಿ ಹ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನೈವಾಶುಭಾಶಯಾತ್‌ ॥೧೯॥ 

“ಉದ್ದವ! ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಲೋಕತತ್ತದಲ್ಲಿ (ಲೋಕವು ಅನಿತ್ಯವೆಂಬ 

೦ ನಿ ಇಜ. ೧072 
ಸಿದ್ದಾಂತದಲ್ಲಿ. ವಿದ್ವಾಂಸರಾದವರು ತಾವೇ ತಮ್ಮ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಅಮಂಗಳಕರವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಉದರಿಸಿಕೊಳುತಾರೆ. 
ಎ ೪2 

ಆತ್ಮನೋ ಗುರುರಾತ್ಮೈವ ಪುರುಷಸ್ಯ ವಿಶೇಷತಃ 
ಯತ್ತತ್ನಕ್ಷಾನುಮಾನಾಭ್ಕಾಂ ಶ್ರೇಯೋತಸಾವನುವಿನ್ನತೇ loll 


ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಅವನ 


ಸ ಸ್‌ ಹ್‌ 


ಆ, 1 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಲಾನುಭವ ಮತ್ತು ಅನುಮಾನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಹಿತಾಹಿತಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ 


€ 
(| 
© 
wb 
Nd 


ಮಾಂ ಧೀರಾಃ ಸಾಜ್ಜಿಯೋಗವಿಶಾರದಾಃ | 


PR ಹಾ ಇಲ ಕಕ ಎಂ all 
ಸ ಆತ್ರ ಆಂ ಅಂ ಎ IC ll 


ಪುರುಷರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವಿಶಾರದರಾದ ಧೀರರು ಸರ್ವಶಕ್ತಿ 
ವಿಶಿಷನಾದ ನನನು ಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಸಾಕಾತ್ನರಿಸಿಕೊಳುತಾರೆ.* 
೨ ತ ಕು ರ ಲಂ 


* ಶ್ರುತಿ : ಪುರುಷತ್ತೇ ಅವಿಸ್ತರಮಾತ್ಮಾ ಸಹಿ ಪ್ರಜ್ಞಾನೇನ ಸಮ್ಮನ್ನತಮೋ ವಿಜ್ಞಾತಂ 


ವದತಿ | ವಿಜ್ಞಾತಂ ಹಪಶೃ್ಮತಿ 1 ವೇದಶ್ಚಸ್ತನಂ ವೇದ ಲೋಕಾಲೋಕೌ 
ಮರ್ತೇನಾಮೃತಮೀಪ್ಸತ್ಕ್ಯೇವಂ ಸಮ್ಮನ್ನೋತಥೇತರೇಷಾಂ ಪಶೂನಾಮಶನಾ ಪಿಹಾಸೇ 
ಏವಾಭಿವಿಜ್ಞಾನಮಿತಿ | 


ಆತ್ಮನು ಮನುಷ್ಯದೇಹದಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವನು. ಮನುಷ್ಯಶರೀರದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3099 
SNS SS ಸಾಫ್ಟಾಹ್ಮಾ ಘಾಘಿ ತ್‌್‌ ಗ ಕಾ ಹಾ ಲ ಹಾಡನ್ನ ಹಾಸ] ವಂ 1 
ಆಟ ವಲ SAN ವ SMW N SINUS I 
ಬಹ್ಹಃ ಸನ್ನಿ ಪುರಃ ಸೃಷ್ಟಾಸ್ತಾಸಾಂ ಮೇ ಪೌರುಷೀ ಪ್ರಿಯಾ ॥|೨.೨|| 


ನಾನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಕಾಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ಎರಡು ಕಾಲಿನ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ಮೂರು ಕಾಲಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕು ಕಾಲಿನ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ನಾಲ್ಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪಾದಗಳಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ಕಾಲುಗಳೇ 
ಇಲ್ಲದ ಹಲವಾರು ಬಹುಸಂಖಾ ಒತಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥ 


ಶು 


ವಾದಿಗಳಾದ ಮನುಷ ರೇ ನನಗೆ ಅತಂತ ಖಿ 
Wi IT ಬಲ್ಯ ಬಿ! ಅಳ್ಳಲ ಈ ಅುಟಖಳಲಲ 


ಅತ್ರ ಮಾಂ ಮಾರ್ಗಯನ್ನದ್ದಾ ಯುಕ್ತಾ ಹೇತುಭಿರೀಶ್ರರಮ್‌ | 


ವ 


ಗೃಹ್ಮಮಾಣೈರ್ಗು ಣೈರ್ಲಿಜ್‌ _ರಗ್ರಾಹೃ ಮನುಮಾನತಃ ॥೨೩॥! 


ಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನು ಉತ್ತಮಜ್ಗಾನದಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲನು. 
ನಶ್ಚರಶರೀರದಿಂದ ಶಾಶ್ಚತಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಬಲನು. ಪಶ್ಚಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಹ ಇನ್ನ ಎಂ ಸಾಗಿಸೂಗಿತೆಗೆ ಜಾನವೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯಿಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮನು 


ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ ನವೇ ಹೊರತು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವು. 

* ಜಡವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶ ಉಂಟಾಗಲಾರದೆಂಬ ಅನುಪಪತ್ತಿಯ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ಬುದ್ದಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಕನಾದ ಆತ್ಮನಿರುವನೆಂದು ಗುರು 
ತಿಸಬಹುದಾದ ಅರ್ಥಾಪತ್ತಿ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ ಬುದ್ಧ್ಯಾದಿಗಳು ಕತಣ್ಯವಾದ 
ಆತ್ಮಿಗೆ ಸಾಧನಗಳು-ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೂ, ಬುದ್ದೀಂದ್ರಿಯಾದಿ 


[196]-8 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3100 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಭಳ. SO ಬುದ್ಧಿರಿಯಂ ಲೂ ನ್ನಕತ ೨೯ ಸುವಿಃ Wedd | 


ಯಾಮಾಸಾದ್ದ ಭವಾನ್ಲೋಕಂ ವಿದ್ದಾ ದ್ಹಾಂಶ್ಚರತಿ ಬಾಲವತ್‌ || ೨೬|| 


“ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನೀನು ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ನಿನಗೆ ನೈಪುಣ್ಯದ ಬುದ್ದಿಯು ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು? ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನೀನು ಪರಮವಿದ್ದಾಂಸನಾಗಿದ್ದರೂ ಬಾಲಕನಂತೆ 

ಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! 


ಹಾಯೋ ದರ್ಮಾರ್ಹಕಾರಮೇಷಹು ವಿವಿತ್ವಾಯಾಂ ಚೆ ಮಾನ 


ಕ್‌ ಆತ್‌ ಪ [ಓ. ಗವ್‌ ಈಗತಗೌದ್‌ ಟ್‌ ೬ ಇತ್‌ ಓ ಓ/ ಆತ್‌ ಓ ಈ್‌ಳಲ್‌ ಈತ 'ಆ್‌'ಆ ಇದ್‌ ಬ) ಗವ್‌ ಈ ಗೌಡ್‌ why 


ಹೇತುನೈವ ಸಮೀಹನ್ರೇ ಆ ಆಯುಷೋ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯಃ ೨೭11 


2 


RS NN 
ಆಲ್ಲಿ 
ತ್ದಂ ತು ಕಲ್ಪಃ ಕವಿರ್ದಕ್ಷಃ ಸುಭಗೋತಮೃತಭಾಷಣಃ | 
ನ ಕರ್ತಾ ನೇಹಹೇ ಕೀ ಡೋನ್ಮತ್ತಪಿಶಾಚವತ್‌ ॥|೨೮!]| 


ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ನೀನು ಕರ್ಮಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿ 
ರುವೆ, ವಿದ್ದಾಂಸನಾಗಿರುವೆ, ನಿಪುಣನಾಗಿರುವೆ, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವೆ. 
ಅಮೃತಪ್ರಾಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವೆ. ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತವು 


ತೊಟ್ಟಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಿದ್ಯಾಂಸನಾದರೂ ನೀನು. ಜಡನಂತೆ, 


€ರಕವಾಗಿಯೂ. ಆಅಹಂಕಾರಾದಿಗಳಿಗಿಂತ 


ವ್‌ ಕ್ರ ಹ್‌ 


ಲ ನ ಕಾವ ಅ ಜಾಲ ಫೆ a pe ee ಕ್ಲ pe ಇ ಸಾದಿ ಇ ಹಾಸ ಘಾ ಇ 
ಕಬ ಯ COUN ಲಲ ಅಲ್ಲ! 1 ಕಿ ಯ ಯ WN 


ಲ ೧ 
ಇಂತು ಅನುಮಾನದಿಂದ ಹುಡುಕಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವೈಶೇಷಿಕಾದಿಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ 
ಆತ್ಮನು ಅನುಮಾನೈಕಗಮ್ಯನೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಿಸಬಾರದು. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ದೇಹಾದಿ 
ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ "ತೃಂ' ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಈಶ್ವರಭೇದದಿಂದ ಸಂಸಾರಿಯಲ್ಲವೆಂದು 
ಶೋಧಿಸುವುದೇ ಅನುಮಾನದ ಪ್ರಯೋಜನವು. (ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸಂಸ್ಕರಣ) 
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ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3101 
ಗಿ ರಾ OE ನ್‌ ವಗ ಲಿ ಸ ರಿ AVN 
ಆಟ್ಯಾ ್‌ ಒಟು ಲ ಇ ಲಲ dD ರು ಯ್‌ ಬಲಿ ಹಬ CAN OA 

ಲಿ. ಯಾವ ವಸುವನೂ ಅಪೇಕಿಸುತಲೂ 


ಜನೇಷು ದಹ್ಮಮಾನೇಷು ಕಾಮಲೋಭದವಾಗ್ಗಿನಾ 


ನ ತಪ ಸೇಪಗ್ನಿನಾ ಮುಕೋ ಗಜ್ಗಾಮ್ಸಸ್ತ ಇವ ದ್ದಿಪ || ೨೯ 
ಜನಗಳು ಕಾಮ- ಲೋಜಗಳೆಂಬ. ಕಾಡುಗಿಚಿನಿಂದ ಸತತವಾಗಿ 

PR ಎ ಹಾರಿ ಇಬ್ನ ಗೌ ಚಾಳ ಇ ಲ್ನ ND ಇ ದಾ ನಾನೆ ಸ್ಹ 

ಆ YAN CV ಲಿ! Ad! CAN CA ಮಾತ್ರ MNO UYU ವಿಧವಾದ ತಾಪದ 


ದಳ್ಳುರಿ ರಿಗೂ ಸಿಲುಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೂಂದಿ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಸ್ಪಸ್ತವಾಗಿರುವ ಆನೆಯಂತೆ -ಕಾಮ- 
ಲೋಭಗಳೆಂಬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದಿರುವ ನೀನು ಯಾವುದೇ 


ತಾಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವಸ್ಥನಾಗಿರುವೆ. 
ತ್ವಂ ಹಿ ನಃ ಪೃಚ್ಛತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾತ್ಮನ್ಮಾನನ್ನಕಾರಣಮ್‌ | 


ಬ್ರೂಶಿಂ ಸರ್ಶವಿಹೀನಸ್ಸೆ ಭವತಃ ಕೇವಲಾತ ವಃ lla oll 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರಮನೇ! ಹೆಂಹತಿ- -ಮಕ್ಕಳು- -ಬಂಧುಗಳು-ಮನೆ-ಮಠ 


ಇತಿ 


ಗಿ 
5 ಸಾಂಸಾರಿಕವಸ್ತು? ಸ ಗುಲ WAN ಇಲ್ಲ್‌ ೨ ಕೇವಲಾತನಿಷ್ಠನಾಗಿ 


ಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಆನಂದಕ್ಕೆ 


ಸಿಸು 
ಬಾ ದಿ * mf ದ 


ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


“ಉದವ! ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜನಾದ, ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಯದು 
ಮಹಾರಾಜನ ಬುದ್ಧಿಯು ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಬ್ರಾಹಣಭಕ್ತನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ಅವದೂತನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ದತಾತ್ರೇಯನನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ 
ಸತ್ಸರಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯಭಾವದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ದತಾತ್ರೇಯನು ಹೇಳಿದನು :* 


* ಭಾಗವತದ ೨ನೆಯ ಸ್ಕಂಧದ ಲೀಲಾವತಾರದಲ್ಲಿ : 
ಅತ್ರೇರಪತ್ಕಮಭಿಕಾಂಕ್ಷತ ಆಹ ತುಷ್ಟೊ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಣಾ ಲ್ನ © ಘಾಟ © ಕಾ ಜ್ರ ೧ ವಾರ ವಾನಿ ಪ್ರ ಇ ಘಾಲೊ ವಾ ಲ್ಲಿ 
೨. ತಿ {Wud Yel ಒಬರ್‌ಖ್ರಂೀ ಬುದ್ಧುಹಾಶ್ರಿತಾಃ 


ಯತೋಬಂದ್ಧಿಮುಹಾದಾಯ ಮುಕ್ತೋ *ಟಾಮೀಹ ತಾನ್‌ಶೃಣು ॥ 


“ಮಹಾರಾಜ! ನಾನು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹಲವಾರು 
ಗುರುಜನರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ನನ್ನ ಗುರುಗಳ 
ಶುಭನಾಮಗಳನ್ನೂ ಅವರಿಂದ ನಾನು ಪಡೆದಿರುವ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು ೭” 


ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರಾಕಾಶಮಾಹಪೋಸಗ್ನಿಶ್ಚನ್ನ ಮಾ ರವಿಃ | 
ಕಪೋತೋಇಜಗರಃ ಸಿನ್ಹುಃ ಪತಜಕ್ಲೋ ಮಧುಕೃದಜಃ ॥|ಇ.೩॥ 


ಛು 


ಮನೆ 


ಏತೇ ಮೇ ಗುರವೋ ರಾಜಂಶ್ನತುರ್ವಿಂಶತಿರಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ಶಿಕ್ಷಾ ವೃತ್ತಿಭಿರೇತೇಷಾಮನ್ನಶಿಕ್ಷಮಿಹಾತ್ಮನಃ ॥ಇ.2॥ 


ಭೂಮಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ನೀರು, ಅಗ್ಲಿ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಪಾರಿ 
ವಾಳದ ಹಕ್ಕಿ, ಹೆಬ್ಬಾವು, ಸಮುದ್ರ, ಪತಂಗ, ದುಂಬಿ, ಆನೆ, ಜೇನು ಬಿಡಿಸು 
ವವನು, ಜಿಂಕೆ, ಮೀನು, ಪಿಂಗಳಾ ಎಂಬ ವೇಶ್ಯೆ, ಕುರರಪಕ್ಷಿ, ಮಗು, 
ಕುಮಾರೀ, ಬಾಣವನ್ನು ತಯಾರಿಸುವವನು, ಸರ್ಪ, ಜೇಡರ ಹುಳು, 
ರೇಷ್ಮೇಹುಳು-ಇವರೇ ನನ್ನ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಗುರುಗಳು. ನಾನು 
ಸ ದತಃ 1 ಯತ್ನಾದಪಜ್ಯಜಪರಾಗ ಪವಿತ್ರ ದೇಹಾ ಯೋಗರ್ಧಿಮಾ ಪುರುಭಯೀಂ 
ಯದುಹೈಹಯಾದ್ದಾಃ ॥ 
ಭಗವಂತನು ದತ್ತಾತ್ರೇಯಾವತಾರದಿಂದ ಯದು, ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ ಮುಂತಾದವರನ್ನು 
ಉದರಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅವಧೂತನೇ ಆ 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯನೆಂದೂ ಯದುವಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
* ಬುದ್ಭುಪಾಶ್ರಿತಾ ಇವರು ನೇರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಗುರುಗಳಲ್ಲ. 
ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗುರುಗಳು. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಉದ್‌ ಲಾ ಸ OT ರ್‌ ONAN ಗಾ ತಾಃ ೨. ಓಿಧುದ್ಕಇಾ೧162 ಇನ್‌ ಗಳಲ 4 
ಆಲ್ಟ್‌ Cad ಓಟ KA Nees ted ANd UN | add *್‌್‌್‌್‌ BN {bids NO 9 
ಬುದ್ಧಿಶಿಕ್ಸಿತರಾದವರು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 
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ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3103 
ಅಳಿಲ ಗಾಣ್ಯ- ದದ ಸತತ ದಾಾಲ್ಯಾ (ಕಷ ಶಾಳಿಸಗಾಳ ES PD 00% RS DS SD ಯ ಸೆ ದಲ್ಲಿ ES ES 0 ದಾಲ ಲ್ಲಿ 
ದಾ ಎಲ ! MA | ಮೀ. A ಆಖ ಲಾಈ 
ಆಚರಣೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ 
ಯತೋ ಯದುನುಶಿಕ್ಲಾಮಿ ಯಥಾ ವಾ ನಾಹುಹಾತ್ಮಜ | 
ತತಥಾ ಪು್ರರುಷವ್ಯಾಹ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ 11೩ ೬! 


ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಯಯಾತಿನಂದನನೇ! ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದ ಯಾವ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಡೆದೆನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು, ಗಮನಿಸಿ ಕೇಳು : 


ಭೂತೈ ರಾಕ್ರಮಮಾಣೋಅಹಪಿ ಧೀರೆ 


i ' ತ್‌ ಟ್ರ' 


ತದ್ದಿದ್ದಾನ್ನ ಚಲೇನ್ಮಾರ್ಗಾದಶನ್ಹಶಿಕ್ಷಂ ಕ್ಷಿತೇವನ್ರತಮ್‌ 11೩ ೭॥| 

ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಟಿ-ಕೋಟಿ ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ದುಷ್ಟಪ್ರಾಣಗಳೂ 
ಓಡಾಡುತ್ತಾ ತುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ "ಅದು ದೈವದ ಕಟ್ಟಳೆಯಿಂದ ಆಗಿದೆ'- 
ಎಂದು ತಿಳಿದು ಕೃಮಾನಿಧಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯು ಕಂಪಿಸದೇ ಇರುತ್ತಾಳೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ದೈವದ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಪ್ರಾಣಿಗಳು ತನ್ನನ್ನು 
6-0೫ ಉಲ್‌ NAEಸA್ಭNAT ಉಂ ವಾ ಳಾ AON ಮಾಸ್ಟ್‌ 
Ne YUM TAO ಈೆಲಿಯಿ ವ್ಯಯ ಟಟ ಟು Gad ಆ ಟ್‌ (ಚಲಿ Hen Uh rd CAO UNS 


ವನ್ನು ಭೂದೇವಿಯಿಂದ ಕಲಿತೆನಪ್ಪಾ! 


ಶಶ್ರತರಾರ್ಥಸರ್ವೇಹಃ ಪರಾರ್ಥ ಪಕಾನಸಮೃವಃ | 
ಸಾಧುಃ ಶಿಕ್ಷತ ಭೂಭೃತ್ತೋ ನಗಶಿಷ್ಯ ಪರಾತ್ಮತಾಮ್‌ 11: ೮॥ 


a 


ಮನುಷ್ಯನ ಸಮಸ್ತವಾದ ಆಸ-ಆಕಾಂಕ್ಟೆಗಳೂ ಬೇರೆಯವರ ಸಲು 


C ಾೂರಮಾಡುವುದೇ ಜೀವನದ 
ಸನವೆಂದು ಬಾವಿಸಬೇಕು. ಈ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸಾಧುವಾದ 


a 
£ 
2 
91 
© 
CC 
C 
ಕ 


ಓಟ 
ಸರಾ ಇಲ ಉಕಾ ಹಾಫಾ ಲ್ಲ ರೋಪಕಾರಕಾ ಣಿ ನು ನ ಜಾನ ನಿನ ನರಿ ೧೦೮. NATO 
[9] e ಭಲ ಭೆಲ) ಆಲ್ವ 1 WUT ಅಂ CMT IT “AANA 1 


ಒಟ 
ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುತದೆ. ಜನರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅತಿಮುಖ್ಯ 


ಬರುತದೆ. ಅದು ಹಲವಾರು ನಾಗ ಗೂ ಪಶು-ಪಕ್ಷಿ- ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಹಾ 
ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಪರ್ವತದ ಸ್ವಂತಕ್ಕೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3104 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ನಾ ನ್ನ ಜಾಲ ನ್ನ Fao ಏ.೧ ದಾ ಹಾಕಾ EN ಫಿ ಗಿ ಜಾ ಬಿ ಬಾವ OO ಅಕಾಲ ಅರಾ ಲು 
MNO ಆಲ ಇ” Ned dN Wi [eS aD ಉರ! WAM 


We ಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಗವಂತನೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮಾತನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ . 


ಪಶೃತೆ ತಾನ್ಮಹಾಭಾಗನ್ನರಾರ್ಥೆ ಕಾನಜೀವಿಕಾನ್‌ | 


ವಾತ್ಸಾವರ್ಷಾತಪಹಿಮಾನ್‌ ಸಹನೋ ವಾರಯನ್ನಿ ನಃ lla. ೨11 
ಅಹೋ ಏಷಾಂ ವರಂ ಜನ್ನ ಸರ್ವಪ್ರಾಾಣ್ಮುಪಜೀವನಮ್‌ । 

ಹಾಸ್ನ 0... ಹಾರ ಪಾ ರಾ ನಾ ಬಾ ಎ Om ಯಾನಿ ನಾರ್ದಿ ಹಾರ ಲ Ila a ll 
ಸುಜನಸ್ನೇವ ರಿಳೀಹಾರಿ ಉಳ ಊಂ ಮಖೆ RN ಲ್‌ ೧೨೮ಟಾ೦ ಧಾಂ Hull 


“ಇದೋ ನೋಡಿರಿ! ಈ ವೃಕ್ಷಗಳು ಎಷ್ಟು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳೆಂಬುದನ್ನು! 
ಇವುಗಳ ಜೀವನವು ಕೇವಲ ಇತರರ ಸೇವೆಗಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ಇವು 


“ಲ 


ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ ಬಿಸಿಲನ್ನೂ, ಮಳೆಯನ್ನೂ, ಹಿಮವನೂ 
ಗಾಳಿಯನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ನಮನ್ನು ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ವೃಕ್ಷ ಗಳ 


ಜೀವನವು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಗಳ ಜೀವನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾ ವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸ ಸುತ್ತೇನೆ. "ಪ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಮಸ ಪಾಣಿಗಲಿಗೂ 


ಯಾವುದಾದರೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಸತ್ತು 
ಲಿ 


ea Wee CN ಯಾಚಕನು ಬರದರಿಗೆಲಿ ಗಿ 
ಹ /1 |. ಓಲ ಒ | | 


ಓಲ ANN hCG Cast NANI ಓಟ) (Ad ರಲು 1ರ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿಬಂದವನು ನಿರಾಶನಾಗದೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 

ED SS SS ED) 
ಪಡೆದುಕೊಂಡೇ ಯಲ ಅಲಲ. ಅ ಉ್ಪ)್ರ! ov ಅಧಿ ಲು ಆ 1) ಜಲ್ಲಿ, 
ಹಣ್ಣು, ನೆಳಲು, ಬೇರು, “ನಾರು, ಮೇಣ, ಹಾಲು, ಸಾದೆ, ಮೊಳಕೆ, 
ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಜನರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೇರವೇರಿಸುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಪರ್ವತ-ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಗುರುಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪರೋಪಕಾರದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಅವುಗಳಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.)'”* (10-22 


ಏನ ಗಳೇನೆನ ಹ ಇ 
ಅಬ್ರುಗಿಳಲ್ಲ : ಸಮರೂಪವಾ Wea ಲಟಿಲುಟುುಲ೦ಿಯಿ 


ಊ 
ಕ್ಲಮಾಗುಣವನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದೇವೆ. ಪರ್ವತ ವೃಕ್ಷರೂಪವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರ್ವತದಿಂದ ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ವೃಕ್ತಗಳಿಂದ 


ಪರಾಧೀನವಾಗಿ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೂ. ಕಲಿತೆನು. ಭೂಮಿಯ ವ್ರತ- _ಎಂದರೆ 'ಮಾರ್ಗ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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೨ 
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ಹಾಲಿ ಜನಿ ಹಾಲೆ ಸ್ಟಾ ಜಾಲೊ ಸಾಮಿ 
ಪ್ರಾಣವೃತ್ತ್ಯ ಲ್‌ ಇಲಾ RN Cid, WC ಲಳ esas ea 61 


ಜ್ಞಾನಂ ಯಥಾ ನ ನಶ್ಯೇತ ನಾವವೀಯೆಲತ ವಾಜ್ಮನಃ 1೩೯1 


ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ತನ್ನ ಉಳಿವಿಕೆಗೆ ಆಹಾರಮಾತ್ರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಟಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಅದು ಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರಿಯಗಳಾದ 
ರಸಾದಿಗಳನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ ಸಾಧಕನು ತನ್ನ ಜ್ಞಾನವು 
ಕೆಡದಂತೆ, ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗದಂತೆ, ಮಾತು ನಿಲ್ಲದಂತೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ 


ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಕಲಿತೆನು. 


ವಿಷಯೇಷ್ಞಾವಿಶನ್ಕೋಗೀ ನಾನಾಧರ್ಮೇಷು ಸರ್ವತಃ | 
ನ ವಿಷಜೇತ ವಾಯುವತ್‌ lv oll 
ಶಿ 


ಇರನವ ನ್ಯ ಬತ ನೆಂ ಇರ್‌ ಷರ ನಪ ನರ ನನ 


ಒದಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ ಗುಣ-ದೋಷಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಸಮದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳದೆ ವಾಯುವಿನಂತೆ ಇದ್ದು 
೦೧೫೦ ಕಾರ್ಯಾ ಸ್ನ ಲ ಲನ ದಿ EO NAT OA 
GA Ad Ad ೬ ಓಗಿ ಲಲ A Cag) Nec ಪೆ) A 0 Ad Ne Nd SS ಟಟ ಟ್‌ ತಟ ್‌್‌ಲ್ಲ 
ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಹೂವಿನ ತೋಟದಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಸಪಾನದಲ್ಲ 


ಬೀಸಿದ್ದರಿಂದ ವಾಯುವಿಗೆ ಮಾಲಿನ್ಯವು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. : ಹೂವಿನ 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಬೀಸಿದ್ದರಿಂದ ಸುಗಂಧತ್ಸವೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಗುಣ-ದೋಷಗಳೂ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ ಜ್ಞಾನಿಯೂ 
ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಕರೂ ಗುಣ-ಹೋಷಗಲಿಂ೫ ಮುಕನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನು 


rN ಇರ್‌ ಷ ಕ ಸ0್ಥ್ಯ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್ತ ಇದ್‌ ಹ NFU ಇರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ UE ಇಚ್‌ ರ್ತ ಸರ್ಪ ಇರ್ಡ್‌ ಕಂ ಸ್ರ ಡ್‌ ಒಹ್‌ ಔ ಔ ಇರಾಕ್‌ ಸರ್ಫ್‌ ಇಾಧ್‌ A ಲ್ನ 


ನಾನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಕಲಿತೆನು. 


ಹಾರ್ಥಿವೇಷ್ಟಿಹ ರ ದೇಹೇಷು ಪ್ರವಿಷ್ಣಸದುಣಾಶ್ರಯಃ | 


ತ 


ಕಾಫ 


ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸುವ ಮಾರ್ಗ. ತ (ಮಾರ್ಗ) ಎಂದರೆ 
ಜ್ಞಾನ-ಎಂದು ಅರ್ಥ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಕಿ 
ಟಿ 
1 
೭೬ 
€l 
ತಿ 
16 
1. 
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ಧಿ 1) ನ ಜಾಲ ಕಾಫಿ ಘಾನ ಲಳ ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರ ೧ನ ONO ರಾ ಖಾ ಪಾಲೊ ಘಾಲಿ ಕಾಲ ಲರ ಭಿ ಗಾ ಇಲ್ಲ ಇಷ್ಟು ಸಾಲ ಇದಿ ಥಕ್‌ ಎಸಿ 
ಓಟು 11೦೮11 ಇ'ಲು HANEY NHS Wii ಎಲಿ) CNIM 


a ಜಾ 
ಹಾಗೆ ದೇಹಸಂಬಂಧವಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಗಂಧವು 


ಜ್‌ ಸ್ನ RA NE ROE ಗ್ಶ ಜಾ ಸ ಿವಾನ್ನ ದ್‌್‌ 
ಹತ ಈ ಮ್‌ ಆಗ್ರ ಕಲ್‌ eT A ಗಟ್‌ Cd ಓಟ್‌ UY hers dG le dE ಬ ವ್ರ) ~~ 


6 
| 


ಪಾವ ವಚೇದಮಸಜಮಾತ ನೋ 


ಆಕಾಶವು ಅತಿವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದರೂ 
OOO A ಮಾಲ್‌ ಮ ೧೦ ಹಾಕಾ 
Ned A WY UY [ IAS e ಹಲಲ ಲ್ವ Ned Ad OT 


ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿದರೂ ಅಖಂಡನು ಮತ್ತು 
ನಸ ROOST TN RNAI ON ತಿತೆಗುಲಂ%ಂ 
ಹ್‌ ರ wed 


i Cd Nee NN ಧಂ ಆಕಾಶ 
ಸ 


ತೆಯ ಮತ್ತು ನಿಸ್ಪಂಗತ್ತದ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಶಾ Tm 


* ಬಹ್ಮಾತ್ಮಭಾವೇನ ಸಮನ್ನಯೇನ - ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯ್ಕಸಮನ್ವಯದಿಂದ ಸಿದ್ದ 
ವಾದ ಬ್ರಹಖಾವದಿಂದ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳೂ ಬ್ರಹಾತ್ತಕವಾಗಿವೆ-ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
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ಎನ ಗಾಅದಿಗಿ ನಮಯೆ ರ್ಬಾವೆ ರ್ಮೇಷಾದೆ ರ್ವಾಯುನೇರಿತೆ ಃ | 
SNES OLSON ಲ್‌ “ಜ್ರ ಯ ಒಲ ್ಟ್ರೂ WC ಆ ್‌ಕ್ರ್ರೇ I 
ನ ಸ್ಪಶ್ಛತೇ ಭಸದ್ದಷೈಸ್ಯಷ್ಟೆರ್ಗುಣೆ ಪುಮಾನ್‌ Ilva ll 


ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಮೇಘಗಳಿಂದ ಮಿಂಚು ಕಾಣಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತದೆ. ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. ನೀರು ಸುರಿದು ಬೆಳೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ 
ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾದರೂ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಭೂತ 


ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳಂಬ ಕಾಲಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಸತ್ನಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 


ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹಲವಾರು ನಾಮರೂಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ 


ದರೂ ಆತನಿಗೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ದೇಹದೊಡನೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಮಳೆಗೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಕಾಶದಿಂದ ಮಳೆ ಬೀಳುವು 
ದೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವಂತೆ-ದೇಹಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕರೆಯುವ ಭ್ರಮೆಯು ರೂಢಿ 
ಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆಕಾಶವೆಂಬ ಗುರುವಿನಿಂದ ದೇಹಕ್ಕೂ ಆತನಿಗೂ 
ಸಂಬಂ ೦ಧವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು. 


ಸ್ವಚ್ಛಃ ಪ್ರಕೃತಿತಃ ಸ್ನಿಗ್ಬೋ ಮಾಧುರ್ಯಸ್ತ್ರೀರ್ಥಭೂರ್ನಣಾಮ್‌ | 
ಮುನಿಃ ಪುನಾತ್ಮಪಾಂ ಮಿತ್ರಮೀಕ್ಟೋಪ ಸ್ಪರ್ಶಕೀರ್ತನೈಃ lll 
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¢ 
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ಹಸ್ತರೂಪವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ. 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
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J 
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ಹಾರ ಅಭಿ 9 ೧2 © ೧ ಜಾ ತಾ ಲ ವಾವ ಎ ನಿಲ್ಲು ನಾ ನ ಲ ಾಫ ಎ ದಿ ಲ್ಸ್ನು ಸಾಥ 
ಅಲ್ಲಲ * 0.11 ಅಯ್ಯ WY (| ೪ಬ AOU ಗು ಆಗ NOV UAA CAI |) 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ತೀರ್ಥದಿಂದ ಕಲಿತೆನು. 


ತೇಜಸ್ವೀ ತಪಸಾ ದೀಪ್ರೋ ದುರ್ಧರ್ಷೋದರಭಾಜನಃ | 
ಸರ್ವಭಕ್ಟೋಪಿ ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ನಾದತ್ತೇ ಮಲಮಗ್ನಿವತ್‌ 11೮೫11 


ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ನಾನು ಕಲಿತ ಪಾಠವಿದು. ಅಗ್ನಿಯು, ತೇಜಸ್ಪಿಯೂ 
ಜ್ಕೋತಿರ್ಮಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಅದ್ಭಷ್ಠನು. ಅವನನ್ನು ಯಾರೂ 


ಶಿ 
ಎದುರಿಸಲಾರರು. ಅವನಲ್ಲಿ ಸಂಗಹಕ್ಕಾಗಲೀ, ವರಿಗಹಕಾಗಿ ಲೀ ಯಾವ 


FN ದ್‌ ಇದ್‌ ಡ್‌ ಬೆ hada hada ಸವಗ ನ್‌ ನಗದ್‌ 


ಪಾತ್ರೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಸೂಚ ಅವನ ಸಂಗ್ರಹಪಾತ್ರೆಯಾಗದ. ಅವನು 


ಇ ್‌ Kee Sudan NAO US ಟೋ ಆಪ್ರ/ ol A ಟಾಲ/ಛಿ 6 


ದ್‌ 
ಸಂಸ್ರಹಕ್ಕೆ ರಾಜಸ ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. * ಕೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 


ಹಿ ‘ 


ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತಿರುತಾನೆ. ಅಕ್ಟೋಭ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆಯೇ 


ಹಾಸ್ನ ಫಾ ನ ಭಿ ಬಿವಿ ಹಾಲೆ ಜಟ ತ ಹ ಓಿಎಂಗಿ ಗ್ನು ಕಾಳ ಇ ಇಾಕ್ಟಾಕ್ಮಾ ಸಾಧ ON ಶಾ ಮಿ ಟ್ಟ ಸಾಲಿ 
ಆಲ ಪ್ರ ಆಲ! NDAs ಉಟ) oe hes NS CA ಒಟ ಲ್ರ್ರು ಅಲಾಲ ಆಬಿಲಸುತ್ತೌಐ. ~~ A ಓಟ) 


ಪರಿಗಹಿಸದೆ ಯಾದೃಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ತೃಪಿಪಟ್ಟು 
ನ್ನ ಅಗ್ನಿಯು ಪರೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 


ON ed ಸ್ನ 


ಎ 
( ಅನ್ನ ಲ್ಲವನ್ನೂ 'ಿಂದುಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ- 
ಮಾಡಬಾರದು. ರುಚಿ- ತುಚಿಯಾಗಿರುವ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ, ರಸವಿಲ್ಲದ ಕದನ್ನ ಎಂಬ 
ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲದೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ದೊರಕಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಶರೀರಧಾರಣೆಗಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ತಾನಿ-ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಏಕಂದರೆ : ಆಪತ್ಕಾಲ 
ವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವಾಗ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಕೂಡ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬಾರದು- ಎಂದು 
ಶ್ರು ಯೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆಹಾರಶುದ್ಧೌ ಸತ್ತಶುದ್ಧಿಃ I ಶತಶೋ ದುಶ್ಚಠಿತಾತ್‌ | 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
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CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3109 
ಕಾಲ ಗ ೦೧ ಜೆ ಹಾಗ ಕ ೧ ರೌ ಣಾರ ಬಜ PR 0 ಕಬ ನ್ಯಾ ಚತಾಮ್‌ | 
A ಕ್ಲ ತತ್ತು ಆಟ ಲಹ್ಕಿಂ ಆ) ೀಯ “ಇತತ ಮ್‌ I 


ಕ್ಟ ಚ ಬ ಫು 
ಭುಜಕ್ಕೀ ಸರ್ವತ್ರ ದಾತ್ಮಣಾಂ ದಹನ್ರಾಗುತ್ತರಾಶುಭಮ್‌ lvl 


ಅಗ್ನಿದೇವನು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಬೂದಿಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
(ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುತಾನೆ.) ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು... ಬಯಸುವವರು ಆತನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಉಪಾಸಕನು ಹೋಮಮಾಡಿದುದನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಅವನ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು 
ಮುಂದಿನ ಅಶುಭಗಳನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು ಸುಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಈ 
ಪಾಠವನ್ನು ಸಾಧಕನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಸಾಧಕನು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ನಿಗೂಢ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಬಹಿರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶ್ರೇಯಃಕಾಮಿಗಳಾದ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಅವರು ನೀಡುವ ಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ಉಪ 
ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾ, ಅವರ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. * 
ಸ್ಹಮಾಯಯಾ ಸೃಷ್ಟಮಿದಂ ಸದಸಲ್ಲಕ್ಷಣಂ ವಿಭುಃ | 
ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಈಯತೇ ತತ್ತತ್ವರೂಪೋಗ್ಲಿರಿವೈಧಸಿ llv ll 


EC Ce ದಲ ಕಾ ನಾತ್‌ SUEY ame Pe ೫ಲಲಿNಸೂಂೊಮ EET Pe ಇಲ್ಲಿದ 
dl 1ರ ಆಲಿ ಲ AUT 1 ಬ ಇ ಳ್‌ ಓರ ANG ಆಗ NG AN CH 
ಸಮಿತಿನ ಇದ್ದಾನೆ. ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ದಿಮಿಗಳಲ್ಲೂ ಇದ್ದಾನೆ. ಚಿಕ್ಕ- 


ಎಂಭತ್ತುನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷಜೀವಜಂತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾವರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶರೀರದ 
ಬಿವಿ ನಾನ್ನ ರಾ ನಿ ಫಾ ಭಾರ ಯ್‌ ಲ್ಲಿ ನ ನ್ನ ಫಿ A AN ಎಮಿ ಹಾರ್ಟ ಭಾಸ PR 
ಆಯಾ ರೂಪವನ್ನೇ ಧರಿಸಿದ ಹಾಗೆ ದೇಹೋಪಾದಿಯಿಂದ ಕಂಡು ಬರು 


ಔತ ಬಿ 


1.2 ವ ್ಮ್ಮಾ ಕ್ಮ ಪು ಲಾ 


ಹಾಗೆಯೇ ಹವಿಷಾ "ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಯ ಪಕ್ಪದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವೇ ಮುಂತಾದ ಹವಿಸಿನಿಂದ 


ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾನಿಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 


ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಅರ್ಹಮಾಡಬೇಕು (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


"ಲ್‌. fh AG ಡಬೀಕು. ರಟ ಜದ ದದ (2ನ a ಓ. ಊಲಟ್‌ಟಟ್‌ಟಟ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


3110 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ತಾನೆ ೧೦% ಅನಿ 0.೦ ಲ ಜಾ ಉಜಸರು ೧ ತಕ ೦.೦೫೮ ೧೨೧ ಕಳ್ಲಿ ಇಸಿಲ ಇರೆ ಹಾ 
ಲು. NWS WOO NW ಯಂ ಮವ 1 |]! ]) ಆಅುಟವಿಗು ಟಿ NM 
ದಾ” ಲೈ ಗು ದ 
ಸ್ನರೂಪ ವಾಗಿದೆ. 


ತಾ ಸಿರು 
ದಂ 
ಸ್ನರೂಪವಾಗಿರುವಂತೆ ಪರಮಾತವಿಗೆ ಪರಬ್ರಹತ್ತವೇ ಸ್ಪ- 


ವಿಸರ್ಗಾದ್ದಾಃ ಶ್ಲಶಾನಾನ್ಹಾ ಬಾವಾ ದೇಹಸ್ಮ ನಾತ್ಮನಃ 
ಕಲಾನಾಮಿವ ಚೆನ್ನ ಸ | ಕಾಲೇನಾವೃಕವರ್ತನಾ llvcll 


ಚಂದ್ರನಿಂದಲೂ ನಾವು ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ ವೃದ್ಧಿಯೂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ ನಾಶವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗಾಗುವುದು ಅವ ಕಮದ "ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಕಾಲನ 


ಕ್‌ ಕ್‌ hf nd ಸಗ ಗವ್‌ ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಟ್‌ ಪಗ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌ 


ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಚಂದ್ರಮಂಡಲಕ್ಕೆ ವಾಸವವಾಗಿ ಕ್ಷಯವಾಗಲೀ 
ಅಕ್ಸಯವಾಗಲೀ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾಯುವವರೆಗೆ 
ಸಂಭವಿಸುವ ಅಸ್ತಿ, ಜಾಯತೇ, ವರ್ಧತೇ, ಪರಿಣಮತೇ, ಕ್ಷೀಯತೇ, 


ld ದ ಆಚ ದ್‌ ೫ ಡದ ಉದ 3 


ನಶ್ಶತಿ-(ಇರುವಿಕೆ, ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ, ಬೆಳೆಯುವಿಕೆ, ಪರಿಣಾಮ ಹೊಂದುವಿಕೆ, 


CPA ಇಾಕ್ಸ್‌ಎಡೆ EEN NAN 0ಎಗಷ್‌ ಬಾವವಿಕಾರ ನ ಕಹೋ ಂ 
ಭ್ಛಟಅಗಿಟರ, ಉಲಲಿಲಲರಿಬುಲರ) ಬಲಿ [ಪಟಟ ಲಲ MeSTeA 


ಹೊರತು ಆತ್ತಿನಿಗಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಕಲೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಓಸಿಕೊಂಡಂತೆಯೂ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳನು 
ಷಸಲೆದುಕೊಂಡಂತೆಯೂ ಕಾಣುವಂತೆ ಸವುದೆ. ಇಡುವೆ ಆತನೂ 


ಕ್‌ ಕ ರಗ್‌ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಸದ್‌ ಗರ್‌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಸ್‌ ಸಾಲ್‌ ಲ್‌ ರ ಇಫ್‌ ಇ್‌ಗಷ್‌ ಇಫ್‌ ಒರ್‌ ee ET os ಔಟ್‌ಗಟ್‌ ಸ್ಮ ಫ್‌ ರ್‌ 


ನಾಶಹೊಂದುವಂತೆ ಪಾಮರರಿಗೆ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ದೇಹವು 
ಆತ್ಮವಲ್ಲ. ದೇಹನಾಶದಿಂದ ಆತ್ಮನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂಬ ಸತ್ಯವು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ 
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನು ಕ್ಷೀಣಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ ; ; ವೃದ್ದಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬ 


ವಿಷಯವೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ೨.073 ನಾ ಉನಾಶವಾದರ ೧ ಎದೆ 


Ad NI ॥ ಓಟ್‌ ೬ ಓಟ್‌ ಆಗ್‌ ದೈ ಚಲಾ! Red hd TF od od ಕ ್‌ 


ನಾಶವಿಲ್ಲ-ಎಂಬ ಈ ` ತತ್ತವನ್ನು ಸಾಧಕನು ಚಂದ್ರನ ಈ ಉದಾ 
ಹರಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. “ 


* ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಲಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನೆಂದೂ ತೇಜೋಮಂಹಲಕ್ಕೆ 


ಣ್‌ ಆ ಟ್‌ rR ದು. ಸಂ ನ್‌್‌ ಮಂಡ ಗೀಸ ೧. NL CET sate Ta 


ಲ ಟು ಕೈ ಟೆ ಲ್‌ ಗಲೇ © ಸ್‌ ಶಿ ಗಟ್‌ Ned Ae het Ne hd ಗಚ್‌ ॥ ICY ಒಂದೇ ಕುಳ ಲ 139 


ಸಮದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾಗುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನು 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯು. ಅರುವತ್ತು ಘಳಿಗೆಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಚಂದ್ರನು 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 3111 
ಅಸಾ ಸೆ ದಾಳ ಹಾ ~~ ಸಾಧ ರಫಿ ಸ ಕಾಳ ಬೊ ಹಣ್ನಾಸ್ಮಾ ಹಾಸಾನ್ಸಾ ನ್ಮ Co A pe | 
OSV AY ಆಅ ಲ್‌ ಲ್‌! IA GY eyed POI / CW) VT Wid” | 


ಶಿ 
ನಿತ್ಕಾವಪಪಿ ನ ದೃಶ್ಯೇತೇ ಆತ 'ನೋಗಗ್ಗೆ ೀರ್ಯಥಾರ್ಚಿಷಾಮ್‌ ॥೪೯॥ 


ಬಿ 


ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ನಾವು ಮತೊಂದು ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಿದೆ. 
ಉತ್ಪತ್ತಿ-ವಿನಾಶಗಳು ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ಞಾಲೆಗಳಿಗೇ ಹೊರತು ಅಗ್ನಿಗಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯ 
ಜ್ಞಾಲೆಗಳು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮು 
ತ್ರಿರುತ್ತವೆ ; ; ವಿನಾಶಹೊಂದುತಿರುತ್ತವೆ. ಎಣ್ಣೆಯು ಮುಗಿಯುವುದರಿಂದ 
ಸಾವಿರಾರು ಮಿಣುಕುಗಳು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಹೊರಬಂದು ನಾಶಹೊಂದಿವೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸೌದೆಯು ಬೂದಿಯಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಸೌದೆಯಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಜ್ಞಾಲೆಗಳು ಹೊರಬಂದು ನಾಶವಾದ 
ನಂತರವೇ ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾಲೆಗಳು ನಾಶವಾಗು 


ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಅಗ್ನಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುಕಟ್ಟೆಗೆಯು 


ಸ್ಕ್ವ ಸ್ವ wee hd © ee No ಲ್‌ CAD tote Nf NO ಕಟ್‌ Lo Ne Nes 

೦ ಟಿ 1 ಎ mf) 
ADA AON A DAA ಮಮ 
ಆಟ ಈ 4 ಊಟಓಲ ಆಟ ಪ್ರಶ್ಶರಉಣಲ೦! YT “ಅ ಘಜಟಲೆ!1 ಲುಟರಿಲ 


ಳ್‌ ಸ್‌ ಬಳ್‌ ಅ 


ಬೇರೆ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಸೂರ್ಯನು ಬೇರೆ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ 
ಹದಿಮೂರು ದಿವಸಗಳಾಗಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಪಾಡ್ಕದ. ಮೊದಲು ವಿಷಮ 
ವಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಹದಿನೈದನೆಯ ಭಾಗವು ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬಿಸುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಲೆ-ಎಂದು ಹೆಸರು. ಹೀಗೆ ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರು 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಅಂತರವಿರುವುದು. ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳುಳ್ಳ ರಾಶಿಚಕ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ 


ANAT ಎಂತಗೆ ಗಸ CONTI A ಓಟ ಇಳೆಗೆ ಗಾಲಿ OT ಗಾ EH VAC A ಇದ ಕ ನಿಂಗಿ ಸ 
AMOUNT Wd ಬದದ CN GI [॥ Cy ಲ್ಲುವಿರೋ ಟ್‌ | 1 SS HHA dT ಓಟ್‌ PMSA CT AN ಆಲ್‌ Ad AY 


ಭೂಮಿಯ ಛಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಜಲ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು. ಅದು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯು. 
ಆ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾಸ್ಕಾ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವು ಸೇರಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳೆಂದು 


ಹಚ್‌ BEA ಮರಳಿ ರಾಗ ಕ್‌ ಮೊದಲಾಗುವುದು. 


Ad Ud Ne ಈ. ಊಟ್‌ Ne ಗಟ್‌ ದಂಗ ಗೇಟ್‌ ಗ್‌ ಟ್‌ಲ್‌ಟ್‌ ಊಟ್‌ ಆ es Td ಊಟ್‌ ಆಗ |. ಶ್‌ og ಬ್‌ 


ಮಂಡಲಗಳು ವಿಷಮವಾಗುವುದರಿಂದ ಕಲೆಯು ಕುಂದುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿ; ಹ್ರಸ್ತಗಳು 
ಕಲೆಗಳಿಗೇ ಹೊರತು ಜಲಮಂಡಲಕ್ಕೆ (ಚಂದ್ರನಿಗೆ) ಅಲ್ಲ. 


(ಭಾರತದೀಷಿಕಾ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಸ ಇ ಘಾ ಸಾರೆ (ಲಿ ಇಲ್ಲ ಇ ಶಾಲಿ ಲಗಾ ತ ಲಿದಿಕಾಲಿ ಇ ಡಿಸಿ ಕಾಲಿ ಘಾಲಿ ಹ್ಮ ವಿವಿ ಹಾಹಾ? ಎಕ್ಸ್‌ ದಷ್ಟು ಸಕಾ ಕಾಸಾ ಗಳು ಬಿವಿ ಲಾ 
ಆ ೮! No’ ಆಲ್ವ [ eal ed Wad JL 1 dt Re 
ಜ್ಹಾಲೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಳಾಗುವುವೇ ಹೊರತು ಅಗ್ನಿಯನಾಶವಾಗದು. 


ಕೌಮಾರ್ಯದ ನಾಶವಾದನಂತರವೇ ಯಾವನವು ಬರುತದೆ. ಆದರೆ 
ಕೌಮಾರ್ಯದ ಕಾ ಸ್ಸ್‌ ನಾಲ ವಲ್ಲದ ಕಾಲದ NATE NEE NEN) 


ಆ adde- WEN AN GI Cg (EON 


ಕೌಮಾರ್ಯ-ಯೌವನಾವಸ್ದೆಗಳು ದೇಹಕ್ಕೇ ಹೊರತು ಆತನಿಗಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಯಿಂದ ನಾವು ಈ ಅಧ್ಯಾತತತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಅ 

ಗುಣ್ನೆರ್ಗುಣಾನುಪಾದತೇ ಯಥಾಕಾಲಂ ವಿಮುಇ ತಿ | 

ನ ತೇಷು ಯುಜತೇ ಯೋಗೀ ಗೋಭಿರ್ಗಾ ಇವ ಗೋಪತಿಃ oll 
ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠವಿದು : 


OV ECE we i Ue Ce ಗ = EE ನಾಸ ET ನೀಲಿ ಗಾ 
eS ಆ್ರಿಳೂ ಖಲ ಖಲ EW ಅಲಲಿ ನುಲಿ ್ರಿಎಂನಿಟ್ಟು ಯು 


ಅವನು ಲೋಕೋಪಕಾರಕವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಯೋಗಿಯೂ ಕೂಡ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಐಶ್ಚರ್ಯವೇ 
ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ನಿರಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ನೀರನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲುವಂತೆಯೇ ಯೋಗಿಯೂ ಅನಾಸಕ್ಷನಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರ ನಲ್ಲ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಸತ್ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ 
ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಕೊಡುವಾಗಲೂ ಅಹಂಭಾವವಿಲ್ಲದೆ 
ಕೂಡಬೇಕು. ಕೆರೆಯನೀರನು ಕೆರೆಗೆ ಚೆಲ್ಲಿದೆ-ತನ್ನದೇನೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯದ ತ್ಕಾಗಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಯೋಗಿಯಾದವನು 
ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕಲಿಯುವ ಪಾಠವಾಗಿದೆ. 

ಬುಧ್ಯತೇ ಸೇನ ಭೇದೇನ ವ್ಯಕ್ತಿಸ್ಸ್ಥ ಇವ ತದ್ಧತಃ 


ಲಕ್ಷ್ಮತೇ ಸ್ಥೂಲಮತಿಭಿರಾತ್ಮಾ ಚಾವಸ್ಸಿತೋತರ್ಕವತ್‌ 11೫1೧|! 
1 (9) 
ಲೌ ೦ 
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ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿ ರಾರು. ಸಾವಿರಾರು 
ಸೂರ್ಯರಿರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇರುವವನು 
ಒಬ್ಬನೇ ಸೂರ್ಯ. ಅಂತೆಯೇ ಕೋಟಿ-ಕೋಟಿ ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದರಿಂದ ಹಲವಾರು ಆತಗಳಿರುವರೆಂದು ಸ್ಥೂಲಬುದ್ದಿ ಯವರು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮನು ಸ್ನ ಸ್ನರೂಪದಲ್ಲರುವಾಗ ಯಾವ ಭೇದ ವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಹವೇ ಮೊದಲಾದ ಉಪಾಧಿಗಳಲ್ಲಿರುವಾಗ ಆತನು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕನಾಗಿರುವಂತೆ-ಸ್ಥೂಲಬುದ್ದಿಯವರಿಗೆ ಬೇರ- ಬೇರೆಯೆಂದು 
ಗೋಚರನಾಗುವನು. ಆತನಿಗೆ ಭೇದವೆಂಬುದು ಉಪಾಧಿ ಯಿಂದಲೇ 
ಹೊರತು ಸಹಜವಲ್ಲ. ಸಾವಿರಾರು ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯ 
ಬಿಂಬಗಳಂತೆ-ಈ ಭೇದಗಳು-ಎಂದು ಇದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ನಾತಿಸ್ನೇಹಃ ಪ್ರಸಜಕ್ಕೋ ವಾ ಕರ್ತವ್ಯ ಕ್ಷಾಪಿ ಕೇನಚಿತ್‌ | 
ಕುರ್ವನ್ನಿನ್ನೇತ ಸನ್ನಾಪಂ ಕಪೋತ ಇವ ದೀನಧೀಃ 112.೨1 


ಮಹಾರಾಜ! ಎಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ, ಯಾರೊಡನೆಯೇ ಆಗಲೀ, ಅಧಿಕ 
ಇಲಿ 


ಹಾದಿ ಭ್ರ ರ ಕಾಲ ಜಾಲಿ ಖನ್ನಾ ನಾ ಲಾವ (7) ನಾ ಸಾಧ ಲಾ ಇ ಹದಿ ಗಿ ೧ ಇಲ್ಲ ಲಗಾ ಡ್ರೀ ಹಾ ೬ BEN 


್ಹಿಬಲ೦ಲೀಬಲ್ಲ RAO tS AS UNS dG * ಲಮ ಬಸಿರರಿಖಯ್ಸ್ನ್ಳೂ Ad 


ಪಾಲ 
ಕೊಳ್ಳಬಾ ಬಾರದು. ಹಾಗೇನಾದರೂ ಯಾವನೊಡನೆಯಾದರೂ ಅತಿಸ್ನೇಹ 


ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು : 


ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಡು. ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದೊಂದು ಆಲದ 
ಮರ. ಆ ಮರದಲ್ಲಿ ಪಾರಿವಾಳವೊಂದು ಗೂಡು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯೊಡನೆ ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಗೃಹಸ್ಸಧರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಕಪೋತ ದಂಪತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಗಾಢವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವು 
ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಅಂಗ 
ದಿಂದ ಅಂಗವನ್ನೂ, ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡಿರುವಂತೆ 
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ಲ್ಯಾ ಕನ್ನಿ ಸಾಲ ೦ ಜಾ ಲ್ಲ, ಜಾಲ್ಲಿ ಲ ಕಾಲ್ಗೆ ಜಾ ಛಿ ಛಿ ಬಾ ೌಾಲೆಷ NN ಭಲ ಇ, 
ಲ್ಯ ವು - ನಗಿ ಯ gf 1 AY ಲಿ ಅಹಿ ಅಲ್ಪ ಆಯ ಲಾಲ UA 
ತಲೇ ಇರುತಿದುವು. ಜೊತೆಯಲೇ ಇರುತಿದುವು. ಒಂದು 
ಧಿ “2 ಛು ee) — ಉಂ 
ಮತೊಂದನು ಬಿಟು ಕಣಮಾತವಾದರೂ ಇರುತಿರಲಿಲ. ಬುದಿ 
0 ಲ್‌ ಕ್ರ © ಸತ್‌, 0 ಬ ೦ 
ಯಲ್ಲೂ ಏಕಮುಖವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತಿದುವು. ಅವುಗಳ ದಾಂಪತ 
ಪೃ ಹಳೆ we ಹ್‌ ಬ್‌ ಸ್‌ ಆಗ್ರ! [Ne bid 


ಲಿನ ಎ ೯ ೦930 ನಾ ಬಾ DA ಲವ ಚಹ ಎವೆ ಜಿ 
ಟುಟ WO Io Ww! wANG ಅಲಲ ಜು ABO SY) SS ಯಲು 
ಯ ೪2 ಐ 
ಯಲೇ ನಿಂತುಕೊಳುತಿದುವು... ಜೊತೆಯಲೇ ವೃ್ಹವಹರಿಸುತಿದುವು 
೧೨ ೨೦ ಯ್‌ ee) ಜಿ ಿ ದ್‌ ) 
ಜೊತೆ ಗೂಡಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು, ಜೊತೆಗೂಡಿಯೇ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನು 
ಲಿ ಹಾಲಿ ಲ್ಸ ೪ ನR NAN TIN ONAN TS NE 
ಆ್‌ * Ad Nl 1 bed NUMA ಟ್‌ ್‌್‌ಲ್ಲ ANd EU Ned MOE LAS ಓಗಿ \ ಇಲ (ಕ್‌ © ಛ್‌! 
ವಿಧವಾದ ಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ. ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸೇವೆ 
ಯಿಂದ ಪತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣುಪಾರಿವಾಳವು ಗಂಡನ 
ಪರಮಪೀತಿಗೆ ಪಾತವಾಗಿದಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಹೆಣುಕಪೋತವು 
ರ್‌) ಗ್‌ ಯ ಣ ಕ್ರ he 
ಏನನ್ನೇ ಕೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನು ತರಲು ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟವಾದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, 
ny SN ಕಕ ಇ ಘಾಲಿ (ರಕ ವಾ ಲ AN ಗಾರ ಏ.ದಿ ಪಾಲೆ ಸ್ನ ಸಾಗಿ ನ್ನ ನ್ಮ 4ನ್ನು ಅಲ್ಕಾ (ಲ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ರ್‌ ಇ ಐಲ ಕಾ ಘಾಲಿ ಇ, 
ಇಂಬು ಳನ್ನು ಖುಸಿ ಉಟ್ಟು ಅ. (ಿ೦ಿ0ಯಲಟಿಂಎಲಅ'ಎ್ರು. ಅ೦ಿಬುರೊಯು 
ತ್ತಿದಿತು. ಹೀಗೆಯೇ ಇರುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಕಪೋತಿ 
ಗರ್ಭವತಿಯಾಯಿತು. ಗೂಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಡನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಪೋತಿಯು 
ಸ್ಟ್‌ "ಲ ವಳು ದ $ ಜಿ ಎ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಮೊಟ್ಟೆಗಳೊಡೆದು ಅವುಗಳಿಂದ ಪುಟ್ಟ-ಪುಟ್ಟ ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ 
ಕಲಕಿ ಲಿಲಿ ರ್‌ ರಿಕಿ ಭಲಾ ಹ) ಬಾ ಜಾ ಸ್ಮ ಘಾಲಿ ಲಷದ ನಿ ಸ ಘಾಲಿ ಲ್ಲೆ ೦೦ಲ್ನ ಕಲಲ 
ಲಕ ONY ರ ಲಶಿಲ್ಬು ಆ ೮/16 ಉಲಿಯಲು.  ಈ್ಪುಗಳ 
ಒಂದೊಂದು ಅವಯವಗಳೂ ಸುಕೋಮಲವಾಗಿದ್ದುವು. ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಕಪೋತದಂಪತಿಗಳು ಅತ್ಯಂತಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಕಾಗ ೩ ಎನ್‌೧ಂ.ಿ.ಸಣೆ ಗಿಗಾ ಇಸಗದಿಗ್‌ಟಲೆ ಹಂಸ.ಷ0ಸದಿವ್ಠಾಗುವದವದೂ ಹೋಲಿ 
ಸತ್‌ ಧೌ ಯ್‌ ್ಸಗನ್‌ಟ್‌ೆ WT MARTY ಕಲರ ಗಟ್‌ | Wen ig) * ee ಕ್ವ ಗ್‌ he WAT 
ಆನಂದಿಸುತಿದುವು. ಮರಿಗಳ ಸುಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ- 
ಲ O OO ಸೃ ಸಾಾಲ್ಗ ಲಬ ಗಾಾಲ್ಮ ಪಾಳ (ಲಿ ಇಷು aN OC ಇೃ ಹಾಸಾಲ್ಮ ಭಾಸಾಧ ಕಾಫ ಲ್ನ ಇ ರಿ 
ಮುಟ್ಟ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳು ಬಲ-ಪಿಲಗುಟ್ಟುವುದನ್ನು ಕ 
ಹಿರಿ-ಹಿಗುತಿದುವ ಅವುಗಳು ಸಾಡುತಿದ ಸೇಷೆಯನು ಕಂಡು 


ಲ ಜಿ ಊ ಕ್ರಿ 
ಹಾಸ್‌ ಎನೂ ಹೊ ಗವ್‌ ನಗಲ ಯಿ 
wlll Ad ಸ? GAY ey AA bide ade Gd Ne Ae SA [Nek Cd ಕ್‌ 
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4, 
3 eT ೦ 
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ಮಾಯೆಯಿಂದಾಗಿ ನ್‌ NAP NONE ATT ಹ್‌ ಹಾ 


wd 1 ಗ್ಹಬಲಂಅಲಲಹH add "ಜು ರಲ್ಲಲ ಅ ಕ್ರುಕ್‌ 


RON ವಂ ೩ ಆನಿಂ ನಿ ಅ 
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ಬೂ 
ನನ್ಗ A ನೆ NX oN A ಮತೆ 
ಟುಟ SUNN TALS ಉಲಲಲಟುಟು “ಲ ್ರರಲ್ಟ | ಆಸ್‌ ಲಖಊಲನ್ಲಿ ೮ 


ಬೇಕಾಯಿತು. ಅಂತೆಯೇ ಒಮ್ಮೆ ಕಪೋತ-ಕಪೋತಿಗಳು ಆಹಾರವನ್ನು 


ನೋಡಿ ಒಡನೆಯೇ ಬಲೆಯನ ಬ ಬೀಸಿದನು. ಎಲ್ಲ ಮರಿಗಳೂ ಬಲೆಯ 
ುಕಿಕೊಂಡುವು. ಮರಿಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅತಂತ ಉತ್ತ 
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ಹಾಸ ED ಗ್ರ ಕೃ ಷ್ಟ ಯ ಶಾಧಿ ಲ್ಲ ಈ ಖಾಲ ಕಾಲಾಧ್ಯ ES ಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಾ ನಿಸಾ ಬ್ರ ಲ್ಲಿನ ಕಾರ ಚಾಲಿ ಪಥಿ 
ಇ ೮ AASV wd ಆಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್ರ ಲ೬ ರ ಕೂಗಿ ಕೊ ರ್ರ್‌ ಎ ಭಟ! IT SUSI! 
ಧಾವಿಸಿ ತಾನೂ ಬಲೆಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿತು 


ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಕರೆತರಲುಹೋಗಿದ್ದ ಕಪೋತಿಯು ಬಹಳ 


ಹೊತ್ತಾದರೂ ಗೂಡಿಗೆ ಬಾರದಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಪೋತವು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 


ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಹುಡುಕಿ ಕರೆತರಲು ಗೂಡಿನಿಂದ ಹೊರಟಿತು. ಸ್ಪಲ್ಪದೂರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬೇಡನ ಗುಡಿಸಿಲಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿಯೂ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳೂ 
ಬಲೆಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಪೋತವು ನೋಡಿತು. ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳೂ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಸಮಳಾದ 
ಮಡದಿಯೂ ಹಾಗೆ ಬೇಡನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೀನವೂ ಅತಿದುಃಖಿತವೂ ಆದ ಕಪೋತವು ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳ ತೊಡಗಿತು. 


ಅಹೋ ಮೇ ಪಶ್ಯತಾಪಾಯಮಲ್ಲಪುಣಸ್ಮ ದುರ್ಮತೇಃ 


ಕ್‌ 


೬ ಫ್ರ್ಲಾಸಲ ಆಲಾ ಕ್‌ {Den wi lc ಭಲ WSS 886೬ ow ॥॥ 
ಖಿ ಬಿ 4 ವಿ ಎ ಲೆ 
66್ಲ PR ಬಾ ಣಿ || ನ ಹಾಸ ಕಾಸಾ ಸ್ಮ ಹಾಲೆ ಲ್ನ ಎ ಹಾಲೆ ಷ್ಟ. ಕ ಜಾಲಿ ೮ 
SAUNA ! 


ಸ್‌ 
©) 
1ಶಿ 
4 
ಕ್ಸ 


ವಂದಿ De 


ಬ \ ೨. ಮವ Nes 
ಕಾಮೋಪ ಪಭೋಗಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಸ ಏನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಆಶೆ- 
ಮ 


ವಾಗಿದ್ದ, ಧರ್ಮಾರ್ಥ- ಕಾಮಗಳ ನೆಲೆಯಾ 


ಷಾ 


ಹಾಳಾಗಿಹೋಯಿತು. ನಾನಿದ ದನ್ನು ಹ ಹೇಗೆ ತಾನೇ 


ಅನುರೂಪಾನುಕೂಲಾ ಚ ಯಸ್ಸ ಮೇ ಹತಿದೇವತಾ । 
ಶೂನ್ಯೇ ಗೃಹೇ ಮಾಂ ಸನ್ನಜ್ಮ ಪುತ್ಮೈಃ ಸ್ವರ್ಯಾತಿ ಸಾಧುಭಿಃ 1೬೯1 


ಫ್ರಿ 


ಪತಿಯೇ ಪರದ್ದೆವವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ನನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯು ನವಗೆ 


ಸ್ಹಭಾವದ ಮರಿಗಳೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. "ಯೋ! ನಾನು 
ಈ ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕವಾದ ದುಃ ಖವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ? 
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ಲಾರಾ ತ್ಮಾ ಜಾಲಿ ಕಾಫ ಕಾಲ ಲ ಥಿ © ಹಾಲೆ ಹಾಗೆ ಲ 
AWOL SHV ಶೂ ನ್ಯ ! ಆ dN ISON eS TSO ಆ ಕಲಾಂ I 


ಜಿಜೀವಿಷೇ ಕಿಮರ್ಥಂ ವಾ ವಿಧುರೋ ದುಃಖಜೀವಿತಃ lz oll 

ಅಂತಹ ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಅತಿದೀನನಾಗಿ 
ರುವ ನಾನು ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶೂನ್ಯಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿರುವ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಜೀವಿಸಿರಲಿ? ವಿಧುರನೂ ದುಃಖ 
ಜೀವಿಯೂ ಆಗಿರುವ ನಾನು ಯಾವ ಸಾಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಿಸಿರಬೇಕು? ಅವರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ನಾನೂ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ” ಹೀಗೆ ಅವಿವೇಕಿ ಯಾದ 
ಆ ಕಪೋತವು ನಿರ್ಧರಿಸಿ-ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಸ ಸಾವಿನ ದವಡೆಗೆ 
ಸಿಲುಕಿ ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ದರೂ-ತಾನೂ 
ಹೋಗಿ ಬೇಡನ ಆ ಬಲೆಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿತು. 


ಬೇಡರವನಿಗೆ ಅದೃಷ್ಟವು ಕುಲಾಯಿಸಿತ್ತು. ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಯತ್ನವೇ 


MOF ಹಣ ದಿಗಿಗರಾಗಿಗಳ್ಳ 0.0 NE ಲಗ್‌ ಹೆಗಲ ಇ 
BNI YE ಸರಿಯ ್ರಿರಗ್ಲ ಜ್‌ ರಲಲ ಅಂಯ್ನೊೂ 


ಕಪೋತಿಯನ್ನೂ, ಮರಿಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ ಬಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಏವಂ ಕುಟುವ್ಹ ಪೌನ್ನಾತ್ಮಾ ದ್ದನ್ಹಾ -ರಾಮಃ ಪತತಿವ 


ಕಾಸಾ ಬಾದೆ ಮ ದವ ೧ನ ಘಾ ಬ್ಲಾ 
ಪುಷ್ಠನ್‌ Se ಕೃಷಣಃ ನಾನುಬುನ್ನೂ 


ಯದುಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ, ಕಪೋತಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ 
ಪರಮಾಶ್ರಯವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೆಂಬ ದ್ವಂದ್ದಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಳುಗಿ-ಏಳುತ್ತಿರುವ, ಅಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಗೃಹಸರು 


ಲ್ಪ 


ಕಪೋತ ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಕೇವಲ ಕುಟುಂಬರಕ್ಷಣಿಯಲ್ಲಯೇ ಆಸಕರಾಗಿರುತ್ತಾ 


ಗೃಹೇಷು ಖಗವತ್‌ ಸಕಸಮಾರೂಢಚ್ಚು ತಂ ಎದು. 1೭ ೪॥| 
ಕಾ) ಸ್ರ ಲಾಲಿ ನಿ ಭಿ ಕ ನ್ನ ಇಲ್ಲ ಸಾಲ ಸಿ ಸಿನಿ Po oD ಕಾಣಾ ದಾ ನ್ನ್ನ ಜಾ “ಗ್ರ್ಯ) ತಾಲಿ ಬನಿ 
Me ಇ್ಟಣ ಬೌ WINN NBA ಬಹಲ ಮಾ ಯು ಮೀಸಾ ೯ 


೨118 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಎಲ್ಲಿ ತಲ್ಲ ಕಾಕಾ ಮಾ ಕೊ ಅಕಾ ಯ ಕೌ ನಲ್ಲ ಇ ರ್ಮ ಡಾಲಿ ಹಾ ಇ ಮಾಲಿ ಇ ನಾ ಪ) ದಾಲ ಲ್ಲ ಜಾಲೆ ಲಾ ನ್ನ ಭಾಲಿ ಇ 
MU \ ಅಟ್ಟ ol (ಉಲ ಟು ಟು ಟು. ಸಮಯಾ, ಲ ಆಲ ಟು BLN UYU 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಅದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನೆಯ ಹೊರತಾಗಿ 
ಬೇರೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಸೂ ಉಸ್‌ ನಗೆಗಮ೧ಡಗನಗು ನಾಮವ ಮಾಚಷಗಟೆಗಳೂ ಗಿ ನೋಲಿಗಾ 
ಕಪೋತಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ ಅಂತಹವನನ್ನು 
ದ್‌ ರಾ ಪದ್ಯ ಇ ನಿ ಸಾಸಲು ಅಸು PN ಕಾಣಾ ಐಾಾಲ ಬಿ ರ್‌ ಇ ರಶ್ಮಿ ಘಾಟಾಶ್ಮಾ ಬ್ಬ ಸನ್ಮಾ) ಇಾಲೊ್ನೂ 
ಆಲ್ಲಿ ಆ ಬು ರ್ವ pL ರು ಟು ಆ ಆಆಆ 
ತಿಳಿಯುತಾರೆ 

ಹಾಗ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅವಧೂತೋಪಾಖ್ದಾನ 
ಹೆಬ್ಬಾವಿನಿಂದ ಪಿಂಗಳಾ ಎಂಬ ವೇಶ್ಯಯವರೆಗಿನ ಒಂಭತ್ತು 


ಗುರುಗಳಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠಗಳು 
ಅವಧೂತರಾದ ದತ್ತಾತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಸುಖಮೈನ್ನಿ ,ಯಕಂ ರಾಜನ್‌ ಸ್ವರ್ಗೇ ನರಕ ಏವ ಚ | 

ದೇಹಿನಾಂ ಯದ್ಮಥಾ ದುಃಖಂ ತಸ್ಮಾನ್ನೇಚ್ಛೇತ ತದ್ದುಧಃ loll 
“ಮಹಾರಾಜ! ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಸುಖವು ದುಃಖ 

ದಂತೆಯೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾರಬಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 

ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲೀ, ನರಕದಲ್ಲಾಗಲೀ ಲಭಿಸಿಯೇ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 

ಅಂತಹ ನಶ್ಚರವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಸುಖವನ್ನು ವಿದ್ದಾಂಸನಾದ ಮನುಷ್ಯನು 

ಬಯಸಬಾರದು. 


ಾನಂಸೆ 


~ 


ದೃಚಯ್ಲೆವಾಪತಿತಂ ಗ್ರಸೇದಾಜಗರೋತಕ್ರಿಯಃ |೨| 


\ 


ೋಕಮೇವ ವಾ | 


"ಇಫ್‌ ಚ್‌ ಕ್‌ ಕ್‌್‌ಯ್‌ 


ಸಂ ಸುಮುಷುಂ ವಿರಸಂ ಮ 


ಭಿ ನ 


ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಆಹಾ ಕಾರಾ ಯ್ಕ ನಾ ಲ್ಲ ಅಭಿ ಫ್ರಿ ಘು ಇಲ್ಲಿ ತ್ಯ ಹಾ ನ ನ್ನು ಹಾಲ ಇಕಾ ನರ ನಿ ಲ, ಬಲಲ ನಾರ ಲ 

[ee ಅರ೮ಲ್ವ (| ಲಂ 2೬ ರು ಮೀಸ ಆಲಿ ಟುಟ Nd (We 
ದಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನು ಆಹಾರವು ರಸವತ್ತಾಗಿರಲೀ, ರಸಹೀನವಾಗಿರಲೀ ; 


ಹಚ್ಚಾಗಿರಲೀ, ಕಡಿಮಯಾಗಿರಲೇ , ಯಾವುದನ್ನೂ ವಿವೇಚಿಸದೆ ದೊರೆತು 


ಶಯೀತಾಹಾನಿ ಭೂರೀಣಿ ನಿರಾಹಾರೋ&ಸುಪಕ್ರಮಃ | 


ಯದಿ ನೋಹನಮೇದ್ಸಾಸೋ ಮಹಾಹಿರಿವ ದಿಷ್ಟಭುಕ್‌ lls. ll 
ಆಜಗರವ್ರತಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತಾಗ ಆಹಾರವು ಸಿಕ್ಕದೆಯೇ ಇದರೆ 
169) 


್ರ ಭಾವಿಸಿ ಹೆಬ್ಬಾವಿನಂತೆ ಹಲವಾರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಹೋಗದೆ ನಿರಾಹಾರನಾಗಿಯೇ ಮಲಗಿರಬೇಕಾಗು 


ಶಯಾನೋ ವೀತನಿದ್ರಶ್ಚ ನೇಹೇತೇನ್ಹಿ 'ಯವಾನಪಿ ||ಲ|| 
ಆಜಗರವ್ರತಿಯು ಮನೋಬಲ. ಇಂದ್ರಿಯಬಲ ಮತ್ತು ದೇಹಬಲ 


A ND ಮಾ 


ಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟನಾಗಿರಬೇಕು. ನಿದ್ರೆಯು ಬಾರದಿದ್ದರೂ 
ಮಲಗಿರಬೇಕು. ದೃಢವಾದ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಯಾವ 


ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾಗದು. ಹೆಬ್ಬಾವು ಹೀಗೆಯೇ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು 


ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹಬ್ಬಾವಿನಿಂದ ನಾನು ಈ ವ್ರತದ ತತ್ತವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡೆನು. 


* ಆಜಗರವ್ರತ : ಹೆಬ್ಬಾವಿನಂತೆ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು. ಹೆಬ್ಬಾವು 


ed 


ಹಾಗಿನ ೪್ಮ ೦ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆ ದಾಡಲು 


ke ಸಗ್ಗ್‌ಸ್ಕ'ಘ್‌ ಓಟು Ad ಹಗ Ad Te hed ಆ ಓಲ್‌ ಓಲ್‌ ಆ) ಕ 


ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವುಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯು ಅದಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಆಹಾರವು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಆಹಾರ ವಾಗಲೆಂದೇ 


ಹಪಾಣಿಗಳು ಅದರ ಬಳಿಗೆ ದೆವೇಚೆಯಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಬಂದಾಗ 


ಕಜ) tl TO ಇಟ್‌ ಶೇಟ್‌ ಸ್‌ ಚಯಿ 


ಲ) 
ಮಾತ್ರ ಹೆಬ್ಬಾವು ಹಾಗೆ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ದೊರೆತ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತಿಂದು 
ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 


ಆಜಗರವ್ರತವೆಂದು ಹೆಸರು. ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ವ್ರತವಿದು. ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆಗೆ ದೃಢವಾದ 
ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸವಿರಬೇಕು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3120 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಬಾ ಲನ ಹಶಸನಗವಿು ಖೆ ನ ಶಾಕ ಲಾರಾ ರಾ ಸಾ ಬ ನಾಲಾ ಸರೆ 
WG IS ಅಲ್ಪ A ಲ೬ CSIC IONE bv AGS | 


ದಿ 
ಅನನಪಹಾರೋ ಹೆಕ್ಷೋಭಃ ಸಿಮಿತೋದ ಇವಾರ್ಣವಃ 11೨11 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸಾಧಕನು ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠವಿದು : 


ಕಾಸಾ ಇ ನ್ನ ನ್ನು ಲ್ಲ ಹಾಸ ಲ್ಲ ನ್ನ ಕ್‌ ಗಾಲಿ ಕನ್‌ ಸ್‌ ಘಾ ಮೆ ಇದಾ 
GaAs CY AAS © kad Gs Ch ಮಲ Dada NVA, tad / Nd le 


1) & 
ಅವನನು ಅನಾದರಣೆಮಾಡಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾದ ವಾಗಬಾರದು. ಮಜ್ಜ 


ತುತ ತುದ! ಇಸ್‌ ದ್‌ ಓಟ್‌ ಹ (ಎ ದ್‌್‌ (ಲ್‌ ಗವ್‌ ಸದ್‌ ಸದ್‌! Rf ಳಾ a NN ಲ್‌ ಈ. ನ್‌್‌ ಓಂ್ಫಂ೦ಉಂ ಯ 


ಯನೂ ಅನತಿಕ್ರಮಣೀಯನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಅನಂತವಾದ ಕಡಲಿನಂತೆ 
ಪಾರವುಳ್ಳವನೂ ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಪರಮಾಶ್ರಯನನ್ನಾಗಿ. ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಾಧಕನು ಸಿರಿವಂತನಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯು ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 


ಆಗ ಹಿಗಲೂಬಾರದು : ದರಿದ್ರನಾಗಿದ್ದರ ಕುಗ್ಗಲೂಬಾರದು. 
ಸಮುದ್ರದಂತಿರಬೇಕು. ವಷಾ ೯ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ತುಂಬಿಹರಿದು ಸುತತ 


ವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತುಂಬುತ್ತಿದರೂ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದುಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರೀಷ್ತಯತುವಿನಲ್ಲಿ ನದಿಗಳು ಬತ್ತಿಹೋಗಿ ತನ್ನನ್ನು 


ತುಂಬಿಸಲಾಗದಿದರೂ ಬತ್ತಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ ಸಾಧಕನು 

ಕುಗಲೂಬಾರದು ಹಿಗಲೂಬಾರದು. ಸಮಚಿತ್ರನಾಗಿರಬೇಕು. 

ದೃಷ್ಟಾ ಸ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ದೇವಮಾಯಾಂ ತದ್ದಾದೆ ತರಜಿತೇನ್ಸಿಯಃ | 

ಪ್ರಲೋಬಿತಃ ಪತತ್ಸನ್ನೇ ತಮಸ್ಯಗ್ಗೌ ಪತಜವತ್‌ EN 
ಮಿಣುಕು ಹುಳುವಿನಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠವಿದು : 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ದಾಸ 


ನಾಗಿರುವ ಮೂಢನು ದೇವಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 


ನೋಡಿ ಅವಳ ಹಾವ-ಭಾವಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತನಾಗಿ ಅವಳಲ್ಲಿಯೇ 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 3121 
೦೦ ಗಾಲ ಇ ಘಾಲಿ ಕಾಲ ನ್ನ ಗ ನಾ ಕ್ಮ ಸಾ) ಇ ವಾ ನಾ ಸಾಸಾಲ x ಹಾಸ್‌ ಕಾರ್ಯವನ ತ್ಸ ಮಾಡದೆ 
ಜ್‌ ಆರಣಲ!1) ಆರ ಎಲ್ಲ OWI ew ಆಲಿ ಆಲ ಖಿಲ , 


ಬೆಂಕಿಗೆ ಹೋಗಿಬೀಳುವಂತೆ ಆತಮ ಬಿದ್ದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಶರೀ 
ರವ; ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುವುದೆಂಬು ಬದನ ವಿವೇಚಿಸದೆ ದೀಪದ ಹುಳುವು 


ಗ್ರ ಜಿಲ ಂಿಲಿ( Ad © ್ಡ td 'ಆಗ್‌ಟ್‌ 
ಪವನ್ನು ಮುತ್ತಿಡಲು ಹೋಗಿ ಅವಸಾನ ಹೊಂದುತ್ತದೆಯಷ್ಟೇ. 
ಯೋಪಿದ್ಧಿರಣ್ಯಾಭರಣಾಮೃರಾದಿ- 


ದ್ರವ್ಯೇಷು ಮಾಯಾರಚಿತೇಷು ಮೂಢಃ ! 
ಪ್ರಲೋಭಿತಾತ್ಮಾ ಹ್ಯುಹಭೋಗ ಬುದ್ದಾ ಕ 
ಪತಜ್ಜವನ್ನಶೃತಿ ನಷ್ಟದೃಷ್ಟಿಃ |1೮|| 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ವಿಮೋಹಗೊಳಿಸಲೆಂದೇ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ನ್ನು-ಒಡವೆ-ವಸ್ತ್ರ-ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವು 


ಲಿ೦ಂದ ನ್ನ ಮ ೧ಗಿಸರಗಂಗ AE ಗಿ ದಾ ಆಶಯದಿಂದ ನಲೆಯಲಟವ ನಾ 


ಕಳು ಉಪಿಭೋ Ml IAM Ud Ne ಓಟ್‌ Ne ed Ne ಭೆ ಯ್‌ 


೧. 
Ge 


ಶರೀರವು ಎಷ್ಟು ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಜೀವಂತ 
ವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ಆಹಾರವನ್ನು ಮುನಿಯಾದವನು 
ಸಿ೦ಗಿಜಸಿಬೀಕು. ಆಹಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಯಸುವಾಗಿಲೂ ಮಾಧುಕರೀವ್ಳತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಗೃಹಸ್ದರಾದವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ 
ಮುನಿಯಾದವನು ಶರೀರಧಾರಣೆಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದಷ್ಟು ಆಹಾರವನ್ನು 


ಏಳು ಮನೆಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ತಂದು ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. ಮಾಧೂಕರೀ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಜೇನುಹುಳುವಿನಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ೫ 


ಲವ 


* ಮಾಧೂಕರೀವೃತ್ತಿ: ಜೇನುಹುಳುವು ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಾ ಪಷ್ಪಕ್ಕೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3122 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ode 0 a ಳಂ DL ಗಂ ರ್‌ಂ | 
ಅೀಖಯ್ಮುಶ್ದಿ ಉಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ಶೌಸೀಯ್ಯೂ ಕುಶಲಂ ಡಿ | 
: ಅ 
ಸರ್ವತಃ ಸಾರಮಾದದ್ದಾತ್‌ ಪುಷ್ಟೇಭ್ಯ ಇವ ಷಟ್ಟದಃ 11೧೦ 
ನಾನಾ ಕಾರವಾದ ಚಿಕ್ಕ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ದುಂಬಿಯು 


ರಸವನ್ನು ಸಂಗಹಿಸುವಂತೆ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಣ್ಣದಾದ 


ಎ ಮಹತ್ತಾದ  ಶಾಸ್ತಗಳಿಂದಲೂ  ಸಾರಭಾಗಗಳನ್ನು 


ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 
ಸಾ ಯನನಂ ಶಸನಂ ವಾ ನ ಸಜ ಶೀತ ಬಭಿಕಿತಮ್‌ | 
ದಿ ತೆ ಸ್‌ we Ly ಮ ಲ್‌ ಆ ಕ್ರ ಕಛ್‌ [| 
ಪಾಣಿಪಾತೋ ರಾಮತ್ರೋ ಮಕ್ಷಿಕೇವ ನ ಸಜ್ಜ ಹೀ IlAall 


ಜೇಮುಹುಳುವಿನಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಮತೊಂದು ಪಾಠ : 


ಮುನಿಯಾದವನು ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆಂದಾಗಲೀ, ನಾಳೆಗೆಂದಾಗಲೀ 
ಜೇನುಹುಳುವಿನಂತೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಇಡಬಾರದು. ಯಾವ ಪಾತ್ರೆಯೂ 
ಕೂಡ ಅವನಲ್ಲಿರಬಾರದು. ಬೊಗಸೆಯೇ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿ ಸುವ 
ಪಾತ್ರೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಹೊಟ್ಟೆಯೇ ಕೂಡಿಡುವ ಕಣಜವಾಗಿರ ಬೇಕು. 


ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವಷ್ಟು ಆಹಾರವನ್ನೇ ಮುನಿಯು ಸತ್ತುರುಷರ ಮನೆಯಿಂದ 


ತರಬೇಕು. 

ಸಾಯನನಂ ಶ್ಚಸ್ತನಂ ವಾ ನ ಸಜ್ಸಕ್ಲೀತ ಭಿಕ್ಷಾಕಃ | 

ಮಕ್ಷಿಕಾ ಇವ ಸಜ್ಸೃಹ್ನನ್‌ ಸಹ ತೇನ ವಿನಶೃತಿ 1೧೨ 
ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆಂ ೦ದಾಗಲೀ, ನಾಳೆಗೆಂದಾಗಲೀ ಜಭಿಕ್ಷುವಾದವನು 

ಆಹಾರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಇಡಬಾರದು. ಜೇನು ಹುಳುವು ಹಲವಾರು ಪುಷ್ಪ 


ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಘಾಸಿಯಾಗದಂತೆ ಒಂದೊಂದೇ ತೊಟ್ಟು ಹೂವಿನ ರಸವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಗೂಡನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಧಕನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಗೃಹಸ್ಥ 
ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಒಂದು. ಮನೆಯಿಂದ ಒಂದೊಂದೇ ತುತ್ತನ್ನು ಸಂಥ್ರಹಿಸಿ 


ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಮಾಧೂಕರೀ ವತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಜೇನುಹುಳುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ml 


were ಒಂ ಹಗ್‌ ್ಸ್‌। WSU we UR We ಮುದು ದ ಇರ್‌ತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಧ್ರ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಸಿಸ್ಟ್‌ IAG 


ಜಾತಿ. ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ರಸವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೂಡಿಡುವುದು ಮಧುಕರ. ತಯಾರಿಸಿದ 
ಮಧುವನ್ನೇ ಕುಡಿದು ಜೀವಿಸುವುದು ಮಧುವಕ್ಷಿಕಾ. 


(ಭಾರತದೀಪಿಕಾ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


9_ ಲ ( © ಶಾಲ ವ 
COON WOLVES WY HUW 


| | 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ ಜೇನುಹುಳುವಿನಂತೆಯೇ ಆಹಾರ ಸಮೇತ 


ನಾಗಿ ಆತನು ಹಾಳಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜೇನುಬಿಡಿಸುವವನು ಜೇನುಹುಳುಗಳನ್ನು 
ರದಾತ್‌ಗೆ ಇಲಿ ಶಿ ೧ಿಳೆಸ 6 0ಂನಾಣಾನವನ್‌ನೂ  ಣೆಗ್ಗ್‌ಗುತೆ ೧ಗಲಟುಡುನ್ನೆ ಆದುದರಿಂದ 
ಓಟ ಹಲ್‌ |! AMSG OMAN ಆಸಿ ಕ್‌ ude ಸ್‌ 1 ಆ ಜಟ ಥ್ರ ಪಳೆ ಅ Nes Ne ಗಟ್‌ No No ಆಗ್‌ಟ್‌ 
ಭಿಕ್ಬುವು ತನಗೆ ಆ ಒಪ್ಪತ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. * 


ಪದಾಷಿ ಯುವತೀಂ ಭಿಕ್ಲುರನ್ನ ಸ್ಪಶೇದ್ದಾರಮೀಮವಪಿ | 
ಸ್ಪಶನರೀವ ಬಧೇತ ಕರಿಣ್ಕಾ ಅಜ್ಜಸಜ್ಜತಃ ॥೧೩॥ 
ಆನೆಯಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠವಿದು : 


ವಿ ಹಾಟ ಹಾ 


ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹೆಣ್ಣುಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಭಿಕ್ಬುವಾದವನು 
ಮುಟಬಾ ಸರ್ತಿ 
ಬ್ರ 


ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯ. ಅಂಗಸಂಗವನ್ನು ಬಯಸಿ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ 

ಅಯನ ದಾಲ ಗಿರ್‌ ಬ್ಬ ಸಾಥಿ ಹ ರಾ ನಿ ರಾ ನಾ ಎ ನಾಲ ಮನ್ನಿ ನ ರಾವ 

MAN OYUN MWY OD NY ಕ್ಯ A ಗುಲ WV UM UNS wT WV WwW 
| 

ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುತಾನೆ. 





* ದುಂಬಿಯು ಎರಡು ವಿಧ : ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಕುಡಿದು ಜೇನುಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟದೇ 
ಇರುವುದು ಒಂದು ಜಾತಿ. ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಜೇನುಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಜಾತಿ 
ಇನ್ನೊಂದು. ಮೊದಲನೆಯದು ಕಮಲದಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪರಸವನ್ನು ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 


ಲಿ ಸಾ ಅಡಿ REED ಪ ಮ ಕಲೆಸು 


ಮೈಮರೆಯುತ್ತದೆ. ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಕಮಲವು ಒುಟ್ಟರೂಂ೦ಯು ದುಂಬಿಯು 


ವಿನಾಶಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯದು. ಜೇನು ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಹೋಗಿ ಜೇನು 
ಬಿಡಿಸುವವರ ಕೃಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ವಿನಾಶಹೊಂದುತದೆ. ಸಂಗಹಕಾಗಿ ಅದವಾ ಆಅಮೋದಕಾಗಿ 


ಳ್‌ ರ್‌ / ಗ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ರತ್‌ ಸ್ಥಿ ನ್‌ 7 ಈ ಇರ್‌ ಐ Pd 7 [| ಕ್‌ ಇದ್‌ ಇರಲ್‌ ಇದ್‌ NN ಸಾಚ್‌ ಣ್‌ 


ಹೊರಟ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಜೇನುಹುಳುಗಳೂ ವಿನಾಶಹೊಂದುತ್ತವೆ. ನೀತಿ; ಕೂಡಿಡಲೂ 
ಬಾರದು ; ಅಪೇಕ್ಷೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹ ಸಲೂಬಾರದು. 


1 ಕಾಡಾನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಮಾಡಿದ ಸ೦ಂದಕಕ್ಕೆ ಖೆಡಾ ಎಂದು ಹೆಸರು. 


2 | kd ಸಗದ ನಗದ್‌ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ ಓನ್‌. ಇತ್‌ ಸಿದ್‌ ಸಗದ ಸದ್‌ ಇಿರ್‌ದ್‌' ಇಿನ್‌ದ್‌ ed ್‌್ಹ್‌್‌ ದ್ರಿ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಶಟ್‌ಇಚ್‌ೌಸ್‌ 


ಕಂದಕವನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಹುಲ್ಲು ಬೆಳಸಿ ಹುಲ್ಲಿನ ನಡುನಡುವೆ ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದ ಕಾಡಾನೆಗಳು ಮರದ ಆನೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬಲಾಧಿಕೆ ಃ ಸ ಹನೇತ ಗಜೆ ರನ್ನೆರ್ಗಜೋ ಯಹಾ 11೧೮1 


ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಹೆಂಗಸರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನೇ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮೃತ್ಕುರೂಪಳಾಗಬಹುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಮನಗಾಣಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಾಗಿ ಎರಡು ಸಲಗಗಳು 
ಕದನವಾಡುತಾ ಅಧಿಕ ಬಲವಿರುವ ಸಲಗವು ಅಲ ಬಲವಿರುವ ಸಲಗ ವನ್ನು 


eS eee, ಹಾಸ) ಎಷ್ಟ Fe We WN 


ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕೊಂದೇ ಹಾಕುತದೆ. ಹುಣ್ಣಾನಿಯು ಅಲ್ಪ ಬಲವಿರುವ ಸಲಗಕ್ಕೆ 


ಮೃತ್ಯುಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಮನನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದವನು ಸ್ತೀಯರ ಸಂಸರ್ಗವನ್ನೇ ಮಾಡ ಬಾರದು. 
ನ ದೇಯಂ ನೋಪಚಭೋಗ್ಯ್ಗಂ ಚ ಲುಬ್ಬೆ ರ್ಯದ್ವುಖಸಣಿತಮ್‌ | 


ಛು 


ಭುಜಕ್ಕೇತದಪಿ ತಚ್ಛಾನ್ಯೋ 'ಮಧುಹೇವಾ ರ್ಥ ಎನ್ನಧು 11೧೫ 


ಬಿ 
NE DR A ಎ ಹ ಸ 
ಹು ಬಔಸಿಬಿಬಿಂ೦ದಬಿ ಕಲಿಯುಖ ಖಾರಿ : 


ಬಿಡಿಸುವವನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಗೂಡನ್ನೂ ಹುಳುಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 


ತುಪ್ಪವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಲೋಭಿಗಳು ಕೂಡಿಟ್ಟುದನ್ನು 


೧ ೯ ಖಲರಾಫ್ಯ ಇ ಕಾಸರ ಘಾಲೊ ಕ್ಕ ಹಾಸ ಕ್ರಾ ಇಲ್ಲಿ ON ಇ ಹಾಸ್ತಾ ತಾಲಿ 
ಬೀರಿಯಿವಎಿರು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಸುದುಃಖೋಪಾರ್ಜಿತೈರ್ವಿತ್ರೆರಾಶಾಸಾನಾಂ ಗೃಹಾಶಿಷಃ 
ಮಧುಹೇವಾಗ್ರ ತೋ ಭುಜ್ಕ್ಜೇ ಯತಿರ್ವೆ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ ॥೧೬॥! 


ಗಳನ್ನು ನಿಜವಾದ ಆನೆಗಳೆಂದೇ ಭ್ರಮಿಸಿ ಬಂದು ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಅನಂತ ರ ಅದನ್ನು 


ಎಂಟು-ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಆಹಾರ ಕೊಡದೆ ಆಯಾಸಗೊಳಿಸಿ ಪಳಗಿದ ಆನೆಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಮರದಿಂದ 


ಮಾಡಿದ ಹಣ್ಣುಗೊಂಬೆಯನ್ನೂ ಕಾಲಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಮುಟ್ಟಬಾರದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 3125 
ಅಮೆನ್‌ ಲಸ ಫಲಿ ೧ ಲಾ ಲ ಸ ತಾ ್ರ ಲ್ರಿ pa ಅಮೆ ವಾಲ ಬಾ ಬಾವು ವಾರ ಎ 
ಆಲಿ OU THI IY WOT ರಬ್ಬುಖಲ NM MOONY ಹಮ ್ಲ 


ಹಾಕಿಬಿಡುವಂತೆ ಗೃಹಸರು ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೂ 


ಕುಟಿಲ ಕೆ ಸೌಖ ಹ್‌ NL NAT ತಾವ 
ಆಲಿ ಎಎಲ್ಟ Nಿನಯ್ಯ ಲ VON ಅಲಿಯ ಲಿ ಅಲಿ 


ಮೊದಲು ಯತಿಗಳಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿ 


ಗ್ರಾಮ್ಮಗೀತಂ ನ ಶೃಣುಯಾದತಿರ್ವನಚರ। ಕ್ಲಚಿತ್‌ | 
ಶಿಕ್ಷೇತ ಹರಿಣಾದ್ದದ್ಧಾನೃಗಯೋರ್ಗೀತಮೋಶಕಿತಾತ್‌ 1೧೭! 


ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯತಿಯಾದವನು 


ಕ್‌ ಸಸಿ ಗ್ರಿಂಣಗ್ಗಟಲನಾೂ NON ANTONI ಹಾಲಿ ಕಟ ಕರಾಗತೂಗ್‌ಛನಮು ಶ್ಕ 
ಗ್ರಾಮ್ಯಗಿ NON CUM ITN BUT ಲಲಿ ಕ್ಲಿ ) 


ಕೇಳಲೇಬಾರದು. ಬೇಡನ ಗ್ರಾಮ್ಯಗೀತಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿ ಅವನು 
ಸಿದಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಜಿಂಕೆಯಿಂದ ಈ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಯ 


ಬ್ಬ 
ಆಸಾಂ ಕ್ರೀಡನಕೋ ವಶ,  ಯಷಶ್ರಜಸೋ ಮೃಗೀಸುತಃ ॥॥೧೮॥ 


ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಯ ಮಗನಾದ ಯಷ್ಯಶ್ಭಂಗನು ಹೆಂಗಸರು ಹಾಡುತ್ತಿ 


ವಮನ ತ ಪೆ ಸಾಲಿ ವಾವ ವ ಜೌ ವಾವ ಮವ ಪಾಷಾ 


ಗ್ರಾಮ್ಮಗೀತಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗ್ರಾಮ್ಮಕುಣತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 


ಆ ಸ್ಕೀಯರಿಗೆ ವಶನಾಗಿ ಅವರ ಆಟದ ಗೊಂಬೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. 


ಹು) 


ಜಿಹ್ಟೆಯಾತಿಪ್ರಮಾಧಿನ್ಮಾ ಜನೋ ರಸವಿಮೋಹಿತಃ | 
ಮೃತ್ಯುಮೃಚ್ಛತಸದ್ದುದ್ಧಿರ್ಮೀನಸ್ತು ಬಡಿಶೈ ರ್ಯಥಾ 1೧೯ 
ಮೀನಿನಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠವಿದು : 


ಗಾಳದ ತುದಿಯಲ್ಲರುವ ಹುಳುವಿಗೋ ಮಾಂಸದತುಂಡಿಗೋ ಆಶಿಸಿ 


ಮೀನು ಜಿಹಾಚಾಪಲದಿಂದ ಆ ಮಾಂಸದ ತುಂಡನು ತಿನಲು mR 
tthe NC we wd toh Td TF ಊಟ ted Se Nd hed] ತಿನ್ನಲು AAs SAT | 
ಗಾಳದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಾಯುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಷಡ್ರಸಗಳಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೮ ಎಲಿ ತ್ಮ ್ಸ್ರ ಲೈ ಕಾಣ ಇಾಷಾಖ್ಮಾ ಭಾಲಿ ಹಣಾ ಸಾಕಾ ಹಾ ಲ ಲ ಷ್ಟ ಲಿ. ಸಾಲೆ ಬಜ ಕಾಲೆ ಪಾಲೊ ಗ್ರ ಗ (ಕಾ ಕನ್ನಾ ಸಾ ಇ ಶಾ ನೌ ಥಿ ಇಲಿ ಇ 
ಆಆ ಲ CO DUNT WW ಆ ಲಲ ಲ ಆರ್ಯ ಆ HT MANO ಟು H/T | 
ದ್‌ 9 ಸ್ಯ 

ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮೃತ್ಯುವಶನಾಗುತ್ತಾನೆ 


ಇನ್ನಿ ಯಾಣಿ ಜಯನ್ನಾಶು ನಿರಾಹಾರಾ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ವರ್ಜಯಿತ್ತಾ ತು ರಸನಂ ತನ್ನಿರನ್ನಸ್ಕ ವರ್ಧತೇ ॥೨೦॥ 


ಮನನಶೀಲರಾದ ವಿದ್ದಾಂಸರು ಉಪವಾಸವ್ರತದಿಂದ ನಾಲಿಗೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೇನೋ ಬಹಳ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಜಯಿಸಬಲರು. ಆದರೆ ಉಪವಾಸವಿದ್ದಷ್ಟೂ ನಾಲಿಗೆಯ ಚಾಪಲ್ಯವು 


MN ಸುಡು ದದ ೮ ಜ್‌ ಘಟ್‌ ವ್‌ Ye ್‌ಗಟ್‌ ಲ ಗಳ್‌ 


ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾದ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 1 
ತಾಮಜ್ಜಿತೇನ್ನಿ ಯೋ ನ ಸಾದ್ದಿಜಿತಾನ್ಯೆನ್ಹಿ ಯಃ ಪುಮಾನ್‌ | 


ನ ಜಯೇದ್ರಸನಂ ಯಾವಜ್ಜಿತಂ ಸರ್ವಂ "ಜಿತೇ ರಸೇ 1೨೧ 
ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಇತರ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ  ಗೆಲ್ಲಲ್ಲಟ್ಟಿದರೂ 
ಯಾವತ್ತಿನವರೆಗೆ ಅವನು ಜಿಹ್ವೇಂದ್ರಿಯವನ್ನು ಗೆದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂದಿನ 


* ಜಿಹ್ಹಾಚಾಪಲ್ಯವೆಂಬುದು ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ರೋಗ. ಈ ರೋಗವು ಯಾರಿಗುಂಟು 
ಯಾರಿಗಿಲ್ಲ ; ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ವಿದ್ವಾಂಸರೆನಿಸಿಕೊಂಡವರು ಕೂಡ ಈ 
ರೋಗಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮಧುಮೇಹರೋಗವಿರುವವರು ಸಿಹಿತಿಂಡಿಗಳನ್ನು 
ತಿನ್ನಬಾರದೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಸಿಹಿತಿಂಡಿಯನ್ನು ತಿಂದು ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಚುಚ್ಚುಮದ್ದನ್ನು ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮೀನಿನ ಉದಾಹರಣೆ ಬೇಕೇ 


ಹಾವು 


ಸದ ಹ್‌ i ಲಾ ಲ ಛ್‌ MAE A ಅಹಾರ ಕೆಂ 
ಇಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನೇ ಇ ಇಟುಟ ಸಭಾವಿದಿವನಾಗಿರು ತಾನೆ. ಇಂಟ್ರಯುಗಿಳ? ಜಾಖಎಲ್ಯವಿಣ್ಣ 


ತಡೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಜಿಹ್ವಾಚಾ ಚಾಪಲ ವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು ಅತಿಕಷ್ಟ. 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇದು ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಮಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 
1 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೀತೆಯಲಿ : 
ಣಿ ಊ 
ವಿಷಯಾ ವಿನಿವರ್ತನ್ರೇ ನಿರಾಹಾರಸ್ಕ ದೇಹಿನಃ 


ಳಕು ಕಾರ ೧ ಕಾ ನ್ಯಾ ಶಳ್ಳ ಷ್‌ ತಾಲ ಕಾಗ ಕ್‌ ಕಕ 


ಎಲ್‌ ಗೌ! ಆಗ್‌ WC 1ಆ್‌ ರಿಸೊಷ್ಯನ್ಯಿ ಊಟ) ದೃಷ್ಟಾ 


ದೇಹಿಯು ನಿರಾಹಾರನಾದರೆ ವಿಷಯಗಳು ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ರಸವು 
ಮಾತ್ರ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರವಸುವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರೆ ಆ ರಸವೂ ಹೋಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಸ ಘಾಲಿ ಪಾಲಿ PN ದ ಸಾಸ ಕಾಸಾ ಷ್ಟಾ ಐತಿ ಇಫೆ ಲ ಕ್ಕ ಸಾಲೆ ಜ್ಯ ಹಾಲಿ ಇ ತ್ಮಾ (ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಜ್ನ Ne ಲಾ ನೌ ಭಿ ಸಾಲ ಇ ಷ್ಣ 8 Aa 
wt |) ಲ) HY ಳು ಜ್‌ Al MAA AANA 


ಈಗ ಪಿಂಗಳೆಯೆಂಬ ವೇಶೈಯಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠವನ್ನು 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು : 
ಪಿಜುಲಾ ನಾಮ ವೇಶ್ಕ್ಮಾ5ಸೀದ್ದಿದೇಹನಗರೇ ಪುರಾ । 


ತಸ್ಮಾ ಮೇ ಶಿಕ್ಷಿತಂ ಕೀಫಿನ್ನಬೋಧ ನೃಪನನ್ನನ 1೨೨1 
ಯದುಮಹಾರಾಜ! ಹಿಂದೆ ವಿದೇಹನಗರದಲಿ ಪಿಂಗಳೆಯೆಂಬ ವೇ ೈ 
ON POP ಪಾಠವನು ಕಲಿತೆನು ೨ 


ಯೂ ರಳು. Ned Cad TU / hd Ned U ಉಲ ek ಲ 


ಪಾಠವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳು : 


ಮಹಾರಾಜ! ಪಿಂಗಳೆಯು ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಣಯಾಗಿದ್ದಳು. ರೂಪ 
ವತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಆ ವೇಶ್ಯೆಯು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ಧನಿಕನಾದ ಕಾಂತನನ್ನು ಸಂಕೇತಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ಯಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ಮನೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಪುರುಷರ ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕಿಂತಲೂ ಧನದ 
ಮೇಲಿನ ವ್ಯಾಮೋಹವು ಅಧಿಕವಾಗಿತ್ತು. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವಿಟ 
ಪುರುಷರನ್ನು ನೋಡಿ "ಅವರು ಹಣವಂತರೇ? ತನಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವರೇ? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸ್ನಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ವಿಟ 
ಪುರುಷರು ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಹಣಕೊಡಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದರಾದರೂ ಪಿಂಗಳೆಯು 
ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಲು ಯಾರೂ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಂದವರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋದರೂ ಕೂಡ ಪಿಂಗಳೆಯು ನಿರಾಶಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ತಣಿಯುವಂತೆ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಟಪುರುಷರು ಬಂದಾರೆಂಬ 
ಆಸಯಿಂದ ಪುನಃ ಸಂಕೇತೋಪಜೀವಿನಿಯಾದ ಆ ವೇಶೈಯು ಬಾಗಿಲಬಳಿ 


ನಿಂತಳು. ವಿಟಪುರುಷರು ಇವಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮನಸೋತು ಬರುತ್ತಿದ್ದ 


ರಾದರೂ, ದುರಾಶೆಯಿಂದ ಅವಳು ಅಪೇಕ್ಟಿಸಿದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿಗೂ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೂ ಸುತ್ತುವುದೇ ಪಿಂಗಳೆಗೆ ಒಂದು ಕೆಲಸವಾಗಿ 


ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಇವಳು ಕೇದಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವ ರಸಿಕರು 
ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಧನದಾಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಅವಳಿಗೆ ತಾನಪೇಕ್ಟಿಸಿದಷ್ಟು 
ದ್‌ ದಿ ೦ 

ಧನವು ಸಿಕ್ಕದ ಕಾರಣ ಮುಖವು ಬಾಡಿತು. ಆಕೆಯು ದೀನಮನಸ್ಕಳಾದಳು 
೦.೨ ಇಇ ರಿ ವಿ ನ ಜಾನ PN ND RS ದರಾ ನಾ ಲ್ನ ರಾ ದ ನಾ ನ 
Wel) WN ಲ್ಯಣ ೨. ಆಖ ಅಲಟುಂಉಟಎ ಟರ NIA  ಯುಟುಂಎಲಟವು 
ಪರಮವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ಮನನೊಂದಿದ್ದ ಆ ಪಿಂಗಳೆಯು ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಗೀತವನ್ನು ಯಥಾವತಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು 

ನಿರ್ವೇದ ಆಶಾಪಾಶಾನಾಂ ಪುರುಷಸ್ಕ ಯಥಾ ಹೈಸಿಃ ||೨೮॥| 


ನಹಜಣ್ಗಜಾತನಿರ್ವೇದೋ ದೇಹಬನ್ನಂ ಜಿಹಾಸತಿ । 


ಯಥಾ 'ಎಜ್ಞಾನರಹಿತೋ ಮನುಜೋ ಮಮತಾಂ ನೃಹ ೨೯1 
ವೈರಾಗ್ಯವೆಂಬುದು ಮನುಷ್ಯನ ಆಶಾಪಾಶಗಳಿಗೆ ಕುಠಾರಪ್ರಾಯ 


ಷಾ Wa ನ್ನ ನು ನ್ನ ನಾ ವು ತ AON ಳಾ ಸಾ ಲ್ಲಿ 

QIU | Wend Nes KA SMC CY Need CH A ಗ GA ಆಟ ಸಲ್‌ YOM 

ವಿಶೇಷವಾದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಪುರುಷನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು- 

ನನ್ನವರು-ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವಿಲ್ಲ 

ರಸ ಗಿ ಗೋನಾಳ್‌ ತನಗೆ OIRO 

ಳ್‌ Nod Ne Ne ಆರ್ಗ್‌ hue ಸ್‌ ಓ/ ಕ್‌ Ne ಊಟ್‌ 1 ಲ್ಲ ಶು 

ಅಹೋ ಮೇ ಮೋಹ6್‌ವಿತತಿಂ ಪಶ್ಮತಾ ವಿಜಿತಾತ್ಮನಃ 

ಯಾ ಕಾನಾದಸತಃ ಕಾಮಂ ಕಾಮಯೇ ಯೇನ ಬಾಲಿಶಾ Ila oll 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಯಿಸದೇ ಇರತಕ್ಕ ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನದ ಪರಮಾವಧಿ 


ಯನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿರಿ. ಅಸತ್ಪುರುಷನಿಂದ ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವ 
ನಾನು ಎಂತಹ ಮೂರ್ಯಾಳು! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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00 NT ಲ್ಯ ಹಾಲ ಹಾಸ ಲಾ ಸಾ) ಇ ಸಾರ ಸಾಲ ಸವಾರನ ಫಿ ಸ ಉಲಿ ತಾಕಾ ಶಾಲ ಎ ಹಾಸಾಪಾಲಿ ಹಾಹಾ) ಖಾಲ ಎ ಸಾಜಾ 
ಅಂಜ ್ಲ್ಸ ಉಲ್ಲ eA ಇಟು, ಗಆಖಗು 

ರಿಗೂ ಪತಿಯಾದ, ರತಿಸುಖವನೀಯುವ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹಣವನು ದಯ 


ಕೊಡದಿರುವ, ದುಃಖ, ಭಯ, ರೋಗ, ಶೋಕ, ಮೋಹಪ್ರದನಾದ 
ತುಚ್ಛನಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಾನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲಾ! ಎಂತಹ ಮೂಢೆಯು 
ನಾನು! 
ಅಹೋ ಮಯಾತತ್ಥಾ ಪರಿತಾಪಿತೋ ವೃಥಾ 
ಸಾಜು್ಕೇತ್ಮವೃತ್ನ್ಥಾತಿವಿಗರ್ಹವಾರ್ತಯಾ | 
ಸ್ಮೈಣಾನ್ನರಾದ್ಯಾರ್ಥತೃಷೋಂನುಶೋಚಾಶ್‌ | 
ಕ್ರೀತೇನ ವಿತ್ತಂ ರತಿಮಾತ್ಮನೇಚ್ಛತೀ Ils. ೨1! 
ಅತಿನಿಂದನೀಯವಾದ ಜೀವಿಕೆಯೆನಿಸಿರುವ ವೇಶ್ಯಾಜೀವನದಿಂದ ನನ್ನ 
ಶರೀರವನು ವಡ್‌ರವಾಗಿ ಪರಿತಾಪಗೊಳಿಸಿದೆನು ನೀಲಂಪಟನಾದ 


ಜ್‌ ಸ್‌ ಯ್‌ ಕ್‌ ಸಿಲ್‌ ದ್‌್‌ ಹ್‌ ಹ ae Ne 8 he ol Rf UF Vd ಈ ವ್ರ ಹತ್‌ ಜಗತ್‌ ಬ್ರಿ 


ಕಡುಲೋಬಿಯಾದ, ಶೋಚನೀಯನಾದ ಮತ್ತು ನೀಚನಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ಅವನಿಂದ ಸುರತಸುಖವನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ 
ಬಯಸಿದೆನಲ್ಲವೇ? ಎಂತಹ ಪರಮನೀಚಳು ನಾನು! 


ಯದಸ್ಸಿಭಿರ್ನಿರ್ಮಿತವಂಶವಂಶ್ಯ- 
ಸ್ನೂಣಂ ತ್ವಜಾ ರೋಮನಖೈಃ ಪಿನದ್ದಮ್‌ | 
ಕರನವದಾರಮಗಾರಮೇತ- ' 
ಬ್‌ ವ 
ದ್ದಿಣೂ ತ್ರಪೂರ್ಣಂ ಮದುಪೆ ತಿ ಕಾನ್ಮಾ llaall 
ಈ ಶರೀರವ ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ » ಸದಾ ಸೋರುತ್ತಿರುವ 


ಒಂಭತ್ತು ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಮನೆಯಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲ ಮೂಳಗಳು 


ಉದ್ದನೆಯ ಗಳುಗಳಾಗಿಯೂ, ತೊಲೆಗಳಾಗಿಯೂ ನಿಲ್ಲಿನಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಇಂತಹ 
ಹೊಲಸು ಮನೆಯನು ಚರ್ಮ, ಉಗುರು, ರೋಮಗಳಿಂದ ಮುಚಲಾಗಿದೆ. 


ree Ad era ಸ್ಥಿ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇರರ್‌ರ್‌ ೬ FE Ry ರ್‌ ಇರ್‌ 8 ರ್‌ ಮುಚ 


ಹಾಗೆ ಮುಚ್ಚಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅದರ ಹೊಲಸು ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಶರೀರವಿರುವುದಂತೂ ಹೀಗೆಯೇ. ಇಂತಹ ಅಸ್ಥಿಪಂಜರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಶರೀರವನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರು ತಾನೇ ನನ್ನದೆಂಬ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೆ? 


3130 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಯಾನ್ಮಮಿಚ್ಛಿನ್ನನತ್ನಸ್ಮಾದಾತ್ಮದಾತ್ಕಾಮಮಚ್ಚುತಾತ್‌ 11೩ Il 


ವಿದೇಹರಾಜರ ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ 
ಅತಿಮೂರ೯ಳಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ದುಷ್ಟೆಯಾದ ನಾನು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ 
ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಅಚ್ಯುತನಿಂದ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸದೆ 
ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲವೇ? 


ಸುಶ್‌ತೇಹತಮೋ ನಾಹ ಆತ್ಮಾ ಚಾಯಂ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | 


ನು ಕಾಕ ಕಾತ್‌ ಒಆ ಜಡ್‌ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಡ್‌್‌ ದ್‌ ಇತ್‌ಇರ್‌ವ್‌' ಇದ್‌ NE ರಗಡ್‌ 


ತಂ ಎಕ್ರೀಯಾತ್ಮನೈ ವಾಹಂ ರಮೇ*ನೇನ ಯಥಾ ರಮಾ lla x1 
ಭಗವಂತನಾದ ಅಚ್ಕುತನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಸ್ನೇಹಿತನೂ, 


RD RS ಇಲ್‌ AD RS ED ಎ, 


ಫ್ರಿಯತಮನೂ, ಒಡೆಯನೂ, ಆತ್ಮನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. (ಸ ಬಲಂ ಆತ್ಮ 
ಸಮರ್ಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಅವನನೇ ೩೧ಂಡುಕೊಂಡು ಲಕ್ಷಿ ಎೇೋಉಂತುಂಡೆಯೇ 


NSU TSS. ಕ್ರ ಸ್‌ ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಸಾಸ್‌ ರ್‌ಗಟ್‌ ಬಿದ್‌ ಕ್ಮ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತಗೇಡ್‌ಗರ್‌ ಇಿರ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಮ ರ ಹ ಜ್‌ ಹ 


ನಾನೂ ಅವನೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕಿಯತ್ತಿಯಂ ತೇ ವ್ಯಭಜನ್‌ ಕಾಮಾ ಯೇ ಕಾಮದಾ ನರಾಃ | 
ಆದ್ಯನವನ್ನೋ ಭಾರ್ಯಾಯಾ ದೇವಾ ವಾ ಕಾಲವಿದ್ರುತಾಃ 11೩.೬! 
ಆದಿ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯಗಳಿರುವ, ನಶ್ನರಗಳಾದ ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳಾ 
ಗಲೀ, ಆ ಕಾಮೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ ಪುರುಷರಾಗಲೀ, 
ಕಾಲದಿಂದ ನಷ್ಟರಾಗಿ ಹೋಗುವ ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ, ತಮ್ಮಭಾರ್ಯೆಯರಿಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ತಾನೇ ಉಂಟುಮಾಡಿಯಾರು? ಪರ 
ಮಾತನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಆತಹುಖದ ಮುಂದೆ ಮನುಷ್ಯರು ಅಥವಾ 
ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮಭಾರ್ಯೆಯರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸುಖವು ಅತಿತುಚ್ಚವಾದುದು. 


ನೂನಂ ಮೇ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರೀತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕೇನಾಪಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ನಿರ್ವೇದೋ$ಯಂ ದುರಾಶಾಯಾ ಯನ್ನೇ ಜಾತಃ ಸುಖಾವಹಃ ॥ 

ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಯಾವುದೋ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದಿಂದ ಭಗವಾನ್‌ ಎಷ್ಟುವು ನನ್ನಲ್ಲ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ: ಅತ್ಯಂತ ದುರಾಸೆಯಿಂದಿದ್ದ ನನಗೆ ಈಗ ಸುಖಕರವಾದ ಈ 
ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ! 
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ಸ್ಫುರ್ಮುನ್ನಭಾಗ ಅಿವಃ 
ಯೇನಾನುಬನ್ನಂ ನಿ ತೆ ಪುರುಷಃ ಶಮಮೃಚ್ಛತಿ |೩.೮॥! 
ಭಗವಂತನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ಮಂದ 
ಭಾಗ್ಯಳಾದ ನನಗೆ ವೈರಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತಲೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ದುರಾಸಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವೈರಾಗ್ಯವು 
ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನು ಗೇಹ-ದೇಹಾದಿಗಳಮೇಲೆ ತನ್ನದೆಂಬ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತೊರೆದು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ತೇನೋಪಕೃತಮಾದಾಯ ಶಿರಸಾ ಗ್ರಾಮ್ಮಸಜತಾಃ | 


ತಕ್ನಾದುರಾಶಾಃ ಶರಣಂ ವ್ರಜಾಮಿ ತಮಧೀಶ್ಚರಮ್‌ 11೩೯॥ 
ಭಗವಂತನು ಮಂದಭಾಗ್ಕಳಾದ ನನಗೆ ಎಸಗಿರುವ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಶಿರಸಿನಿಂದ ದರಿಸಿ ಗಾಮಸುಖಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜೀವನವನೂ ಮತು 
ಬಿ" i ೨್‌ ಥ್ರ a 
ದುರಾಸಯನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿ ನಾನು ಅಧೀಶ್ವರನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು 
ಗಾಳ ಲ ಸರ ಲ ನಿ ಮ ರ್‌ 
LN AAC A 


ವಿಹರಾಮ್ಮ ಮುನ ವಾಹಮಾತ್ಮನಾ ರಮಣೇನ ವೈ lv oll 


ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರದೆಯಿಟ್ಟು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸಿಗುವುದೋ 
ಅದರಿಂದಲೇ ತೃಪಳಾಗಿ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ ಪತಿ ಯಾದ, 


ಆತ್ಮರೂಪನಾದ, ಆತ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮ 


ನೊಡನೆ ಸದಾ ವಿಹರಿಸುವೆನು. 


ವಿಷಯಸುಖಗಳ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಜ್ಞಾನದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 


I (ರ ಾಷಾಮ್ಯಾ ರ ಲಔ ಸೆ ್ಯ್ಯ್ಯಾಣ ಅರ ಕಳ ಇಲಿ ಫೌ ಇಲ್ಲ ಇಾಧ್ಯದಾರಾತಾಳ ನಿ ಲಿ ವಾ ನಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ, Fo NUNOVvwY AU COTY 
ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲವೆಂಬ ಕಾಳಸರ್ಪದಿಂದ ನುಂಗಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
[198]-8 

\ 

9 

ಎ 

| ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 
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ಬಾ ಹಾ ಹಾಸ ಮ್ನ ಕಾಳಡ್ಲಿ ಖೂ ಹಾ ಪಾಷಾ ನಾ ಹಾಲೆ ಇ ಕನ್ನಾ ಸಾಲೆ ಇ ಾಾ್ನಾ ಜಾವ ON ಮಾ ಲ ಮ್ನ ANC ಲಾಳಿ ರಾ ಹಾಸ ವ ಎ 
ಲೀ YON WH ಟು ಲಂ ಲಲ ಟು ರಮಾ ಎರ. ಆಟ 0 ಲಂ. 


ಆತ್ಮೈವ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ಗೋಪ್ತಾ ನಿರ್ವಿದ್ಯೇತ ಯದಾಖಿಲಾತ್‌ | 
ಅಪ್ರಮತ್ತ ಇದಂ ಪಶ್ನೇದ್ದ)ಸ್ಪಂ ಕಾಲಾಹಿನಾ ಜಗತ್‌ || .೨॥| 


ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದವನು ತನಗೆ ತಾನೇ 
ರಕ್ಷಕನಾಗುತಾನೆ. ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಾಲವೆಂಬ ಸರ್ಪವು ನುಂಗಿಹಾಕುತ್ತಿದೆ 


ಯೆಂಬುದನ್ನು ಸಾವದಾನತೆಯಿಂದ ಗಮನಿಸುತಿರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡು 


ತ್ರಿದರೆ ತನ್ನ ವಿವೇಕಬುದಿಯಿಂದ ಆತನು ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ.” 

ಅವಧೂತರು ಹೇಳುತಾರೆ : 

“ಹೀಗೆ ಪಿಂಗಳೆಯೆಂಬ ಆ ವೇಶ್ಯೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಅಧಿಕ 
ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಾಂತನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕೆನ್ನುವ ದುರಾಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು 
ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದಳು. 


Ee Wa ೦ಬ ಗಿ on Te Wen eee pn oN 
ನ್‌್‌ ಕ್ರಾ ಓ/್‌ ಸ್ಟ್‌ ದರ್‌ ೪ ಆವ್‌ ದ್‌ My ಯ್‌ 1೬ ನ್‌ ಸ್‌ | | 


ಹಿ ಪರಮ ರಾಶಂ ಪರಮಂ ಸುಖಮ 
ಯಥಾ ಸಣಿದ,. ಕಾನಾಶಾಂ ಸುಖಂ ಸುಷಾಪ ಪಿಜಲಾ 11೪೪॥ 

ಯದುಮಹಾರಾಜ! ಆಶೆಯೆಂಬುದು ಪರಮದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ನೃೈರಾಶ್ಯವ ಅಥವಾ ವೈರಾಗ್ಯವು ಪರಮಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತದೆ. ಧನವಂತನಾದ ಕಾಂತನನ್ನು ಕೂಡಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯನ್ನು 
ಪಿಂಗಳೆಯು ಕತರಿಸಿಹಾಕಿ ಸುಖವಾಗಿ ಸುಪ್ಪಶಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡ 
ಳಲವೇ?' 


ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಾ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದ 


ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಅವಧೂತೋಪಾಖ್ದಾನ 


ಅವಧೂತಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರ : 


ಪರಿಗಹೋ ಹಿ ದುಃಖಾಯ ಯದೃಶ್ರಿಯತಮಂ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಅನನಂ ) ಸುಖಮಾಪ್ಫೋತಿ ತದ್ದಿದ್ದಾನ್‌” ಯಸ್ತಕಿಇ್ಟನಃ lll 


ಬ 1 ಬೂ ಎ 
ಲಲ [ ಆಅ ಬಲ್ಲಿಖಿಯ್ನೂ ತ್ಕಾಗಮಾಡಿ AME Wd ಸಿಂಒಂಧಿ- ಗುಟಯ ಉಲ 


ಲ 
ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ ವಿದ್ದಾಂಸನು ಅಪಾರವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ಸಾಮಿಷಂ ಕುರರಂ ಜಘ್ನಾರ್ಬಲಿನೋ ಯೇ ನಿರಾಮಿಷಾಃ | 
ತದಾಮಿಷಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ ಸುಖಂ ಸಮವಿನ್ಸತ |೨| 


ಮಾಂಸಾಹಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಬಲಿಷವಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮಾಂಸದ ತುಂಡನ್ನು 


ಜ್‌ “ರ್ಮ 


ಕೊಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ "ಹರರ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ನಾಲ್ಕುಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ 


ಇಇ ರ್ರಿ ಹೌರಾ ಡ್‌್‌ ರಾಲಿ ಲಿ ರಾ ಲ್ಲ ೧.೦ ಲ್ನ ಗ್ಗ ಇ ONAN NO 
NNO ತೂಂದರಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. Ned Rag) ೪ ಆಆ ಆಟ WON 


ತಾಳಲಾರದೆ ಕುರರಪಕ್ಬಿಯು ಮಾಂಸದ ತುಂಡನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದೊಡನೆಯೇ 


ಆ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೂಂದಿ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 
ನ ಮೇ ಮಾನಾವಮಾನೌ ಸೋ ನ ಚಿನ್ನಾ ಗೇಹಪ್ಪತ್ರಿಣಾಮ್‌ | 


ಆತ್ಮಕೀಡ ಆತ್ಮರತಿರ್ವಿಚರಾಮೀಕಾ ಬಾಲವತ್‌ 1೩1 


ಯದುರಾಜ! ನನಗೆ ಮಾನಾಪಮಾನಗಳ ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲ. ಮನೆ-ಮಕ್ಕಳ 


ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾ ಆತ್ಮನೊಡನೆಯೇ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾ 
ಬಾಲಕನಂತೆ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 


ದಾವೇವ ಚಿನಯಾ ಮುಕ್ಕೌ ಹರಮಾನನ ಆಹತೌ | 


ದು ಸಾಚ್‌ ಇರ್‌ ಶ್‌ NU ಇಲ್‌ ಕಟ್‌ ಕ್‌ ಇರ್‌ ಆಕ್‌ / ಇ 


ಯೋ ವಿಮುಗ್ಲೋ ಜಡೋ ಬಾಲೋ ಯೋ ಗುಣೇಭ್ಯಃ ಪರಂ ಗತಃ ॥1 


3134 ಶ್ರೀಮದ್ಲಾಗವತ 
ಲಿಲಾ PN RED RE, ಹಾಕಲೆ ನ್ನ ವಾ ಗಾ ಛಿ ಲು ಲಾ ಎನ ನ್ನ ಲ ಲ ನೌ ನ ಇ 0 
ಬ ಆಲ್ಲಿ ಆ ಅಟ ಟು) ಆರ ೮11 WENO 
ಮುಳುಗಿರತಕ್ಕವರು ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರವೇ. ಮಾನಾಪಮಾನಗಳ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ 


ದೇಹಾದಿ ಪೋಷಣೆಗಳ ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದೇ ಇರತಕ್ಕ ಮುಗನಾದ ಬಾಲಕ 
ಎಲೆ ತಾಳಿ ಕ. COL CL Tae tee wa ವ್‌. ಸಾಹಾ we AN ಇರೆ 
ಆಜ್ಯ) head ಜ್‌) ೬೮೦ ಲ ಒಲ ICSU ) ಉರಿಯುತ್ತ ಲಲ್ಲಿ ಕೇ ಲ Ad td 
ಜ್ಞಾನಿಯೊಬ್ಬ- ಇವರಿಬ್ಬರ ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಸಾರದ 
ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಯದುಮಹಾರಾಜ! ಕುಮಾರಿಯೊಬ್ಬಳಿಂದ ಕಲಿತ ಪಾಠವನ್ನು ಈಗ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ : 


ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸನ ಮನೆಗೆ ಕನ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೆಲವರು ಗೃಹಸ್ತರು 
ಗರುತಶಿದರು. (64 ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕನೆ ಎ ಹೊರತಾಗಿ ಮನೆಯ 


| eT VY ಓರ್‌ ಈ ಇದ್‌ wee ಜ್‌ ಸಿಗದ ಲ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಗವ್‌ ಸ್ಕಿ ತ ಸಗದ ತ್ರೆ ಜಗತ್‌ ಓಂ ಇದ್‌ 
me) 


ಭೋಜನವನ್ನು ಫಿ, } ನಿಲು 
ಇರಾ ಕಸ ರಿ ೦7 5 ಗ ನದ ಹಗ್ಗ ಲ್‌ ಹೆಸ ಎಂಗ 
ಖಿಲ ಲಗಿ". ೦೮1 ಭಲ ರಿಪ ಲಲ್ಲ! | WaT ಕ್ರೀ ಆಇ! Iv 


ಜಣ-ಜಣ ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡತೊಡಗಿದುವು. ತಾನು 


ಬತ್ತಕುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರ, ಬಂದಿರುವ ಕವನ್ಕಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಬಾರ 
ದೆಂಬುದು ಕನ್ನೆಯ ಅಭಿಲಾಷ ಷೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಶಂಖದ ಬಲೆಗಳ ಶಬ್ದವು 


ಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ಗತರ ಇತರ್‌ hh) ey ve No fe ॥ೇ ಸ್‌ ದ್‌ ಗಿರ್‌ ಇದ್‌ ಓ 8 8 ಥೌ 


ಕೇಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು. ಅತಿಥಿಗಳು ಬಂದಾಗ ಬತ್ತಕುಟ್ಟುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ 


ಹಾವ ಬ್ಬ ಧಾಸಾಭ ಇ ತಾ ಡು ಬಿದಿ ಅದ ಗಾಳ ಇ ಚಾಧ್ಯ ರ ಸಾಧ ಇ್ಲಿ ಜೊ ಬೃ ತ ಶಾಲ) ದಾ ಲ್ಲಿ ೧ ಲ್ಲಿ 
ಧ್ರ ಓಟು CU ಊಟ OMAN Yd Nd ANAS ೮.) CAH ಒಂದೂಂದಿದ್ದೊ| lw 
ಗಳನ್ನು ಒಡೆದುಹಾಕಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಕೃಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡೆರಡು ಬಳೆಗಳು 


ಉಳಿದುವ. ಆಗಲೂ. ಬ್ದವಾಗುವುದು ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಒಂದೊಂದೇ 


ಸೀಳಿ ಕೆಯ ದೆದುಹಾಕಿದಳು. 


ಣೌ ಹ ಜ್ನ ಛಿ 


ವ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಲೋಕತತ್ನವನ್ನು 
ಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರ ನಾನು ಆ ಕುಮಾರಿಯ ವರ್ತನೆ 


ಣಿ st 
et 


ಈ 
ತೆ 
5 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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BN ದವೆ A ಳಾ ಕಾ, ಚಾಲ ಇ Ed. 1 
೮%) ಆಆಖಲಗಿಲ BK ಆಂ ಲ ೪೮ ಆತ್‌ ಟಂ) | 
ಏಕ ಏವ ಚರೇತಸ್ಮಾತ್‌ ಕುಮಾರ್ಯಾ ಇವ ಕಜ್ಕಣಃ |॥೧೦॥! 


ಬಹಳ ಜನರೊಡಗೂಡಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ದಿನಂಪ್ರತಿ ಯಾವು 
ದಾದರೂಂದು ಕಿತ್ತಾಟವು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರೇ ಇದ್ದರೂ ವಿನೋದ 
ವಾದ ಅಥವಾ ನಿಷ್ಠುರವಾದ ಮಾತುಕತೆಗಳು ನಡೆಯುತಲೇ ಇರುತವೆ. 
ಕುಮಾರಿಯ ಬಳೆಯಂತೆ ಒಂಟಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಗಲಾಟೆಯೂ ಇರುವು 


ದಿಲ್ಲ. ಮಾತುಕತೆಗಳಿಗೂ ಅವಕಾಶವಿರುವದಿಲ ಆದುದರಿಂದ ಆಸಮ್‌ 
ಜೌ 


ರೆ TU ಓಟ್‌ ಓಟ (ಲ್‌ | ICI MEY Need Gad TE ಓಟ! Vad Nd Wag) ಆಗ್‌ Nes RA thd Ned ಗ್‌ ed Wad WU 


ಯಾಗಿಯೇ ಸಂಚರಿಸಬೇಕು. ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ತಪಃಶರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಮಹಾರಾಜ! ಮುಂದೆ ನಾನು ವ್ಯಾಧನಿಂದ ಕಲಿತ ಪಾಠವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು : 


ರ್‌ ಕ A ನ್‌ ಸಾ ಕಾಕ ಹಾಲ ಇಂ ನಲನ ಇದಂ Um all 
ROTTS ONS ORO SS OCA NS SOS SN SION SC ಈಂ ee 
ಲ ಶಿ “ವಿ s ಎ 
ಜಾ ಬ ಗಾಲ ಎ ನಾ ನಾ ಸಾ OD ON ಛ್‌ ಧಿ PR CS ಚಾದರ ರಾಕಾ ಯ್ಯರ್ಣಾಳ೩ 
NowTew ಟಟಿಎಿಲಿಯಲಿ(! Noe VUNvINVLS ಉಲಿ! IWODN ಪ್ರಿ 
ಕೊಂಡು ಆಸನವನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕು. ಯೋಗಾಸನಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆಸನ 
ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ವ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 


ವೆರಾಗದಿಂದಲೂ ಹ್‌ ದದ 


$ 
ಅಲಲ ಆಲ ಟುಯ್‌ Hew VY hs A ಹಗ್‌ ಅ ಗತ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ | ದ್ರ FNS ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ ಎ ಜಡ್‌ 


ಲ್ಲೊ; 
ನೆ: ಶನೆರ್ಮುಣತಿ ಕರ್ಮರೇಣೂನ್‌ | 


ಬ ಲ ಲ ಚ 
ಸತ್ತೇನ ವೃದ್ಧೇನ ರಜಸ್ತಮಶ್ಚ 
ಎಧೂಯ ನಿರ್ವಾಣಮುಷೈತ್ಸನಿನನಮ್‌ ॥೧೨॥ 


ಚಂಚಲವಾದ ಈ ಮನಸ್ಸು ಯಾವನ ದಿವ್ಯಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲ 


ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನೆ ಕರ್ಮವಾಸನೆಗಳಿಂದ ದೂರ 


ಸ್ಯ ಣ್‌ ಂ ಇ 
ಭ್ಯಾಸವೈರಾಗ್ಯಾಭ್ಕಾಂ ತನ್ನಿರೋಧಃ | (ಯೋಗಸೂತ್ರ) 
ಅಬಾಸೇನ ತು ಶೌನೇಯ ವಹೆರಾಗೇಣ ಚ ಗಠ್‌ತೇ | 
r ಕ್‌ A ha ಟ್‌ ಕತ ದು Sd pu ಚ್‌ [| ಲ್‌ಂ್‌ [| 
(ಅ.೬ ಶ್ಲೋಕ ೩೫ ಗೀತಾ) 
A 
ACR 
GLASS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ವಾಗುವಂತೆ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿಡುತದೆ. 


ತದೈ ವಮಾತ್ಮನ್ಯವರುದ್ದಚಿತ್ತೋ 
ನ ವೇದ ಕೀಸಿದ್ದಹಿರನ್ನರಂ ವಾ | 
ಯಥೇಷುಕಾರೋ ನೃಪತಿಂ ವ್ರಜನ- 
ಮಿಷೌ ಗತಾತ್ಮಾ ನ ದದರ್ಶ ಪಾಶ್ನೇ 11೧೩ 
ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿ ಏಕದೃಷ್ಟಿಯಿರುವ 
ಬಿಲ್ದಾರನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಭೇರೀ-ನಗಾರೀ-ಕಹಳೆ ಮುಂತಾದ 
ವಾದ್ಯಗಳ ಸಮೇತನಾಗಿ "ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ರಾಜನನ್ನು 


ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತನಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗವಾದ 


ಲನ ತಿಯುಳ ಇಗ ಣೆ ಇಗೂ ಗಿಂ ಅನಿ ಗಲೀ 


ಆಂ Se dd ೪ NES WS ಓಗರ Ne 1 Aa IN \ ಓಳ! ಕ್‌ ಕ್‌ 1: ಸ್ನ 


ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಪರೆಮಾತ್ಯ ಯಿ ಲೀನವಾದ ಮನಸ್ಸು 


wee ಆ. 
ಮಾಣ ಆಚಾರೈೆರ್ಮುನಿರೇಕೋಳ*ಲಭಾಷಣಃ ॥೧೮॥ 


* ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯಭೇದನದ ಸ್ವಾರಸ್ಕವಾದ ಕಥೆಯಿದೆ. ಆಚಾರ್ಯ 


ದ್ರೋಣರು ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಮರದ ಹಕ್ಕಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯವೊಂದನ್ನು 
ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಕರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಕರೆದು ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು 


ತ ಮರಿ ರಾ ಲ ಜಾ) ಹಾಲ ಎ pO Wk ಎ ರ್‌ 


ಯ ಮ ee ಧ್ಥಿದಾ್‌ 
ಕೋಡು ಎರುಖಎಯುಂದು ಯಾ ಬರವ ಆಗಿ 


ಲರ್‌ ನಿಮನ್ನೂ  ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ”-ಮುಂತಾಗಿ . ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆ ಉತರಿಸಿದೊಡನೆ "ನೀವು ಲಕ್ಷ್ಯ ವನ್ನು "ಭೇದಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ- 
ಅವರನ್ನು ಬದಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಡೆಗೆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವನು 
ಹಕ್ಕಿಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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EN ಸಾಲ ಲು ನ ಮ್ನ UN ರ್ನ EN ಫಿ ೧ 
ಇಓ. (1೮, ಓಲ) CAS ಖಕಾಕಯಾಗಿ ಹ್ಳಾ ಗುಂ ಟ/ಬುಆು ಭು. NCAA GS 


ವಾಗಿರಬೇಕು. ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು. ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 


ನ ಸಾಂ ಕ್ಮ ಪಾಲ ಅಡಿ ಎ ಫಾರ ಹಾಹಾ ಹಾಡೆ ಬ) ಸಬಾನಿ ಎ ್‌ A RN, oN, RD ಬ 
೧೨೮೦” ಆರಿ (ಸಟ ಅಲ್ಲು ಸ್ರಿಭಲವಿಬೇ೧೦ಬುಬು ಇಲ್ಲಲ! SVU 
ದಂತಿರಬೇಕು. ಮಿತಭಾಷಿಯಾಗಿರಬೇಕು 

ಗೃಹಾರಮ್ಜೋ*ತಿದುಃಖಾಯ ವಿಫಲಶ್ಚಾಧ್ರುವಾತ್ಮನಃ | 

ಸರ್ಪಃ ಹರಕೃತಂ ವೇಶ್ಮ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸುಖಮೇಧತೇ 11೧೫ 


ಅಶಾಶ್ಚತವಾದ ಈ ದೇಹದ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದು ಅತಿದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಟಲವೂ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ವಾಸಿಸಲು ಮನೆಯು ಬೇಕೆನ್ನುವವರು ಗೆಜ್ಜಲಹುಳುಗಳಿಂದ 
ದೃಢವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹುತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ-ಬೇರೆ 
ಯವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹಾವಿನಂತೆ ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದು. ಇದು 


ಮುಂದೆ ನಾನು ಜೇಡರ ಹುಳುವಿನಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಪಾಠವನ್ನು 
ಲ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ : 
ಏಕೋ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವಃ ಪೂರ್ವಸೃಷ್ಟಂ ಸ್ನಮಾಯಯಾ | 
ಸಂಹೃತ್ಕ್ಯ ಕಾಲಕಲಯಾ ಕಲ್ಪಾನ್ನ ಇದಮೀಶ್ಪರಃ loll 


ಅದ್ದಿತೀಯನಾದ, ಸ್ಪ್ವಪ್ರಕಾಶನಾದ ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಮಾಯ 
ಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಲ್ಬಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಲಯಗೊಳಿಸಿದನು. 


ನೊಬ್ಬನೇ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುವನೆಂದು ಹೇಳಿ ದ್ರೋಣರು ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು 

ವಂತೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಆದೇಶನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳು 
ತ್ತದೆ. ಲಕ್ಷ್ಯದ ಮೇಲೆ ಗುರಿಯಿಡುವಂತೆ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಆಗಲೇ ಆತಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸಬಹುದು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3138 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


6೨ NAR ಗಳು ಸಿದ 
ಅಲಲಿ 


ದ್ದಿತೀಯನಾಗಿದ್ದನು. ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಬ 
ರ 


[3 


ಗವಂತನನ್ನುಳಿದು ಬೇರೆ 


ಮ್ನ ಹಾಲೆ ಸಾಪಾ್ಯಾ 


ಯಾವುದೂ ಇ 


ಲಿಲ. 


ಪರಾವರಾಣಾಂ ಪರಮ ಆಸ್ತೇ ಕ್ಲವಲ್ಕ ಸಂಜ್ಞಿತಃ | 

ಕೇವಲಾತ್ಮಾನುಭವಾನನ್ಪಸನ್ಪೋಹೋ ನಿರುಪಾಧಿಕಃ ॥॥೧೮॥| 
ಏಕಮೇವಾದ್ದಿತೀಯನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವಾಗ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಪರ್ಕ 

ವಿಲದೆಯೂ, ಸ್ಪಪಕಾಶನಾಗಿಯೂ, ಆನಂದಘನನಾಗಿಯೂ, ಉಪಾಧಿ 


I ಪಲ್‌ ಕ್‌ ದ್‌್‌ pd ದ ಜ್‌ ಶಿ ದ್‌್‌ ರ್‌ ಉ್ಕೈ 


ಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಉತ್ತಮರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯಮರಾದ ಮುಕ್ತ 


&, 


ಯಾ ಸೂತಮರಿನಮ 1೧೯! 


ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ದಮನ ಮಾಡುವವನೇ! ಯದುರಾಜ! ತನ್ನ 
ಪ್ರಭಾವರೂಪವಾದ ಕಾಲದಿಂದ ಸತ್ಥಾದಿಗುಣರೂಪವಾದ ತನ್ನ ಮಾಯ 
ಯನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಾ ಅದೇ ಮಾಯೆಯಿಂದ  ಕ್ರಿಯಾಶಕಿಪ್ರಧಾನವಾದ 


ಇ 


a 4 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸೋ ತಮಿದಂ ವಿಶ್ನಂ ಯೇನ ಸಂಸರತೇ ಪುಮಾನ್‌ ॥೨೦॥ 


ಯಾವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಶರೀರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 


ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವ ಹಾಸು-ಹೊಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಲಿ 


ANCA ನಾ ಲಾ ಸನ NN ಲಳ 
ಣಯಲ್ಪಟ್ರಿರು ಲಕ) ಕತತ ನೀ, ವಿಲ ಆಆ Nec Ww VG WOU ಎ! LO 


೨ 
ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದೋ ಅಂತಹ ಆ ಮಹುತ್ತತ್ತವನ್ನು ಗುಣತ್ರಯಗಳ ಕಾರ್ಯವೆಂದು 
ಹೆ ಜ್‌ 


ಸತ್‌, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಎನ್‌ ನ ನೆನ ಉಲ್ಲ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ರ್‌ು ಎಲ್ಲು ಇ ©. 
ಜೇಹಡರಹುಳು ಲು ಆ ಟು OO TETANY wd ಯ ಟಬ ಲ ಟ್‌ ಅ ಗುಚ್ಛ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮನನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ : 


ಯಥೋರ್ಣನಾಭಿರ್ಹದಯಾದೂರ್ಣಾಂ ಸೆನತ್ಯ ವಕ್ತತಃ 
ತಯಾ ವಿಹೃತ್ಯ ಭೂಯಸ್ತಾಂ ಗ್ರಸತ್ತೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ |೨೧॥! 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೇಡರಹುಳುವು ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಬಂದ 
ನೂಲೆಳೆಯನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಹರಡಿ ಬಲೆಯನ್ನುಕಟ್ಟಿ ಆ ಬಲೆಯಲಿಯೇ ತಾನು 


ಲ 


ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿ ವಿಹರಿಸುತಿದು ಕಡೆಗೆ ತಾನು ಕಟಿದ ವಿಲೆಯನ್ನೇ ೧ ವಮ 


COU AG ್‌ಿ of ॥ 8 ಲ್‌ ಸ್ಕಿ ಘಟ್‌ ಕ್‌ು ಅನಮುಕ್ರಮವಾಃ I 


ಮಂಗಿಹಾಕುವುದೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತನು ಮಹದಾದಿಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಪುನಃ ಅದೇ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆ ಲಯಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. 


hdd ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಹರರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ ಇರರ ಇರಾ ಜ್‌ ಈ 


AT ಹಣಗಳ SEN NAT ಹಗ ನಾದ್‌ 
ಕ್ವ ಓಗಿ ಓಟ್‌ ಸ್‌ ಗಟ್‌ ಹ್‌ ಕ್‌ Ne ಆಗ್‌ 


thee Ne ಓಟ್‌ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಮನೋ ದೇಹೀ ಧಾರಯೇತ್ಸಕಲಂ ಧಿಯಾ 1 


ಪ್ರಿ 


ಸ್ನೇಹಾದ್ದೇಷಾದ್ದಯಾದ್ದಾಪಿ ಯಾತಿ ತತ್ತತ್ಸರೂಪತಾಮ್‌ ||೨.೨]| 


ಮನುಷನಮ ಸೇಹದಿಂದಾಗಲೀ ಭಯದಿಂದಾಗಲೀ, ದೇಷದಿಂದಾ 


i rv ಗವ್‌ ಸಗರ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ 8 Ny ಗ್‌ ಸ್‌ ಟಸ್‌ ಇವತ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ವ್‌ 8 8 ಸಾರ್ಸ್‌ ಸ ಅರ್‌ ್‌ 


ಗಲೀ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಕೇಂದ ಕರಿಸುವನೋ 
ಅವನು ಅದೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 





ಕೀಟಃ ಹೇಶಸ್ಕತಾಂ ಧ್ಯಾಯನ್ಮ್ಕುಡ್ಕಾಂ ತೇನ ಪುವೇಶಿತಃ | 
ಯಾತಿ ತತ್ಸಾತ್ಮತಾಂ ರಾಜನ್‌ ಪೂರ್ವರೂಪಮಸನ್ನಜನ್‌ 11೨೩1 
ಕಣಜದ ಹುಳುವು ತನ್ನ ಆಹಾರವಾಗಲೆಂದು ಬೇರೊಂದು ಹುಳುವನ್ನು 
A 7 ಫಾಗಿ ದ್‌ೆ) NENT 0 LOCO ORATA APT 0.0 NOE 
ted ಗ GAA ಖೇ (ಲಲ್‌ ಇ! ! ಸ. NAGY CANA Gd Ne ಆಂ ಲಿ್‌ಲ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕಡೆಗೆ ಆ ಕಣಜದ ತಾದಾತ್ಮವನ್ನೇ ಪಡೆದುಬಿಡುವುದು. ತನ್ನ 
ಹಿಂದಿನ ರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಅದೇ ದೇಹದಲ್ಲಿದರೂ ಆ ಕಣಜದ 
ತಾದಾತ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. * 
ಶ್ರ ಕ ಲ 


* ಭಗವದ್ದಾನ ಪರಾಯಣರಾದವರು ಭಗವಂತನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬುದನ್ನು ಕಣಜದ ಹುಳುವಿನ ದೃಷ್ಟಾಂತದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಬುದ್ದಿಗೆ ಶಿಕಣವನು ಕೊಡಿಸಿದೇನೆ. ಮುಂದೆ ನಾನು ನನ ದೇಹವೆಂಬ 


eh ಲ ಜಾ 1 
ಗುರುವಿನಿಂದಲೇ ಕಲಿತ ಪಾಠವನ್ನು ಹೇಳುತೇನೆ : ಅವಧರಿಸು. 
ದೇಹೋ ಗುರುರ್ಮಮ ವಿರಕ್ತಿವಿವೇಕಹೇತು- 
ರ್ಬಿಭ್ರತ್‌ ಸ್ಮ ಸತ್ತನಿಧನಂ ಸತತಾರ್ತುದರ್ಕಮ್‌ | 
ತತ್ತಾನ್ಯನೇನ ವಿಮೃಶಾಮಿ ಯಥಾ ತಥಾಪಿ |! 


ಇಸಾ ಹಾಲಿ ದಿ ಪಾಲೆ ಬ್ಬ ಭು ಉಂ ವಂ ಕ ಕ 
ಪಾರಕ್ಕ ಕಿಂತ ವಸಿತೂೋ ಉರತರಾಯ್ಯ್ಮಿುನಿದಾ; 1/6511 


ಮಹಾರಾಜ! ಈ ದೇಹವೂ ನನ್ನ ಗುರುವಾಗಿದೆ. ಈ ದೇಹವು 
ನನಗೆ ವಿವೇಕದ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಜೀವಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ ಸಾಯುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ ತ್ರ ದೇಹದ ಜೊತೆಗೂಡಿಯೇ 


ಇರಬೇಕು. ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಈ ದೇಹವು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದ 


ರಿಂದ ವೆರಾಗವನು ಜಬೋದಿಸುತದೆ. ಈ ದೇಹದಿಂದ ಅಗಲವು 


Ned Ne Rod ಕ್ರ! ಜ್ರ ಕು badd ಓಟ್‌ ೬. ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ Ned tod ಕ್‌ Ne ॥ MA 


ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ವಿವೇಕದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 


ಈ ದೇಹದಿಂದಲೇ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇದು 


[a WN ಕಾ 


ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. ಕೀಟವು ಕಣಜದ ನಿರಂತರಧ್ಯಾನದಿಂದ ಅದರ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು- ಎಂದರೆ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಸಾತ್ಮತಾಂ ಎಂಬುದರ 


ಬದಲಿಗೆ ಸಾಮ್ಮತಾಂ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವೂ ಉಂಟು. ಪೂರ್ವರ ಎಪವನು ಬಿಡಡೆಯೇ 


ಸ ಇ ಹ್‌ ಪಗ್‌ ಸದ್‌ ಹಗ್‌ ತ್‌್‌ ವ ಸ್‌ ವ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಸದ್‌ ಚತ್ರ ಆ ಸದ್‌ ಹ್‌ ದ್‌ ದ್‌್‌ ಈ ಮುರದು ಕುಡು ತ್‌! ನಗ್‌ ಹೇಟ್‌ ಗನ್‌ ಸಜನ್‌ ಓಂ 


ಕಣಜದ ತಾದಾತ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು-ಎಂಬುದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಕೀಟವು 
ಅದೇ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಅನ್ಯಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವಾಗ ದೇಹಾಂತರ ದಿಂದ 
ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯದಾ 
ತೇನೈವ ದೇಹೇನ ಅನ್ನಸಾರೂಷಂ ದೃಶ್ತತೇ ತದಾ ಕಿಂ ವಕವ್ನಂ ದೇಹಾನರೇಣ 
ಸಾರೂಪ್ಯ ಘಟತ ಇತಿ । (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 

ಈ ದೌ ಕವಲಿ ee ಎರಾ ಗಿ ಎರಾ 


ಲ್ಲ ತತ್ಸಮತಾಂ-ತತ್ಸಾಮ್ಯತಾಂ- 

ಪಾಠಗಳಿವೆ. ಆ ಧ್ವ್ಯೇಯವಸ್ತುವಿನ ಸಾಮ್ಮವನ್ನು- ಅರ್ಥ. ಕೊನೆಯ 
ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಆತಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇಹ-ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಚಾ ಸಮಾನವಾದ 
ದೇಹವನ್ನು-ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಕಣಜವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೀಟವು 
ಕಣಜದ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಅಥವಾ ಕಣಜದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದೇಹವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 314] 
ಹಾಕಾ ಘನ್ನ 4ನ್ನು ಗ್ರಾ ಕಾಲ ಲಾ ಲಿ ೮ ಲ್ನ ಭರಿ ತಳಿ ಮಲೆ ನಿನ ಸ ಇರು ಧಾಲೈ ಗ್ಯ ಲಾರಾ ಭಾಲಿ ಇ ಘಾಲಿ ಲ್ನ ಷ್ಟ ಘಾಲಿ ಕೆ 
ಆಲು VW 1 MANN 17011 AKO ANON WSS ದ್ರ 
ದೇಹದ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತೊರೆದು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 


ಜಾಯಾತ್ಮಜಾರ್ಥ ಪಶುಭೃತ್ಯಗೃಹಾಪ್ರವರ್ಗಾನ್‌ 
ಪುಷ್ಠಾತಿ ಯತ್ಪಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ ವಿತನ್ವನ್‌ | 
ಸ್ನಾನೇ ಸಕ್ಕಚ್ಛ _ಮವರುದ್ಧಧನಃ ಸ ದೇಹಃ 


ಸೃಷ್ಟ್ವಾಸ್ಕ ಬೀಜಮವಸೀದತಿ ವೃಕ್ಷಧರ್ಮಾ |1೨೬॥ 

ಜನರು ಯಾವ 4 ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಅದರ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ಹೆಂಡತಿ- 
ಮಕ್ಕಳು-ಧನ-ಪಶುಗಳು-ಬೃತ್ಯರು-ಮನೆ-ಆಪ್ತವರ್ಗದವರು-ಇವರೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ 
ಕೂಡಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಾಪಾಡುವರೋ, ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಹಣವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸುವರೋ, ಅಂತಹ ಅತಿಪ್ರಿಯವಾದ ಶರೀರವು-ವೃಕ್ಸಾಂತರಕ್ಕೆ 


ಬೀಜವನ್ನಿಟ್ಟು ನಾಶ ಹೊಂದುವ ವೃಕ್ಷದಂತೆ-ದೇಹಾಂತರಕ್ಕೆ ಬೀಜ ಭೂತ 


ಏ)೦೨, 


Wd Gash ಉಲ್ಲ | ಲು ಹ್‌ 
೧೨ ಹಾಲಿ ಕದಿ ನಾವಾ ಹಾಗ ಸಲ ಹಾಗಾ ೮ ಇದಲ್ಲಿ ಹಾ ಹಾಲ್ಳಾಶ್ಯಾ ಯಾ 
ಉರವ ಲ್ಭ Sಲಹ ಹ NTN ಅಆ ಅಆ ೦೦ಎಂ ಠವ 
ಶಿಶ್ನೋ$ನೃತಸ್ತಗುದರಂ ಶ್ರವಣಂ ಕುತಶ್ಲಿತ್‌ | 


ಹೊಂದಿಬಿಡುವುದು. ಹಾಗೆ ಪರಮಾತದಭ್ಯಾನಪರಾಯಣನಾದ ಜೀವನು ನಿರಂಜನಃ 
ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಮಂ ಉಪೈತಿ-ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು-ಎಂದರೆ : ಧೈೇಯಾಕಾರದ ಸಾಮ್ಯ ಸಾರೂಪ್ಯ 
ವನ್ನು-ಎಂದರ್ಥ. ಪೂರ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಡದೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದರ ಸಾಮ್ಯರೂಪ ವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತಾನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪೂರ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನಂತರದಲ್ಲಿ 


ಸಾಮಸಾರೂಪವನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತಾನೆಂಬುದನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? -ಎಂದು 
ಹಾ 


he ಟ್‌ೇಟ್‌ಗಟ್‌' Sade ಸಗೇಡ್‌ತ್‌ ಡ್‌ ಇದ್‌ ಇಚ್‌ ಗಡದ್‌ ಬ ೧ ದ್‌್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ 


(ಕಿಮುತಿಕನ್ಮಾಯದಿಂದ) ತಿಳಿಸಿದೆ. 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
“ಇದುಷವನು. ನದಿ ಣಾನಃಿಡದೆ ಲನ್ಬೀಸಹು೧ ವ್‌ ಸೇಡ್ನಣ ೧ರ 
Cag) ಆಲ್‌ CALC ಲ್‌ Madd ಆಲೋ ಗ್‌ ರರ ತ್‌ CAMA 
ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಸ್ನೇಹೀಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು'-ಎಂಬುದು ದಿಟವಾದರೆ 


ರಾಮಾದಿಗಳ ದ್ವೇಷದಿಂದ ರಾವಣಾದಿಗಳಿಗೆ ನಿರ್ದಃಖಾನಂದ ಭಾಗವತ್ವರೂಪದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಎಂದರೆ ರಾವಣಾದಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ದೈತ್ಯಜೀವ ರಿಗೆ 
ದುಃಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, ಮುಕ್ತಿಯೋಗ್ಯರಾದ ಜಯ-ವಿಜಯರಿಗೆ ಭಗವತ್ಸರೂಪ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ 
ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ ಆಯಿತೆಂದು ತಾತ್ರರ್ಯ. (ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಾ ಬಾಧೆ ಬಾಧೆ ಹಾಸ ಗ್ರ ಜಾನ ಜಾವ ಎವೆ ಚೆ ಬಾ ಜಾಣಾ ಧಿ 
ಸ ಲ್ರರಿಸಲ ವಟು id ಥ್ರ [eX BL ಆರ್‌ 
ರ್ಬಹ್ಹಃ ಸಪತ ಇವ `ಗೇಹಪತಿಂ ಲುನನ್ನಿ || ೨೭! 


ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾಲಿಗೆಯು ರುಚಿಯ ಕಡೆಗೂ, ಬಾಯಾರಿ 
ಕೆಯು ನೀರಿನಕಡೆಗೂ, ಶಿಶ್ನವು ಮೈಥುನದ ಕಡೆಗೂ, ಮೂಗು ಸುವಾಸನೆಯ 
ಕಡೆಗೂ, ಚರ್ಮವು ಸುಖಸ್ಪರ್ಶದ ಕಡೆಗೂ, ಹೊಟ್ಟೆಯು ಅನ್ನದ ಕಡೆಗೂ, 
ಕಿವಿಯು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ಶಬ್ದದ ಕಡೆಗೂ ಚಂಚಲದೃಷ್ಟಿಯು ಚೆಲುವಿನ 
ರೂಪದ ಕಡೆಗೂ-ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಸವತಿಯರಾದ 
ಭಾರ್ಯೆಯರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆದಾಡುವಂತೆ-ಸೆಳೆದಾಡುತ್ತಾ ಹರಿದು 
ಹಂಚಿಹಾಕಿಬಿಡುತವೆ. 


ಅ ಬವ ಕಳ ಕೆ ಬಿ ೧೧. ೪ ೬ 
ಕ್ಷಾನರೀಸೃಪಪಶೂನ್‌ ಖಗದಂಶಮತ್ಸ್ಯಾನ್‌ | 

ಣೆ ಜಗಕಕ ಕ್‌ ಕಾಜ ಲಲ ಕಾಸಾ ಗಿ ರಾ ಸನ್ನ 

ಫ್ರನ್ಸಲ ಆಶ್ರಾ 6 ಕುಲಜ ಲ UN 


ಈ ಆ Ww ಲ ಆ೬ಮ 
ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ, ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಪಶು-ಪಕ್ಷಿ] ನನ್ನೂ ನೊಣಗಳನ್ನೂ ವ ಮೀನು 
ಗಳನ್ನೂ , ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ವಿದವಾದ ಶರೀರಗಳನೂ ಸಪಿನಸಿದನು. ಆದರೆ 
್ಕೃ1 ॥ ಛ ಸಿ eA Ne ಟ್‌ ಛಿ ಆಗ್‌ hd AST A ಓಸಿ ಸ Nfl MA "ಫ್ರಿ Add oe ಊಟ್‌ dN 
ಇದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಾರಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಲೇ ಆದಿದೇವನು 
ಆನಂದಬರಿತನಾಗಿಬಿಟನು 


ಹಾಡ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಚ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ 'ತ್‌ಗದ್‌ 8 1 ಇಟ್‌ಇಟ್‌ ಯ್‌ 


ಲಬ್ಧ್ವಾ ಸುದರ್ಲಭಮಿದಂ ಬಹುಸಮ್ಮವಾನ್ನೇ 
ಮಾನುಷ್ಯಮರ್ಥದಮನಿತೃಮಪೀಹ ಧೀರಃ | 

ತೂರ್ಣಂ ಯತೇತ ನ ಹತೇದನುಮೃತ್ಯ್ಕು ಯಾವ- 
ನ್ನಿಃಶ್ರೇಯಸಾಯ ವಿಷಯಃ ಖಲು ಸರ್ವತಃ ಸ್ವಾತ್‌ ॥ 


ಧೀರನಾದವನು ಅನೇಕ ಜನಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿತ್ಯವಾದರೂ 


ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅತ್ಕಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮ 


ವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೃತ್ಯುಧರ್ಮವುಳ್ಳ ಈ ಶರೀರವು ಬಿದ್ದುಹೋಗುವುದ 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 3143 
OS NN ಇ (೧ ಗಾ ೦, ಗಾಗಿ ದ ವಾ ದಾ ಗ್ರ) ಕಾಸಾ ಹಾಸಿ ಹಾಸ ಷ್ನೂ 
ಓಟ ಲ 7ರ! 1೮! | ಉಲ ್ರಳಲ್ರಲ! 111 ಇಟ ಟಾ ರಸಮಯ ಜಮ ಇವ 
ಪಡೆದು ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯಬಾರದು. ವಿಷಯೋಪ 


ಭೋಗಗಳು ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಜನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 


ಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ನಾನು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಹೊಂದಿ ಆತನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಮುಕಸಂಗನಾಗಿ 
ಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದವ ಗಿ. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ. ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಗುರುವಿನಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಜಾನವು ಸುಸಿರವೂ 
ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ ; ಪುಷ್ಕಳವಿಚಾರವುಳ್ಳದ್ದೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಖುಷಿಗಳಿಂದ 
ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯವಾದ ಈ 

ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಡುತದೆ.” 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉದ್ದವನಿಗೆ ಹೇಳುತಾನೆ : 


“ಉದವ! ಆಳವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನುಹೊಂದಿದ್ದ ಆ ಅವಧೂತ 


ಇ ಗ ಡಲ್‌ ಕೀಚ್‌ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 'ಯದುಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಅಧ್ಯಾತದ 
ಪದೇಶವನು ಅವದೂತಬಾಹಣನಿಂದ ಕೇಲಿದನಂತರ ಯದುಮಹಾ 


ತು ದ್‌ ದ್‌ ತ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಗ) i Sd ಇರ್‌ ದ್‌ ರ್‌ ಸಿರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌ರ್‌್‌ರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌್‌ರ್‌ ಇತರ್‌ ದ್‌ 


ರಾಜನು ಆತನನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ದತ್ತಾತ್ರೇಯನು 
ಯದುರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಾನು ಎಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿದ್ದನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜನಾದ ಯದು 
ಮಹಾರಾಜನು ದತ್ತಾತ್ರೇಯನ ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಸವಾದ 
ಆಸಕ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸಮದರ್ಶಿಯಾದನು. ಅವನಂತೆಯೇ ನೀನೂ 
ಕೂಡ ಸಮಸ್ತವಾದ ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಸಮದರ್ಶಿಯಾಗು.* 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಚ 
3 
ಲ್ಕ 

1 
1 


ಈ ಅವಧೂತೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಮಂದಿ ಗುರುಗಳು ಹೇಳಲ್ಲ 


ಹವೆ ೦ ಸ್ಲೂಂಮು ಯೆಎಂನೆ ಕಾಮಾದಿ. ಗಜ ಸರ್ವ 


ನೌ 
ಸ್‌ kd Vk ಪ Ke ಹ್ಮ le Nf hd eA ed FH ॥ IAs A Ad CG 
ಬ ಖಿ CM y 9 9 9 9 


ಕುರರಪಕ್ಷಿ-ಈ ಎಂಟೂ ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳು. 


ರುವರು. 


ke 
ಜಾ ಲಿನ 
ಟು ಯಮ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3144 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
YF ಶಾಸ ಕ್ಸ್‌ 7 NA 07 ಸ್ಸ 
hdd ಹಟ 'ಆ್‌ ಗೈ ಗಟ್‌ ಜ್‌ 


ಸಾರಹೀನವಾದ ಲೌಕಿಕ ಮತು ಪಾರಲೌಕಿಕವಾದ 
ಉಪಭೋಗಗಳ ವಿವರಣೆ 


ಮಯೋದಿತೇಷ್ಟವಹಿತಃ ಸಧರ್ಮೇಷು ಮದಾಶ್ರಯಃ | 
ಬೆ ವ್‌ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಕುಲಾಚಾರಮಕಾಮಾತ್ಮಾ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 11೧1 
“ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ಸಾಧಕನಾದವನು ನನ್ನನ್ನೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನನ್ನಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದ 
ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧವಂಟಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 


ಶಾಪ © ೦.೦೧ ಪದ್ದು ಕಾಳೂ ೦. ಕಾಹ ಲಕ 
ುಲಂಬೌರಿಗೆಳಯ/ ಆಚಿಟಸುಪವ್ಟಿರಿಹೀಕು. 


$l 
ತ 
ಣ್ಯ 
ಡ್‌ 
ಬ 
ಬ 4 


ಗುಣೇಷು ತತ್ತಧ್ಮಾನೇನ ಸರ್ವಾರಮ್ಮೃವಿಷರ್ಯಯಮ್‌ ||೨॥| 
ಫಾಲ್‌ ಗ್ರಾ ಲಿನ ನರ್‌ ದ್‌ No ಗಾ ರಲ ಲಕ ದಾಲ 
NOS ಲ ಓಟದ ರಿ ಆಟ್‌ Nes ಎ ಗ KIO ಆಲು ಕ್ಲ 


ಷಯಾಬಿಲಾಷಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು (ಮನುಷ್ಯರು) ಶಬ್ದ-ಸ್ಟ ಸರ್ಶ- “ರೂಪವೇ 
mee Wel wlan’ KATES ದ AY ಉನುಾತ್ರಾಶ್ಮಿ 06೨ನಸಗ್‌ಛವೂಾ ಕಗಗ 
ಸ್‌ ಸವ್‌ ಊಟ್‌ ಆ ಗಟ್‌ od NI 1 Madan hd FY ಸರ್‌ | "ಸಳ ಸ್‌ ಹ್‌ ಹಲ್‌ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸ ತಲೇ ಇರುತಾರೆ. ಅವರ ಆ ಪ್ರಯತ್ನದ 
ಎನ್‌ NA ON oR NAA ENN ಸ ಸಾಲೂ ರ್ಮ ಘಾಳಿ ಷ್ನ 
YUEN SO AMI ಲು)ಲಯುಟು ೮ llWe YUU MUWANV AU NITY eI 


ಕಪೋತದಿಂದ ಪತಶ್ಲೀ-ಪುತ್ರಾದಿ  ಸಂಗವನ್ನೂ ಮೀನಿನಿಂದ ರಸಾಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಶ್‌ ಡಿ 


ಹಾಸ” 
ನರನಿಸಿಗಿಿಗಿಗೆ ಲಾಸ ಇ ಹ್‌ ಗಿ ಕಂಕಣದಿಂದ ನಂತಾ ಶಿ 6೧೪. 
ಸ್ಯ wu PY ಲ್‌ ನಾಂ ಹಗ ಭಟ್‌ ಆ ಹಾಟ್‌ ಹ್ಹ ಹಸ ಸಗ wh Nef Rf PY ws Gf Ne NN 


ಸಂಗವನ್ನೂ, ಗಜದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಾಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸರ್ಪದಿಂದ ಜನಸಂಗವನ್ನೂ, ದೀಪದ 
ಹುಳುವಿನಿಂದ ರೂಪಾಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಕುರರಪಕ್ಷಿಯಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಬಿಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಭ್ರಮರ, ಮಧುವನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುವವನು, 
ಪಿಂಗಳೆಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯೆ-ಈ ಮೂವರೂ ಹೇಯೋಪಾದೇಯಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಗುರು 
ಗಳು. ಭ್ರಮರದಿಂದ ಮಾಧೂಕರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು ; ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 4 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರೇ "ಹೊರತು ಅವರಿಗೆ ಸುಖವೆಂದಿಗೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟಲಗಳೇ ಆಗುತ್ತವೆ. 


ಸುಪಸ್ಮ್ಥ ವಿಷಯಾಲೋಕೋ ಧ್ಯ್ಮಾಯತೋ ವಾ ಮನೋರಥಃ | 


ನಾನಾತ್ಮಕತ್ಪಾದ್ದಿಫಲಸ್ತಥಾ ಭೇದಾತ್ಮಧೀರ್ಗುಣೆ 3 EW 


ಮಲಗಿದವನಿಗೆ ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗುವ ವಿಷಯಾನುಭವವೂ ಜಾಗತ್ತಿ 
ವೇ ಲ್ಲಾಗುವ ಕೇವಲ ಮವನಃಕಲಿತವಾದ ವಿಷಯಾನುಭವವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸದಿ. 


ಸ್‌ ಬ. ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಜಿ Ne ee Ne ರ್‌ ರ್‌ 


ಏಕೆಂದರೆ ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ಮಾನಸಿಕಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಯಾವ ವಸುವೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಐಶ್ಚರ್ಯವು ಸುಳ್ಳಾಗಿರುವಂತೆ ಮನೋ 
ಕಲ್ಪಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಗೆ 


ಬು ದ್‌ ದ್‌ ಅತ್‌ ತ್‌ ಸಾಚ್‌ ತ ಭಾಷಾ 


ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು. ತಿನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಮಾನಸಿಕವಿಭ್ರಮದಿಂದ ಬಾಯಲ್ಲಿ 


= 


ಮನೋಕಲ್ಲಿತವಾದ ಮಂಡಿಗೆ ಮಿಹ್ಕೆಯೇ ಹೊರತು ಸತ್ಯವಲ್ಲ. 


3 
ಅದರಂತೆಯೇ ಹೊರಗಡೆ ಅನೇಕವಸುಗಳಿವೆ ಎಂಬ ಭೇದಾತಕ ಬುದ್ದೀ 
ಇಂದಿಯಗಳಿಂದ ಬಂದಿದ್ದು ಇ ನಾನಾತ್ಮಶಕ್ರವಾದದ್ದು. ಒಂದೇ ಷಯ ವನ್ನು 


ಆ) ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 8 ರ್‌ ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ರ್‌ ೨ ye ye RR, ee ಇಲ್‌ಇ್‌್‌ ಿರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇ ಇರ್‌, ಇದ್‌ ಿರ್‌ರ್‌ ಇರೌರ್‌ 


ಕುರಿತು ಬಂದದ್ದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಫಲರಹಿತವಾದ್ದಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕಣ್ಣಿದ್ದರೆ ರೂಪ ಎಂಬುದರ ಭಾವನೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ಬಿಡಬೇಕು. ಜೇನನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುವವನಿಂದ ಪರರನ್ನು ಸಂಕಟಗೊಳಿಸಿ ಅವರು ಗಳಿಸಿದುದನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಬಾರದು. ಅಪುಯತನಾಗಿಯೇ ಶರೀರಯಾತೆ ಸಾಗು ವುದು-ಎಂದು 


ಲ 

ಹೊಂದಬೇಕು-ಎಂಬುದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಪ 
ಕ್ಷಮೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. 

ಅವಧೂತೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಮೂರು ಅಧಾ 

ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಗುರುಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. "ಎಂಟನೆಯ ಅ ಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 


ಲ್ವ 
ಭತ್ತು ಮಂದಿ ಗುರುಗಳ ಪಸಾಪವಿದೆ. ಒಂಬತನೆಯ ಅದಾಯದಲಿ ಶರೀರವೂ ಸೇರಿ 


ಒಂಬತು [Ro] ಕುಳ Nd Nd he oe ಓಟ್‌ 


ಎಂಟು ಮಂದಿ ಗುರುಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಇಲಿ ಇಡೆ ಲ್ಯಾ ಕ್ಕಿ ಕಾಕ ಇ ಕಾಲಿ ಕ್ರೌ ಗು ಕ ದ ರ್ಥಾಳತಾಳಿ ಲಿ ಕ್ಯ ಕಾರಾ ಕಾಲ ಲಿ ಇರಾನಿ Fae ಲಿ್‌ಲ ಬಾನ ಲಿ ನಾಲ 
MSN ಲಿ UA AO WU Cah Ad ಇ ಆ ಟುಟ) 
ರೂಪವಂಬುದು ಇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿದ್ದು. ಆದುದರಿಂದ ಮಿಥ್ಕೆ- 


ನಿವೃತಂ ಕರ್ಮ ಸೇವೇತ ಪ್ರವೃತಂ ಮತ್ನ್ತರಸಜೇತ್‌ | 

ಜಿಜ್ಞಾಸಾಯಾಂ ಸಮೃವೃತ್ತೋ ನಾದ್ರಿಯೇತೃರ್ಮಚೋದ ನಾಮ್‌ ॥ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದ ಸಾಧಕನು ಕರ್ಮಫಲದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 

ದವನಾಗಿ ನಿತ್ಯ-ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರವೃತ್ತಿ 


ಮಾರ್ಗಸಾಧಕವಾದ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಆತ್ಮ 


ಜಿಜಾಸೆಯಲಿ ತೊಡಗಿ ಆತ್ಸಸಾಕ್ಷಾತ್ನಾ ಇಗೂ ಹಾಗಾಸಷಂ ಸಾ ಧಕಗಿಕುತ್ತಿದು 
ಜಾಜ್‌ 


ತ್ರಿರುವವನು ಕರ್ಮಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಆದರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.! 


* ವ್ಯವಸಾಯಾತ್ಮಿಕಾ ಬುದ್ಧಿರೇಕೇಹ ಕುರುನನ್ನನ | 


ಬಹುಶಾಖಾ ಹ ನನಾ ಬುದಯೋಟವವನಾಯಿನಾ ನವ್‌ || (ಭ. 6. ೨-೪೧ 


ದ್‌್‌ ಆಟ್‌ ಆಡ್‌ (ಗ್‌ ವು Why ಓಲ್‌ ಗ ಮುತುತ ಆತು ಬ್ರ ನಮ್‌ LN | 


ಶ್ರೇಯೋಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ರಿಕವಾದ ಬುದ್ದಿಯೊಂದೇ ಸಾಧಕವೆಂದೂ ಹಲವು 
ಬಗೆಯಾದ ಬುದ್ಧಿಗಳು ಬಾಧಕಗಳೆಂದು. ತಿಳಿ. (ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀ) 
1 ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥೀ ನ ಪ್ರವರ್ತೇತ ತತ್ರ ಕಾಮನಿಷಿದ್ದಯೋಃ | 
ನಿತ್ಕನೈವಿತ್ರಕೇ ಕುರ್ಯಾತ್ಲತ್ಸವಾಯಜಿಹಾಸಯಾ ॥ 


ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಯು ಕಾಮ್ಮನಿಷಿದಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಪ್ರತ್ಯವಾಯ (ಪಾಪ) ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. (ಭಾರತದೀಷಿಕಾ) 


ಕರ್ತವಾನೀತಿ ಮೇ ಪಾರ್ಥ ನಿ ನಿಹಿತಂ 'ಮತಮುತಮಮ್‌ 1೬11 ಅಧ್ಯಾಯ ೧೮ 
ಪಃಕರ್ಮಗಳು ಪಾವನವಾಗಿರುತವೆ. ಇವು ಸಾಧಕರ 


೯ ಗಾರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಬರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ೮ ರ್‌ ಈ ನ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ 


ಸಾಧಕರಿಗೆ ುಜಂದಾನ-ತ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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AN EA ಮ ಲನ ಬಲೆ ನಾ | 
WS HATS ey ಕ ANS ಕಹ ಜಿಲ್ಲ ಪ್ಲ ಕ್ರೀಂ I 
ಮದಭಿಜ್ದಂ ಗುರುಂ ಶಾನಮುಪಾಸೀತ ಮದಾತ್ಮಕಮ್‌ 119:1 


ಅಹಿಂಸೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಯಮಗಳನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸ 
ಬೇಕು. ಶೌಚವೇ ಮೊದಲಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮಜಚ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಿರೋಧ 
ವಿಲ್ಲದಂತೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿತ 
ಶಾಂತನಾದ ಗುರುವನ್ನು ಪರಬ್ರಹಸ್ನರೂಪನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಸೇವಿಸಬೇಕು. 


ಅಮಾನಮತರೋ ಹದಕೋ ನಿರ್ಮಮೋ ದಹಡಸೌಕುದಃ । 


NO be ಚಗೌತಗೌಡ್‌ ಇದ್‌ | ಇಟ್‌ ಲ್‌ ನ್‌ ಕ ಕತೆ ಚತ ಓಟ್‌ ಚತತ ಓ. ಕತತ ಆ ಇ. ಮಗೆ ದರಿ ಮಗೆ ದರ ಹ 


ಅಸ ಸತ್ಸರೋಕರ್ಥಜಿಜ್ಞಾಸುರನಸೂಯುರಮೋಘವಾಕ್‌ Ill 
ಶಿಷ್ಠನಾದವನಿಗೆ ಯಾವುದೇ ವಿಧವಾದ ಅಭಿಮಾನವೂ ಇರಬಾರದು. 


ಹಣಾ] ಸತಾ ಹಾಸ ಇ ಬಿ ಭಖ ಬ ಷೆ ಓ.ಡಿ ೧ ಔರ್ಗಳಿ೧ ಇಕಾ ಗಾಳ ಭಾಲಿ ಷು ರಾಗಾ ಛ್‌ 
NAW IT ಎ/ ಜಲಲ ಲವ» CUNT WS VOI WN We 


ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆಲಸ್ಕವಿರಬಾರದು. ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ 


ಆಖ 
೨ ವ 
ರಬೇಕು. ಯಾವಕಾರ್ಯವನೇ ಆದರೂ ಅವಸರದಿಂದ 


ವಾದ ಅನುರಾಗವಿರ ಯಾವಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಆದರೂ ಅವಸರದಿಂದ 

ಮಾಡಬಾರದು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನ್ಯೂನಾತಿರೇಕಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಶಾಸ್ತಾರ್ಥವನ್ನು ತಿ ತಳಿಯಾದ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರಬೇಕು. ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿರುವ ಗುಣ 
ಈ Re 


ದಲ್ಲಿ" ದೋಷವೆಣಿಸಬಾರದು. ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಬಾರದು. 
ಇವಿಷ್ಟೂ ಶಿಷ್ಕನಲ್ಲರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳು. 


ಚಿತ್ರವನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಸಂಗವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಫಲವನ್ನೂ 


ಬಿಟ್ಟು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮತವು. 
ಶರೀರ ಸಾಧನಾಹೇಕ್ಷಂ ನಿತ್ಯ ಯತ್ಕರ್ಮ ತದ್ಯಮಃ | 


ವಿರಾ ಕಾಗ ಲ ಗಜ ಕ್ಲಾರ ಗದಾ mda mde ಕೆ 
Ne ಆಂ NT ಸತ್ಯಾನೀು ಳಿ ಆರ ೯ ಪರಿಗಹಾಃ wee do ॥॥ 
ಶರೀರಮಾತ್ರದಿಂದ ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಮಾಡಬಹುದಾದ ಅಹಿಂಸೆ, ಸತ್ಯ, ಅಸ್ಕೇಯ, 


ಶೌಚ-ಸಂತೋಷ-ತಪಸ್ಸು-ಸ್ಹಾಧಾ ಯ- ಈಶ್ವರಪ್ರಾಣಧಾ —ಇವು ಐದೂ ನಿಯಮ 
ಗಳು. ನ್‌ ಎ.ಯೋ.ಸೂ.೨- ೩.೨) 


ಓಡಿ * ಗ್ಗ ಪ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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RS JS ಇಳ ಇಳಿ ES ES ಇಗ RS SS RS | 

ಇಲಲ ಗಿಂದು Ved) WTO WVU | 

ಉದಾಸೀನಃ ಸಮಂ ಪಶ್ಯನ್ನರ್ವೇಷ್ನರ್ಥಮಿವಾತ್ಮನಃ 11೭. 
ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಧನದಂತೆಯೇ ಕಾಮ್ಯನಾಗಿರುವ, ಸರ್ವ 


ಸಮನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾ ಸಂಸಾರಬಂಧನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಭೂತರಾದ ಮಡದಿ-ಮಕ್ಕಳು, ಮನೆ-ಮಠಗಳು, ಗದ್ದೆ-ತೋಟಗಳು 
ಬಂದು-ಬಳಗ-ಇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಗ್‌ 


ತೇ 


ಆಆ ಸ್‌ ಭಲ ಪ್‌ ಜಳ ಕ್ಲ ಆಲ ಅಲ ಆ 


೬ kL § 
ಯಥಾಗ್ನಿರ್ದಾರುಣೋ ದಾಹ್ಮಾದ್ದಾಹಕೋ5ನ್ಯ ಪ್ರಕಾಶಕಃ lll 


6 
ಕ 


ಉದ್ಧವ! ದಹಿಸಲ್ಪಡುವ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಿಂತ ಅದನ್ನು ದಹಿಸುವ ಮತ್ತು 


ಕಿತಾ ಸ್ಪದಕ್‌ | 
ಗ! "ನ್‌ 


Nu’ | ॥ ಈ ಜಲಲ ಲ ಅದ್ದಿತಿ ಗೇಟ್‌ ಒಗೆ \ ಹಟ್‌ ಉತ್ರ Nu’ | ॥ ಅ IT waits 
ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದ ಆತವು ಅತ್ಕಂತವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ದೇಹದಿಂದ ಆತವು ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ 

ನಿರೋಧೋತ್ಸತಣುಬೃಹನ್ನಾನಾತ್ತಂ ತತೃತಾನುಣಾನ್‌ | 

ಅನಭಪ್ರವಿಷ್ಟ ಆಧತ್ತ ಏವಂ ದೇಹಗುಣಾನ್‌ ಪರಃ lll 


ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಉರಿಯಲು ತೊಡಗಿದ ಅಗ್ನಿಯು ಕಟ್ಟಿಗೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನಾಶವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋದ 


ಹಾಗ 


ನಂತರ ಆರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆರಿಹೋದಂತೆ ಕಾಣುವುದೇ ಹೊರತು ಅಗ್ನಿಯು 
ವಿನಾಶ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಭಸವಾಗಿ ಹೋದಕಾರಣ ಅಗ್ನಿಯು 
ವಿನಾಶಹೊಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಕಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು 
ಮಹತ್ತಾಗಿಯೂ ಚಿಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ ಉರಿಯು 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 3149 
ಸಾಧ ಪಾಲಿ PE OQ ಬಿರಿ ರಾಳ ನಾ ಘಾಲಿ ಬ್ಬ ಭಾಲಿ ಭಾಲಿ ೧೨% ೧೦ ಸ್‌ ಕಾಳ ತಾ ಸ್ನ ಲ ವಾವ ಷ್ಟ 
ಆ OU NAM ಆಲ್ಟ್‌ ಆಖ ಹಲಲ | | wks (| ಊಂ 
ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿಯೂ ಡದಾಗಿಯೂ ಕಾಣು 
ವುದೇ ಹೊರತು ಅಗ್ನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕದು ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡದು-ಎಂಬ ಯಾವ 
ಕಗ EN ೧೧೧) ೨೧ಣೆಗಿಗೊಂ ಂಇಡಮು ಣೊವಮಾಸು ಧನವಂತ 07%, 
ಸಕಸ್‌ ಆ ಕ್ರ ರ ಆ ಗ ದೆ ಶ್‌ Ne Ne Ne ಜ್‌ ಟ್ರಿ bide ಆಟ) ಗಿ 
ಯಾವಾಗ ತನ್ನದೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಆಗ ದೇಹಕ್ಕಿರುವಂತೆ 
ಜಹತ್ರ-ಅನಿತ್ಯತ-ಸೂಲತ್ತ-ಸೂಕ್ಮ ತ್ರ-ಇತ್ಮಾದಿಗುಣಗಳು ತನಗೆ ಇಲ 

ಆಅತ್ಯತ್ವ್ರನಟಲ್ಬ ಡಕ NYS 5 ಸ ಬಿ 
ದವನಾಗಿದ್ದರೂ ದೇಹದೊಡನೆ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗುಣಗಳೂದನೆ 


ಸೇರಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 


ಯೋತಸೌ ಗುಣೈರ್ವಿರಚಿತೋ ದೇಹೋಆ$ಯಂ ಪುರುಷಸ್ಕ ಹಿ | 
ಸಂಸಾರಸನ್ನಿಬನ್ಹೋ%ಯಂ ಪುಂಸೋ ವಿದ್ಯಾಚ್ಛಿದಾತ್ಮನಃ |೧೦॥| 


ಈಶ್ವರನಿಂದ ನಿಯಂತ್ರಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ ಮಾಯೆಯ ಗುಣಗಳೇ, 
ಪುರುಷನ ಸ್ಟೂಲ-ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಕ್ರವಾದ ದೇಹವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ 


ಸಸ ಕ ದ್‌ ಕಹ ನಟ್‌ ್‌್‌ ಇ. Ao ಆಟ್‌ ಕ, he 


ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಲ- _ಕರ್ಮಸಂಯೋಗದಿಂದ ಅನುಪವೇಶಮಾಡಿದ ಜೀವನು 
ಆ ದೇಹವನ್ನು ತನ್ನದೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಜ್ಞಾನ ಮೂಲವಾದ 
ದೇಹಾತಬಾವನೆಯಿಂದಾಗಿ ಜೀವನು ಜನನ- ಮರಣಗಳೆಂಬ ಸಂಸಾರ ಚಕ 


“ಬ್ರ ದ ರ್‌ ಒದೆ ಜದ ದ ದ್‌್‌ ದ nn, 


ದಲ್ಲಿಸಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆತ್ಮವಿದ್ಯಾಜ್ಞಾನವೇ ಈ ಸಂಸಾರದ ನಾಶಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ತಸ್ಮಾಜ್ಜಿಜ್ಞಾಸಯಾ*ತ್ಮಾನಮಾತ್ಮಸ್ಥ ಸ್ಥಂ ಕೇವಲಂ ಪರಮ್‌ | 


೬ 
ಹಾ NS ಆ, ಹ ಗ ಖಾ ಸಾಲೆ ನ್ನ ಜಾ ಜಾನ I - all 
ಜಂ ಯೂ? ಆಸಾ ಔನ ಟಲ್‌ OS SST JIN SN HC oll 


ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ಉದ್ಭವ! ಈ ಜನ್ಮ ಮೃತ್ಯು ರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಅಜ್ಞಾನವೇ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. “ತನ್ನ ಆತ್ಮ 


SS ಘರಾ ಅವ್‌ ಅರಾ ಮ ಇಇಂ್ರ NA DR 
ಸ್ವರೂಪವು ಪ್ರಕೃತಿ ಖಳ ಊಲ ಲಕೃತಿಜಗಿತ್ರಗಿಂತಿಲೂ ಅತೀತವಾಗಿ 


ದೆ. 
ಸಸ್ನರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಯಾವುದರ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಇದು ಏಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯವಾಗಿದೆ'-ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಟೂಲ-ಸೂಕ್ಷ ಶರೀರಗಳಲ್ಲರುವ ಸತ್ಯತ್ವಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


೨ 
CS 
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ಆಚಾರ್ಯೋರಣಿರಾದ್ಯ ಸ್ಕಾದನ್ನೇವಾಸುತರಾರಣಿಃ | 

ತತ್ಸನ್ನಾನಂ ಪ್ರವಚನಂ ವಿದ್ಮಾನನ್ನಃ ಸುಖಾವಹಃ lll 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರಣಿಗಳನ್ನು ಕಡೆದು ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ 

ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅರಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಧರಾರಣ (ಕೆಳಗಿನದು) ಉತ್ತರಾರಣ 


(ಮೇಲಿನದು)-ಎಂಬ ಎರಡು ಅರಣಗಳಿರುತವೆ. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕ ೧೨ 


ಮಮನ ಬ ಬದ ತೆ್‌ (| ಗಚ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಕ್ಷ“ ಸ್‌ 8 


ಮಂಡನದಂಡ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಕಡೆದು "ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡು 
ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾ ರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉತ್ಸನ್ನಗೊಳಿಸಲು 
ಆಚಾರ್ಯನು ಅದರಾರಣೆಯೂ ಶಿಷ್ಕನು ಉತ್ತರಾರಣಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಜ್‌ ಗ್‌ "ಹಜ್‌ [ಜ್‌ "ಹ್‌ ದ್‌ೆ ಆ ಗ್‌ ಆ 


ಉಪದೇಶವೆಂಬುದೇ ಕಡೆಗೋಲಾಗಿರುತದೆ. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ 


ಲಾಲ AAT ee NANTON EYES ea ಇಂಬ 
ಊರ WwW ಈರ WwW 


ಓಟ ಪ್ರಿ ಆಟ SAA ಠ್‌ ಜಲ 9 ಸ್‌ ಸೆ ಆಗ ಛ್ರೌ/ ಗಟ ಲ್‌ 
ವನುಂಟುಮಾಡು ಶದೆ.* 
ವೆ ಶಾರದೀ ಸಾತಿವಿಶುದಬುದಿ- 


ಲ್ಸ ಬಣ್ಣ ಆಳ ಅಲ್ದ €ಔ 


ಸ ಚ ಶಾಮೃತಸಮಿದಥಾಗ್ತಿಃ inal 


ಉಪದೇಶವೆಂಬ ಕಡೆಗೋಲಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬುದ್ದಿವಂತನಾದ 
ವನೋ ಆ ದಿವ್ಯಾಗ್ದಿಯು ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಸುಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋದನಂತರ ಆತನಿಂದ 


೧೧ ಜಾಳಿ ಕಾಳು ಇಷು ದಲು ಎನೋ ಕರಾ ನಿ ಭಾಳ ಖಾ ಭಾಗ ಕರ್ನ ಲ ಹಟ 
ಈಟುರಂಎಲಿಟು. ಸುಂ ಫು ಲಿ ಎಲ್ರ ಎಲಿ ಇರಿಲ್ರುಬಲ್ಲ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


* ತೈತ್ತರೀಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಮಂತ್ರರೂಪವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಆಚಾರ್ಯಃ ಪೂರ್ವರೂಪಮ್‌ | ಅನ್ರೇವಾಸ್ಯುತ್ತರರೂಪಮ್‌ | ವಿದ್ಮಾಸನ್ನಿಃ | 
ಪ್ರವಚನಗ್‌ಂ ಸನ್ನಾನಮ್‌ | ಇತ್ಯ್ಮಧಿವಿದೃಮ್‌ ॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಅಥೃಷಾ ೦ ಕರ್ಮಕತಣ್ಣ ಣಾಂ ಭೋಕ್ಸ್ಸ ಣಾಂ ಸುಖದುಃಖಯೋಃ | 
ನಾನಾತ್ತಮಥ ನಿತೃತ್ನಂ ಲೋಕಪಾಲಾಗಮಾತ್ಮನಾಮ್‌ [ed 


ಉದವ! ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲರೂಪವಾದ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಈ ಜೀವರಿಗೆ 


ಹಾ ಶಾ ಕಂ ಜಾರಿ | ಕಾ ಹಾ ಕೌ ಕ ನಾ ಕಾಲ ಜಾನ 
ಆಅ ಸು ೬ ೧ ಸೀ ಉಲಂಲರಿಲ ಆಲ್ವ ಪ್ಲ 


ತತ್ರದಾಕೃತಿಭೇದೇನ ದತೇ ಚ ಧೀಃ ೧೫1! 

ಉದ್ಧವ! ಸಮಸ್ತವಸ್ತುಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ನಿತ್ಯವು 
ಸ್ಹಭಾವಸಿದವಾದುದು- ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆಯಾ? ಆಯಾವಸ್ತುಗಳ 
ಆಕಾರಭೇದವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬುದ್ಧಿಯು ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನವು ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆಯಾ? 


1 
4 
ಸು 
ಣಿ 


ನದಿಯು ಯಾವ. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಹರಿಯುತಿರುತದೆಯೋ 
ಅಂತೆಯೇ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿ- ಸಾಯುತಿರುತವೆ. ಈ ಜನವ- 


ಮರಣಚಕ್ರವು ಸ್ನಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದೇ ಹೊರತು ಇವುಗಳನ್ನು 


ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಅಥವಾ ಲಯಗೊಳಿಸುವ ಬೇರೊಬ್ಬ ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪ 
ಕ "ಬ ದ ಬ್‌ ಆವ 


ಭೂತವೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಅದ್ವಿತೀಯವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನವ 
ಘಟ-ಪಟಾದಿಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗುವ ಕಾರಣ ಅನಿತ್ಯವು. ಆತ್ಮನು ಜ್ಞಾನ 


ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉಪದೇಶ : ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂ 
ನ್‌್‌ ಉತ ವಣ ಆಗಿರತನವನು ದವೆ ಇಳಿಸ ಹರೇ ದಂ A ತಾಗಿ 
ಅಬ, dad Mudd ad ಕ್‌ ಓಟ್‌ ಓ ಈ ಜು “ಯುದ 
ಕರ್ಮಗಳು ದೇಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಆತ್ಮನಿಂದ ಆ ಅತಿಂತಕವಾದ ಸಮಸ್ತವೂ ಅನಿತ್ಯ 


ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವೊಂದಾದರೆ ಸಮಸ್ತವಿಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸಾ ವ A SS ಯದು ES ES) 
ಖಲಔಲಯುಲ್ರುಳ್ಳಬಲಿ. ಉತ್ಯಬ್ದೌಬಿರೊಲಂಲ್ಲ. ವ್ಲಿನಿಲು ಅಲತ್ಯೆಬಿಂಗಿಬ್ರುಬ 


ಊಡದ ದ್‌ sete Ter CUR TAS 
ಪುರುಷಾರ್ಥವೆನಿಸಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ 


ಕಾಲಾವಯವತಃ ಸನ್ನಿ ಭಾವಾ ಜನ್ಮಾದಯೋತಸಕೃತ್‌ ॥೧೬॥ 


ಪ್ರಿಯಗೆಳೆಯನೇ! ನೀನು ಭಾವಿಸಿರುವಂತೆಯಾದರೂ ಸಮಸ್ತ 
ದೇಹಧಾರೀಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಈ ಸ್ರಕ್ಷಂದನಾದಿಗಳ ಉಪಭೋಗವು ದೇಹ 


ಎನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಸಂವತ್ಸರ-ಮಾಸ-ಯತು-ಪಕ್ಷ- 
ಎಂಬ ಕಾಲದ ಬೇದಗಳಿಂದಲೂ ಲಭ್ಮವಾಗುತದೆ ಆದರೆ ಈ ಸಾದ್‌ 


od ಸ್‌ ಹ್‌ ಓಂ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ es dl ॥ೃ ಭೆ Nw Nd ಓಂ ಲ! ಕಳೆ ಅ ಸ್‌ fd ಸ್‌ ಸ್‌ ಈ ಹಿ ಊರ್‌ ಆ ಘಟ್‌ 


ಯವಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದೇಹಗಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳು ನಿರಂತರವೂ 


ಆಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. (ಮಾಲೆ-ಚಂದನ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳು `ಫವಾಹರೂಪದಿಂದ ನಿತ್ಯಗಳಾದರೂ ಪಾಂಚಬಾತಿಕವೆನಿನಿ ಜರಾ- 


ರ್‌ ಒಡು ಬದುದ ಇದ್‌ ಜ್‌ ದ ಡದ ಕುತ ಇದ್‌ ಜದ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಸಮುದ ಇದ್‌ ಒದ ಇದ್‌ ಸಾರಕ ಇಫ್‌ ರ್‌ ಸ್ಟ ರ್‌ 


ಮರಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆ ಭೋಗ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ಕೆಲವುಕಾಲವಿರಬಲ್ಲುವೇ 
ಹೊರತು ಸ್ನಸ್ತರೂಪದಿಂದ ನಿತ್ಯವಸ್ತಗಳಾಗಿ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಇರಲಾರವು. .. ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಹೋಗುವುದರಿಂದ ಅನಿತ್ಯಗಳೆನಿಸಿ 
ಅತ್ಯ ೦ತದುಃ ಖವನ್ನು abel ಬಖಮಾಡುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
್‌್‌ಂ 


ಸ್‌ ಸ್‌ ತ್‌್‌ ೦ ಓಟ್‌ ಆಟ್‌ ಸ್ಮ ಸ್‌ ಹ್‌ ಸಹ ಆಆಆ ವ್‌ ಆಗ ಆಗ್‌ ಗತ್ತು ಆಗ್ರ ಸರ್‌ ಗಡ್‌ ಹ್‌ ಸದ್‌ ಸದ್‌ ಗಪ್‌ 


ಮಾರ್ಗದಿಂದ 'ಅನಿತ್ಯವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿತ್ಯನಿರಂತರಸುಖದಾಯಕವಾದ ಕೃವಲ್ಯ 


ಹಾಳ ನಾ ರಾ ನ್ಯಾ ಬೆ 
4 ಕ 


ಲಾಗಾ ಕ ೧ನೆ ೧ 
೭. HY fe ರ್‌ ಹ್‌ 


ಎಲ್ರ ಆತ ಲಕ್ಷ 
ಬರೆ! 


ನಿ ಕ ೦ ತ 
ಭೋಕುಶ್ಚ ದುಃಖಸುಖಯೋಃ ಕೋ ನ್ನಥಹೋ ವಿವಶಂ ಭಜೇತ್‌ ॥ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅಸ್ಹಾತಂತ್ಯವೇ ಎದ್ದು 
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ಶಂ 
ವು ಲಭಿಸೀತು? ಟ್‌ ಮತದಂತೆ ಅನೇಕ ಜೀವ 
ಉಯಪಿದರೂ ಜೋಷವ ಇಸ ದ) ಲೋಕದಲಿ ಜನರು 


ಲ 
(1 
ತ 
£ 
"ಗ 


O 
ಗ 

ಕಿ 

೧ 
lL 
ಎ 


Wo A ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಗಲ ಬ 
-ಕಾರ್ಯಗಳು, ತಮ್ಮ ಇಚ್ಚೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂರೈಸದೆ 


ವರಾ ಘೊ ಧಾತು ಕಾಲ ಅಲ್ಲ ಹ A 
ಲಂಬಿ ಕಲಸಿ ಖಲಿ ಊಹ ವಿಲ್ಲ (377 
ಎ 


ನ ದೇಹಿನಾಂ ಸುಖಂ ಕೀಣಿದ್ದಿದ್ದತೇ ವಿದುಷಾಮಪಿ | 
ತಥಾ ಚೆ ದುಃಖಂ ಮೂಢಾನಾಂ. ವೃಥಾಹಜ್ಕರಣಂ ಪರಮ್‌  ॥೧೮॥ 


(ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಗಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ತಿಳಿದವರು ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುತಾರೆ 


ರ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾಕ್‌ ಇಫ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ನರಾ ಇರ್ಡ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌. ಇರ್‌ ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಜ್‌ ಇರ್‌ ಇಷಾ ಇರ್ಡ್‌ CN ಕಾರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ BF 5 ಇರ್‌ Ne a ಈ 


ಮಾಡಲು ತಿಳಿಯದವರು 'ದುಃಖಿಗಳಾಗುತಾರೆ-ಎಂಬುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ.) 
ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಕರ್ಮಕುಶಲರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕೂಡ ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೆ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನಾವು 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಅಂತೆಯೇ ಮೂಡರಾದವರು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ದುಃಖಿಸಿದೇ 
ಇರುವವನೂ ನಾವ ಕಾಣುತೇವೆ ಆದುದರಿಂದ ಅರ್ಮಕುಶಲನಾದ ನಾನು 


ಗಲ್ಲು Ld ಬ್ರ he ಫ ್ಯೂ್ಥ್‌* ಓಟ್‌ ಗ್‌ CL 


ಸುಖಿಯು ; ; ಕರ್ಮಮಾಡಲರಿಯದವನು ದುಃಖಿಯು'-ಎಂಬ ಅಹಂಕಾರವು 





೦ 
ಗಂ ಮತುರ್ನ ಪ್ರಭವೇದದಾ ೧೯1 


ಒಂದು ವೇಳೆ ಜೀವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಸಾಮರ್ಥದಿಂದ ದುಃಖದ 
ನಾಶಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸುಖದ ಪಾಪಿಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಒಂದುವೇಳೆ ವಿಘ್ಠಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಂಗವಾಗಿ 

ಯಜ್ಞವನ್ನು ಪೂರ್ಲೆಸಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿದರೂ, ಹಾಗೆ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
` ೧7 ha ಲ ವ ಲ 
1 \ 
@) (€) 
ಕೆ ಕ್ಯ 
ಆ 4 
ಛಲ ತಾನ ಹ. ಎ ರ್‌ ಇ ಲ್ಲ ಮು 


3154 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


aN 


ಅನಿ ( ರ್‌ ೦, ಭಾಲಿ ತಾಳಿ ಹಕ ಕಾಲ ಗ ೧ ನಲ್ಲೋ ಲ್ಲಿ ಭಾಲಿ ಲ್ಲ ನ್ನ್ನ 
ಆ ಟು ಆ ಲಂ ಗುಟು ಎಲಿ ಸ್‌ ಭು WMS WH | 1 UY ಆಲಾ ಆತ ಯಲ್ಲ 


ಅದರ ನಿವಾರಣೋಪಾಯವನ್ನೂ ಯಾವ ವಿದ್ದಾಂಸರೂ ಅರಿಯರು. 
ಕೋ ನ್ಹರ್ಥಃ ಸುಖಯತ್ಕೇನಂ ಕಾಮೋ ವಾ ಮೃತ್ಯ್ಕುರನ್ನಿಕೇ | 


ಆಘಾತಂ ನೀಯಮಾನಸ್ಕ ವಧಸ್ಕೇವ ನ ತುಪ್ಪಿದಃ ॥|೨೦॥| 
ವಧ್ಯಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಕೊಲೆಗಾರನಿಗೆ _ ೋಗ್ಯವನ್ತುಗಳು 
ತುಷಿಯನ್ನು ನೀಡುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ. ಹಾಗೆಯೇ ತ್ಯುವು ಯಾವ 


Ma wae Tu ae ಜಟ್‌ ಓಂ ಗೌಟ್‌ 


ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೂ, ದಾನೋಪಭೋಗಗಳೂ ಸುಖವನ್ನು 
ನೀಡಲಾರವು. 


ಸಮಯದಲಾದರೂ ಸನಿಹಿತವಾಗಬಹುದೆಂದು ಹಾ ಏಿವೇಕಿಗೆ 
ಗ್‌ 


ಜಾ 3 ಜಾ 3} 3 3 oy 3 3 oy 3 3 3} OOOO yO 
pee pe ೯ ಹಾಹ್‌ ೪ 
ಅಂ ಬ ಬಯ್ಬುಂು BL ಅ ಸುಧ | ಎಂತ ಷ್ಟು ್ಟು? I 
ಛಿ. ಹಕನರಾಯ ಕಾಸರ ಶಾ ಶ್‌ ಜರ ಲಿಣಾಲ್ಲಗಿನ್ಗಾ ಲಿ ಬಿನಾ 11 all 
ಕ್‌ ಅಕ್ರ ಮ್‌ ಆರ ಈತ ಆತೆ ತೆ ನ್‌ Rees \ ARR 


ಪ್ರಿಯವಯಸ್ಕನೇ! ಲೌಕಿಕಸುಖದಂತೆಯೇ ಪಾರಲಾೌಕಿಕಸುಖವೂ 
ದೋಷಯುಕವಾದುದೇ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿದೆ ; ಪರಸ್ಪರ 


ಕಗ್ಗಲಿ ಕ್ವಾರಿ ಸಾಲಿ ODEN ಥಾ ಸ ಎಎ ಗೀತಿ Ep ee ೨ ಎಮಿ 
ಸಲ್‌ SAAN Ad ಟಗ ಅ ಹಲ್‌ [bc ರ NCI Se dC WV 
ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷಯಿಸಿದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸುಖವೂ ಕ್ಷಯಿಸುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯವು 
NO ಶಾ ಗ್‌ ಲ್ಲ ಸಾವನ್ನ ಸಕಾಲ ನ್ನ ಸಾಧ ಬಾನಿ 
ANNES ಬ ಭಟ್ರು ವಿಬಿಬಲ MO. 
ಅನರಾಯೆರವಿಹತೋ ಯದಿ ಧರ್ಮಃ ಸನುಷಿತಃ | 
ತೇನಾಪಿ ನಿರ್ಜಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯಥಾ ಗಚ್ಛತಿ ತಚ್ಛೃಣು ॥೨.೨|| 
ವರಲೋಕಕೆ ಸಾದನವಾದ ಯಜಗಳನು ಮಾಡುವುದೂ ಅಮು 
ಅತ್‌ ಲ ಅಲ್ವಾ ನಿಲಔದಿನಿಂಲ tad ಹೇ ಕ ad Ub Wag) ಆಆ ಲ ಖು 


ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಅತಿವೃಷ್ಟಿ-ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳಿಂದ 
ಕೃಷಿಯು ನಿಷ್ಠಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾನ, ಯತ್ತಿಜರ, ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ 
ದೋಷದಿಂದಾಗಿ ಯಜ್ಞವೂ ಹಾಳಾಗಬಹುದು. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ವಿಘ್ಣವುಂಟಾಗ 
ಬಹುದು. ಯಜ್ಞವು ನಿಷ್ಟಲವಾಗಿ ಪರಲೋಕವೂ ದೊರೆಯದೇ ಇರ 
ಬಹುದು. | | 


೨ 
CS 
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ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪಾಲ ನಾನ್ನ x ಹಾಸ ಲ್ಲಿನ ಪೂಮಾ ಬಲ್ಲಿ ನರಾ 
ಗುಂಟ ಟು aN IC AAG UY) ಲ J UMN UY AH WO 


ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು : 


ಇಷ್ಟೇಹ ದೇವತಾ ಯಜ್ಞಃ ಸ್ವರ್ಲೋಕಂ ಯಾತಿ ಯಾಜ್ಜಿಕಃ ! 
ಭುಣಿತ ದೇವವತ್ತತ್ರ ಭೋಗಾನ್ಹಿವಾನ್‌ ನಿಜಾರ್ಜಿತಾನ್‌ || ೨೩|| 


ಯಾಜ್ಞಿಕನು  ಯಜ್ಞ;ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ  ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞ 


ಮಾಡಿದುದರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಾನೇ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ವಿಶೇಷಪುಣ್ಯದ ಫಲ. 

ವಾಗಿ ಆ ಯಾಜ್ಞಿಕನು ಸ್ವರ್ಗ ೯ದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ದಿವ್ಯವಾ ವಾದ 

ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ 

ಸ್ನಪ್ಟಣ್ಕೋಪಚಿತೇ ಶುಬ್ರೇ ವಿಮಾನ ಉಪಗೀಯತೇ | 

ಉಳ್ಳ ನನ ನರಸಪಗೆಪವ್‌್‌ ಳಾ ನೊವಾ A ಹಹಗ ಸಸರ ಹ್‌ 11 all 

[| a ಲ್‌ af ಕಟ್‌ Ld ಕತತ ಜಿತ wes LAL ಟ್‌ ೬ ಮಗೆ ಗು ಮಡು ಗ್‌ lees ¥ IR 
ತನ್ನ ಪುಣ್ಣವಿಶೇಷದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ದಿವವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 


ದಕ್ಕ ಬಿ ಜಿ 
ಆಹ್ಲಾದಕರವಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಪ್ಸರೆಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಗಂಧರ್ವರಿಂದ ಕೀರ್ತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ . ಗಂಧರ್ವರು 
ಅವನ ಗುಣಗಾನಮಾಡುತಾರೆ. 


ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಕಾಮಗಯಾನೇನ ಕಿಜ್ಕಣೀಜಾಲಮಾಲಿನಾ | 


ಡನ್‌ ನ ವೇದಾತ್ಮಪಾತಂ ಸುರಾಕ್ರೀಡೇಷು ನಿರ್ವತಃ ||೨೫॥! 


ಎಡೆ 


ಸಾರಾ ಇರರ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಇಚ್‌ ಇಷ್ರಾತ್‌  ಇರರ್ಹ್‌ ಸಾ ಇರಾ ₹ ಳ್‌ ನಸಾರಾರ್‌ 


ಕಿರುಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಸಮ ು೦ಕ್ಛ ವಾದ, ಮನಬಂದಲಿಗೆ 


್‌ 2 ಲ 

ನಲಿದ ಗೊನೆ ನೀೀಕಹಾನ್‌ ವಾವ್‌ ಎಗ್‌ ದೌ ವಾನಂ 
Well WT Adio IT YAU UWE SU Rs NS ANS OCH had 
ದಿಂದ ವಿಹರಿಸುವ ಆ ಜ್ಞಿಕನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ತಾನು ಕೆಳಗೆ 


PD LD SL) ಸಾತ್‌ ಈಜು ಸಾಸ ಷಾ ಜ್ರ = ಸಾಲೆ ಸಾ ಷಾ 


ಬೀಳಲಿರುವೆನೆಂಬ ಅರಿವು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ತಾವತ್ತಮೋದತೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ಯಾವತ್ನುಣ್ಯ ಸಮಾಪ್ಕತೇ | 

ಕ್ಷೀಣಪುಣ್ಯಟ ಪತತ್ಕರ್ವಾಗನಿಚ್ಛನ್‌ ಕಾಲಚಾಲಿತಃ loll 
ಉದವ! ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಿಂದ ಅಥವಾ ಥರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


31೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಕ್‌ ಆಲ ಸಟ AAS NAAN TIAN 1) ey ೯ WO DU ಲಿಲಿ 


ತನಗ ಇಚ್ಛೆಯಿ ;ದಿದರೂ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದುಹೋಗು 


ಯದ್ಮಧರ್ಮರತಃ ಸಜಾದಸತಾಂ ವಾಜಿತೇನ್ಹಿ ಯಃ | 


ಕಾಮಾತ್ಮಾ ಕೃಷಣೋ ಲುಬ್ಧಃ ಸ್ಮ ಣೋ ಭೂತವಿಹಿಂಸಕಃ ೨೭! 
ಪಶೂನವಿಧಿನಾ*ಲಭ್ಯ ಪ್ರೇತಭೂತಗಣಾನ್ಯಜನ್‌ | 
ನರಕಾನವಶೋ ಜನ್ನುರ್ಗತ್ಹಾ ಯಾತ್ಕುಲ್ಬಣಂ ತಮಃ ॥|೨೮॥| 


ಅಧಃಪತನವೇ ಇನ್ನು ಅಧರ್ಮಪ್ರವರ್ತಕರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದೇ 

ತ್‌, cd ದ್ನ ಇ 
ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ. 'ನಿರತನಾಗಿರತಕ್ಕವನೂ, ಕಾಮಾಂಧನೂ, 
ಕಾಲ ಬಾ ಉ್ಯಾ್ಕಾ ವ ತ್‌ಾ ಗಾನ ನಿಯ ತ್‌ಾ ೦. ನಿಗಿನಾ ಕಾಲಿ po ನಾಡೇ ಹಾ ಇಶ್ಟ್‌ ಷಾ 
ಧ್ರಲಖೀಲಯWಲ, ಖಲ, ಗು ೦ಪಟನು » ಉಲ ಅಹಿಂಸಕನೂ, ಖಲಿ 


ಅ 
ಗಳನ್ನು ವಿಧಿ-ನಿಯಮಗಳಿಲ್ಲದೆ ಭೂತ-ಪ್ರೇತಗಳ 


ಆ 
© 
Ws ಮು KS 

ಇಲ್ಲದೆ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ 
೦7 ದು ವರ್ಷಗಳು ಅಸಹವಾದ ಯಾ ತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ದು TT AN hd ಓಟ್‌ Ces Cdl ॥ Ww) 


NG nd Nod TG he ಟ್‌ ಆಟಿ 


ತ್ರಿದ್ದು ಘೋರಪಾಪವು ಕ್ಷೀಣಿಸಿದನಂತರ ಅವನು ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು 


ಪೀತಿಗಾಗಿ ಬಲಿಗೊಡು 


PRED ಸ್ಮ ಫ್‌ AD ಎ16 ಭಾ ೯ 


ಈುಂಿಲ(ಸಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


ಮ ಕ್ರಾ ಹಾಾಸಾಾಾಸ್ಟ್ವಾ ಮಹ md ಎ 


ಉಲ್ಲಣವಾದ ತಮೋ ುಣವುಳ್ಳ 


ಜ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ದುಃಖೋದರ್ಕಾಣಿ ಕುರ್ವನೇಹೇನ ತ್ನ ಪುನಃ | 
ದೇಹಮಾಭಜತೇ ತತ್ರ ಕಿಂ ಸುಖಂ ಮರ್ತಧರ್ಮಿಣಃ |1೨೯॥ 


ಹಾಗೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ದೇಹಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಆ ಜೀವನು 
ದುಃಖಕರವಾದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅವುಗಳ ಫಲವಾಗಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ದುಷ್ಪಯೋನಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲರುವವನು ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳೆಂಬ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಅನಂತಕಾಲದವರೆಗೂ ನರಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಮರಣಧರ್ಮವಿರುವ 


ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಯಾವ ಸುಖವಿದೆ? 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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RQ AOE PN RS ಕಣಕ ನಾನಾಂ ಲಾ ಒಳ ಷ್ಟ ಇ, ರಸಕ ಗಿರಿ ಸ ರ ನ | 
ಲೋಕಾಜಿಿಕಿ ಲೋಕಹಂಲೊಣಜಿಂ CN Bw WNIT" ॥ 
ಬಹ್ಮೆಣೋತಪಿ ಭಯಂ ಮತೋ ದ್ವಿಪರಾರ್ಧಪರಾಯುಷಃ lla oll 


ಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಜೀವಿಸಿರುವ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳಿಗೂ, ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರಿಗೂ ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನಾದ ನನ್ನಿಂದ ಭಯವಿದೆ. ಎರಡು ಪರಾರ್ಧಗಳ 
ಪರಮಾಯುಷ್ಯವಿರುವ ಬ್ರಹನಿಗೂ ಕಾಲಪುರುಷನಾದ ನನ್ನಿಂದ ಭಯವಿದೆ. 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮೃತ್ಯುಧರ್ಮದವರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಗುಣಾಃ ಸಜನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಗುಣೋ9ನುಸಜತೇ ಗುಣಾನ್‌ | 


HRC wy ಲ್‌ ಆ ವ್‌ ಛ್‌ ೬ ಟ್‌ Mew €. UA ) RRC vA 
ಜೀವಸ್ತು ಗುಣ ಇಸಂಯುಕೋ ಭಯುಜಕ್ಕೀೇ ಕರ್ಮಫಲಾನಸೌ ||೩.೧॥| 
ಸತ್ವ- ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂ ಬ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕರ್ಮಮಾಡಲು ಪ್ರೀರಿಸುತ್ತಐಎ. ಫ್ರೀರಣಗಿ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತವೆ. ಜೀವವು ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಸತವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಮ 
ಇ ಹ ದ್ನ ರಿ 
OO ನಿಸಾ ಹಾ ಜಾಲ್ಲಿ ಕಾಲಿ ಮಾನಿ ಗ್ರ OO ಘಿ ಸ ಷು ಇ ಭಾಲಿ ಕೆ ಹಾ ನಾ ಸದ ಇ, ಘಾ ಖಾ ಯ 
MN 1೮ ಅಲ್ಲ ್‌್‌ ಟು ಆಗಲ ಪ್‌ = Htc Tu dH [ | 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಅದು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತದೆ. 
ಯಾವತ್‌ ಸ್ಮಾದ್ದುಣವೆ ೃಹಷಮ್ಮಂ ತಾವನ್ನಾನಾತ್ಸಮಾತ್ಮನಃ | 
ನಾನಾತ್ಮಮಾತ್ಮನೋ ಯಾವತ್ಪಾರತನ್ವ fo ತದ್ದೆ ವಹಿ lla ೨॥| 
ಯಾವದಸ್ಥಾಸ್ತತನ್ನ ತ್ತಂ ತಾವದೀಶ್ಷರತೋ ಭಯಮ್‌ | 
ಯು ಏತತಮುಹಾಸೀರಂಸೇ ಮುಹನಿ ಕ್‌ಇಂತಾರ್ರಶಾ Ila < | 
A Mt ಬ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ಟಗ ಡರ ಇದ್‌ HRN wu 
NAN NNN AT ಉಂಟಾಗುವ ಅಹಂಕಾರ- 
distal! ್ಕ ಹ/ಲಿದಛ್ರ/(1 17 ಅಹಾ ಕ್ಯ add Ned MN Ad UI RAO ಗ್‌ ಓಟ WU NS 
ಮಮಕಾರಗಳು ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಜೀವನಿಗೆ ಏಕತ್ನದ 
ಭಾವನೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನಾತ್ತದ ಭಾವನೆಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆತವಿಗೆ 
ಾನಾತನು ಇ ಗರುವದವರೆಗೆ ಯೇನನು ಹಾ ಸುತು ಕರ್ಮುರಡದ ಅಡಿ 
ಬ ಲ ಬಿದ್‌ ದದ್‌ ಟ್‌ ಇದ್‌ ಗಗ್‌ ೬. ಗರ್‌ ನೈ ಪೌರ್‌ ಗ್‌ ಊರ್‌ ಗೆ had ಇದ್‌ ಗೌಡ್‌ ಓ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇತಗದ್‌' 


ಯಾಳಾಗಿರಬೇಕಾಗು ದೆ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅಸ್ಪಾತಂತವಿರುತ್ತದೆಯೋ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3158 ಶೀಮದಾಗವತ 
ಇ ಹಾಸ ಜಾ ನ್ನ RNS ON EN ಜ್ನಾ ಕಾಫ ಶಾಲಿ ಸಲ್ಮಾ? ಣಾ ಛಿ OO ಜಾ ೧೦ ರರ ಗಾಳ ಗಾಲ ಸಾಲಿ ಷ್ಟ ಹಣಾ (ಸಿ 
ತು ಭೂತ್‌ Gad ಲ ಆಲ ಲ ಆ) (bo 1 Nea A ಬಳ 


ಪಾದಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರು ಶೋಕ- ಮೋಹಗಳಿಗೆ ಪರವಶರಾಗುತಾರೆ. 


ಕಾಲ ಆತ್ಮಾsಗಮೋ ಲೋಕಃ ಸ್ವಭಾವೋ ಧರ್ಮ ಏವ ಚ | 
ಇತಿ ಮಾಂ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಾಹುರ್ಗುಣವೃಶಿಕರೇ ಸತಿ lal 


ಸಾಮ್ಮಾ ವಸ್ಥಾರೂಪವಾದ ಅವ್ಳ ಕದಿಂದ ಗುಣವೈಷಮ್ಮ ರೂಪವಾದ 


ಸೃಷ್ಟಿಯು ಂಟಾದಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಲ, ಆತ್ಮಾ ಶಾಸ್ತ್ರ , ಲೋಕ, ಸ್ವಭಾವ, 
ಧರ್ಮ-ಹೀಗೆ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಸಾಗರ್‌ ಡ್‌ ಟಗಿತ್ರೆ/ ಹ! Ne ॥ ರ್‌ ದ್‌ ವರ್‌ ಇದ್‌ 


ಶ್ರೀಕೃ SC ಈ ದಿವ್ಯೋಪ ೇಶವಿದ್ನು ೦ ಉದ್ದಿಖಮಿ 
ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಗುಣೇಷು ವರ್ತಮಾನೋತಪಿ ದೇಹಜೇಷ್ಠನಪಾವೃತಃ | 
ಗುಣೈರ್ನ ಬದ್ದತೇ ದೇಶೀ ಬದ್ದತೇ ವಾ ಕಥಂ ವಿಭೋ lal 


“ವಿಭುವೇ! ಜೀವನು ಸ್ಥೂಲ-ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರಗಳಲ್ಲುಂಟಾಗುವ 
ಕತಣ್ಯತ್ವ- ಬೋಕ್ಷ ತ್ಹಾದಿ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವನಾದರೂ ಆಕಾಶದಂತೆ 
ಅವಗಳಿಂದ ವತನಾಗದೆ ಗುಣದ ಕಾರ್ಯಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, 


್‌್‌್ರ್‌ Ue ಔ 5 ಔಟ್‌ ರ ು 'ಆ್‌ ೫ರ್ಟ್‌ೌಷ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಊಟ್‌ ಟ್‌ಇಪ್‌ 1೬ ಓಟ್‌ ಸ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರರ ೬ “ರ್‌ ಇರ್‌ ವ್‌ ದ್‌ 


ಸುಖಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಒಳಗಾಗುತಾನೆ? (ಗುಣಗಳು ಅಳಿದ ಬಳಿಕ ಮುಕ್ತಿಯೋ? ಗುಣಗಳು 
ಇರುವಾಗಲೇ ಮುಕ್ತಿಯೋ? ಗುಣಗಳು ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದಾಗ ಮುಕಿ- 


ಎಂದರೆ ಜ್ಞಾನಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಗುಣಗಳು 


೧೧ಗಾರದಾಾಗ(ನೆಂ ದಸ ಇ.೧7 ಗೆ ಗಾಂಗ್‌ ಜಾಲ ಸು ನ ಸ್‌ 


YN | Ns NN A to Ne Ne ಊಟ್‌ I hCG lO td ಆಗ NN Ne ಊಗಲ್‌ಲ್‌ 


ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿರುವುದೇ ಆತನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ 


ಪ್ರಾತೀತಿಕ ಗುಣಗಳು ಇರುವುವೆಂ ದೂ ಆ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗುಣ 
ಕಾರ್ಯವಾದ ದೇಹದಿಂದುಂಟಾದ ಕರ್ಮಾದಿಗಳಲಿಯೂ ಆತನಿದ ಬಳಿಕ 


ಇಟ್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇ ಸರಾಗ್‌ ಇ "ರ್ಸ್‌ ಾಾ್‌ ಸರ್‌ ಸ. NN ಗರ್ಜ್‌ NNN ಹ್‌ ಸ್‌ NNN FN ಲ್‌ wu ಮಮ ಆ" 


ಕತಣ್ಯತ್ವ- ಬೋಕ್ಸತ್ವ- ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಏಕೆ ಬದ್ದನಾಗುವುದಿಲ್ಲ? 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಸಂಗನಾದುದರಿಂದ ಬದ್ಧನಾಗುವುದಿಲ್ಲ- ಎಂದರೆ ಆತನಿಗೆ 
ಬಂಧವೇ ಸಂಭವಿಸಕೂಡದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬದ್ಧನಾಗುವುದು ಹೇಗೆ? ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 3159 


ಕಿಂ  ಭೇಜ್ಛೇತೋತ ಎಸ್ಯಚೇಚ್ಛಯಿ ಯೀತಾಸೀತ ಯಾತಿ" ವಾ all 


ಬದ್ಧನಾದ ಅಥವಾ ಮುಕ್ತನಾದ ಪುರುಷನು ಹೇಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸು ತಾನೆ? 
ಹೇಗೆ 'ವಹರಿಸುತಾನೆ? ಯಾವ ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಅವನು 


ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ? ಯಾವುದನ್ನು ಭುಂಜಿಸುತಾನೆ? ಯಾವುದನ್ನು 


ವಿಸರ್ಜಿಸುತ್ತಾನೆ? ಹೇಗೆ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ? ಹೇಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ? ಹೇಗೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ? 


(ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 


ಇಡುವುದರಿಂದ (ನಾನು-ನನ್ನದು ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ) ಜೀವನು 
ಬದನಾಗುತಾನೆ. ಅಹಂಕಾರ- ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ಇಡದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 


ದ್‌ ಡುತ ನಥ ಜಾವ ಳ್‌ ಇಾಷ್‌ ಇರ್‌ ಇಂ. ಇರ್‌ ಇವ ರಾ ರ್‌ ಸಾರಾ ರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ ಇಷ್‌.ಇರ್ಥ ಇ ಬ ಸಾಫ್‌ ನ್‌ ಪ್‌ “ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ಇವ್‌ ಇದ್‌ 


ಮುಕನಾಗುತಾನೆ- ಎನ್ನುವುದಾದರ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? 


೧ನ ETN ನರಳ ಜಾ ಸಾಲ Ce EA eT _ ೦ ೪ EO AN, 
MSS! UI Ne N\A UA NS 16/1 Ne N\A eu Gad Ad hd ASSEN IY ANSE) 


ಪುರೀಷೋತ್ಸರ್ಜನ- ಶಯನ-ಆಸನ-ಗಮನಗಳೆಂಬ ಕರ್ಮಗಳು ಸಮಾನ 


ಗಳಾಗಿಯೇ ಕಾಣುವುವು. ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿರಭಿಮಾನದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ದುವುಗಳೆಂದಾಗಲೀ ಸಾಜದಿಮಾನದಿಂದ ಮಾಡಿದುವಗಲೆಂದಾಗಲೀ ಯಾವ 


ಸಚ್‌ ಗ್‌ 8 ಊರ್‌ ಬ್ದ “ದ ಆ ಗದೆ ಸ್‌ ಸ, ಆ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಜಗತ್‌ ಗಪ್‌ ಆ ಆಗ್‌ ಆಹ್‌ ಆಸ್‌ WN Ne ಬ್ದ Ne er ಟ್‌ 


ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ) 


ಏತದಚ್ಚುತ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಪ್ರಶ್ನಂ ಪ್ರಶ್ನವಿದಾಂ ವರ | 
ನಿತ್ತಮುಕೋ ನಿತ್ಯಬದ್ದ ಏಕ ಏವೇತಿ ಮೇ ಭ್ರಮಃ 1೩. ೭! 


ಅಚ್ಯುತನೇ! ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೇ! ನನ್ನ 


ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ಅನಾದಿಯಾದ 
ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಿತ್ಯಬದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಸಂಗ ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 


ನಿತ್ಯಮುಕ್ತನಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲ ನಾನು ಭ್ರಮಿಸಿದ್ದೇನೆ.” 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲಿ ಲ್ಲ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


3160 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಬದ್ದರು, ಮುಕ್ತರು ಮತ್ತು ಭಕರು-ಇವರ ಲಕ್ಷಣ 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


“ಉದವ! ಆತನು ಬದನು ಅಹವಾ ಮುಕನು ಎನುವದು ನನ 

[7 ಪ್ರ ಜ್‌ | wd ಉಲ 1 
ಅಧೀನದಲ್ಲಿ: ವ ಸತ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳ ಉಪಾಧಿಯಿಂದ. ಸಹಜ 
ವಾಗಿ ಆತನು ಬದ್ಧನಲ್ಲ ಗುಣಗಳು ಮಾಯಾಮೂಲವಾದ ಕಾರಣ ಜೀವ 


ನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗಲೀ, ಬಂಧನವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ ನಿರ್ಣಯ. 
(ನಿತ್ಯಬದ್ದನೂ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತನೂ ಒಬ್ಬನೇ-ಎಂಬುದು ವಿರೋಧಾಭಾಸ 


ಬಾ ಗ್ರಾ ಣು ON ಜಾ ೨ಎ ಹ್ಹ ಇರಾ ಗಾಲ್ಲಷ್ಣ ಲಗಿ ಕಾಫು ಉ್ಮ ಇ) ಇ ನಿ 
ಕಾಯು ದು OOS ಕಲ್ಲ ಉತರ ಅ ಶ್ರೀ ಆಆಅವುಟ್ಟಗುುಅಲ್ವಣ. 


ಬದ್ಧನು-ಮುಕ್ತನು- ಎಂಬ ಮಾತು ನನಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವ ಮಾಯಾ 

ಗುಣಗಳು ಉಪಾಧಿಯಿಂದಲೇ ಹೊರತು ವಾಸವವಲ್ಲ ; ವಿರೋಧವೂ ಅಲ್ಲ. 

ಉಂ ನ್‌್‌ ಖಚಿತವಾ ಗಾಣ್ಸಿ ಲಘ ಯ. ನಾ ದೌ ಕಹಾ 3 5. ಮಾಗಿಕಿಸಿದ ನ ಗ್ಗ 
ಶ್ರ ದ್‌ 


MA 
ಪಾತ್ರೆಯೆಂ ಬ ಉಪಾಧಿಗುಂಟಾದ ಅಗ್ನಿತಾಪದಿಂದ ಹಾಲು ಕಾಯುವುದು 


ಖಿ NA ಹ್ಯಾಲೆ RED ಖಾ 


ಎಷ್ಟು ಸತ್ಯವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಗುಣೋಪಾಧಿಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಗುಣಗಳೇ 
ಮಾಯಿಕಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಪರಿಣಾಮದಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಬಂಧ-ಮೋಕ್ಷಗಳೂ ಸತ್ಯವಲ್ಲ. ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗದೇ ಇದ್ದವರಿಗೆ 
ಲಿ ಕ್ಯಕ್ಮಾರಾಲ ಎ ರ್ಮ ಎಲಾಲ ಇಲ್ಲ ಬೃ ಘಾಲಿ ಲ್ಲ ಲಾಗ ರ್ಯಾ ನಾ ವಾಲ ಎ ಸದ ವಾನ್ನಾ ನ ಡಾಲಿ ಲ್ನ 


ಆಟ್‌ ಹಲ ಅರ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ (ಸಲಲ. ಟಿ ಟಲ ಲು VCH 


ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗದೇ ಇರುವ ನನಗೆ ಬಂಧ- ಮೋಕ್ಷಗಳಿಲ್ಲ ವೆಂಬುದೇ 
ನಿದರ್ಶನವು.) 


ಶೋಕಮೋಹೌ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ದೇಹಾಪತ್ತಿಶ್ಚ ಮಾಯಯಾ | 


ಪ್ನೋ ಯಥಾತತ್ಮನಃ ಖ್ಯಾತಿಃ ಸಂಸ್ಕತಿರ್ನ ತು ವಾಸ್ತವೀ ||೨॥| 

ಸ್ವಷ್ನದಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿಯೇ ರೂಪಾಂತರಗೊಂಡು ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲದೆಯೇ 

ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ ಗುಣಗಳು ಮಾಯಾ 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
4 ಎ 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೨ 
CS 
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ಗೆ ಗೌ ರಾ 0 ಫಾಳ್ಗೆ ನ್ನ ಭಾಲಿ 4ನ ಬಾರಾ ಲಿಲಿ ತಾಳಿ ಸ ಗ್ಯಾಕ್ಕಾರ್ಶ್‌ಳಿ ಲತ ಸಲ ಸಾಲಿ ರ್‌ NN ಳೆ ಗಾರ 
ರಲ ol Rug UW Nd | ಓಲ ಸ AS MY dd Yd ಅಟ ಟಟ ಲ) ಲ ಲಓಭ್‌ 


೪) ೮ ಗೆ ) ಇ 
ಮೋಹ-ಸುಖ-ದುಃಖ ಶರೀರಪ್ರಾಪಿ-ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಸಾರ ಇವೆ 
ತಗಳ ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ. (ಗುಣಗಳು ಮಾಯಾಮಯ 


೨ 0 
೧ಇ೧ಗಲಿ ಗಗ ವಾ್‌ ೧ಣೀಹ-ಮು ೋಕಾದಿಗಳು, ೧೧೫೫೫೬ 
ಆಟ) ೮ ಟು ಇ 


ahd UN wel I 


ನ ಗ್ರ EE SS TS RD ತಾಳೆ ಘಾ ಇಲಾ 

ಬಳ್ಳ ಈ ಯ ಜು ಅಲ್‌ wUWST ಹುಟುಟ CU WOU Wf YUN ್ರಳಲಯ 

ಗಳನ್ನು ಕಾಣುತೇವೆ. ಆದರೆ ಅವೆಲವೂ ಮಿದ್ಲೆ ಅಂತೆಯೇ ಗುಣಕಲಿತವಾದ 
ಪ ದೂ "೨ ನು 

ಸಂಸಾರವೂ ಮಿಥ್ಯೆ. ನಿಜವಾಗಿರುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ.) 

ವಿದ್ಮಾವಿದ್ದೇ ಮಮ ತನೂ ವಿದ್ದುದ್ಧವ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | 

ಮೋಕ್ಷಬನ್ನಕರೀ ಆದ್ಯೇ ಮಾಯಯಾ ಮೇ ವಿನಿರ್ಮಿತೇ lal 


ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಟ-ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಅನಾದಿಗಳಾದ ನನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿದೆ ಮತ್ತು. ಅವಿದೆ ಗಳು ತಾನಾಜಾನಗಲು) 


ಗ ನ ದುಗ ದುಡು ದ ದುರ Md Up AN 1. (ಸಿ J 


ವನ್ನ ಶರೀರಗಳೆಂದು. ತಿಳಿ. ಜ್ಞಾನಜ್ಞಾನಗಳೆರಡೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಮೋಕ್ಷ- ಬಂಧನಗಳಿಗಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳು. ನಾನು 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವನೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
ಜೀವನು ಬದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗ ತತ್ನಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡು ವೆನೋ 
ಆಗ ಮೋಕ್ಟವು ಲಭಿಸುವುದು.* 


ಏಕಸ್ಮೈ ವ ಮಮಾಂಶಸ್ಕ ಜೀವಸ್ಕೆ ವ ಮಹಾಮತೇ | 


ಬನ್ಲೋಅಸಾ ವಿದ್ಯಯಾನಾದಿರ್ವಿದ್ದಯಾ ಚಿ ತಥೇತರಃ ॥॥| 


ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಉದವನೇ! | ಏಕಮೇವಾದ್ದ್ವಿ €ಯನಾ 


re Ye Ue ni ಅಂಶನಾಗಿರುವ ಜೀವನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಎಂದಾ FeV 
I! Nev wid ಮ! ಸ್ವೀ ಈ) ರ 


ಅನಾದಿಯಾದ ಬಂಧನವೂ ತತ್ತಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅನಾದಿಯಾದ | ಮೋಕ್ಷವೂ 


RON ದೆ. (ಆತಬೇದ 


ಸ ಬನ್ನನೋ ಭವಪಾಶೇನ ಭವಪಾಶಾಚ್ಚ ಮೋಚಕಃ । 
ಕೃ ವಲದಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುರೇವ ಸನಾತನಃ || 
ಸಂಸಾರಪಾಶದಿಂದ ಕಟ್ಟುವವನೂ, ಈ ಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಸನಾತನನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
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ಲದ 
ಏಕಧರ್ಮಿಯಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶೋಕ 


ಮುಕ್ತನಾದ ಈಶ್ವರನ ವೈಲಕ್ಟಣ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಛಾ 


(ಬಂಧ-ಮೋಕ್ಷಗಳ 


ಮುಂತಾದ ವಿರುದದರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಬದನಾದ ಜೀವನ ಮತು 


ತ್ರಾ 


? ಜೀವನಿ 
ಉದವ! 


ವನು? 


ಕಾ 


ಹೊರತು ನನಗಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಭೇದವಿಲ್ಲದ ಬಳಿಕ ಜೀವನೆಂಬುವನು ಬೇರೆಲ್ಲಿರು 
ಭೇದದಿಂದ ಒಂದು ಜಲಪಾತ್ರೆಯು ಒಡೆದುಹೋದಲ್ಲಿ ಅ 


3162 


ವ್ರ 

ದು 
ಲು 
ಖಾದಿ 
ಹೀಗೆ 


ಬು 
ಕಾ 
ಎ ರ 


ದ್‌್‌ 
Ch 
ಎರ 
ದು. 
ು 
ಸೀವ 
ಆನಂದ 


_ ಬ. ೩ 
pS ಫೆ 11 1 
6: 03 10 ಖು py 
ಇಣಿ 1 T3 & k 
ಲ 1. 9 705 
ಭ್ರ ಲ 

q 737 
BE 
EB 
ಕ Bp 
ಜು ಚ ಬಿ 


[ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 3163 / 
ನಾ ನಾ ಹಾ ಹಾಲ ಬ್ರಾನ್‌) ಇಲಾ ಲಾನ್‌ ನಿ ಇಲಾ ಸಾಲವ 
Ade WIT ಬಿಲ ಲ WAI ed NSU VN 
ಯದೃಚ್ಛಯೆ ತೆ್‌ ಕೃತನೀಡೌ ಚ ವೃಕ್ಷೇ | 
Nd A NO Od ಲಾ ಹಾಲ 
SS .ಲ೬ಕ rer, ಉಳು; ಲಣ್ಲು್‌ 
ಮನ್ಯೋ ನಿರನ್ನೋ$ಪಿ ಬಲೇನ ಭೂಯಾನ್‌ ॥೬॥ 
ಸುಂದರವಾದ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸದೃಶವಾಗಿ 
ಸೇಹಭಾವದಿಂದಿರುವ ಜೀವೇಶ್ವರರೆಂಬ ಈ ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮಾಯೆಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ ದೇಹವೆಂಬ ಅಶ್ಲತ್ಸವ್ಪಕ್ಚದಲ್ಲಿ ಹೃದಯವೆಂಬ ಗೂಡನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವವೆಂಬ ಪಕ್ಷಿಯು ಕರ್ಮಫಲರೂಪ 
೦, ಕ 
ವಾದ ಅಶ್ವತದ ಹಣನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದೆ. ಈಶ್ವರರೂಪದ ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಷಿಯು 
ಅನ್ನವಿಲ್ಲದಿದರೂ, ಜೀವಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಅಶ್ವತದ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನದೇ ಇದ್ದರೂ 
ಜ್ಞಾವಾದಿಗಳಿಂದ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿದೆ. 

(ಜೀವೇಶ್ವರರು ವೃಕ್ಷಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನಗಳಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳಂತೆ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೇ ಇರತಕ್ಕವರು. ಚಿದ್ರೂಪರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸದ್ಭಶರು 
ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಎಡೆ- ಬಿಡದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಮಿತ್ರರು. ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಶರೀರವೆಂಬ ಅಶ್ಲತವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೃದಯಕಮಲವೆಂಬ ಗೂಡನ್ನು 
ನಲಿ ಪೆ ವಿಧಾನವು ಅಗಲೆ ನಿವಾ ಜೀವವ ಕೂ ಸ್‌ಗೀಡಗಿರದ 
AC ಸಪ್‌ ಆಗ್ರ ॥ ಇಲ್ಲ ( ಸ್‌ ಸಗ © of bid utd Ce Ne ಸ್ವ Rd No od 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಮತೊಂದು 
ಈಶ್ವರಪಕ್ಷಿಯು ಜೀವಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ಕರ್ಮಫಲರೂಪವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 


ತಿನ್ನದೆ ಇದ್ದರೂ 
ಜ್ಞಾವಾದಿಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಧಿಕಬಲವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ.) 


A 
ಣ್‌ 


ಆತ್ಮಾನಮನೃಂ ಚಿ ಸ 


ನಪಿಷ್ಠಲಾದೋ ನ ತು ಪಿಪ್ಪಲಾದಃ 
Ww 
* ಹೋಲಿಕೆ : 
ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಾ ಸಾಯುಜಾ ಸಖಾಯ್‌ೌ ಸಮಾನಂ ವೃಕ್ಷಂ ಪರಿ 
ಹಾಲಿ ಸಾವು) ಕ್ಮ ದಲಿ ಬಾಡ ದಹ ಲ್ಳಕ್ಕಾ ಜಾವ ba ಬಿಬಿ ಕಾಲಿ ಕಾಳ ಣಿ ಕ ಬ ಲಿಐಿಗಿದ್ದ ೧ ಕಾಣಲ್ಲ ಇ ಲ್ಲಿ 
ಈ ೬ ಓಟೆಂ TY MY eS ದಿಟ ದಿ ದಿಲಿ ೬ ಆಆಆ ಆಲ ಭೆ AAS 
ಕು ರಾಸ್‌ ಆಶ್‌ p 
(ಯಕ್ಸಂಹಿತೆ ಮತು 
ಹಾಸ 
[200]-8 
\ 
ಬ 
ಗಿಂ _ 
CCS ಎ 


ಸಹಜವಾದ ಆನಂದದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
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ANION ಅಂಟ ಲ ಆಆಆ ಧ್ರ ಈ ಲೂ ವಲ್ಲ 
ವಿದ್ಯಾ ಮಯೋ ಯಃ ಸತು  ನಿತ್ಯಮು F JEN | 


ಪಕ್ಷಿಯು ತಾನಾರೆಂಬುದನ್ನು . ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ತನ: ಜೊತೆಯಲಿ 


=| [eo 


ಯಾರಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ಅಶ್ವತದ ಫಲವನ್ನು ಎಡ ಬಿಡದೇ 
ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಜೀವಪಕ್ಬಿಗೆ ತಾನಾರಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 


Ta ಸ ದಾಲ ದಡದ ಉಫ್‌ ಶಿಲಿಯದು Ue OWT RUN 


“UA KA ಕ್ಲ CAAA NAS ಉತ್ರ SY Ne DAA oe ANIC AS NS Ne Ad AA 
(ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ)  ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ ಆತನು ನಿತ್ಯ ಬದ್ಧವಾದ 
ಲತ 00 ಗಾರ ಸಾಜಾ ದ್ರಿ. ಸಾಸ ಷ್ಟು ವಾ ಹಾಹಾ ಹಾಸ ಜ್ನ ನಾ ಹಾಸ್ನ ಸ್ನಾನಾ) ಇ ನ್ನ ಛಿ ನಿ ಗೌ (ಾನಿಲ್‌ mM 


RN WU AA ್‌ MNO WOM ಐದ್ಯಾಮಯನಾಗಿ 'ರುವನೋ (ಉಲ DY 


ಅವನೇ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತನಾದ ಈಶ್ರರಪಕ್ಸಿಯು. ಈಶ್ಹರಾ ಶ್ರಯದಿಂದಲೇ 


fo ಗ್ನು EN ವ py ನ ಲ 
NO-NO ಆರಿಟಪಿಟಿಎಎಪು.. ಎಲಯಿ ುಿಯಿ  ು ಅಖOಬ್ಗVo ಈ್‌ಲ್ರಿಲಉಯ್ನು 


ದೇಹಸ್ಥೋsಪಿ ನ ದೇಹಸ್ಥೋ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಸ್ವಷ್ನಾದ್ಯಥೋತ್ಠಿತಃ | 

ದೇಹಸ್ಫೋಇಪಿ ದೇಹಸ್ಥಃ ಕುಮತಿಃ ಸ್ವಷ್ನದೃಗೃಥಾ sll 
ಜೀವರಲ್ಲಿಯೇ ಬದ್ದ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತರ ಲಕ್ಷಣವು ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಸ್ಪಪ್ಪದಿಂದ ಎಚರಗೊಂಡವನು ಸ್ಪಷ್ಟದಲ್ಲಿಕಂಡ ತನ್ನ ಪ್ರತಿರೂಪದೊಡನೆ 


ಯಾವ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


ಮುಕನಾದವನು ದೇಹದಲ್ಲಿದರೂ ತನ್ನ ದೇಹದ ಗುಣಗಳೂಡನೆ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಹದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 


ಹಾಪವಾಗುವ ಸುಖ- ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಕಾಣುತಾನ 


[J 
NE RF NNN ರಾ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇದ್‌ NN NN ಇರ್‌ ಇ “ಘೌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇಲ್‌ ಇರ್‌ ಲ 


ಹಾ ೦ 
ದಂ pes ಲಲ್ಲಿ ಸಾಲೆ ಧಾರ ಇ ನಿಲ ಸದ) ಅತಿ 6ಇಾಲ ಇಲ್ಲಿದ. ಹಾ 
eed ಸಿಳ ಲು ರಲಲ Ne AMM CAIN ICA ರಿಷ 


ಈ ಎರಡು ಹಕ್ಕಿಗಳು ಜೀವೇಶ್ವರರೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಮತ್ತು ಸಹಜವಾದ 


ದಿ 


ಅರ್ಥ. ಇವು ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಗಳು ಅಥವಾ ಬುದ್ಧಿ ಮತು ಮನಸ್ಸುಗಳು ಅಥವಾ 
OH ಹಾಸಾಲಿ ಇ ಸಾಧು ಲಾ ರ ಎಕಾ ಶಾಲೆ ಷ್ಟ NS ರಾರಾ ಯೈ. ಸಾದ್ಯಾ ದಕರ ಹಾಲ ಜಾ ದ್ದ ಇಷ ನಿ ೧೨ ಲಳ 
ಲಲ್ಲಿ ಆಹು ಅಯಂ -ಆಎರ೦ಿರಿಖಿ ಬಗೆ '-ಓಬಿ] ಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದುಂಟು. « Ned tad kd CANA 


ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ -ಎಂಬುದೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮಫಲರೂಪವಾದ 
ಅರಳಿಯ ಹಣ್ಣು ಕಹಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಸಿಹಿ-ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ಜೀವಪಕ್ಬಿಯು ಅದನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 3165 
_ ನಾನ ಲಾಲ ನಾ ಬಿ ಸ್ರ Pe 6 ಇಲ್ಲಿ ರಸಾ A ಲ ಇ ಇದು NO ಲ ್ರ ನಿಸಾ ನಿ ಧಿ ಕ್ಕಾಗಿ 
“Mos 15 NN WOW MW SO ಆಲಂ ಗುಲಿಲ ಕಳ್ಳ ಲಲ ಮಹಲ 


ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದರೂ ತಾನು 


ಉ 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ ದೇಹವನ್ನೇ ತನ್ನದೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 
ದೇಹಾತ್ಮಬುದ್ಧಿಯು ಅಷು ಸಿ6ಸಿರಣಗಣಮಾನಿರೂಡಗೆ ಹಾ TE ಮು 

ಟ್ರ hee efef ತ್ಯ ಆಟ್‌ ್‌ ಸ್ಮ ಜ್‌ I td aad 


ದೇಹವನ್ನು ತನ್ನ ಒಂದು ಕವಚದಂತೆ ಭಾವಿಸುತಾನೆ.* 


~~ 


ಇನ್ಸಿಯೈರಿನ್ನಿ ,ಯಾರ್ಥೇಷು ಗುಣೈರಪಿ ಗುಣೇಷು ಚ | 
ಗೃಹ್ಮಮಾಣೇಪ್ಟಹಜ್ಮುರ್ಯಾನ್ನ ವಿದ್ದಾನ್‌ ಯಸವಿಕ್ರಿಯಃ li Il 


ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಶಬ್ಬಸ್ಪರ್ಶಾದಿ ರೂಪಗಳನ್ನು 


ಗ್ರಹಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಪ್ರಕೃತಿನಿಯಮವೇ ಆಗಿದೆ. ಆತ್ಮನು ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಆದುದರಿಂದ ಯಾವನು ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮುಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹವನು ಗುಣಗಳ ತ್ಕಾಗ ಮತ್ತು 
ಗ್ರಹಣ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಕತಣ್ಸತ್ತ-ಬೋಕ್ಸತ್ನ್ಸಗಳ 
೨ ಬ ಲವನ " ದ 
ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ 

ದೆ Jವಾಧೀನೇ ಶರೀರೇsಸ್ಮಿನ್‌ ಗುಣಭಾವ್ಯೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ವರ್ತಮಾನೋತಬುಧಸ್ತತ್ರ ಕರ್ತಾಸ್ಮೀತಿ ನಿಬದ್ಧತೇ ॥॥೧೦॥| 


ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದರೋ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾದ ಈ 
ದೇಹದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು 


ವೆ 
ಇಲಲ ನಿರ್‌ ಇಳಿ ೧ಿ ಹ್‌ ಛಿ ಸಾಲ EN ಸನ್‌ ಖಾ ಶಲ ಶಾಲಿ ಗಾಲ ಭಾಲಿ ನೌ ಅಸ 
AAV ಲ| ಸ್‌ WC | ಆಲು ಅಬಾಕಸ್‌ ಲ್‌ ್‌ಛ 5 ಆಲು 


ಸ ತತ್ತವಿತ್ತು ಮಹಾಬಾಹೋ ಗುಣಕರ್ಮವಿಭಾಗಯೋಃ | 

ಗುಣಾ ಗುಣೇಷು ವರ್ತನ್ತ ಇತಿ ಮತ್ತಾ ನ ಸಜ್ಜತೇ ॥ (ಭ.ಗೀ.೩-೨೮) 

ಗುಣಕರ್ಮಗಳ ವಿಭಾಗವನ್ನರಿತ ಪಂಡಿತನು ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವುವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಸಂಗನಾಗಿರುವನು. 


ಕಾಣೆ ಬ ಕಾಲೆ ಹಾಹಾ ರಾ ಲ ಪಾರಣ ಹಾ ಹಾ ಸಾಲೆ ಇನ್ನ ಸಾ ಕಾನ್‌ ಪ್ಹಾನ ಹಾಲ ಹಾ ಸ್ಟ ಲ್ರ | 
ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾನಿ ಗುಣ್ಟಃ ಕಂಟಿ ೭೦ ೯ಟಧರೀ ಲ Hoe | 


ಅಹಂಕಾರವಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ಕರ್ತಾಹಮಿತಿ ಮನ್ಯತೇ ॥ (ಭ.ಗೀ. ೩-೨೭) 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೂಢನಾದ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು "ನಾನು ಮಾಡುವೆನು'-ಎಂದು ತಿಳಿಯುವನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3166 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
NN poo ED ED ಭಿ ಗ್ರಾ ಜಾಲ ಧಿ ಸ್ರ ಗ್ರಾ 0 ೧ ಔಸಿ ನಾ ಕಾಸಾ ನ ವ ಎ RD ೊ್ಮ 
ಆಟ. Wwe Nd ಬ್‌ ರರ ಟ್‌ ಅಖಿಲ ಬ್ಲ ಆಲ (ಟು 
ತಾನೆ. ಮುಕ್ತನು ದೇಹದ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತೊರೆದಿರುತ್ತಾನೆ 
ಏವಂ ವಿರಕ್ತ ಶಯನೇ ಆಸನಾಟಮಜ್ಜನೇ | 
ದರ್ಶನಸರ್ಶನಘಫ್ರಾಣಭೋಜನಶ್ರವಣಾದಿಷು 11೧೧ 
ನ ತಥಾ ಬದ್ಧತೇ ವಿದ್ವಾಂಸ್ತತ್ರ ತತ್ರಾದಯನ್ನುಣಾನ್‌ | 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಕೋ5ಷೃಸಂಸಕ್ತ್ರೋ ಯಥಾ ಖಂ ಸವಿತಾನಿಲಃ 1೧೨1! 
ಹೀಗೆ ರಾಗಾದಿಗಳಿಂದ ನಿರತನಾದ, ಮುಕ್ತನಾದ ಮ 


ಜ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಸತತ ಕ ಪ್ರ ಲ. ಓಲ ಲ್ವ ೮೦ಎ್‌ೂ್‌ ಛ್‌ ಆಲ್‌ ಆಟ (ದಭ ಆ ಆಆ ಭ್ರ ಲ್ವ. ಲಿ Ce ಳ್‌ ಲೀ Ce ws ಆಗ್‌ ಭ್‌ 


ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ, 'ನಿರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದರೂ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಸೋಂಕದ 


ಜಾಲಾ ಸ ರ ಕಾರೆ ಗಿಳುಕು ಗಾರರ ಕುಂ 0ರ ಾ7ಳ್ಳಿಕಾರಾಹು. 00ಂಗಾಳರು ವಿಷಯಗಳನು ಆಯಾ 
ಆಗ್‌ © he (ಗಟ್‌ ಗೈ ಈ No ಹ್‌ Nod ಫಗ ಗ TE ಹೈ ಚ್‌ ee NY [LQ 3 139 ಹ್‌ Nee EO Rd A Nov ॥ Ma 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿ ತಾನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ 
ಸಂಬಂಧಿಸದ ನಿರ್ಲಿಪನಾಗಿರುವನೇ ಹೊರತು ಅಜ್ಞಾನಿಯಂತೆ ಶಯನ, 
ಆಸನ, ಸಂಚಾರ, ಸ್ನಾನ, ದರ್ಶನ, ಮುಟ್ಟುವಿಕೆ, ಮೂಸುವಿಕೆ, 


ಊಟಮಾಡುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಕೇಳುವಿಕೆ-ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ಕಟ್ಟಿಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅವನು ಮಾಡಿದರೂ ತಾನು ಮಾಡು 

ತಿರುವೆನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಿಷಯವನ್ನು 

ಗ್ರಹಿಸುವುವೆಂದೂ ಮುಕನಾದ ತನಗೆ ಯಾವುದರ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ 

ತಿಳಿದು ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

ವೈ ಶಾರದ್ಯೇಕ್ಷಯಾ ಸಜುಶಿತಯಾ ಛಿನ್ನಸಂಶಯಃ | 

ಪ್ರತಿಬುದ್ಧ ಇವ ಸ್ಪಪ್ನಾನ್ನಾನಾತ್ಹಾದ್ದಿನಿವರ್ತತೇ lla ll 
ಅಸಂಗದಿಂದ ಚೂಪಾಗಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು, ನೃಪುಣ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


9 ಲ್‌ 


ಬುದ್ದಿಯಿಂದ, ಸಮಸ್ತವಾದ ಸಂಶಯಗಳನ್ನೂ ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಪ 


ಯ 4 


ದಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತವನಂತೆ ದೇಹಾದಿ ವಿವಿಧಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. 


pA 


ವೃತೆಯಃ ಸ ವಿನಿರ್ಮುಕೋ ದೇಹಸ್ಲೋsಪಿ ಹಿ ತದ್ದುಣ್ಣಃ lav! 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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(ದಕರ ವಾಲ ಲಾಸ ಕ ಡೈ ಗಿದ ವಾಣ NEN ಲಿ ಲಾ ಲಾರಾ ಸಾ ಲ್ಲ 
ಲಲ ಜವರ 0 ಉಂಟ ಊಲಲ ೪ ಆಹ el I ಬಳು 

“ಇದನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು ; ಇದನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ; ಇದನ್ನು ಸಂಪಾದಿನ 


ಬೇಕು'-ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಕಲ್ಪಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೋ 
ಅಂತಹವನು ಹದೇಹಸನಾ ಲ್ಸ ಲ್ಸ ನನ್ಗ ನಿಗ್ರಿ ೦ 


fe 
Nes Ned Need ed ಆಗ್‌ ರುಸ್ಪಿರಲ! ಲ tad N\ thd NS ಲ್‌ Ad 


ಮುಕನಾಗಿರುವನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಯಸ್ಕಾತ್ಮಾ ಹಿಂಸ್ಕತೇ ಹಿಂಸ್ಕೈರ್ಯೇನ ಕೀಣೆದ್ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 

ಅರ್ಚತೇ ವಾ ಕ್ಷಚಿತ್ರತ್ರ ನ ವೃತಿಕ್ರಿಯತೇ ಬುಧಃ 1೧೫1! 
ಯಾವನು, ದುರ್ಜನರು ಹಿಂಸಿಸಿದರೆ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ 

ಲ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ-ಗೌರವಿಸಿದರೆ ಆನಂದ 


ದಿಲ್ಲವೋ, ನಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತ ೯ ಜ್ಞಾಧಿಯು 
ನ ಸುವೀತ ನ ನಿನ್ಬೇತ ಕುರ್ವತಃ ಸಾಧಸಾಧು ವಾ | 
ಮ ಲ ಪ ತಿ 
ವದತೋ ಗುಣದೋಹಷಾಭ್ಯಾಂ ವರ್ಜಿತಃ ಸಮದೃಜ್ಜುನಿಃ lal 
ಯಾವನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮನಾಗಿ ಕಾಣುವನೋ, ಗುಣದೋಷ ಗಳಿಂದ 
ND x ಯ್ದ ಜಾಲಿ ಲ SED RES ESR ಎನನ್‌ ಲ್ರ ಸ 
WHT ತನಾಗಿರುವನೋ, { Mcleod ಉಬ್ಬು ಹಹ್ಹ 


ಮೀರಿಹೋಗಿರುವನೋ, ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದವರನ್ನಾಗಲೀ 


ವೋ ಹಾಸ್ಯ ಇ. ಮಾಲೆ ಕಾ ಫೆ ಷಾ ನಾವ ವ ವ ನನ್‌ + ಸಾಟಿ ಕ್ಯಾತ ಇ ಹಾ 


ಒಳ್ಳೆಯ ಎಲ ಖು(1 ಲ್ನ ಆತಿದಿವರಿನ್ನಾಗಿಲೇ ಹೂಗಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಕೆಟ್ಟ 


ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರನ್ನಾಗಲೀ ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದವರನ್ನಾಗಲೀ 

ನಿಂದಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವನೇ ಮುಕ್ತನಾದ ಮುನಿಯು. 

ನ ಕುರ್ಯಾನ್ನ ವದೇತ್ಮಿಇೆನ್ನ ಧ್ಯಾಯೇತ್‌ ಸಾಧ್ದಸಾಧು ವಾ | 

ಆತ್ಮಾರಾಮೋ5ನಯಾ ವೃತ್ವಾ ವಿಚರೇಜ್ಜಡವನ್ನುನಿಃ ೧೭! 
ಯಾವನು ಆತಾರಾಮನಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೀ, ಕೆಟ್ಟದಾಗಲೀ 


ಲೌಕಿಕವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮಾಡದೆ, ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳದೆ, 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಲೋಚಿಸದೆ, ತಾನು ದೇಹದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 


ಜಡನಂತೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವನೋ ಅವನೇ ಮುಕನು.* 


* ಜ್ಞಾನಿಯು ಗುಣಾತೀತನು-ಎಂದರೆ ಅಹಂಕಾರ ರಾಗ-ದ್ವೇಷಾದಿಗಳಲ್ಲದವನು ; 
ಉಪಕಾರಾಪಕಾರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು ; ದರ್ಶನ-ಸ್ಪರ್ಶನವೇ 
\ 
() 


೨ 
CS 


3168 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಸಾಗಿ ಹಾಹ್‌ ಎನಿ A ಸಾಮ ಹನ ನಾನೆ CS ಸಾಕಾ ಸಾಲಿ pS PON | 

deed Sa Aa ಲ ಮ್ಲ Wess ted 8 

ಶ್ರಮಸಸ್ಥ ಶ್ರಮಫಲೋ ಹೃಧೇನುಮಿವ ರಕ್ಷತಃ 11೧೮॥ 


ಹಲವಾರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲ ಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದರೂ ಪರಬ್ರಹತತ್ತದಲ್ಲಿ 
ವಿ ೨ ಉ “ಜ 29 


ಸಂಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನ ಶ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ಗೊಡ್ಡು ಹಸುವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. 


ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕತಠೃತ್ಹಾಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದವನು. ಚಿನ್ನದಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಮಣ್ಣುಹಂಟೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದವನು. ಈ ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೆಂದೇ 
ಹೊರತು ಶಯನಾಶನಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನೆಂದು ಅರ್ಥ 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ೭ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತ 
ನಾರೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಅದರ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ : 
ಯಾವನು ಎಲ್ಲ ಜೀವರುಗಳಲ್ಲ ಹಗೆತನವಿಲ್ಲದೇ ಇರುತ್ತಾನೆಯೋ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮಿತ್ರನಾಗಿರುವನೋ, ದಯಾಳುವೋ, ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದವನೋ, ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನು 


ನಾ ಲ್ಲ ಸಾಸ ಛಿ pe PN ಥಿ ನಲಿವ ಹಾಲ ಜಾಲ್ಲೆ ಗಿ — ಫೌಾಾ್ಮಾ ದಾ ರಾ ಥಿ ಬನ್ನು 
ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವಿನೋ, ಗಿಲುಿಲಲಖಳ್ಳ ಬ , ಎಲಿ ಸಿ೦ತಿಷ್ಟಿಬೋ, 


ಆತಸಂಯಮಿಯೋ, ದೃಢವಾದ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳವನೋ, ಮನಸ್ಸು-ಬುದ್ದಿಗಳನ್ನು 
ನನಗೆ. ಅರ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವನೋ ಅಂತಹವನು ಮುಕ್ತಭಕ್ತನು ; ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. 
ಯಾರಿಂದಾಗಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೆಡುಕಿಲ್ಲವೋ, ಯಾರಿಗೆ ಜನರಿಂದ ಯಾವ ಕೆಡುಕೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಹರ್ಷ-ಕೋಪ-ಭಯ-ಉದ್ದೇಗಗಳಿಂದ ಯಾವನು ಬಿಡು 
ಗಡೆ ಹೊಂದಿದ್ದಾನೋ ಅಂತಹ ಮುಕ್ತನಾದ ಭಕ್ತನು ನಮಗೆ ಪ್ರಿಯನು. ಯಾವನು 


ನ್ನ ಜಾಲ ಪಾಸಾಲ ಶಾಲೆ PEPE NR SN pes) ಇ ಛಿ ಕಳ ರಾನಿ ಗಿ ನ್ನ ಧಾ ಉಾ ನೆ ಗಿ 
AMS RY wud eS end MAL p) ON 3 Newer ಲಲ ೬ p) 


ನಿಸ್ತಹನೋ, ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದವನೋ, ಕತನ್ಸತ್ವದ ಅಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದವನೋ ಅಂತಹ 
ಮುಕ್ತಭಕ್ತನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. ಯಾವನು ಒಳ್ಳೆಯದಾದಾಗ ಹಿಗ್ಗದೆ- ಕೆಟ್ಟುದಾ 


ಕಾನಾ ಲ್ಲ ಎಳ ಉನ್‌ ದಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಗಿ ONTO ಕಾಲಿ MSN ಕಾಫ ಲ PL RON 
೭5೫01 I wl ed ನಂ ಯ ಲಯ ಲ) ANN Ne | Medd I ಬುಸು ಲ್ಲಿಂ 9 


ಬೇಕೆಂದು ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಶುಭಾಶುಭಗಳೆರಡನ್ನೂ ಪರಿತ್ಕಾಗ 
ಮಾಡುವನೋ ಅಂತಹ ಮುಕ್ತಭಕ್ತನೇ ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯನು. ಯಾವನು ಶತ್ರು 
ವನ್ನೂ ಮಿತ್ರನನ್ನೂ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಣುವನೋ, ಮಾನಾಪಮಾನಗಳನ್ನೂ 
ಶೀತೋಷ್ಠಗಳನ್ನೂ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಸಮದ್ಭಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎದುರಿಸುವನೋ, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 3169 
MN MN ಕಾಕರ ಣಾ ದೆ 
WO DOT ANT SW HY WIE 
ಇವಿ ವ 4 ಲ Nn 
ಹೀನಾಂ ಮಯಾ ರಕ್ಷತಿ ದುಃಖದುಃಖೀ |1೧೯॥ 


ಹಾಲು ಕೊಡದಿರುವ ಹಸುವನ್ನೂ, ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಾದ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಪರಾಧೀನವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ ದುಷ್ಪಪುತ್ರನನ್ನೂ, ಸತ್ಪಾತ್ರನು 
ಸಿಕ್ಕಿದಾಗಲೂ ದಾನ ಕೊಡದಿರುವ ವಿತ್ತವನ್ನೂ ಯಾವನು ರಕ್ಷಿಸುವನೋ, 
ನನ್ನ ಗುಣಕೀರ್ತನವಿಲ್ಲದ ಮಾತನ್ನು ಯಾವನು ಆಡುವನೋ ಅಂತಹವನು 
ದುಃಖದಿಂದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಸುಖವೆಂಬುದು 
ಸ್ನಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ. 
ಯಸ್ಕಾಂ ನ ಮೇ ಹಾವನಮಜ್ಗ ಕರ್ಮ 
ಸ್ಥಿತ್ಕುದ್ಧವಪ್ರಾಣನಿರೋಧಮಸ್ಕ | 


ಓಟ್‌ ಜ್‌ ತ್‌್‌ ಕ ಹ್‌ ನ್‌ ೬ ಜ್‌ಡ್‌ ಆ್‌'ಆ್‌ಲ್‌ ಥ 


ದ್ರನಾಂ ಗಿರಂ ತಾಂ ಬಿಬೆಯಾನ, ಧೀರಃ ||೨೦| 

ವ್‌ ್‌ು ದಿ 
ಲಗಿಕರಾಲ ಕಾಲ ಕ್ಷಿ ರಾ ಹಾಲ ಲಾ ೦) ಲ್ಯ ರಾಳ ೦ ಇಂ © ೦.೦0 NT 
YH ೮೦೬.) ಉಲ್ಲ wi WC ಗ * ೂ್ಥ್‌್‌ {Iwi 
ಹೇತುಭೂತವಾದ ಪರಮಪಾವನವಾದ ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆಯಾಗಲೀ ಲೀಲಾವ 
ತಾರಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರಾಮಾದಿಗಳ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಯಾಗಲೀ 
ಇಲವಾ ಅಂತಹ ನಿಷಲವಾದ ಮಾತನು ದಧದೀರನಾದವನು ದರದಿಸಲೇ 
ನು aud ಆ ್‌ೀ್‌್‌ಲ್ಮ hd Ne ಸೈ ಆಲ ಗಟ್‌ dC hd ಆಟ್‌ (ಟೆ ಗಲ್‌ ಯ 


'ಪ.ಎಿಕ್ರಲ ಸ್‌ 
ಎ 


ಬಾರದು. (ಕೇಳಲೇ ಬಾರದು.) 

ಏವಂ ಜಿಜ್ಞಾಸಯಾಪೋಹ್ಕ ನಾನಾತ್ಸಭ್ರಮಮಾತ್ಮನಿ | 

ಉಪಾರಮೇತ ವಿರಜಂ ಮನೋ ಮಯ್ಯರ್ಹ, ಸರ್ವಗೇ lool 
ಹೀಗೆ ಜಿಜ್ಞಾನೆಯಿಂದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಾನಾತ್ವದ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು 

ವ್ಯಾಪಕನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು ಶಾಂತನಾಗಬೇಕು.* 


ಸಂಗವರ್ಜಿತನೋ ಅಂತಹ ಮುಕ್ತಭಕ್ತನು ನನಗೆ ಅತಿಪ್ರಿಯನು. ಯಾವನು ನಿಂದಾಸ್ಕುತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮಭಾವದಿಂದಿರುವನೋ, ಮಿತಭಾಷಿಯೋ, ದೊರಕಿದುದರಲ್ಲಿ ತ 


vee Wa UU ಒಾಚ್‌ ಟ್‌ 'ಚ್‌ಸಟ್‌ ಸ್ಮ 'ಫ್‌ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ ಬ್ಲ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್‌ದ್‌ ಆ ಇ ಬ. ಭ್ರ ಇರ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ತೃಪ್ತನಾಗಿರುವನೋ, 
ಮನೆ-ಮಠಗಳಿಲ್ಲದವನೋ, ಸ್ಲಿರಚಿತ್ತನೋ ಅಂತಹ ಮುಕ್ತಭಕ್ತನು ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯನು. 
(ಭ.ಗೀ. ಶ್ಲೋ. ೧೩-೧೯ ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨) 


* ಜೀವಾತನಲ್ಲಿ ನಾನಾತ್ವಭ್ರಮೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಎಂದರೆ ಜೀವಾತನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
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ad ರಗ ಲತಾನ Ae ANA me na Nd | 
MN ಆತ್‌ CWS DY RS ಣಾ ಲಲ Nae I 

ಮಯಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ನಿರಪೇಕ್ಷಃ ಸಮಾಚರ ॥|೨೨॥| 


ಶ್ರದ್ಧಾಲುರ್ಮೇ ಕಥಾಃ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಸುಭದ್ರಾ ಲೋಕಪಾವನೀಃ | 
ಗಾಯನ್ನನುಸ್ಮರನ್ನರ್ಮ ಜನ್ನ ಚಾಭಿನಯನ್ನುಹುಃ ॥೨೩॥ 


ಸ್ವರೂಪದಿಂದಲೇ ದೇವತೆ, ಮನುಷ್ಯ, ಪ್ರಾಣಿ-ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ನಸ 


ಓ 2 (Morr Non 


ಜಾ ದಿ 0% 
ಜರಿಯ ಬ್ರ ುುಯುಲ್ಟು ಬರು * NANA SOUS WMA} 


ಆ 
ಆತನಲ್ಲಿನಾನಾತ್ತ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಎಂದರೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 


ತ್ರ ದ್ದಾ ಮುಂತಾದ ಅಧ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಆತ್ಮನೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ-ಎಂಬ 
ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ತೊರೆದು-ಎಂದರ್ಥ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
* ದಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತನ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೂ 


ಹೆಚ್ಚಿನ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಥ ಚಿತ್ತಂ ಸಮಾಧಾತುಂ ನ ಶಕ್ನೋಷಿ ಮಯಿ ಸ್ಥಿರಮ್‌ 1 
ಅಭ್ಕಾಸಯೋಗೇನ ತತೋ ಮಾಮಿಚ್ಚಾಪ್ಟಂ ಧನಂಜಯ ॥೯॥ 
ಧನಂಜಯ! ಒಂದು ವೇಳ ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಟಿರವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ 


0 “ಶಿ 
ಶ್ಯ ತಗ ತ ಸಾಕಾ K NS RD RD ಸ ರ ಇಲ i) ee NO A ಧಾ ಸಾಲ ರೌ ಎಜಿ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಸವೆಂಬ ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡು. ಆಅ ಮೂಲಕ ಬಲ್ನಯ್ನು ಉರಿಯಲಿ! ಜಯಾ ಟಖ 


ಶ್ನೆ 
ಅಭ್ಯಾಸೇ*ಹಸಮರ್ಥ್ಯೂಸಿ ಮತ್ಕರ್ಮಹರಮೋ ಭವ 1 


* ರಿ ಲಿ 4 | 
ಮದರ್ಥಮಪಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ವನ್‌ ಸಿದ್ದಿಮವಾಪ್ಟಸಿ ॥೧೦॥ 


ರ್ಮಗಳನು 

ಲಲಿ) add | ಇಲ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡು. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೆ ನೀನು 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 


ಅಥೈ ತದಪ್ನಶಕೋತಸಿ ಕರ್ತುಂ ಮದ್ಯೋಗಮಾಶ್ರಿ 


Po ೦ ಎಲಿ ಳ್ಳಿ ಥಾಣಾ ಜಾವ ವಾಗದೇ ಶಾಲ ಜನಿ ಫಾ ರಾಧಾ ಛಿ ಣ್‌ 
1] Med Wad \ Med ೧1೧/1! IYI | [©] 


1 


ತಃ | 
ಹ್‌ ಫಷ ಕಾಲ ಹಾಲೆ ee lm ll 
ಗಲ SVT ಳ್‌ ಆರ್ಯ! ಶಸ ತತಿಃ ಬಲ್‌ ರುವನು ಲ 88೬ Al 
ಅ ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗದಿದ್ದರೆ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯೋಗ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಫಲಗಳ ತ್ಕಾಗವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡು.  (ಭ.ಗೀ.ಅ. ೧೨) 
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೨ 
CS 
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೧ dd deed Ad | 
ಟಂಟಂ ೬ ಆಂ ಘಂ ಆಲಊಟಲಟ್ಬಾಲಂ ನಾಚೆರ ತ ಅಪ್ರ | 
ಲಭತೇ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಭಕಿಂ ಮಯ್ಯುದ್ಧವ ನಾತ || ೨೮| 


ಲೋಕ ಕಲ್ಮಾಣಕರವಾದ ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾವನಗಳಾದ ನನ್ನ ಕಥಾ 
ಸಂಗಗಳನ್ನು ಶ್ರದೆಯಿಂದ ಕೇಳಬೇಕು. ನನ್ನ ಅವತಾರಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನೂ, 
ರೀಲಾವ ಸಂಗಗಳನ್ನೂ ಅನವರತವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಬಾರಿ- 
ಬಾರಿಗೂ ಸದಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಪ್ರಸಂಗ ಗಳನ್ನು 
ಅಭಿನಯದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಸದಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ಆಶ್ರಯ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 
ಉದವ! ಯಾರು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹವರು ಸನಾತನನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


ಸತ್ಸಜ್ನಲಬ್ದ್ಹಯಾ ಭಕ್ತಾ ಮಯಿ ಮಾಂಸ ಉಪಾಸಿತಾ 


é 


ಪ್ಹ) ಕಾಲ್ಗೆ ನಿಂ ಕಾವಾ ಉಳ ದಾ ಲಲ್ಲಿ ಜಾ) ಹಾ anol 
9. ಇ ನ ಉಟಂ ಅಟ್ಟ ಸುಟ್ಟು ಕ ಹಲ ಉಣ್ಣುವ ವಾತಿ ON 
೦9. ಇಸಾ EN ನ ಖಾ ಡಾಲಿ ಲನ್ನಿ ಬು ಭಾಲಿ A ಇುಷ್ಟ್ಯ ಲ ಕ್ಲೈ ಇಷ್ಟಾನ್ಮಾ ಡಾಲಿ ಇ ಸಾಲ ಶಾಲಿ ಜಾ ಬಾಥ 
ಆ) NSC - ಗುಳ್ಳ! Wed Gad EAM ಪ್ರ gf | 
ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತಾನೆ. ನನ್ನ 


ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಕಾ ಶಾಲನ್ನು ವಗೀತಮಶೋತ ಜಾಲ ಇಲಲ 9 ನರಳ 
A wad ಕಟ ಸಳ್‌ ಆ ತಿಬಾಶ್ಲೋಕ ಆಟ್‌ ಸದ್‌ © ಆ ಸಚ್‌)! 


ಭಕ್ತಿಸ್ತಯ್ಳುಪಯುಜ್ಕೇತ ಕೀದೃಶೀ ಸದ್ದಿರಾದ್ಯ |1೨೬॥ 
“ಭಗವಂತ! ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಸಂತರು ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಾನ 


ಲ್‌ಿ 


ಮಾಡುತಿರುತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧದುಪುರುಷರ ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು ಇ) 
ಹಗ 


8 
ನ; 
h 
ಶಿ 
OU 
J 
ki 
8 
él 
Y 
ಸ 
ಟಿ 
ಲ 
ಸ 
gy 
4 
ಗ 
id 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಠಿ ದ 
ತ್ಸಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ವ್ಯೋಮ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ 
ಅವತೀರ್ಣೋಹಸಿ ಭಗವನ್‌ ಸ್ನೇಚ್ಛೋಪಾತಹೃಥಗ್ನಪುಃ |1೨೮॥ 


ಭಗವಂತ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಆಚೀ ಇರುವ 
ಪುರುಷೋತ್ರಮನೆಂದೂ, ಚಿದಾಕಾಶಸ್ತರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೆಂದೂ ತಿಳಿಯು 


ತೇನೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ 


ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ಟೇಚ್ಚಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಈ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವತರಿಸಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯ ಮತ್ತು ಭಕ್ತರ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ.” 


ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
'ಹಾಲುರಕೃತದ್ರೋಹ್‌ಸಿಿತಿಕ್ಷುಃ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಮ್‌ | 


ಸತ್ಯಸಾರೋಇನವದ್ಯಾತ್ಮಾ ಸಮಃ ಸರ್ವೋಹಕಾರಕಃ || 

“ಪ್ರಿಯಉದವನೇ! ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಪರಮದಯಾಳುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೇ ಆದರೂ ದ್ರೋಹವೆಸಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅತಿಘೋರವಾದ 
ದುಃಖವನ್ನೂ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದಲೇ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯವೇ ಅವನ 
ಜೀವನದ ಸರ್ವಸ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ವಿಧವಾದ 
ಪಾಪದ ವಾಸನೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ 


NS ದೆ ವಾಣಿವಮಾತಕೇ CANTER AAT APN 
WUC ಟಗ Nos Gd ಆ ಆಲ್‌ ಆಟ್‌ © he ಪು Ned he es ಕ್‌ ಪ್ರೌ ಹ್ಹ್‌ hd ೮ | IN No ಮಳ 


ಕಾಮೈರಹತಧೀರ್ದಾನ್ನೋ ಮೃದುಃ ಶುಚರಿಕಿಇನಃ | 
ಅನೀಹೋ ಮಿತಭುಕ್‌ ಶಾನಃ ಸ್ಥಿರೋ ಮಚ್ಛ್ಚರಣೋ ಮುನಿಃ ಗ 


ಅವನ ಬುದಿಯು ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ. ಅವನು 


ಇದ್‌ ಚಟ್‌ ಸ ಷ್‌ ನ್‌್‌ ಊಟ್‌ ಓ ಲ್‌ ದ್‌ ಸಿದ್‌ ಊರ್‌ 
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ಫಿ ಲಾಲ Po RD ಇ ನಾ ನಾ 
ಲಟಿಖಟುಅ ತಾನೆ. Neda ede ಸಂಪೂರಣಾ ವಾಗಿ 


ತೊರೆದಿರುತಾನೆ. ಮಿತಾಹಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಶಾಂತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನ ನನ್ನನ್ನೇ ಸದಾ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹವನೇ 


ಲಿ 


ಅಪ್ರಮತ್ತೋ ಗಭೀರಾತ್ಮಾ ಧೃತಿಮಾನ್‌ ಜಿತಷಡ್ಕುಣಃ | 
ಅಮಾನೀ ಮಾನದಃ ಕಲ್ಲೋ ಮೈತ್ರಃ ಕಾರುಣಿಕಃ ಕವಿಃ 11೩ ೧ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಸಾವಧಾನತೆಯಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಗಂಭೀರವಾದ 


*್‌ ಲ್ನ ud ದ he ಇಚ್‌ ಶ್ತ ಗ್‌ ದ್‌ ಡಗರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ದ್‌ 


ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ರ್ಯಾನ್‌ ತ್ತಾನೆ. ಹಸಿವು- 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ಶೋಕ- ಮೋಹಗಳನ್ನೂ, ಜನ-ಮತ್ತುಗಳನೂ 
ವಶಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುತಾನೆ. ಈ ಆರೂ ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅವನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ 


ಕಳವ ದ್‌ 0೫. ಇ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ರಾಣ we I ಇದಗಿಳಿ ಸಿಗಿ ೦ದ 


haa Nes Ne ಲೈ ಚಟ್‌ ಜ್‌ Wee Ad ಆ ಓ. Ad NA ಊಟ್‌ Nd ಆಟ ರ್‌ ಆಶ NY Ne 


ವಾದ ತತ್ನಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುತಾನೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 


ಮಿತ್ರನಾಗಿರುತಾನೆ. ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಸ್ನೇಹದಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ 
ಹದಯದಲ್ಲಿ ಕರುಣಾರಸವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತಿರುತದೆ. ಅವನು ನನ್ನ 


ಸ್ರ ರ ಹ ಹ್‌ ಕಾ ರ್‌ ಉಷ್‌ ಇಫ್‌ ರ ಸ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ 7 ದು ಉದ್‌ ದುರ ಉದದ ಈ ಸಾಕ್ಸ್‌ ರ್‌ ಸ್ಥಿ ರತ್‌ 


ತತ್ವವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥರೂಪದಿಂದ ತಿಳಿದ ವಿದ್ದಾಂಸನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ.* 
ಆಜ್ಞಾಯೈ ವಂ ಗುಣಾನೋಷಾನ್‌ ಮಯಾದಿಷ್ಟಾನಪಿ ಸ್ವಕಾನ್‌ | 


ವಾ 


ನ್‌ ಸನ್ನಜ್ಯ ಯಃ ಸರ್ವಾನ್‌ ಮಾಂ ಭಜೇತ ಸ ಸತಮಃ ॥ 


ಉದ್ಧವ! ನಾನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಧರ್ಮೋಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದರಿಂದ ಅಂತಃ 
ಕರಣಶುದ್ದಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸು 


ವುದರಿಂದ ನರಕಾದಿ ದುಃಖಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. Sಬರ ವೇದೋಕ್ತ 


ವಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ, ನನ್ನ ನಿರಂತರಸ್ಮರಣೆಯು ಸಾಧ್ಯವಾಗ 


ಸ ಜಿತಷಡ್ಗುಣಃ : ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಶೋಕ-ಮೋಹ, ಮುಪ್ಪು-ಮರಣ-ಎಂಬ 
ಆರು ಗುಣ (ಊರ್ಮಿ)ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ. 


ಕ್ಲುತಿಪಾಸೇ ಶೋಕಮೋಹೌ ಜರಾಮೃತ್ಕೂ ಷಡೂರ್ಮಯಃ (ಶೀಧರೀಯ) 
( 
ಹ. 
Ce | 


J 
EK ಕೃಶ) 


3174 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಭಿ NO ಸಾ ನಲ ರ್‌ NN ರಾ ರಾ ಲಾಲಾ 
WAVY LAS OWN ಲಲಿ ಲೀ ್‌್‌ ಆ ಆಲಎಟಟಲ್ದ ಲ VOTO ಓಂ ™ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಭಜಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನೇ 
ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಂತನು 

ಜ್ಞಾತ್ಹಾಜ್ಞಾತ್ನಾಥ ಯೇ ವ್ಚೆ ಮಾಂ ಯಾವಾನಶ್ಚಾಸ್ಥಿ ಯಾದೃಶಃ | 
ಭಜನ್ನನನ್ನಭಾವೇನ ತೇ ಮೇ ಭಕತಮಾ ಮತಾಃ 11೩೩ 


ನಾನು ಯಾರಾಗಿದ್ದೇನೆ? ಎಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದನಾಗಿದ್ದೇನೆ? ಹೇಗಿ ದ್ದೇನೆ?-ಈ 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯದೆಯೋ ಯಾರು ನ 
ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಭಜಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರೇ ನನ್ನ ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾ 
ಭಕ್ತರು. * 


ಮಲ್ಲಿಜಮದ್ದಕ್ರಜನದರ್ಶನಸ್ಪರ್ಶನಾರ್ಚನಮ್‌ | 


ತಿಂ 


ಪರಿಚರ್ಯಾ ಸ್ತುತಿಃ ಪ್ರಷ್ನಗುಣಕರ್ಮಾನುಕೀರ್ತನಮ್‌ lls. ೪॥ 
ಪ್ರಿಯಗೆಳೆಯನೇ! ನನ್ನ ವಿಗ್ರಹ-ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಗಳೇ ಮುಂತಾದ ನನ್ನ 

ರೂಪಚಿಹ್ನುಃ (ಛ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಭಕ್ತಜನರ-ದರ್ಶನ, ಸರ್ಶ, ಪೂಜೆ, ಸೇವೆ, 

ಶುಶ್ರೂಷೆ, ಸ್ಫೋತ್ರ, ನಮಸ್ಕಾರ-ಇತ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಮಾಡು 

ತ್ರಿರಬೇಕು ಮತ್ತು ನನ್ನ ನಾನಾಗುಣ-ಕರ್ಮಗಳ ಕೀರ್ತನವನ್ನೂ ಮಾಡು 

ಶಿರಬೇಕು 

ಮತ್ಕಥಾಶ್ರವಣೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಮದನುಧ್ಕಾನಮುದ್ಧವ | 

ಸರ್ವಲಾಭೋಹಹರಣಂ ದಾಸ್ಕೇನಾತ್ಮನಿವೇದನಮ್‌ 11೩.೫1 

ಮಜ್ಜನ್ಮಕರ್ಮಕಥನಂ ಮಮ ಪರ್ವಾನುಮೋದನಮ್‌ | 

ಗೀತಾತಾಣ್ಣವವಾದಿತ್ರಗೋಷ್ಟೀಭಿರ್ಮದ್ದಹೋತ್ಸವಃ lal 

* ಗೀತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಸಂದೇಶ : 

ಮನ್ನನಾ ಭವ ಮದ್ದಕ್ಕೋ ಮದ್ಯಾಜೀ ಮಾಂ ನಮಸ್ಕರು ।1 

ಮಾಮೇವೈಷ್ಯಸಿ ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜಾನೇ ಪ್ರಿಯೋ$ಸಿ ಮೇ ॥೬೫॥ 

ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಹರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವುಜ | 

ಅಹಂ ತ್ಹಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಕೋ ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಮಾ ಶುಚಃ lle ೬॥| 


ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟಿರು. ನನ್ನ ಬಕನಾಗು. ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸು. ನನ್ನನ್ನೇ 


ನಮಸ್ಕರಿಸು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದುವೆ. ಇದನ್ನು ಆಣೆಯಿಟ್ಟು 
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Om i ನಾವು ಲಿಸಾ ನ ಲಿ ಲ್ಯಾರಿ 

UNM NSS ON : ಉಲ್ಲ Wo) NVI ಇಯ SAM ಕು ಸಟ ಕಟಿ] 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಲಭಿಸಿದ ಉತ್ತಮವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಸಮರ್ಪಣಮಾಡಬೇಕು. ದಾಸ್ಯ ಭಾವದಿಂದ 
ಲ ಎಳ ಇಳ್ಳಿ NN ಸೌ ಸಲನಲ ಸೊಮ ಜಾಲ್ಲಿ ಲಾ ಮಾ ಾಸ್ಸ 
C4 CI 1೨ NEE Ne a bad Nudd 
ಜನವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೊಡ 
ನೆಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿರಬೇಕು. ನನ್ನ ಜನ್ಯೋತ್ಸವವನ್ನು 
ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಹಬ್ಬದಂತೆ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ಆಲಯಗಳಲ್ಲ ಗೀತ- 

ಜ್‌ 


ನೃತ್ಯ-ವಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೆ 


ಯಾತ್ರಾ ಬಲಿವಿಧಾನಂ ಚ ಸರ್ವವಾರ್ಷಿಕಪರ್ವನು । 
ವೈದಿಕೀ ತಾನ್ತ್ರಿ ಕೀ ದೀಕ್ಷಾ ಮದೀಯವ್ರತಧಾರಣಮ್‌ lal 


ಸಮಸ್ತವಾದ ವಾರ್ಷಿಕಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಅರ್ಚಾವಿಗ್ರಹಗಳಿರುವ 


ರಿ ARE ೦0 ಜಗ್‌ಂಕಿಂಪ- ಎಲಿ ಗುಮ್ಮ 0. ಗರ ರದ ನಿಮಾಣ 
MN 17೧11 MANO ಟ್ರ) GAs Ned ಓಗಿ \ ಓಲಗ ಅ bse Ned SS TAS ಅಲಲ ಪ್ರರಲಲ ಅ! 1 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸ ದೀಕ್ಷ್ಣಯನ್ನು ಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ನನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ರತ 


ಧ್‌ ಧ ಶಿ ಶಿ 
0A ಶಾಹಾ ಸಾಧ ನಾರಾ ರ್ರ ನ್‌, ಗಾಳ ಹಾಲ ಇ ಲ್‌ ಲೇ ಹಾಲಿ ಇ, (ಹಾ ಎನ್ನೆ Ila ನೀಟ! 
ಆ SS ಒಲ ಆಲ SS Add ಕಲಿ IIA \o 88 
ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ನನ ಅರ್ಚಾವಿಗಹಗಳನು ಸಾಪಿಸಲು ಶದೆ 
ಊ ಲ ಮಖ ದು ದಿ NS 


ಯನ್ನಿಡಬೇಕು. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಒಬ್ಬನೇ ಮಾಡಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಇತರ ಸಜ್ಜನರ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಮಾಡಬೇಕು. ದೇವತಾರಾಧನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೂದೋಟ, ಹಣ್ಣಿನ ತೋಟ, ಆಟದ ತೋಟ, ಗೋಪುರ, ಛತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಭಕ್ತಿಯ ಅಕ್ಷಣಗಳಾಗಿರುತ್ತವ. 


ಸಮ್ಮಾರ್ಜನೋಪಲೇಪಾಭಾ ತಂ ಸೇಕಮಣ್ಣಲವರ್ತನೈಃ 


ಲ ದ್ರಿ kL ಓದ FN ಇರ್‌ yy 


ಗೃಹಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಮಹಂ ದಾಸವದದಮಾಯಯಾ. lal 


ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗುವೆ. ಸರ್ವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 


ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಗೊಳಿಸುವೆನು. ಶೋಕಿಸಬೇಡ. (ಅಧ್ಧಾಯ-೧೮) 
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ಬಗ್ಗಡದಿಂದ) ಸಾರಿಸಬೇಕು. ಚಿತ್ರ-ಚಿತ್ರವಾಗಿ ರಂಗವಲ್ಲಿಗಳನ್ನಿಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ 


ಸೇವಕನಂತೆ ಕಪಟವಿ 2ಬ ನನ್ನ ಆ ಲಯವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. 


ಅಮಾನಿತ್ತಮದನಮ್ನಿತ್ತಂ ಕೃತಸ್ಮಾಪರಿಕೀರ್ತನಮ್‌ | 
ಅಪಿ ದೀಪಾವಲೋಕಂ ಮೇ ನೋಪಯುಣ ಇ ನಿವೇದಿತಮ್‌ ಳಂ 


ಜರಿ 


ಗರ್ವಿಷನಾಗಿರಬಾರದು. ದಾಂಭಿಕನಾಗಿರಬಾರದು. ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ಛ್ರಯ ಕಾರ್ಯಗಳನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿಕೊಳಬಾರದು. ನವಗೆಂದು 


ಹ್‌ [Shedd eid! 81% we 


ದೆ| 
ಮೀಸಲಾಗಿರುವ ದೀಪವನ್ನು ಡ ಇತರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸ 


ಕಣವಿ ಸಂಗಳ ಸನಿ ಎಳ ಕಹಣ ಗ ರಾಗದ ಸ್ನ ನ lw all 
de Sand ke’ ಕ್ರೀಟ್‌ [ಟೆ ಓ ಟೆ 'ಟ್‌ಟ್‌ಟ್‌ ಕ್ವಿ ಸಪ್‌ ಸವ್‌ ಬ ಕರೆ ಭಿ ಇಓ A 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವು ಇಷ್ಟತಮವಾಗಿರು 


* ಭಗವಂತನಿಗೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಅರ್ಪಣೆಮಾಡಿರುವ ದೀಪವನ್ನು ಕೂಡ 
ಇತರ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು-ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರಸವಾಗಿ ಕಾಣು ವುದು. 
ಕೆಲವರು ದೇವರಿಗೆಂದು ಹಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವ ದೀಪವನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಥವಾ. ಇತರರ ಕೆಲಸಗಳಿಗಾಗಿ 
ಎತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದುಂಟು. ದೇವರ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆಂದು ಇಟ್ಟಿ ರುವ 


ಪ್ರಸಾದಾರ್ಥವಾದ ಅನ್ನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಾವು ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಥವಾ 


ಗೆ ಇದೆ ಗ ರದು ಧಾಹ ಸಯ 
“ಇರುಟುಟು!1 ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದುಂಟು. ಉರಿತ ಸ್ಪಿತಿಯ್ದು ಅನ್ಯಥಾ 


ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಇಂತಹ ಹೇಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ವಿಷು ದಿಗೆ ತನ್ನಿಂದ ಅಥವಾ ಇತರರಿಂದ ನಿವೇದಿತವಾದ ಭೂಮಿಯೇ ಮುಂತಾದ 


ಧಿ ಹಪ್‌ 8 ೬) 
ಯೋಗಿಸಬಾರದು-ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ನಿವೇದಿತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ. ಮಹಾಪುಣ್ಯ. ವಿಷ್ಣುವಿನಿಗೆ ನಿವೇದಿತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಪಿತೃಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದರೂ ಮಹಾಪುಣ್ಯ. 
ಆದರೆ ಇತರರಿಗೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಬಾರದು. ಉದಾ 
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ಜಾನಿ ಫಿ ಗೀ ನಾ ಲಿ ರಾ ನ್ನ ಜಾಲ ಏ.೦ A RN ಇ ಇ ಧಾರಿ ಗರಿ 0 ಕಾಣ ಗಾ 
ಪ DA ಲು” ೦ಖಲಲಬ್ರು%®ಯು WHOM WI WON ಲ WHO 


ಅದು ಅನಂತಫಲದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ . 


ಸೂರ್ಯೋಗ್ನಿಬಾನ್ರಹ್ಮಣೋ ಗಾವೋ ವೈಷ್ಣವಃ ಖಂ 


ಮರುಜ್ಮಲಮ್‌ | 

ಭೂರಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಭದ ಪೂಜಾಪದಾನಿ ಮೇ lle ೨॥ 
ನಲಮ ನೇ! ಗುದ್ಧವ! ಸೂರ್ಯ, ಅಗಿ. ಬಾಹಣ. ಹಸು. ವೆಷವ 

| ಖ್ಯ Sad ಪೊಲಿ ೨ 


ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಜಲ, ಭೂಮಿ, ಆತ್ಮ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳು-ಇವೆಲ್ಲ; 
ನನ್ನ ಪೂಜಾಸ್ಥಾನಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


ಹಾಗೆ ಸ್ನ ಸಾಧ ಬ್ಬ ಸ ಬ್ರ ಶಾಲೆ ಈ ಕಾಲೆ ಭತಥ ಪ್ಞಾಜ್ಗಾ ಲ ON ವ ಗ ಎನ್ನ ವದೆ ಎ de 1 
“ತಲಪ ಓ ಅಲಿ ಕ್ಠ್ಳೂಯಖಲ ಎ ಟ್ಟ ಕಂಜ YRS ಲಲ | 
ಅತಿಥ್ಯೇನ ತು ವಿಪ್ರಾಗ್ಮೇ ಗೋಷ್ನಜ್ಗ ಯವಸಾದಿನಾ ||ಲ೪೩|| 


ಹರಣೆ : ದೇವತಾಂತರಕ್ಕೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಎಷ್ಟುವಿಗೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡ 
ಬಾರದು-ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


ಹಾಸಯ ಹಾಳ ವ್‌ ಫರಕ್‌ ಕಾಣದೆ ಸಗ ಕದಿಿಶತಎರ್ಲಿರಾಕಾಳ ್‌್‌ | 
ಆ dd ಹ್‌ Sad ರುದ wd ಊಟ್‌ Wh ಓ ಗೌಟ್‌ wa [| 


ಎಷ್ಟೋರ್ನೈ ವೇದ್ಯಸಿದ್ದೇನ ಪುಣ್ಮಂ ತದ್ದುಣ್ಣತಾಂ ಕಲೌ ॥ 


ಜ 


೫.8 
3) 
a” 
68 
4 
ಲ್ಲಿಂ 
9 
3 
©) 
ಓ © 
NF 
ಜ 
i © 
ಲ್ಲಿ 
| 
ಹಿ 


ಪಾದೋದಕಂ ಚ ನಿರ್ಮಾಲ್ಲ ಮಸ್ತಕೇ ಯಸ್ಕ ಸೋಇಚುತಃ Il 


ವಿಷ್ಲೋರ್ನಿವೇದಿತಾನ್ನೇನ ಯಷ್ಟವ್ಮಂ ದೇವತಾನರಮ್‌ 1 
ಪತೃಭ್ಸೈ ವ ತದ್ದೇಯಂ ತದಾನನ್ನಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ 


OM NAL 


ಪಿತೃಶೇಷಂ ತು ಯೋ ದದ್ದಾದರಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 1 


ರೇತೋಧಾಃ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಕ ಭವನಿ ಕೇಶಭಾಗಿನಃ || 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೋಸ್ಕರ ತನ್ನಿಂದ ಅಥವಾ ಇತರರಿಂದ ನಿವೇದಿತವಾಗಿರುವ ದೀಪ 
ಪ್ರಕಾಶ-ತಾಳೇಗರೀ ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಗಾಳಿ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಭಗವಂತನ ಪೂಜೆಗೇ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ನಿವೇದಿತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಪರಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ  ವೈಷ್ಣವರಿಗಿತ್ತು ತಾನೂ 
ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. (ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀ) 
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ಹಾ ಇಸ ಹಾಲಿ ಲ ಬನ್ನುಸತ್ಯ ತಾ ಹದಿ | 


೧ಎ ಹಾಧ ಲೌ, ಬಾ ನಂ ವಾ 
ಆ.4೬. ಟ್ವಂಲಿ ಬ್‌ ಲಾ I 


ಆಲ) 
ವಾಯೌ ಮುಖಧಿಯಾ ತೋಯೇ ದ್ರವೈಸ್ತೋಯಪುರಸೃತೈಃ ॥ 


ಸ್ಮಣ್ಮಿಲೇ ಮನ್ರಹೃ ದಯೆ ರ್ಭೋಗೈ ರಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಿ | 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಸೆಮತ್ತೇನ 'ಯಜೇತ ಮಾಮ್‌ || ೪೫! 


ಯಗೃಜುಸ್ಸಾಮವೇದಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೌರಸೂಕ್ತಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹೋಮ- ಹವನಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಸಿರು ಹುಲ್ಲಿನ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಗೋವುಗಳಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ವೃಷ್ಟವನನ್ನು ತನ್ನ 
ಬಂಧು-ಬಳಗದವರಂತೆಯೇ ಸತ್ಕ್ಯರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ವೈಷ್ಣವನಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ನಿರಂತರಧ್ಮಾನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಗಂಧ-ಪುಷ್ಪ-ತರ್ಪಣಾದಿಗಳಿಂದ ಜಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ರಹಸ್ಯವಾದ ಮಂತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 


ಎಷ ಸಿದ್ದ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸೌ ಬ ಪಾಜಿಸಬೇಕು ಲ್ನ ನಿಕಲ್‌ ಸೌ 7ಳ್ಳಿ ವಾಲ ತಾ 
ಆಹವ ಹಹಹ ಲ್‌ wp Ww 


ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ 
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ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಸರ್ವಾಂತಯಾ 


ಸಮಭಾವದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಧಿಷ್ಟೇಷ್ಟೇಷ್ಟಿತಿ ಮದ್ರೂಪಂ ಶಜ್ಟುಚಿಕ್ರಗದಾಮ್ಮುಜೆ | 
ಯುಕಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ ಶಾನಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನರ್ಚೇತ್‌ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ 


ಈ ಎಲ್ಲ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಂಖ-ಚಕ್ರ-ಗದಾ-ಪದಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾದ ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶಾಂತಮುಖಭಾವದಿಂದಿರುವ ನನ್ನ 


ಮೂರ್ತಿಯನು ೬ ಕಾಗ್ರಚಿತನಾಗಿ ದಾನ ಮಾಡುತಾ ಪು ವಾಜಿಸಬೇಕು.* 


॥ Lew ಛಿ | *್‌ ಕ eV ೬ ಗಟ್‌ ಈ 


* ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ  ಚತುರ್ಭುಜಸ್ವರೂಪಧ್ಯಾನವಿದ್ದರೂ  ಗವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಅಧಿಷಾತ್ಸಪ್ರತಿಮೆ ಆರಾಧನವಂದೂ, ಆಕಾಶಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವಿನ 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 3179 
ame A AR AE AAS ನ | 
ಳು ಲಳ ಅಂ ಓದಿ ಊಂ. WI ೪ Waid SND ಗ00ಈ೪2೮ಊ೨ಈಂ | 
ಲಭತೇ ಮಯಿ ಸದ್ದಕ್ತಿಂ ಮತ್ಸತಿಃ ಸಾಧುಸೇವಯಾ lvl 


ಯಾವನು ಶಾಂತಮನಸ್ಸನಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, 
ದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸ, ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ, ಪಶುಯಾಗ, ವೈಶ್ವದೇವ, ಬಲಿ 
ಹರಣ- ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಇಷ್ಟಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಾಲಯ, ಆರಾಮ, 


ಬಾವಿ, ಹಳ್ಳ, ತಟಾಕ, ಅರವಟ್ಟಿಗೆ, ಅನ್ನಸತ್ರ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
FDNY NS ON ANA NEN RR 
LAT WUC [IU AA ಲ್‌ ಲ್‌ ಸ್‌ Ned Ed Ne ಆಗ್‌ ಅಟ UN Nes Ned Need heh Wd Cd I 1 ಕೇ 
ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಬಳಿಕ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸೇವೆಯಿಂದ ನನ್ನ 
ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದು 


ಪ್ರಾಯೇಣ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಸತ್ಸಜಕೀನ ವಿನೋದ್ದವ | 


ಕಿ 0 


ನೋಪಾಯೋ ವಿದತೇ ಸಧ್ಯಜ್‌ ಪ್ರಾಯಣಂ ಹಿ ಸತಾಮಹ 
೨. ಗಿಗಾರಗಿರು 2 ಸ್ಕನೇ! ಉದ್ಭವ! ಸತಂಗ ಮತು ಬಕಿಯೋಗವನು 
8) 


ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸಾಧನೆಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಇವೆರಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಗಾಧ 
ವಾದ ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಸತ್ತುರುಷರು ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪರಮಾಶ್ರಯವನನ್ನಾಗಿ 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ ಸೇರಿದವನಾಗಿ 
ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ.” 


ಅಥೈತತ್‌ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಮಂ ಶೃಣ್ವತೋ ಯದುನನ್ನನ | 


ಸುಗೋಹಮಪ ಕಾಲಾ ಲಮ ನ ನಿಂ ಉಳ ಂ ದಪಾ loll 


Ai he ಓ/ ಹಳತು ಆಟ್‌ ಪ್‌ ಈತ ಬುಟ್‌ ಹ \e ಪತ್‌ ಓ Shed ಅ ಆಲಾ ಆಗಲ್‌ / 


ಯದುನಂದನನೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಸೇವಕನೂ, ಸ್ನೇಹಿತನೂ, ಸುಹೃದನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಗುಟ್ಟಿನದಾದರೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 


೫ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3180 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸತ್ಸಂಗದ ಮಹಿಮ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮತ್ಕಾಗದ ವಿಧಿ-ನಿಯಮಗಳು 


ತಿ ತಕ wee WT ಯೋಗೋ ನ ಸಾಜ್ಟ್ಯೂ ದರ್ಮ ಎದ ಒಿ | 

ಬಿ ಪ್ರಿ 
ನ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಸ್ತಪಸ್ತ್ಯಾಗೋ ನೇಷ್ಟಾಪೂರ್ತಂ ನ ದಕ್ಷಿಣಾ loll 
ವ್ರತಾನಿ ಯಜ್ಞಶ್ಸನ್ಸಾಂಸಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನಿಯಮಾ ಯಮಾಃ | 
ಯಥಾವರುನ್ನೇ ಸತ್ಸಜ] ಸರ್ವಸಜಾಪಹೋ ಹಿ ಮಾಮ್‌ |೨| 


""ಸರ್ವಸಂಗವನ್ನೂ ಕಡಿದು ಹಾಕುವ ಸತ್ಸಂಗವು ನನ್ನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿಯೋಗವಾಗಲೀ, ತತ್ನವಿವೇಕದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸಾಂಖ್ಯವಾಗಲೀ, ಅಹಿಂಸಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧರ್ಮವಾಗಲೀ, 
ಅಧ್ಯಯನ-ಅಧ್ಯಾಪನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ನಾಧ್ಯಾಯವಾಗಲೀ, ಚಾಂದ್ರಾಯ 
ಣಾದಿ ಕೃಚ್ಛ_ಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ತಪಸ್ಸಾಗಲೀ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ 
ತ್ಯಾಗವಾಗಲೀ, ಬಾವಿ-ಕೊಳ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣರೂಪವಾದ ಇಷ್ಟು 
ಪೂರ್ತಕರ್ಮಗಳಾಗಲೀ, ದಾನ-ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಾಗಲೀ, ಉಪವಾಸಾದಿವ್ರತಗಳಾ 
ಗಲೀ, ದೇವತಾರಾಧನಗಳಾಗಲೀ, ರಹಸ್ಕಮಂತ್ರಗಳಾಗಲೀ, ಗಂಗಾದಿತೀರ್ಥ 
ಗಳಾಗಲೀ, ಯಮ-ನಿಯಮಗಳಾಗಲೀ, ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ ಸತ್ಸಂಗಕ್ಕೇ ನಾನು ಪರವಶನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.” 


* ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹಲವಾರು ಅಂಗಗಳುಳ್ಳದ್ದೂ, ದೀರ್ಫಕಾಲ ಸಾಧ್ಯವೂ, ದುಷ್ಕರವೂ 
ದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನುಪದೇಶಿಸಿ, ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಡೆಯಿಸುವುರ ಕ್ಕೆ ಕಿಯಿಲದೆ ಖಿನ್ನನಾಗಿ 


ಇ 


ಶ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಉದ್ಭವನನ್ನು ಕಂಡು ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ "ಸುಲ ಲಭೋಪಾಯವನ್ನು 
ಉದ್ದವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯಂ ಯಂ ಸೃಶತಿ ಪಾಣಿಭ್ಕಾಂ ಯಂ ಯಂ ಶಶೃತಿ ಚಕ್ಷುಷಾ । 
ಸ್ಥಾವರಾಣಿ ವಿಮುಚ್ಛನ್ನೇ ಕಿಂ ಪುನರ್ಬಾನ್ನವಾ ಜನಾಃ ॥ 


ಗ 


ಸಾಧುಗಳು ಯಾರನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟುವರೋ, ಕಣ್ಣನಿಂದ ನೋಡುವರೋ 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೨ 3181 
ಶ್‌ ಶ್ಲ ಭಾಲಿ ಪಸೆ ಗಾಳ ಕಕ್ಕ Ae ಕಾಳೂ ಧ್ಯಾಕ್ಕಾಂ oreo | 
el ALM ೧) ೦೦ಎ ಜೃತೀಯ29 ಲರ SI ೦) 1೮೦ ಆಆೃ1ಲರ೦ | 
ಗನ್ನರ್ವಾಪ್ಸರಸೋ ನಾಗಾಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ನಾರಣಗುಹ್ಮಕಾಃ 11೩ || 


ವಿದ್ಧಾಧರಾ ಮನುಷ್ಯೇಷು ವೈಶ್ಯಾಃ ಶೂದ್ರಾಃ ಸ್ತಿಯೋಅನ್ಷಜಾಃ 
ರಜಸಮಃಪುಕೃತಯಸ್ಪಸ್ಸಿಂಸಂ ಸಶಿ ನ್ಯುಗೇಂನಘ lvl 


ಉದ್ಧವ! ಸ ಸತ್ಸಂಗದ ಬಲದಿಂದ ದೃತ್ಯರೂ, ರಾಕ್ಷನರೂ, ಮೃಗಗಳೂ, 


ಪಕಿಗಳೂ ಗಂಧರ್ವ ರೂ, ಅಪುರೆಯರೂ, ನಾಗರೂ, ಸಿದ- ಚಾರಣ- ಗುಹ್ಯ 
ಕರ್ನ ಎದಾದರರೂ ನನ ಪ ವಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ ಅಂತೆಯೇ 


ಕ್‌ ಬ್ರಿ ಕ ಲ್‌ಿ ಸ್‌ ಆಸ್‌ ದ್‌ೆ (ಲ್‌ ಲ್ನ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಘಟ್‌ ಇಟ್‌ಟ್‌ಗಟ್‌ ಸ್ಮ ಉಟ ಎಟ ಅಲಲ. ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತ ೧ 


ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯ- ಶೂದ್ರರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಅಂತ್ಯಜರೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೇ 
ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣಪ್ರಧಾನರಾದ ಜೀವಿಗಳೂ 
ಕೂಡ ಸತ್ಸಂಗದ “ಮೂಲಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರಿರುತ್ತಾರೆ. 


ವತಾಸುರ, ಕಯಾಧುವಿನ ಮಗನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ವೃಷ ಪರ್ವ, ಬಲಿ, ಬಾಣ, 


ಕ್ರ ಪು 
AI  ನು0 ಕ 0ನರಣಗ. AEE EAS ಜಾಂಬವಂತ ಗಂಡೆ 7 


ಆಲ ಟ್‌ ಕ್ರ Cad ರಾಸ ಬ ,) Mi LNW thd wh A 'ಆ್‌ Nd ಪ್ರಿ (Ad © ಜ್‌ 


ಜಟಾಯು, ತುಲಾಧಾರನೆಂಬ ವೈಶ್ಯ, ಧರ್ಮವ್ಯಾಧ, ಕುಬ್ಬೆ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದ 


ದಿ" ಹ ್‌ಯಂ0 
ಗೋಪಿಯರು, ಯಜ್ಞದಧೀಕ್ಷಿತರಾಗಿದ್ದ ವಿಪ್ರರ ಪತ್ನಿಯರು-ಹೀಗಯೇ ಇನ್ನೂ 
ಕರು ಸತ್ಸಂಗದಿಂದ ನನ್ನ ದಿವೃಪದವನ್ನು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 


ಇರ್‌ ದ್ರು rw ಇಟ್‌ ಡ್‌ ಡ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಶ್‌ 


ಈ ಲ್‌ 
ಸಾಂಗವಾಗಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನಮಾಡಿದವರಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರೂ 
ಅಲ್ಲ. ವ್ರತೋಪವಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದವರೂ ಅಲ್ಲ. ಚಾಂದ್ರಾಯಣವೇ 
ಮೊದಲಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಅಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಸತ್ಸಂಗದ 


ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ವ್ರಜದ ಗೋಪಿಯರೂ, ಹಸುಗಳೂ, ಕಗಳೂ, 


ಲಮ 
ಇಸಾಗಗಲಗ ಉಪ್‌ = CONANT ಹಾಲಿಗಿಗಾವೊ ಇ ನಿದ್‌ 
ಈ)! ॥॥ IU ಈ) ಇಸ್‌ ಕಾ td ಆಜ್‌ (ಟ್‌ ಓ a ಟ್‌ Nf we GNA dN ed Td ಊಟ್‌ ಓಂ ಒ್‌ಟ್‌ 


ನಾಗಗಳೂ, ಸಿದರೂ ಬಹಳ ಬೇಗ ನನ್ನ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟರು. 


ಯಂ ನ ಯೋಗೇನ ಸಾಜಕ್ಕೀನ ದಾನವ್ರತತಪೋಂದ್ವರ 1 | 


ವ ಲ 
ಹಾ ವಾಸಾದಾಯಪಸಂನಾಸೆ ಹಾ ಬಾ ಸಾಹಾ ಶಾ ಪ್ರಾ ಸಾಜಾ ಹಾಲಿ ಲ್ರಿ Fadl 
ಉಲ್ಯಲಲ್ಯನಿಲ್ಲಲುಲ್ಲ ಲಳ ಅಲಲ್ಯಸ್ಸಂ ಈ ಪುಲಿ ಅಟ್ಮೂಪ್ಲಿಬಲಉಲ 110 Ii 


ಅವರು ಸ್ಲಾವರಗಳಾದರೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಂಬಂಧಿಗಳನ್ನು 


ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
1 
) 
ALR 
CS ತ. ಎ ಡಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಅಗ NS ES NS ಭಾಲಿ ಬು ಧಾಲ ಭಾಲಿ ಷ್ಟ ಭಾಳ ಭಾಗಾ ಾಲಿದರಗಳ್ಳಿ ಕು ದುಂಬು ಢಾಲ ಳೆ ಯಗ 
QML A A Ww ಎಲಲ ರಲ್ಲ AE WT ಟು ಭಲಿ AMON 1 
ಸಾಂಖ್ಯ -ದಾನ-ವ ತ-ತಪ 


NR ಇಳಿಸ OEE ವೋ 


NMI ad AAAS SU Nes ASG | | 


ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. 


ಇದಕ್ಕೆ ಸಾದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಗೋಪಿಯರ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಹೇಳುವೆನು ; 
ಕೇಳು: 


ಕಂಸನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ಮತ್ತು ಬಲರಾಮನನ್ನು ಮಥುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು. 
ಗಾಢವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತಚಿತ್ತರಾಗಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರು 
ನನ್ನ ವಿರಹವೇದನೆಯಿಂದ ತೀವ್ರವಾದ ಮತ್ತು ದುಸ್ಸಹವಾದ 
ಮನೋ ವ್ಯತೆಯುಳ್ಳವರಾದರು. ನನಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಅವರು ಸುಖವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಿಲ್ಲ. ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯೆಂಬುದು 
ಕ್ಷಣದಂತಿ ಕಳದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ಅದೀ ರಾತ್ರಿಗಳ 
ಕಲ್ಪಸಮಾನವಾದುವು. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ತಾ ನಾವಿದನ್ನ ಯೃನುಜಬದ- 


ಧಿಯಃ ಸ್ಪಮಾತಾ ನಮದಸಥೇದಮ್‌ 
ಯಥಾ ಸಮಾಧೌ ಯ 
ನದ್ಯಃ ಪ್ರವಿಷ್ಣಾ ಇವ ನಾಮರೂಹಷೇ 11೧.೨! 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳು ಸಮಾದಧಿಸ್ತ 
ರಾದಾಗ ಪರಮಾತನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗಿ ಹೂರಗಿನ ಮತ್ತು ಒಳಗಿನ 
ವ್ಯಾಪಾರವಿಲ್ಲದಾಗುವರೋ, ನದಿಗಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅವುಗಳ ನಾಮ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಕಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಯೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಗೋಪಿಯರೂ 
ಕೂಡ ಪರಮಪ್ರೇಮಭಾವದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ಮಯರಾಗಿ, ತಮ್ಮವ 
ರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಪತಿ-ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಬಂಧು-ಬಳಗದವರನ್ನೂ, ಇಹ 
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ಪ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನೇ 
ಮರೆತು ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 
ಮತ್ಕಾಮಾ ರಮಣಂ ಜಾರಮಸ್ತರೂಪವಿದೋತಬಲಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಮಾಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಸಜ್ನಾಚ್ಛತಸಹಸ್ರಶಃ ೧೩! 


ನನ್ನನ್ನೇ ಕಾಮಿಸುತ್ತಿದ, ಅಬಲೆಯರಾಗಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ನನ್ನ 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪವು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ 


ಜಾರಪುರುಷನೆಂದೇ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಅವರು ನನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ 


ಪ್ರೇಮಭಾವವು ಅನ್ಮಾದೃಶವಾಗಿದಿತು.. ಅಂತಹ ಅತ್ಯುತ್ಕಟವಾದ ಪ್ರೇಮ 
ಭಾವದಿಂದಲೂ ಸತ್ಸಂಗದಿಂದಲೂ ನೂರಾರು- ಸಾವಿರಾರು ಗೋಪಿಯರು 
ಪರಬ್ರಹಸ್ತರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಬಿಟ್ಟರು. 


ತಸಾ ಓ ತ್ರಮುದ್ಧವೋತ್ಸೃಜ್ಯ ಚೋದನಾಂ ಪ್ರತಿಚೋದನಾಮ್‌ । 


ರು ತದ ಶ್ನೆ ಉಳ ತೆ ನಾ A ಕ್ಸ್‌ ಇ ಪಕ್ಷ ಸಾಧ ಇ ನಾಲ ಜೆ | 


ಆಕ್‌ ಆ ಕಳಳ) dS ಉಸ್‌ ಪ) ಈತ ಈತ 


ಆದುದರಿಂದ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧರೂಪವಾದ ಶಾಸ್ತಗಳನ್ನೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಮಾರ್ಗ-ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ, ಕೇಳಿರುವುದನ್ನೂ ಕೇಳಲಿರುವುದನ್ನೂ 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮಸ್ನರೂಪನಾಗಿರುವ, ಏಕಮೇವಾ 
ದ್ವಿತೀಯನಾದ ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗು. ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ನೀನು 
ಶರಣಾಗತನಾದರೆ ನಿನಗೆ ಸಂಸಾರದ ಭೀತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ.”' 


2 ಲ 
ಲ ಥೆ ಬ ಲ ನಾಗೆ ಹಾರ ಕಾಳ ನೆ ಸ ಬರ್ತರೆ ಆಕಾ ನಳ | 
Od 0 od © Aa WIT edi NO NE Ne ಕ್ಷ 

ನ ನಿವರ್ತತ ಆತ್ಮಸ್ನೋ ಯೇನ ಭ್ರಾಮೃತಿ ಮೇ ಮನಃ lal 

“ಯೋಗೇಶರೇಶರನೇ! ನಿನ ಮಾತನು ಕೇಳುತಿದಂತೆಲಾ ನನ 

ದ ದ " ಕ್ಮ ದ ಮೊ ವ 


ಸ ಏಷ ಜೀವೋ 


ಇರ್‌ 


ಪ್ರಾಣೇನ ಫೋಷೇಣ ಗುಹಾಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ | 
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ಹಾಲ ರಾಧೆ ನ ರ ಸಾಲ ಬುಕು ಸಾರೆ ಧಾರ ತಾಳಿ ಗ್ಯ ಹಾಲ 
ಊರಾ ಆಲ VG ಗ್‌ “ಲ್ಪ ಯಾ ವ; WC WV 
ಮಾತ್ರಾ ಸ್ವರೋ ವರ್ಣ ಇತಿ ಸ್ಥವಿಷ್ಠಃ ೧೭1! 


“ಉದ್ಧವ! ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪರೋಕ್ಷರೂಪದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸ 
ಲಡುವನೋ ಅವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ: ಅವನೇ ನಿಖಿಲವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಸತ್ತಾಸ್ಪೂರ್ತಿದಾಯಕನೂ ಜೀವನ 
ದಾನಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ಅವನು ಅನಾಹತನಾದಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 


ಪರಾವಾಣೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಾಣದೊಡನೆ ಮೂಲಾಧಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಮಣಿಪೂರಕಚಕ್ರರೂಪವಾಗಿರುವ ನಾಭಿಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಪಶ್ಶಂತೀವಾಣಿಯ ಮನೋಮಯಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸು 
ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಕಂಠಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶುದಿಯೆಂಬ ಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮಾವಾಣಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಹ್ರಸ್ತದೀರ್ಫಾದಿ ಮಾತ್ರಾ 
ರೂಪನಾಗಿಯೂ ಉದಾತ್ಮನುದಾತಾದಿಸ್ತರರೂಪನಾಗಿಯೂ ಅಕಾರಾದಿ 
ವರ್ಣರೂಪ ನಾಗಿಯೂ ಸ್ಥೂಲವೈಖರೀವಾಣಯ ರೂಪವನ್ನು ಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ." 
ಯಥಾನಲಃ ಖೇಹಿಲಬನ್ನುರೂಷಾ 
ಬಲೇನ ದಾರುಣ್ಯಧಿಮಥ್ಮ "ಮಾನಃ 
ಅಣುಃ ಪ್ರಜಾತೋ ಹವಿಷಾ ಸಮಿಧತೇ 
ತಥೈವ ಮೇ ವ್ಯಕ್ತಿರಿಯಂ ಹಿ ವಾಣೀ ॥೧೮॥ 


* ವಾಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರುತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ : 


ನಂ ಠಾರಿ ನಾಕದಿಮಾತಾ ಕದಾನಿ | ಅಾವಿ ವಿದುರ್ಬಾಶು್‌ ಣಾ ಎ ಲಲ ರಿ, ್‌ 
J ಟ್‌ ವ್‌ ಓಉ/ ಪಾತ್‌ ಆಆಆ ಆ ಸಪ್‌ ಕಲೆತ ಆ್‌ಆ' ur ಹಟ್‌ Cd ॥ wuld ಆಗಆ್‌ (ಆ. ಜ್ರ ಆ ಸಿಟ್‌ ಟ್‌ wid | | 


ಗುಹಾ ತ್ರೀಣಿ ನಿಹಿತಾ ನೇಜ್ಜಯನ್ನಿ | ತುರೀಯಂ ವಾಚೋ ಮನುಷ್ಕಾ ವದನಿ ॥ 


ಸ 


1 
ಕ 


ವಾಕ್ಕಿಗೆ ಪರಾ, ಪಶ್ಯನ್ನಿ, ಮಧ್ಯಮಾ, ವೈಖರೀ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸ್ವರೂಪ 
ಗಳುಂಟು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಾ, ಪಶ್ಯಂತೀ ಮಧ್ಯಮಾ-ಎಂಬ ಮೂರು ರೂಪಗಳು 
ಗುಹೆಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಮೂಲಾಧಾರ, ನಾಭಿ, ಹೃದಯಗಳೆಂಬ ಸ್ಥಾನಗಳ 
ಲ್ಲಿದ್ದಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ 


ವೈಖರೀರೂಪವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಉಚ್ಚರಿಸಬಲ್ಲರೇ ಹೊರತು ಅವುಗಳ ತತ್ತವನ್ನರಿಯರು. 
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NON AT ಲಿಲಾ ನ ಸಾವ ನೌ PVN ವ 0.೦ ನಾ ON ಇ. ಂದಡ್ಬ ಸಾಲ ಘಾ ಾ"ಪದಲಿ 
Wl A ಲಲ ಕ ಬು Wee WN ಇರ್ವ ಅ ತಗ ಊಟಿ 


ಅವ್ಮಕವಾಗಿರುತದೆ. ಬಲ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಡೆಗೋಲಿನಿಂದ ಅರಣಯನ್ನು 


ಜಿಂ mf) 
ಕಡೆದಾಗ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕಿಡಿಗಳ ರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ 
ಗಾ ಮ ದ NN LET ೦ಂಗಾಬರ್ಮ ಧ್ರ ಗ್ಯಾಳಿಕಿ ಕಲ ಷ್ಟು ರ್ಸ್‌ ಳೌ 
ಲ! || ಆ ಆಟ್‌ ಲ್‌ ಓಟ ಟ ITI UMA 1 ಓಟ EY WY ಓಹ್‌ ಆಟ್‌ 
ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಚಂಡವಾದ ರೂಪವನ್ನೇ ದರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಶಬಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ತರೂಪದವಾಣಿಯ ಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಾ, 
ಪಶ್ಚಂತೀ, ಮಧ್ಯಮಾ, ವಖರೀರೂಪದಿಂದ ಪಕಟಗೊಳುತದೆ. 
$ 9 5 9 ಗ್ರ ಸ್‌, ಲ) 
ಏವಂ ಗದಿಃ ಕರ್ಮ ಗತಿರಿಸಗ್ಗೋೇ 
ಫ್ರಾಣೋ ರಸೋ ದೃಕ್ಸರ್ಶಃ ಶುತಿಶ್ಚ | 
ಸಜ್ಕಲ್ಪವಿಜ್ಞಾನಮಥಾಭಿಮಾನಃ 
ಸೂತ್ರಂ ಜತ್ತ ತಮೋವಿಕಾರಃ ೧೯1 


NTE 
bd) 


hd A ಲ್‌ Ne Ah ಆ No SE Wh Ag Wh ಫ್ರಿ 


ಯ 
ಕೈಯಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದು, ಕಾಲಿಂದ ನಡೆಯುವುದು, ಪಾಯೂಪಸ್ತ 


ಗಳಿಂದ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸುವುದು, ಮೂಗಿನಿಂದ ಮೂಸು 
ವುದು, ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ರಸ ವನ್ನು ಆಸ ಸ್ನಾದಿಸುವುದು, ಕಣುಗಳಿಂದ ನೋಡು 


ಸ ಫ್‌ ಬಾಚ್‌ ಕಾಕ್‌ ಔ 5 ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಸರ್‌ ಇಇರರ್ಸ್‌ ನ್‌ ಲ ರ್‌ ಇರ್‌ vr ಚ್‌ ಓ. ಇರ್ಜ್ಮ್ಸ್‌ಪ್ಸ್‌್‌ 


ವುದು, ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳುವುದು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಕಲ್ಲಿಸುವುದು, ಬುದ್ದಿ 


ಪಾಣಸಜಹಾತಸೂತೇ ಟಟ ತಾಂ ಪಶನೀಂ ಪಹಮಮುದಿತಾಂ ಮದಮಾಂ ಬುದಿಸಂಸಾ 
೬ ೧೪೨ ಶಿ "ಶಿ ಐ 
——~ಂoಪA ಮಗ OANA DNA ಷ್‌ ದೃ ರಾಡಿ ೧ 

ಲಿಂಬೆ ನಿರು WOOLY ಲ್ಭ ACO ಯ್ರು || 


ತ್ರಾವರುಣರೆಂಬ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮರಿಗೆ ನೆಲೆಯೆನಿಸಿ ಪ್ರಾಣಸಂಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆದ 
ಮೂರ ಉದ್ಭವಿಸಿ. ಮನೋಬುದ್ದಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಿಃ ಪ್ರಕಟನಸಾಧನವಾದ 
ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೂ ಅರುವತ್ತು ಮೂರು ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ವಾಕ್ಕಿನ 
ಪ್ರಥಮರೂಪಕ್ಕೆ “ಪರಾ' ಎಂದೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವಾಗ್ರೂಪಕ್ಕೆ ಪಶ್ಯಂತಿಯೆಂದೂ, 
6ಗುಂಕದಿಸ್‌ಚೇಕೆಂದು ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವಾಗ್ರೂತ ಪಕ್ಕೆ ವು ಮಧ್ಯಮೆಂ ಯಂದೂ ಹೆಸರು. 


ಚ 
ಸ್ಥಾನಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾದುದೇ ವೈಖರಿಯು. 
() 
CUE | 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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AON ಹೃ ಕ್ಮ ಘಾಸಾ) ಉದ್‌ ಕಾಲ ON ವ್‌ ಕಾಲಿ ಘಾಲಿ (ಲಿ ಇ ಹಾಲಿ WWD ಷ್ಣ ಪ್ರಾಸ ಇ OD ಇ ಸರಕಾ ಗಾಲಿ ಉಮ್ಮ ಇ ಘಾಲಿ ಏ.೧೦. 
AAS ud ಆಲ)” ಲೀ! ೨೨ ಬು ಯುಟಿ ೨ COV UV WU  ಬ್‌ಟ್ಯ. 
ಮಾನಪಡುವುದು, ಪ್ರಧಾನಕಾರ್ಯವಾದ ಮಹತತ್ತ್ವ, ತಮೋಗುಣ 


ಮುಂತಾಗಿ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ ರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿ, 


ಅಯಂ ಹಿ ಜೀವಸ್ತಿ ವೃದಬ್ಬಯೋನಿ- 

ರವತಕ್ತ ಏಕೋ ವಯಸಾ ಸ ಆದ್ದಃ | 
ವಿಶ್ಲಿಷ್ಟಶಕಿರ್ಬಹುಧೇವ ಭಾತಿ 

ಬೀಜಾನಿ ಯೋನಿಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಧ ಯದ್ದತ್‌ lool 


ಆತ್ಮರದೂಪಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಕಮಲದ "ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಇವನು ಹಿಂದೆ ಅವ್ಯಕ್ತ 


ಇನಿ ಹೋಗಣ ಅತಿದಬೀಜವ ಸಸಿಯಾಗಿ- ಗಾವ ಪದಗ ಗ 


Cl dad ಮೀರ್‌ ಕ ಆ ಅಲ 1741 ಟೆ ಗಟ ಆ! | |. ಗೆಟ್‌ ಚಟ್‌ ಆ | [| Ns Wl | 


ಫಲ- ಪುಷ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕರೂಪಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಬಹು 
ರೂಪವಾಗುವಂತೆ ಆದಿಪುರುಷನು ಮಾಯಾಶಕಿವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿ ವಿಭಜಿಸು 
ವವರ ಮೂಲಕ ರಲಿ 


ರಸ ಕ್‌ ಕ್‌ ಇದ್‌ ಸಾರ್‌ ಇತ್‌ ಇಚ್‌ ಇರಾಕ್‌ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಯಸ್ಮಿನ್ನಿದಂ ಪೋತಮಶೇಷಮೋತಂ 


ಮ 
ಬ" 


ಯ ಏಷ ಸಂಸಾರತರುಃ ಪುರಾಣಃ 
OS SS NS SS SS ES ಹಾಗೆ ರೆ RES ಜಾನೆ NR ಕಶಿ ಎ. ಬಳೆ 
ರಲಲ ಷ್ಟ $ ಉಳು ್ರುಸಿಲ ಅಟ IC 1 
ನೂಲಿನಿಂದ ನೇಯ್ದ ವಸ್ತವು ಉದ್ದವಾದ ಎಳೆಗಳ ರೂಪದಿಂದ 
ವ 


ದ 
ಈಂ ಸಮಸಜಗತ್ತು ಪರಮಾತನಲಿ ಾಸು-ಹೊಕಾಗಿ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿದೆ 
೨ 


ಚ್ಚ ಗಡ್‌ ಕ (ಬ್‌ ಜವ್‌ ವ್‌ ವ್‌ ಸದ್‌ ಗವ್‌ ಆಟ್‌ ಈ 


ನೂಲಿಲ್ಲದೆ ವಸ್ಪಕ್ಕ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಸ್ತವಿಲ್ಲದೆ ನೂಲಿಗೆ ಅಸ್ತಿತ 


re ೈೊ ಗೌ ಕ್‌ 


ತ್ರಿ 
ಲ್ಲದೆ. ಪರಮಾತವಿಗೆ ಅಸ್ತಿತ್ರವಿದೆ. ಈ ಜಗತ್ತು. ಪರಮಾತನ' ಪ್ರಕಟ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷವ ಅನಾದಿಯೂ ಪ್ರವಾಹರೂಪದಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದ್ವೇ ಅಸ್ಕ ಬೀಜೇ ಶತಮೂಲಸ್ತಿನಾಲಃ 
ಪಣ ಸ್ಕನಃ ಪಇರಸಪುಸೂತಿಃ | 
ಚಕ ಛ€ ಚ 
ದಶೈಕಶಾಖೋ ದ್ವಿಸುಪರ್ಣನೀಡ- 
ಸ್ತಿ ವಲ್ಕ್ಮಲೋ ದ್ವಿಫಲೋತರ್ಕಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ || ೨೨॥| 
ಮ್‌ 


ಈ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಬೀಜಗಳಿವೆ. 
ಕರ್ಮವಾಸನಾರೂಪವಾದ ನೂರಾರು ಬೇರುಗಳು ಈ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷಕ್ಕಿವೆ. 
ಸತ್ತ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳು, ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷದ ಬುಡದ ಮೂರು "ಕವಲು 
ಗಳು. ಆಕಾಶವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಐದು ಕಿರುಕವಲುಗಳು. 
ಶಬ್ದವೇ ಮೊದಲಾದ ಐದು ವಿಷಯಗಳೇ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷದ ರಸವಾಗಿದೆ. 
ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಈ ವೃಕ್ಷದ ಕಿರುಗೊಂಬೆಗಳಾಗಿವೆ. ಜೀವೇಶ್ವರರು 
ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೂಡುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ವಾಸಮಾಡುತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ವಾತ-ಪಿತ್ತ-ಕಫಗಳಂಬ 
ಮುಬ್ಬಗೆಯಾದ ತೊಗಟೆಗಳಿವೆ. ಈ ವೃಕ್ಷದ ) ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೆಂಬ ಎರಡು 
ವಿಧವಾದ ಫಲಗಳು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ಭೇದಿಸಲು ತಿಳಿದಿರುವ ಮುಕ್ತರು 
ಪುನಃ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ 

ಅದನ್ತಿ ಚೈಕಂ ಫಲಮಸ್ಕ ಗೃಧ್ರಾ 
ಗಾಮೇಚರಾ ಏ ಏಕಮರಣ್ಯವಾಸಾಃ | 


ಹಂಸಾ ಯ ಏಕಂ ಬಹುರೂಹಮಿಜೆ, ಟ್ರ 
ರ್ಮಾಯಾಮಯಂ ವೇದ ಸ ವೇದ ವೇದಮ್‌ 11೨೩ದ 


ಗೌ ನರಗ ಮಗಲ ಶಿವಣ. ನನು ES! RXR 
NOW ಲಗಿ Ks ae ಜ್‌ ಪೆ * hushed Ned ದ್‌್‌ ಇ thd CNY ಆಟ್‌ Wh F/I 1 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಅನೇಕ. ಪ್ರಕಾರವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಈ 


3188 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ವೇದಗಳ ರಹಸ್ಕವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಏವಂ ಗುರೂಪಾಸನಯೃೈಕಭಕ್ಕಾ 
ವಿದ್ದಾಕುಠಾರೇಣ ಶಿತೇನ ಧೀರಃ | 
ಎವೃಶ್ಚ್ನ ಜೀವಾಶಯಮಪ್ರಮತ್ರ 
ಸಮೃದ್ಧ ಚಾತ್ಮಾನಮಥ ತೃಜಾಸಮ್‌ ||೨೮॥| 
ಉದ್ಧವ! ನೀನೂ ಕೂಡ ಧೀರನಾಗಿ, ಅಪ್ರಮತ್ತನಾಗಿ ಗುರು 
ಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದಲೂ ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಹರಿತವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನ 
ವೆಂಬ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವೋಪಾಧಿಯಾದ ಲಿಂಗಶರೀರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ಪರ 


ಯ ಬ್‌ ್ಪಯ a EE 


ಹೊಂದಿ, ಕಡೆಯದಾಗಿ ಜ್ಞಾನಸಾಧನವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡು.'' 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಹಂಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶದ ವರ್ಣನೆ 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


A ಲಾಲ ಬಾಲಿ ಸಾ ೧ ಕಶಕ ಲ್‌ 0ಕಾಣ ನ್‌ಂ | 
Qld ಆ ಅಳ ಲ ಇಟ Ihc oY ಆಟ್‌ ಆಲೆ ಕಿ ಆ ಅ4ಲ ್‌ಂ || 
ಸತೇನಾನತಮೌ ಹನಾತತಂ ಸತೇನ ಚಿವ ಹಿ lll 
ವಿ ರಿಸ 5 ಲ 
“ಉದವ! ಸತರಜಸಮೋಗುಣಗಳು ಪಕತಿಯ ಪರಿಣಾಮ 
Rr ಂ ಸು 
ವಾದ ಬುದ್ಧಿಯ ಗುಣಗಳೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮಧರ್ಮಗಳಲ್ಲ. ಆತ್ಮಧರ್ಮ 
ಳಾಗಿದರೆ ಅವಗಳಿಗೆ ನಿವತಿಯೇ ಇರುತಿರಲಿಲ. ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳಲಿ 
| 1 ಸ ಸ್‌ (ಸ್ರ | [Nod ಆ್‌್‌್‌್‌ ಸ್‌ ಬ್ಲ Nef UN I ಶಲ C/I ರಜಾ 
ಸತ ಗುಣವನ್ನು ಅನುಕಮವಾಗಿ ವದಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ರಜಸಮೋ 
ಹ ದ ೬) ಲೃ ಇಂ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕು ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಸತ್ಯ-ದಯ ಇತ್ಯಾದಿ 
1 
ಡಿ) 
A 
ACR 
Cpe 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾ ಸನಾ ಘಾ ವಾ ಲ ಬಾ ನ್ನ ಕಾರ ನಾ ಸಾ CNN Oe ಜಾ ಶ್ಹ್‌ ಇ ಘಾಲಿ ನ ಲಿ 
ರೂಪವಾದ ಮ್‌ ಅಲ್ಪ [e $f 010%) Wu ಲಲ ಲಾಟ OU UT MN 


ಗುಣದಿಂದ ಜಯಿಸಬೇಕು. 


ಸತ್ತಾದರ್ಮೋ ಭವೇದ್ವದ್ದಾತ್ಲುಂಸೋ ಮದ್ಭಕ್ತಿಲಕ್ಷಣಃ | 
ಸಾತ್ತಿಕೋಪಾಸಯಾ ಸತ್ರಿಂ ತತೋ ಧರ್ಮಃ. ಪ್ರವರ್ತತೇ |1೨|| 


ಸತ್ತ ಗುಣದ ವೃದ್ಧಿಯಾದಾಗ ಜೀವನಿಗೆ. ನನ್ನ ಭಕ್ತಿರೂಪವಾದ 


ಸ್ಹಧರ್ಮದ ಪಾ ್ರಪಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾತ್ತಿಕಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ 

ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಸತ್ತಗುಣದ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬಳಿಕ ನನ್ನ 
ಟ್ರ kr ತೀ 

ಭಕ್ತಿರೂಪವಾದ ಸ್ನಧರ್ಮದಲ್ಲ ಫ್ರ ತ್ರಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ಧರ್ಮೋ ರಜಸ್ತಮೋ ಹನ್ಮಾತೃತ್ತವೃದ್ಧಿರನುತ್ತಮಃ | 

ಆಶು ನಶೃತಿ ತನ್ನೂಲೋ ಹೃಧರ್ಮ ಉಭಯೇ ಹತೇ lla ll 


ಧರ್ಮದ ಪರಿಪಾಲನೆಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವ ಸತ್ತಗುಣವು 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಹಾಗೆ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ವೃದಿಹೊಂದಿದ 
ಸತ್ವಗುಣವು ರಜನಿ ಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ರೆಜಸಮೋ 


್‌ಂ 
a Ce eT ಎ2 
ಶಾ 


ಗುಣಗಳು ನಾಶವಾದರೆ ಈ ಗುಣಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ರಾಗ-ದೇಷಾದಿ 
ದ 

ಮೂಲವಾದ ಅಧರ್ಮದ ನಾಶವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಆಗಮೋಇಪಃ ಪ್ರಜಾ ದೇಶಃ ಕಾಲಃ ಕರ್ಮ ಚ ಜನ್ಮ ಚ | 

ಧ್ಯಾನಂ ಮನ್ತೋ$ಥ ಸಂಸ್ಕಾರೋ ದಶೈತೇ ಗುಣಹೇತವ! lll 
ಶಾಸ್ತ, ಜಲ, ಪ್ರಜೆ, ದೇಶ, ಸಮಯ, ಕರ್ಮ, ಜನ್ಮ, ಧ್ಯಾನ, ಮಂತ್ರ 

ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರ-ಈ ಹತ್ತು ವಸುಗಳು ಸಾತ್ತಿಕನಿಗೆ ಸತ್ತಗುಣವನ್ನು 
ದು ಜನ 5 

ಹೆಚಿಸುತವೆ. ರಾಜಸಿಕನಿಗೆ ರಜೋಗುಣವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ತಾಮಸಿಕನಿಗೆ 

ತಮೋಗುಣವನ್ನು ಹೆಚಿಸುತವೆ. 


ಮ ದ್ರಾಜಸಂ ತದುಪೇಕ್ಷಿತಮ್‌ 11೨೧ 
ಧಿ do ದ್‌ೆ eA 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದ ಶಿಷ್ಟರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸಿಸುವರೋ ಅವನ್ನು ಸಾತ್ತಿಕಪದಾರ್ಥಗಳಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು 
ಲ “ಜಯ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3190 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
MAN Oe MSN ಲ ದಿಸದಿಯೂ NOW WUT ಆಂ 


ಉದಾಸೀನಮಾಡುವರೋ ಆದನ್ನು ರಾಜಸಪದಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸಾತ್ತಿಕಾನ್ಯೇವ ಸೇವೇತ ಪುಮಾನ್‌ ಸತ್ತಎವೃದ್ಧಯೇ | 
ತತೋ ಧರ್ಮಸ್ತತೋ ಜ್ಞಾನಂ ಯಾವತ್‌ ಸೃತಿರಪೋಹನಮ್‌ ॥ 


ಸಾತ್ತಿಕಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ ಸಾತ್ವಿಕ ಎಸುಗಳ 
ಸೇವನೆಯಿಂದ ಸತ್ತವೃದ್ದಿಯೂ, ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿರೂಪವಾದ ಧರ್ಮವೂ ಅದರಿಂದ 


ವೇಣುಸಜ್ಜರ್ಷಜೋ ವಹ್ದಿರ್ದಗ್ಹಾಾ ಶಾಮೃತಿ ತದ್ದನಮ್‌ | 

ಏವಂ ಗುಣವೃತ್ತಯಜೋ ದೇಹಃ ಶಾಮ್ಮತಿ ತತಿ ಯಃ lz ll 
ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಕಾಡನ್ನೂ ಭಸ್ಮಮಾಡಿ ಹೇಗೆ 
ಶಾಂತವಾಗುವುದೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 


ವಾಲ ಸನ್ನ ಗದ್ದ ಸುಗಾಳ್ದು.. ನಿಗ ದಾಸಾ AAT ತಿ ಹ ಮೂರು 


Washed ಆ id Cd Ad ಗ Ad bd ್‌ ಬಿಲ Lie AeA AN ಆಲಿಸ್‌ ಆ TU CASE had Washed © 


ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇಹವನ್ನೂ ಭಸಮಾಡಿ ತಾನೂ ಶಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ.” 
ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


೦ ಕ |೮| 


ಲ್ಲ ಕ-ರಾಜಸ-ತಾಮಸಗುಣಗಳ ವಿವರಣೆ : 
1) ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು : ನಿವೃತ್ತಿಪರವಾದ ವೇದಾಂತಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸಾತ್ವಿಕ 

ವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ರೌಜಸಶಾಸಗಳು. 
ದ್‌್‌ ಚಾ ನಾಲಾ ತಾ ಧ್‌ ಸಗಳು ಡಾ ) ಜಾನ ಕಳ್ಸಿ ಛು. 


ಅಲ್‌ ಆಟ್‌ Need ಟೇ ಆಗ್‌ ಲಲಗು। IS Does Meuwudi Ic i 


ಗಂಗಾದಿ ತೀರ್ಥಗಳು-ಸಾತ್ತಿ ಕತೀರ್ಥಗಳು. ಗಂಧೋದಕವೇ ಮುಂತಾದುವು 
ರಾಜಸಿಕ ಜಲಗಳು. ಮದ್ಯ “ಮುಂತಾದುವು ತಾಮಸಿಕ ಜಲಗಳು. 3) ಪ್ರಜೆಗಳು 
ಸಾತ್ತಿಕಗುಣಸಂಪನ್ನರಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು, ಸಾಧುಸಂತರು ಸಾತ್ತಿಕಪ್ರಜೆಗಳು. 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಗೃಹಸ್ತರು ರಾಜಸಪ್ರಜೆಗಳು. 
ದುರಾಚಾರಿಗಳಾದ ಜನರು ತಾಮಸರು. ೪ ಪ್ರದೇಶ : ಸಾತ್ವಿ ಕರಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೩ 3101 
SES EST ಉಷ ಳಿ ಹುದಾ RSS ೦ರ “ಇ ಸಮ್ಮೂಾಮ ED ಳ್‌ RD 
ಆ! ಆಟವು. WN NWN ONT MM YW! DANS UNSC vf Ie 
ಯೆಂದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರೂ ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಕೂಡ 
ನಾಯಿ, ಕತ್ತೆ ಮತ್ತು ಮೇಕೆಗಳಂತೆ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇರುವರಲವೇ? ಇದಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು?'' 
ದಿ ತಿ ಸ ಓರ ಸ ಓ TU ಲ? (ಅ Ned ಓಗ ಗಗ್‌ hehe 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಅಹಮಿತ್ಮ್ಸನಥಾಬುದ್ದಿಃ ಪ್ರಮತಸ್ಮ ಯಥಾ ಹೃದಿ | 
ಉತರ್ಶತಿ ಕಂತೆ ೧6 ಸಾಣೆ ಗೀಗ್‌ಗಿ ಶಣೆ ಗ ಇನೆ ಹಾರದಿಹಗಿ ನಲ್‌ Peal 
ಡೆ ಆ ಓಹ್‌ ಕಳಿ ಆಳ ಆಟ್‌ ಗ್‌ ಆ ದ್‌ ಓಟ್‌ ಆ ಆ ಓ ಟಗ್‌ ್‌್‌ wae Cd ಛಿ 115 8॥ 
PE ಘರ ಗ ಯತ್ತ ದೇಹವೇ ತಾನೆಂಬ NAPE ONAL 
YU WN UNC! 1 dN AS TASN NSU CY tad heed Mae Aw 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಅಂಕುರವಾಗುವು ದೋ ಆಗ ಮನಸ್ಸು 
ಲಾ ನಾ ಲಾ ಹಾಲ) ಲಾ ಲ್ಲಿ ಜಾವ ಜಾವ ಕ್ಮ ೧ ನ ಮ್ನ ನ ಸ್‌ ನಾ ನ ಭ್ಯ ತ ಉರಾಳ ನಾ ಲ್ಲ 
ಮ್‌ Cc ಟು ಲಉ ಬಲ Hehe ಅದಿನ್ನು WON YW WY We Moody) 
ಆವರಿಸಿಕೊಳುತದೆ. 
ಲು 
ರಜೋಯುಕಸ್ಮ ಮನಸಃ ಸಜ್ಕುಲ್ಲ; ಸವಿಕಲ್ಲಕಃ | 
ತತಃ ಕಾಮೋ ಗುಣಧ್ಯಾನಾದ್ದುಸ್ಸಹಃ ಸ್ವಾದ್ದಿ ದುರ್ಮತೇಃ ॥೧೦॥| 


ರಜೋಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಸುಸಿತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ಸಂಕಲ್ಪವು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬಳಿಕ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳ ಚಿಂತನೆ 


ವಾದುದು ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶ. ರಾಜಸಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ರಾಜಬೀದಿಗಳು. ತಾಮಸ ರಿಗೆ 


KV en ೧೨ OAS ವಮ SNES NEE NOT 0ಎನ್‌ಸಷ ಛಾ ಅವಾ ತಾ 
ಟಖ ಬುಲಿ ಊಯಲಲುರಳ್ಬು( ಗಳ ೨) ಕಲಲ ೬ ನಿಲವ ರಲ ಉಲ್ಯಉಲಬW wt! ಲಹುಕೂಲಿಂವಿಂರುಿ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಮುಹೂರ್ತ. ರಾಜಸಿಗಳ ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾ ನಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯೆಗಳು. 
ತಾಮಸಿಕರ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಅರ್ಧರಾತ್ರ. 6) ಭಜನೆ-ಧ್ಯಾನ- ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳು ಸಾತ್ವಿಕ ಕರ್ಮಗಳು. ವಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕಕರ್ಮಗಳು ; ಯಜ್ಞ;ಯಾದಾದಿಗಳು ರಾಜಸ 
ಕರ್ಮಗಳು. ಅಭಿಚಾರ-ಮಾಟ-ಮಂತ್ರ ತಾಮಸಕರ್ಮಗಳು. 7) ಸತ್ತ್ವ ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ಮ ಸಾತ್ತಿಕ-ರಾಜಸಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಜನ್ಮ. ರಾಜಸ- 


SRS ಹ RN = ಉಲ OTN SEN ಇ ವ ಉದ್‌ 


Ne CAAA IE AS STE AS AS Mase Ne ASE NI ಬಲ ಲಭ್ರಟುಲಉ ಲಲ ಹ ಆಲ್‌ ಟ್ರ ್‌ 8) 
ಧ್ಯಾನ : ಶ್ರೀಹರಿಯ ಧ್ಯಾನ (ಸಾತ್ವಿಕ, ದೇವತಾಂತರಗಳ ಧ್ಯಾನ (ರಾಜಸ), ಭೂತಪ್ರೇತ 
ಗಳ ಧ್ಯಾನ (ತಾಮಸ). 9) ಪ್ರಣವ ಮಂತ್ರ (ಸಾತ್ತಿಕು, ಕರ್ಮಾಂಗ ಮಂತ್ರಗಳು 
(ರಾಜಸ) ಆಭಿಚಾರಕ ಮಂತ್ರಗಳು (ತಾಮಸ). 10) ಸಂಸ್ಕಾರ : ಆತ್ಮಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ (ಸಾತ್ತಿಕ), ಷೋಡಶಸಂಸ್ಕಾರಗಳು (ರಾಜಸ), ಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದೆಯೇ 
ಇರುವುದು (ತಾಮಸ). 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3192 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಕಾಮಾಕ್ರಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ. ದುಷ್ಪಬುದ್ಧಿಯವನಿಗೆ ಕಾಮದ 
ವೇಗವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ದುಸ್ಸಾದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕರೋತಿ ಕಾಮವಶಗಃ ಕರ್ಮಾಣ್ಯವಿಜಿತೇನ್ಹಿ ಯಃ | 

ದುಃಖೋದರ್ಕಾಣಿ ಸಮೃಶ್ಶನ್‌ ರಜೋವೇಗವಿಮೋಹಿತಃ ೧೧1 


ಬಳಿಕ ಈ ಅಜ್ಜಾನಿಯು ಕಾಮವಶನಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸ 


ಲಾಗದೆ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಕುತ್ಸಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. 
ಈ ಕರ್ಮಗಳ ಅಂತಿಮಪಲವೆ ದುಃಖವೆಂದು ತಿಳಿದಿದರೂ ರಹಜೋಗುಣದ 


ಸತ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಆಗಲ್‌ ಘಲ್‌ ವ್‌ ಜಗತ್ತ) ಗೌ ಆ ಗವ್‌ ಇವತ್‌ ಸದ್‌ ಊಟ್‌ ರ್ಕಿ ದ Mudd ನ್‌ ಗದ A Rf 'ಘ್‌ ಶ್‌ 


ವೇಗದಿಂದ ವಿಮೋಹಿತನಾದ ಅವನು ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬಿಡಲಾಗದೆ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


ವಿವೇಕಿಯಾದವನ ಸತ್ತಗುಣಪ್ರಧಾನವಾದ ಮನಸ್ಸುಕೂಡ ಕೆಲವು ವೇಳ 
ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದರೂ ಅವನು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಮೆ ಣೇ ಣಾ ರ ಸಲT ವ ನನ್ನನ ವನ್ನ ಘಾ ಛಿ ರಾನ್‌ 00S ಲ್ಸ ಳ್‌ ಗ ಇಲ 
ಷದೃಷ್ಟಿಯು Neda INA Sag rd tH td 9 iW 1೬ ಆಲ LU | ಇ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಜಸ ಸಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 


ನೂ ಲಾ ನಾ ಬಾಸು ನ್ನು ಅನ 


ಸಿಳದಿಕೂಳ ಲು ಖ್ರಯಿಲ್ಧಸುತೆಬ. ಅನುಕ್ರವ ಅಯಂರಂದಿ ಉಮ ಎರ೦ತಿರಿಬುಬ 


ಸಾದನೆಯಿಂದ ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ ವಿಷಯೋಪ 


ಅಪ್ರಮತ್ತೋ5ನುಯುಇೇತ ಮನೋ ಮಯ್ಯರ್ಹಯಣಇ ನೈ! | 


Fa] 


J) 


ಅನಿರ್ವಿಣ್ಣೋ ಯಥಾಕಾಲಂ ಜಿತಶ್ಹಾಸೋ ಜಿತಾಸನಃ 11೧೩ 


ಸಾಧಕನಾದವನು ಆಸನ-ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಸಮಯಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅಪಮತನಾಗಿ ಮೆಲ-ಮಲನೆ ನನಲಿ 


ದ್‌ ರ್‌ LN ಇರ್‌ ಇರ್ಡ್‌ Ne) ye ॥ೃ ಈ ಇರ್‌ ರ್ಸ್‌ ಸಾರ್‌ nl kd hf) ye ಔಷ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಇ ಇರ್‌ ““ ~ Wy ಮ್ಮ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಖೇದ 
ಗೊಳ್ಳಬಾರದು. ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೩ 3193 

VM mn mm mn mA ಘಾ ಸಿರ್‌ ಎಎಮ್‌ AE ಕಾರಣ್ಯಗ ತ ಇಡ 0 ಮುಂ 
ಲ್‌ 0 0€/ ಛಿ Wd UA ॥ SRG ೬ ಆಟ್‌ ಟ್ರ 4ರ ಆಲಿ ee ol 
ಸರ್ವತೋ ಮನ ಆಕೃಷ್ಠ ಮಯ್ಯೃದ್ದಾ9ವೇಶತೇ ಯಥಾ ॥॥೧೪॥ 

ಲ md ಲಾಯ ಕೆ ಬಾವ ON ಫಾಸ್ಟಾಕನ್ನಾ ಸಾಸಾಲ್ಫ ಹಾ) ಹಾಲ ಬಾ 4ನ್ನು ನಾ (್ರಿ ಣಾ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲ ಹಾಹಾ ಬಾ 

ಜಿಆೂಗುಂಟ೧೬. ಉಲ್ಲ ಲಲ್ಯುಲಲಟು ನುಿಲರಲ ಆಲಿಯ (NV ಇಲ್ಲು 
ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರಲು ಈ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನೇ ಆದೇಶಿಸಿದ್ದಾರ 
ಸಾಧಕನಾದವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೆಳೆದುತಂದು 
ನನಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣರೂಪದಿಂದ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು.” 
ಸ್ಯ "ಲಿ ಗಿ ಅಗ್ರ) ಸ್ಯ 

ಉದವನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತಾನೆ : 

ಹ Ce ಇಂ 

ಯದಾ ತ್ವಂ ಸನಕಾದಿಭ್ಕ್ಯೋ ಯೇನ ರೂಪೇಣ ಕೇಶವ | 
ಯೋಗಮಾದಿಷ್ಟವಾನೇತದ್ರೂಪಮಿಚ್ಚ್ಛಾಮಿ ವೇದಿತುಮ್‌ 11೧೫! 


“ಭಗವಂತ! ನೀನು ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸನಕನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗದ ಆದೇಶವನ್ನು ನೀಡಿದೆ? ಆ ನಿನ್ನ 


ಲಾಳ ನೀವಾ 
i eV ON VON * 


ಗುಣೇಷ್ಟಾವಿಶತೇ ಚೇತೋ ಗುಣಾಶ್ಚೇತಸಿ ಚ ಪ್ರಭೋ | 
ಕಥಮನ್ಯೋನ್ನಸನ್ಶಾಗೋ ಮುಮುಕ್ಲೋರತಿತಿತೀರ್ಷೊೋಃ 

(ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ) ಪ್ರವೇಶಿಸಿರು ತ್ರದೆ. 
ಹೊಕ್ಕಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ 


ಮುಕಿಯನು ಪಡೆಯಲು ಅಪೇಕಿಸುವ ಮನುಷನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲಿ 
ನೌ wef Ne Ne 'ಘ್‌ಟಟ್‌ ಳೈ 


ಚಿತ್ತವನ್ನು ವಿಷಯಗಳಿಂದಲೂ ಅಥವಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚಿತದಿಂದಲೂ 
ಫೊನ್‌ ಸುಂಹ ೧ 
GAN Gad CC ASN ASN GA 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3194 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ES NS RS SS NS RS ES ಕಾಲ ಸಕು ಲ ಇದ್ದಿ ದಲ್ಲಷ್ಣು 
AMV ಟು eed Wc ಗ {1 ಬಲಲ ಉ೦ಲಟ ಫು ಊಟ ಯ ಆ AIO 
ಎಷ್ಟೇ ಚಿಂತಿಸಿದರೂ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಯತವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಮೂಲವೇನೆಂಬು 
ದನು ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಹನಾಗಲಿಲ 
ಅಳು he DAN YG CG ಜ್‌ 

ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲು ತೋರದಿದ್ದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆಯ 


ಉತ್ತರವನ್ನು ಕಾಣುವ ಆಶಯದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸದಿಸಿಕೊಂಡನು. ಒಡನೆಯೇ 
ನಾನು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿದೆನು. ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಸನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬ್ರಹವನ್ನು ಮುಂದೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನೀನಾರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 
ಉದ್ದವ!' ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತದ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಾದ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ನಾನು ಹೇಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು : 


ಹಾಲ ವಾ ಇ ನ © ಜಾಲೆ ಬ ೯ ಜಾನೆ ಸಾ ಶ್‌ ಬಲಲ ಗ್‌ ಸಂ | 
ಊರಲಲ ಯುದ್ಮನಾನಾತ್ತ್ರಿಯಾತ್ಮಿನಂ ಪ್ರಶ್ನ ನ್‌ದ್ಯಲಿಃ I 


ಕಥಂ ಘಟೇ ೧ ವಿಪ್ರಾ ವಕುರ್ವಾ ಮೇ ಕ ಆಶ್ರಯಃ ll೨೨1 


ದ್ರಾ ಕ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಪರಮಾರ್ಥರೂಪವಾದ ವಸ್ತುವು ನಾನಾತ್ತ 


ಮೋರಿ ಸೋ ಯಾರು ೧) AAO RAN ಮ ASE ಇ್ತಾಳೆ 
AT NA Vad ಇಯ ೧೨5೦ H ಓಟ! ಗ GA ಆಜ್‌ GAN NS |ಓಊಲ 6/1 ky hf H 
(ಆತನಿಗೆ ನಾನಾತ್ವವಿಲ್ಲದಾಗ- "ನೀನು-ನಾನು' ಎಂಬ ಮಾತೇ 
ಉಟ ಕ್ರಿ 


ಆಧಾರವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಿಮಗೆ ಉ ರವನ್ನು ಕೊಡಲಿ? 

ಪೇಣ್ಗಾತ್ಮಕೇಷು ಭೂತೇಷು ಸಮಾನೇಷು ಚ ವಸ್ತುತಃ | 

ಕೋ ಭವಾನಿತಿ ವಃ ಪ್ರಶ್ನೋ ವಾಚಾರಮ್ಲೋ ಹೈನರ್ಥಕಃ 11 ೨೩.1 
ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳು ಇವೇ ಮುಂತಾಗಿ 

ಸಕಲವೂ ಪಂಚಭೂತಾತಕ್ರವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಮತ್ತು ಪರಮಾರ್ಥರೂಪ 

ದಿಂದಲೂ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗಿ' "ಕೋ ಭವಾನ್‌' "ನೀನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಎರಡನ್ನೂ 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
[202]-8 
\ 
( 
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ರಾ ಗಾಳ ಇ 6) ON ಹಲ ಲಾ ಥಾ ಲಿ ಗಾಲಿ ಇ ಲ್ನ ಭಾಲಿ 
ಯಾರು? WY Wd ಉಲ್‌ ರಲಲ ಮಾತಿನ ಕ್ಯೂ ಲವ WI RA ಆ ೨೬ 


ಹೊರತು ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾದುದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 

ಮನಸಾ ವಚಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೃಹ್ಮತೇ5ನ್ಶೈರಪೀನ್ಹಿ ಯೈಃ | 

ಅಹಮೇವ ನ ಮತ್ತೋತನದಿತಿ ಬುದ್ಧದ್ದಮಣಇ್ಪಸಾ ||೨೮]॥| 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಮಾತಿನಿಂದ, ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಯಾವುದೂ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಲಡುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ 
ಆಗಿದಹದೇನೆ. ನನಿಂದ ಬಿನವಾದುದು ಯಾವದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ನಿದಾಂತವನಮ 


“ದ್‌ೆ ತ ಶಿತದುದ ಶ್‌ ರ ರ್ಸ್‌ `ಆ ಗತ್‌! ಆಸ್‌ ವ್‌ ಇಸ್‌ 4 FY we ಮುದು ಜ| 


ಛೀ ವ್ರ ತತ್ತವಿಚಾರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ಗುಣೇಷ್ಲಾವಿಶತೇ ಚೇತೋ ಗುಣಾಶ್ನೇತಸಿ ಚ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಜೀವಸ್ಯ ದೇಹ ಉಭಯಂ ಗುಣಾಶ್ಚೇತೋ ಮದಾತ್ಮನಃ ||. ೨೫1 


ಚಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸ ಪುತ್ರರೇ! ಚಿತ್ತವು ಚಿಂತನೆಮಾಡುತ್ತಲೇ ವಿಷಯಾ 
ಕಾರವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷಯಗಳು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 
(ಶಬ್ದಾದಿವಿಷಯಗಳು ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ರವು ಶಬ್ದಾದಿವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಇಸಗಸರಗಮಾಗಿ ಮೋದಿನ ಎನುವ ಸ ಗಡಣ ವಿಷಯ ಮತ್ತು ಊಿತಗಳು ನನ 


ಅಉಳಗ್ಬುಅಊಲ! ! AN WOW df °y Nes ಆಗ್‌ Ned ಛಿ/ ಟ್‌ A A Ad Ned | IO 


ಸ್ನರೂಪಭೂತನಾದ ಜೀವನ ದೇಹವೇ ಆಗಿವೆ. ದೇಹವೇ ಚಿತಕೂ 


ಂ 
ಲಷ 
ಆಖ 


2 


KANN AN ಛ್ನಿ ಭಾಲಿ ಲಿ.ಲಿರಾಲ ಇ ಘಾಲಿ ಲ ್ನಿ ದಾರಾ ಬಿಲಾಲ 
ಆ. Ivf ಓಲ ಆ ಟಂ ಲ ಟಿ we lui ಹ್‌ ಆಟ ಓಂ 


ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಗುಣೇಷು ಚಾವಿಶಚ್ಚಿತ್ರಮಭೀಕ್ಷ ೦ ಗುಣಸೇವಯಾ | 

ಗುಣಾಶ್ಚ ಚಿತ್ರಪ್ರಭವಾ ಮದ್ರೂಪ ಉಭಯಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ loll 
ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತಲೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಚಿತ್ರವು 

ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕವಾಗಿರುತುದೆ. ವಿಷಯಗಳು ಕೂಡ 

ಚಿತವನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಚಿತಮಯವೇ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 


ಅಂ ಅನು ಥಿ ಡವ್‌ ರ್‌ ಜ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಯಂ ಧಿ ರ್‌ ರ್‌ NN NNN ಇರಾ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ  ತನ್ನಯನಾದ ಯೋಗಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ನರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಸ್‌ ಆ ಳಳ ಆ ಳಳ್ರ Nef ಹ Ww UG ಹ್‌ ದ್‌ dd 
ಜಾಗರ್ತ್ಯಪಿ ಸ್ಪಪನ್ನಜ್ಞ; ಸ್ಪಷ್ಟೇ ಜಾಗರಣಂ ಯಥಾ lla oll 
ಇ ವಲ 

ೆ 1 
3) () 
\ J, 
೧ OQ) 
GLH KN 


ಲ್ಲ 
¢ 
£ 
| 
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ತಾಸಾಂ ವಿಲಕ್ಷಣೋ ಜೀವಃ ಸಾಕ್ಷಿತ್ಲೇನ ವಿನಿಶ್ಚಿತಃ 1೨೭11 

ಜಾಗ್ರತ್‌-ಸ್ವಷ್ನ-ಸುಷುಪ್ತಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ದೆಗಳೂ ಸತ್ವ; 
ರಜನಸಮೋಗುಣಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಇವು ಬುದ್ಧಿಯ 
ವೃತ್ತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಇವು ಆತ್ಮನ ಸ್ವಭಾವಗುಣಗಳಲ್ಲ. ಈ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಜೀವನು 
ಸಾಕ್ಷಿಭೂತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವನು ಇವುಗಳಿಂದ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಶ್ರುತಿ-ಯುಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅನುಭವಗಳಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆ. 


ಯರ್ಶಿ ಸಂಸೃತಿಬನ್ನೋ%ಯಮಾತ್ಮನೋ ಗುಣವೃತ್ತಿದಃ | 
ಮಯಿ ತು ರ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೋ ಜಹ್ಮಾತ್ಕಾಗಸ್ತದ್ಳುಣಚೇತಸಾಮ್‌ ॥೨೮॥! 


ದೇಹಾತ್ಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಸಂಸಾರಬಂಧನವೇ ಆತನಿಗೆ 

ಸತ-ರಜಸ ಮೋ ರೂಪವಾದ ಜಾಗತ್‌-ಸ್ಪಪ-ಸುಷುಪಿ- ಎಂಬ ಅವಸೆಗಳ 
Ar 0 ೬ ಯ ೃ್ಮ ಂ 0 

ಮ್ಹುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಧಕನು ಮೂರು ಅವಸ್ತ 

ಹ 

ಆ 


hn ke Ns ಆಳಿ. ಆಅ ಶ್ರಿ ಅ 
ಚಿತ್ತದ ಮತ್ತು. ಇದರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದ ವಷಯಗಳ ತ್ಕಾಗವಾಗು ದೆ. 


ಅಹೆಜ್ಕಾರಕೃತಂ ಬನ್ನಮಾತ್ಮನೋತರ್ಥವಿಪರ್ಯಯಮ್‌ । 
ಎದ್ದಾನ್‌ ನಿರ್ವಿದ್ಯ ಸಂಸಾರಚಿನ್ನಾಂ ತುರ್ಯೇ ಸ್ಲಿತಸ್ತಜೇತ್‌ ೨೯1 


ವಿದ್ದಾಂಸನಾದವನು, ಸಂಸಾರಬಂಧನವು ಅಹಂಕಾರದಿಂದುಂಟಾದು 
ದೆಂಬುದನೂ. ಜೀವನ ಪರಮಾನಂದಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಡತಕ್ಕ 


"ಟ್‌ ಇದ್‌ ಗೇತ್‌ತ್‌ ಇಿತ್‌ವ್‌ ಸ್ಮ ತ್‌ ಗತ್‌ ಇ ಆಟ್‌ ಬೃ ವ್‌ ಇನ್‌ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌ ಸವ್‌ ಇರ್‌ ಬಟತಲಖುಂಎಲ ವಗ ಇದ್‌ ವ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ದೆಂಬುದನ್ನೂ, ಅದು ಅತ್ತ ಂತದುಃಖಕರವಾದುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಮನಗೊಂಡು 
ವಿರಕನಾಗಬೇಕು. ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲೂ ಅನುಗತವಾದ ತುರೀಯಾವಸ್ದೆ 
ಯಲಿ ) ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಸಂಸಾರದ ಚೆಂತೆಯನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. 


೨ 
CS 
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ON ಲ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಲಿ i ದಾ ನ್ನ ನ ಜಾವ ಬು ಇ ಕ್ಮ ರ್ಮ ಇ ಹಾರ್ಟ ಭಾಲಿ ಬಬ ಗ 
ಕಿ WCU } ಮನುಷ ನಿಗೆ ೮೧೮೮೮೪) MAYO ೨ 


ಅಜಾನಿಯ ಕಾ ರ ಇಲ ದ್‌ ಕಾ ಜಾಕ್‌ RAR 
ಬಲ್ಲ ಳಂ ಸಲ ಲ ಅಲಲ WOU wf KN WT 





ಭಾವಾನಾಂ ತತ್ಪತಾ ಭಿದಾ | 
ಗತಯೋ ಹೇತವಶ್ಚಾಸ್ಯ ಮೃಷಾ ಸ್ವಷ್ನದೃಶೋ ಯಥಾ 1೩ ೧| 


ಜಿ 
ಆತನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯವಾದ ದೇಹಾದಿಗಳಿಗೆ ಸ 


st ಶ್ರ ಆಟ ಲ ಫಿ KATE 


೦ಬಂ 
ಶ್ರಮಗಳೂ ಅವರು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಲಸ ವ 


ಯಲ್ಲಿ (ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ) 
ಮಸವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಕಾಣುವ ಕಣ 


೦ಗುರವಾದ ಸುಮಸಿಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವನೋ ಅವನೇ 


ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ವಿಷಯ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ನಾಮಯವಾದ ವಿಷಯದ ವಸ್ತುಗಳ ಅನುಭವವನ್ನು 


ಷಾತ ೨ ಸಾ = ಸಾತ್‌ 


ಡೆದು ತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ಅವನೇ ಸುಷುಪ್ಪವಸ್ಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಲಯಗೊಳಿಸಿದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಒಬ್ಬನೇ ಈ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ 


ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಜಾಗ್ರದವಸೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ, ಸ್ತಪ್ನಾವಸ್ಥ 
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ರಾ ಯ ಈ. ಇ 
ಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಮತ್ತು ಸುಷುಪ್ರವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಬುದ್ದಿಯ 


ಈ 


೨ 
CS 


3198 ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತ 

ಜಾತಾ ಭೀ ಜಟ?” ಜೀವಾತ ಇಲ್ಲಿ ಆಗಿ ಡಾಲ್ಗೆ ಎ ವಾಲು ಲ ಎ © ಪಾಲಿಕ ಅಕ್ಕಾ ಕಾಸಾಭ ಬ್ಯ ಸ್ಟಾ ಇಲ್ಲ ಇ ನಾಸ್ಯ ಸಾಲ ಹಾಸ ಷ್ಟ ನಾ ಗಾಲ ಇ 

Nee WN UH ON Ned WAST Nd ೮೮೪ WOU OO KANON 
ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗೂ ಅವನೇ "ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜಾಗ್ರದವಸ್ನೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಾನು 

ನಿದ್ರಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕನಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡೆನು; ನಾನೇ ಸುಷುಪ್ತಿಯನ್ನು 

ಅನುಭವಿಸಿದೆನು'-ಎಂಬ ಈ ಸರಣೆಯ ಬಲದಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬನೇ ಆತನು 

ಆಈ ಆ 
ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಏವಂ ವಿಮೃಶ್ಶ್ಯ ಗುಣತೋ ಮನಸಸ್ಮ್ಯವಸ್ಥಾ 
ವಿರಿ 


ಮನ್ಮಾಯಯಾ ಮಯಿ ಕೃತಾ ಇತಿ ನಿಶ್ಲಿತಾರ್ಥಾಃ | 
ಸೇಳೌದ್ದ ಹಾರ್ದಮನುಮಾನಸದುಕ್ತಿತೀಕ್ಷ- 
ಜ್ಞಾನಾಸಿನಾ ಭಜತ ಮಾಖಲಸಂಶಯಾಧಿಮ್‌ ೩! 


ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಸತ್ವ , ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸು-ಎಂಬ ಮೂರು 


1”) 


ಗುಣಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಜಾಗತ್‌-ಸ್ಪಷ್ಟ-ಸುಷುಪಿಗಳೆಂಬ 
ಮೂರು ಲ್‌ ಮಗಲ ಸನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕಲಿತವಾದುವಗಳೇ ಇಗ 


ಜ್‌ I Owe ೬ tt SN Ne Nef Nef ಕು! ON Ad Ss ಗ್‌ 


ಸತ್ಯ ಗಳಲ್ಲ- ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸಕಲಸಂಶಯಗಳಿಗೂ ಮೂಲ ಭೂತವಾದ 


ಅಹಂಕಾರವನ್ನು” ಊಹೆ, ಗುರೂಪದೇಶ, ಶ್ರುತಿ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಕತ್ರಿ-ಇವುಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೃದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಕಾನಿಸಿರಿ. 


rr ಈ ರ್‌ NN ಔ NN NNN ದಿ 
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EO UN A AT 
WG bd ಲಸಿಲಿ 


ನೋ ಆ ಕಾಲ್ನ ಲ Ka ನಾಸಂ 
ಕಟ ಜಳಲ್ಳುಲಳಿ Wd ಹು 


ಗಿ 
ಸತ್‌ ಗೌಟ್‌ 


€ ವಿಕಲ lla oll 


ಈ ಜಗತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಲಾಸವಾಗಿದೆ. ಮನಸ್ಸೆಂಬ ತೆರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುವುದಾಗಿದೆ. ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಪಂಜಿನ 
ಚಕ್ರದಂತೆ. ಚಂಚಲವಾಗಿದ್ದು, ಇದು ಭ್ರಮಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ-ಎಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ತಿಳಿದವನು-ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು-ಎಂಬ ಭೇದದಿಂದ ರಹಿತವಾದ 
ಜ್ಞಾನಸ್ತರೂಪವಾದ ಒಂದೇ ಆತ್ಮವು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ. ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಪರಿಣಾಮದಿಂದುಂಟಾದ ಜಾಗ್ರತೇ ಮೊದಲಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದೃಷ್ಟಿಂ ತತಃ ಪ್ರತಿನಿವರ್ತ, ನಿವೃತ್ತತೃಷ್ಠ- 

ಸ್ತೂಷ್ಟೀಂ ಭವೇನ್ನಿಜಸುಖಾನುಭವೋ ನಿರೀಹಃ 
ಸನ್ಸೃಶ್ನತೇ ಕ್ಷ ಚ ಯದೀದಮವಸುಬುದ್ದ್ಯಾ 

ತಂ ಭ್ರಮಾಯ ನ ಭವೇತ್‌ ಸೃತಿರಾನಿಹಾತಾತ್‌ || 


ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ದೇಹಾದಿರೂಪವಾದ ದೃಶ್ಯ 


ಇಸ್‌ ಪೇಟ್‌ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇಿತ್‌ವ್‌ ವಗರ್‌ ಪದ್‌ ೬. ಇರ್‌ ಸಿಗವ್‌ವ್‌ ಜ್‌ ಇತ್‌ ಹಟ್‌ ಸಪ್‌ ಇದ್‌ ಸ ಗ್‌ ನ್‌ ದ್‌್‌ ಇರ್‌ ಧ್‌ ಟಲ್‌ 'ಪ್‌ವ್‌ ಹ್‌ ಇದದ 


ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತೃಷ್ಣಾರಹಿತನಾಗಿ, 
ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ತೊರೆದು, ಯಾವವಿಧವಾದ ಅಪೇಕ್ಟೆಯೂ ಇಲ್ಲ 
ದವನಾಗಿ, ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅನಿರ್ವಾಚ್ಕ ವಾದ 'ಅನಂದವನ್ನು 


ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ , ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಈ ದೇಹವೇ ವೊದಲಾದುವಗಳಿ ನಮಗಾಗಿ 


e 
ಅಮೆ ಆ್‌ಆೌಿವ್ಸು Wig) ANT ND NAN AI SN Sl gl IO (ಗ್‌ IS A ಆಗ್‌ 


ಪಂಚದ ಅನುಭವವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಮೊದಲೇ ಪರಮಾತನಿಂದ 


ಆತಿರಿಕವಾದುದೆಲ್ಲವೂ ತುಚ್ಚವಾದುದು ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ 
ಜಗತು ಪುನಃ ಮೋಸಗೆ ಇಂಸಬಾರದು ಶರೀರವ” ಬಿದುಹೆ ಗೀಗುವವರೆಗೆ 
ಹಾಸ 


ree ಗ್‌ AF Mee ಓ`್‌ YF ae RF © ಸ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಹಗಲ ರ Re we uF WF I ₹ಔ| 


ಸಂಸ್ಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದ ಅದರ ಸ್ನರಣೆಯು ಮಾತ್ರವೇ ಇರುತದೆ. 
ದೇಹಂ ಚಿ ನಶ್ಚರಮವಸ್ಥಿತಮುತ್ತಿತಂ ವಾ 


ನಾಸಾ ಮಾನೆ ಮಾಸ _ ಷಾ 


ಸಿದ್ಧೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ ಯತೋತಧ್ಯಗಮತ್‌ ಸ್ತ ೂಹಪಮ್‌ | 
ಡೆ ವಾದಹೆ ತಮುತ. ಡೆ ವವಶಾದುಷೇತಂ 


ಊಲಟಯ NEC TI BBN ್‌ ಗತ್‌ ಗವ್‌ ಸಿದ್‌ 'ಆ್‌ ಚದೌರ್‌ ಶ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ವಾಸೋ ಯಥಾ ಪರಿಕೃತಂ ಮದಿರಾಮದಾನ್ನಃ lal 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿದು ಮನುಷ್ಯನು ಮದಮತ್ತ 


NA ತ್ರಾ ಗ್‌ RED 


ನಾಗಿ ತಾನುಟ್ಟಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರವು ತನ್ನ ಮೇಲಿರುವುದೇ ?-ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿರು 


ವುದೇ?- ಎಂಬುದನ್ನೂ ` ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದ 


ಪುರುಷನು ಯಾವ ನಶ್ಚರವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಸ್ಪಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನೋ ಅಂತಹ ಉಪಕಾರವೆಸಗಿದ ಶರೀರವು ಕುಳಿತಿರಲಿ-ನಿಂತಿರಲಿ, 
ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗಲಿ ; ಎಲ್ಲಿಂದಲಾದರೂ ಬರಲಿ-ಅವನಿಗೆ ಅದರ 


೨ 
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3200 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಆತ್ಮಾನಂದದ ಯೇ ಮಗನಾಗಿರುವ 
ಅವನಿಗೆ ದೈಹಿಕವ್ಯಾಪಾರದ ಅರಿವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ದೇಹೋತಪಿ ದೃ ವವಶಗಃ ಖಲು ಕರ್ಮ ಯಾವತ್‌ 
ಸ್ಥಾರಮೃಕಂ ಪ್ರತಿಸಮೀಕ್ಷತ ಏವ ಸಾಸುಃ | 
ತಂ ಸಪ್ರಪಇಮಧಿರೂಢಸಮಾಧಿಯೋಗಃ 
ಸ್ವಾಪ್ನಂ ಪುನರ್ನ ಭಜತೇ ಪ್ರತಿಬುದ್ಧವಸ್ತು 11೩ ೭1 
ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂಡನೆ ಈ ಶರೀರವೂ ಪ್ರಾರಬ್ದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ 


ಅಧೀನವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮಫಲವು 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ. ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಪ್ರಾಣೇಂದ್ರಿ 


ಯಾದಿಗಳೂಡನೆ ಭೌತಿಕಶರೀರವು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆತ್ಮ 


ಕಾತಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮತ್ತು ಇರಾ Mot ೦ತವಾಗಿ AS MOTE 


xen ~~ py 
NE WE ಖ್‌ te ಓಟ್‌ No ಗ್‌ ನಿಖಲವರುಿಖರ್ಮಿ ef AG [| |. ISAT IG 


ರೂಢನಾಗಿರುವ ಪುರುಷನು-ಸ್ತ್ರೀ, 'ಪುತ್ರ, ಧನ, ಇವೇ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಪಂ ಚವನ್ನು ಮತ್ತು ತಾನು ಹೊಂದಿರುವ ಶರೀರವನ್ನು 
ಕಂಡವನು ಎಚರಗೊಂಡನಂತರ ಸಪದಲಿ ಕಂಡ 


ee ಜಲ್‌ ಜ್‌ ಲ್‌ ಜು” ` rave dT Na ಇರ್‌ ಇದ ಶ್ನಾ್‌್‌ ದೂ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ 


ವಸ್ತುಗಳನ್ನು. ತನ್ನದೆಂದು ಭಾವಿಸದಂತೆ -ತನ್ನವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ 


ಲ್‌ 
ಸಾಂಖ್ಯ-ಯೊ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ರಹಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಧರ್ಮೋಪ 
ದೇಶಮಾಡುವ ಆಶಯದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ನಾನು ಯಜಪುರುಷನಾದ 
೧೧7 

ನಾರಾಯಣನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಯೋಗ, ಸಾಂಖ್ಯ, ಸತ್ಯ, 
NN fe ನಾ ಸಾರದ ಕಾಳಾ ಸ್ಸ ಇಲಿ ಲಲಿ ಸಾ“ ಲ್ನ ದಲ ಹಣತೆ ಎ, ಹಾಲ ಇ ವು ನ ಇ 

ಅ  (ಖಲುಲಿಲಲಬೀಂ), ಅಳು, ಲ ರರ ಬುಲಿ ಉಲ 
(ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ) ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಪರಮಗತಿಯಾಗಿರುತೇನೆ. ನಾನು 


ಇ ರ್ವ ಇರ್‌ ಇ್ಯಾ ಧಾರ್‌ 


ಗಟ್‌ ಜ್‌ ರ ಇರ್‌ Wha, ಇ ರ್‌ ಇರ್‌. ಸ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇಸ ಐ. ೬ ಇರ್‌ ಇರ ಡ್‌ ಇತ್‌. |. ಇ ಇರಾ “ರ್‌ 


ಸಮಸಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ 


ಅಪೇಕಿಯಿಲು ಆದರೂ ಸೋಮ ಅಸಂಗ ಧಗ ಕ ಗಿರಾ ಗಿ 
ಲ್ಲ ೨ (1) ರಲಟೀಲ್ಯಲನ ಆಖಲಬ ಅಲಲದ 
ಗುಣಗಳಲ್ಲವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಧಿಷ್ಠಿತ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಜಾವ ನೌ IN me pe pe ಕಾ) ಲಾ Fon ಗೌ ಹಾಲ ಕಾಷ್ಟ ಓ.ಟ್ಯ ಕಾಕ್‌ ಷಾ a 
ಬಿ ಬರಲಲಲ AN ಲಟಲ್ಯಯಹಲ್ಲ) ಯ! NAA DH 
ಹಾ 
ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮಹಿಮೆ : ಧ್ಯಾನವಿಧಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


ದವದನಿ ಕಹ ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ಬಹೂನಿ ಬಹ ವಾದಿನಃ | 

ಆಆ ಆತ್‌ ತ “ಲ್‌ ಸ್‌ ತ್‌್‌ತ್‌ ಆ ಸ್‌ 8 ಆಳ ಕ್‌ ಈ ಓತ ಆಆ) ಆಚ ದಿಟ ಆ ಓಂ ಶ್ರ 

ತೇಷಾಂ ವಿಕಲ್ಪಪ್ರಾಧಾನಮುತಾಹೋ ಎಏಕಮುಖ್ಯತಾ lal 
ಭವತೋದಾಹೃತಃ ಸ್ನಾಮಿನ್‌ ಭಕ್ತಿಯೋಗೋತನಪೇಕ್ಷಿತಃ | 

ನಿರಸ್ಕ ಸರ್ವತಃ ಸಜ್ಗಂ ಯೇನ ತ್ಹಯ್ಕಾವಿಶೇನ್ಮನಃ ||೨॥ 


“ಕೃಷ್ಣ! ಮಹಾತದಥಾದ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳು ಆತಕಲ್ಕಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವಾರು 
ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ಮತದವರೂ `ಆತಕಲ್ಯಾಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ಮತವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಮತಸಿದಾಂತಗಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುವುಗಳೇ ಆಗಿವೆಯೇ? 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


3202 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

೦.೦ ಲರ ೧ನ ಧಿ ನ ನಾ ಘಾನಾ ಫಾ ನ್ನ್ನ ಗಿ ಬ್ಮಾಲಾಲಷ ನಾ ಪ್ಯಾಲಿ ಣಾ ಬ) NN ನ್ನ ಭಾಲಿ ಹಾಳೆ ಸ್ಯ ಹಾಸಿ ಇ 
ಅವುಗಳಲ್ಲ ೨ಪುದಾದರೂ ಒಂದು ಮಾರ್ಗವು ಮುಖ್ಯವಾದ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೇ? ನೀನಂತೂ ಅಡಿ 
2 ಇದಾ SS 2 ಡ್‌ PS ಮ “ಇದಾ ೦೨೪೨ ಆ ಲ [೧ > ಭಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಗಿಡಿಗೂ ಸಿಮಸಿವಾದಿ ಸಂಗವನ್ನೂ ಪ ತ್ಯಒಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಯಮುನಿಸ್ಸಿದ್ದು 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವ ಹಸನ ೧ಿ6ಗುದೊ ಳ್‌ 6ರರಾಾಗೂಗಣಗೆ ಇ ೧೧7೧ಕ್ಕೆ 
ಓಕ್‌ | hE OOF ಆಟ್‌ ಆಂ ಜ್‌ 6 Heft \ ಗಟ್‌ ಓ. ಅ ್‌್‌್‌್‌್‌್‌್‌್‌್‌ ್‌್‌್‌್‌ Uy 
ಯಾವುದರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಇದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಸಾಧನ 
ಯಾ ಲಖಿ ರಿ 

ಅಂದೂ ರಾಳುಷ್ತಿರುಐಎ. ನನ್ನು ಈ ಸಿಂಶೆಯಿಐನ್ನೂ ಇಖವಾಟಸು. 


ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


"“ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ಉದ್ಯವ! ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯವು ಒದಗಿ 
ಬಂದಾಗ ವೇದವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ವಾಣಿಯು ಮರೆಯಾಗಿಹೋಯಿತು. ಪುನಃ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆರಂಬದಲಿ ನನ್ನ ಸಂಕಲದಿಂದಲೇ ಅದೇ ವೇದವಾಣಯನ್ನು 


ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತ ದೆ ದೆ ದ ದು ಬಗ್‌ ಅಂ ಸ್ರ) ದಂದ ದ್‌ ಸಾರ್ಕ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಇತ್‌ ಇರ್ಟ್‌ ಇ ಇಫ್‌ FF ಸ್ವಾ ಇರ್‌ ಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಡ್‌ 


ಬ್ರಹನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆ ವೇದವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಾಗವತ 


ಇಂ. 


ಶಾಸನ ಳಿಗೆ 91ರ ್ತಲ್ಲ ಬಾಗವತದರ್ಮವನೇ ಜಗಾ 
SN 


ಮಗನಾದ ಸ್ಪಾಯಂಭುವಮನುವಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಮನುವಿನಿಂದ 
ಬೃಗು, ಅಂಗಿರಸ, ಮರೀಚಿ, ಪುಲ ಅತ್ರಿ, ಪುಲಸ್ತ ಮತ್ತು ಕ್ರತು-ಎಂಬ 


9 
ಸಪರ್ಪಿಗಳು ಮೊ 9 ವದೇಶವನು ದ್‌್‌ 
hf Ile ಇ 4 ee 8 i ef a ಓ ಓಟ್‌ 


ae ಲೈ oe a ಒಗಲ್‌ಟ್‌ 


ಕೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಈ ಬ್ರಹೆರ್ಷಿಗಳ ಸಂತಾನವಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ದಾನವರೂ, ಗುಹ್ಯಕರೂ, ಮನುಷ್ಯರೂ, ಸಿದ್ದರೂ, ಗಂಧರ್ವ- ವಿದ್ಕಾ 
ಧರರೂ, ಚಾರಣರೂ, ಕಿಂದೇವರೂ, ಕಿನರರೂ, ನಾಗ-ರಾಕ್ಷಸ- *0ಪರು 


ಗಡ ಜದ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರರ ಇರ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇ. ಇವರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಪ್‌ 


ಷರೂ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರಾದ ಭೃಗುವೇ ಮೊದಲಾದ ಬಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೇ 


ಹಿ, 


ಸಂ ಮಸಿ See Ca TD Gu Eee Catal ಔನ ನಲ್ಲ ಗಾ 
A ಫಿ ಲ \ ಓ CASEY C ದ್ರಿ/ ANS Ned ho Gad hd ಸ್ನ ಲಿಜೀಖ WUD UAH dN died ION Cah ಆಗ Ned © 


ದವರ ವಾಸನಾರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಸತ್ತರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದುವುಗಳಾದಕಾರಣ ನಾನಾವಿಧಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವ 
ರೆಲರೂ ತಮ- ತಮ್ಮ ಸಬಾವಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವೇದವಾಣಿಗೆ ಬಿನ- 


ಇ ಸ್ಪಿರಿರಲಐರ್ಕ ಇಸ್‌ ಹ್‌ | ॥ a ol 8 ಆ ಸಲ 


ಭಿನ್ನವಾ ವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಾಣಗಳ ಬುದ್ಧಿಗಳು ಅವುಗಳ 
ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವಂತೆ 'ವೇದವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಸೂ ಹಲವ ಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲಟುವ್‌. ಹೀಗೆ ಸ್ವಭಾವಭೇದದಿಂದ 


| 1 ಲ ್ರ ಓಸಿ ೬ ಬಿಪ್ರ ಸವ್‌ ಆ! ಕಲುಲ * CAE Cad AN td ಓ' 


ಮತು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಉಪದೇಶದ ಭೇದದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ 


ಗಿ 
Na” ಓಟ್‌ ತ್‌್‌ 


AL 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಫ್ರಾ ಇಸಿ 0ಡಿ ಕಾಸರ RS ಇ ಹಾ 6 ಸಾಕ್ಟಾ್ಮಾ ಪ್ರಾ ಇ ಸಾಜಾ ಸಾಲಿ ಹಾರ ಎ ಇನಿ PN ಇ) ಜಾಫ ಬಾ ಬಾ ಬಾವ ತ್ಮಾ 
ಆಟ್‌ ಆಲ ಕ ಟಟ ಟಟ WT vf hed ಆಖ ಕಲವರು “ಇಬಿಲಿಭುದಿಯ್ನೂ 


ಓ/ 
ವಿಚಾರಿಸಹೋಗದ ವೇದವಿರುದ್ದವಾದ ಪಾಖಂಡಮತಾವಲಂಬಿಗಳಾಗಿರು 


ಸ ಗ ಮೆ ಎಲ್‌ ಯ್‌ 


ವಾಸನೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ನನ್ನ 
ವಿಮೋಷಹಿ: ರಾಣ ಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾ ಇ 


Ne Ne (/ ಗತ) ಉಂ 1 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ಸಾಧನವನ್ನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 


3, 
CO. 
“ಣಿ 
ql 
ತ 
100 
ತೆ 
ತ್ರಿ 


ರ್ಮಮೇಕೇ ಯಶಶಾನೇ ಕಾಮಂ ಸತ್ಯಂ ದಮಂ ಶಮಮ್‌ | 


ಳಿಷ ವಿ 


ಅನ್ನೇ ವದನ್ನಿ ಸ್ಪಾರ್ಥಂ ವಾ ಐಶ್ಚರ್ಯಂ ತ್ಕಾಗಬಭೋಜನಮ್‌ ॥೧೦॥ 


ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸಕರು ಯಾಗ-ದಾನ-ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವನ್ನುತಾರೆ. ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು 


ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆನ್ನುತಾರೆ. ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನಾದಿ 
NH ಹಾಂ ಶ್ರೇಯಸಿ ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆನುತಾರೆ. ೧ ಇಂಗಿಗಲ 


ಸ್‌ ನ! TO hd aad NNN ಊ್‌ ೬ ॥ೃ 18 TO 


ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ, ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ, ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ-ಇವುಗಳನ್ನೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನಗಳಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರ. ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಸಾಮವೇ 
ಇದಲಾದ ಚತುರುಪಾಯಗಳೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೇ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯುತಾರೆ. ತ್ಕಾಗಿಗಳು ತ್ಕಾಗವನ್ನೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದೂ, ಸ್ನಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಲೋಕಾಯತಿಕರು ಭೋಗವನ್ನೇ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ವೈಭವದ ಷಡ್ರಸೋಪೇತನಾದ 


ಭೋಜನವೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದೂ ಹೇಳುತಾರೆ. 


ದುಃಃ ೋಡರಾಸ್ರನೋಸ್ಟಾಜುರಾಸಸ್ಟಮತಾರತ। lanl 

ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳಾದವರು ಯಜ್ಞ, ತಪಸ್ಸು, ದಾನ, ವ್ರತ, ಯಮ, 
ನಿಯಮ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನವನ್ನೇ. . ಯಗ ಸಾಧನ 
ವೆನ್ನುತಾರೆ. ಆದರೆ, ಉದ್ಭವ! ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮಗಳಾಗಿವ. ಇವುಗಳಿಗೆ 


ನಂತರ ದುಃಖವನ್ನೇ 


1 10 ಜುಲ Nu Cd hte ು್‌್‌6್‌್ಥ 1 ಖ ಓಗಿ ಛಿ/ Ad) 
ಗಳೂ ಆಗಿವೆ 

ಮಯ್ಯರ್ಷಿತಾತ್ಮನಃ ಸಭ್ಯ ನಿರಷೇಕ್ಷಸ್ಮ ಸರ್ವತಃ | 

ಮಯಾತತ್ಮನಾ ಸುಖಂ ಯತತ್ಕುತಃ ಸ್ಮಾದ್ದಿಷಯಾತ್ಮನಾಮ್‌ ॥೧೨॥ 


ಸಭ್ಯನೇ! ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಯಾವುದರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ 
ಇರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ ಆತಸ್ತರೂಪನಾದ 
ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ಆತಾನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುವನೋ ಅಂತಹ ಆನಂದವು 


ಬಜ ಬ್ಬ ಇರಿ wes 
mde ed ed em OA ಲಂ Waa ll 
ರಾ 0) NOMS WANS ATTICS AWC PPT dS INK All 
ನನ್ನದೆಂಬುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದ ಅಕಿಂಚನನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಶಾಂತನೂ ಸಮದರ್ಶಿಯೂ ಆಗಿರುವವನೂ, ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ 
ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭಕನಿಗೆ ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳೂ 
ಆನಂದಮಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತವೆ. 
me) ಕಾಸೆ 
ನ ಪಾರಮೇಷ್ಮಂ ನ ಮಹೇನ್ಹಧಿಷ್ಟ್ಯಂ 
ನ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ ನ ರಸಾಧಿಪತೃಮ್‌ | 
ನ ಯೋಗಸಿದ್ದೀರಪುನರ್ಭವಂ ವಾ 
ಮಯ್ಯರ್ಪಿತಾತ್ಮೇಚ್ಛತಿ ಮದ್ದಿನಾನ್ಮತ್‌ ||೧೮॥| 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ವವ ಬಭಕನು ನನನ್ನು ಬಿಟು ಬಹಮಪದವಿಯನೂ ಆಅಪೇಕಿಸುವುದಿಲ 
Mu] ತ್‌ ಇದಿ ಯದ ದ ದ್‌ ಲ Kona Jada] ನಿಕ be ನನು 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಲೋಕವನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಲೂ ಅವನು 
MARSH ಕಾಲಿ ಅಗ ರಾಲಿ ದ ಮಪ ಸ್ನ ಏ.೦ ೯ಹಿ ಲ. ಡ ಇಾಿತ್ಮ ಕಾಲ್ನ ಉದ ಓಕ ANAT AEN 
MSc he ಎ (IN ್‌ಲ್ಲ ಗ ಧ್ರ ಕುರ್‌ ್‌ ನ ಪಲ್ಟಾ ಹ್‌ 
1 
@) 
ಕೆ 
(AD _ 
Ce 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ATUL ಬಾ ಗಣೀಕವನ ಕಾ ಏ.೦ ಸಿಸಿ. ಡ್ತಿ ಸಾಕ ಕಾರ್ಯ ಯ್ಯ ಸ ಹಾ ಜಾಲ್‌ ಬವ ಎ ರಿ ರಾರ ೧ನೆ ಖಾ 
ಖಗಿಲಾಗಿ ಮೂ ಒಟ್ಟತಿತಲ್ಲ ANY YH A ೦ ಟ್‌ ಆಟ ಒಲ ಲ 


ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ನ ತಥಾ ಮೇ ಪ್ರಿಯತಮ ಆತ್ಮಯೋನಿರ್ನ ಶಜ್ಕರಃ | 
ನ ಚ ಸಜ್ಕರ್ಹಣೋ ನ ಶ್ರೀರ್ನೈವಾತ್ಮಾ ಚ ಯಥಾ ಭವಾನ್‌ ॥೧೫॥ 


ಉದ್ಧವ! ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ ಕೂಡ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಾಗಲೇ, ಶಂಕರನಾಗಲೀ, ಬಲರಾಮನಾಗಲೀ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ 


ಆಗ ಎಲಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನನ ದೇಹವೇ ಆಗಲೀ ಭಕ್ತನಾದ ವಿನಷು 


[| ಲೀ ಥ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ಗತ್‌! Ne | ಲಲಿ a 


CE 


ಪ್ರಿಯತಮರಲ್ಲ. 
ನಿರಪೇಕ್ಷಂ ಮುನಿಂ ಶಾನ್ನಂ ನಿರ್ವೈರಂ ಸಮದರ್ಶನಮ್‌ | 
ಅನುವುಜಾಮ್ಮಹಂ ನಿತ್ತಂ ಪೂಯೇಯೇತೃಂಘಿರೇಣುಭಿಃ lll 


ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಾದ ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದ, ಶಾಂತಸ್ಪಭಾವದವ 
ನಾದ, ಯಾರೊಡನೆಯೂ ವೈರಭಾವವಿಲ್ಲದ, ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಭಾವ 
ದಿಂದಿರುವ ಮುನಿಯನ್ನು ನಾನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೆ 


ಗ 
ಲ 
a 
ಗ 
(6 ಬಃ 
ತ್ತೆ 
aL 


ನಿಷ್ಕ್ಟೀಇನಾ ಮಯ್ಸನುರಕ್ಷಚೇತಸಃ 
ಶಾನ್ತಾ ಮಹಾನ್ನೋ*ಖಿಲಜೀವವತ್ಪಲಾಃ | 
ಕಾಮೈರನಾಲಬ್ಧಧಿಯೋ ಜುಷನ್ನಿ ಯತ್‌ 


ತನ್ನೈರಪೇಕ್ಷ್ಮಂ ನ ವಿದುಃ ಸುಖಂ ಮಮ ೧೭1! 

ಕಾ ಇಲ ಇ ಕಾವು ಎ ಇರಲಿ ಸಾರ ಲಾರ್‌ ಕಾಫ ಲಳ ಕಾಲ ಇ ನ್ನು ಜಾ ಜಾನಿ ಏ.೦.ಡ್ಲ್ವಾಗಿ ವೈರಾಲಿ ಧಾ ಕ್ಮಾಯ್ಮ ರಾರ 

ಲ NM MOO" WU COI ಇಯ ಆಲಿ ಟು BV WV KA 

ವರೋ, ಶರೀರವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರ 


ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿಲ್ಲವೋ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 


ದ್ರಿ 
ಗ್‌ ಗ ಗಳ್ಳ ವಾನ 7ನೆ ಗಿ ee Co EV Te Ce EV = ಅತಿ ನಿ 
CoN We WT »  ಅಲಲಔSಊಂ WNW NNO 


ವಾತ್ಸಲ್ಯಭಾವದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಮಹಾತಧೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರೋ, ಯಾವುದೇ 


ಈ 


ವಾಗಿವೆಯೋ ಅಂತಹ ಬಕರದಿಗೆ ಆಗುವ ನನ್ನ ಪರವ 


al Ne ಹ್‌ ಜ್ನ heed 


ಅನುಭವವು ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಆಗಲಾರದು. 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಆಲ ಊಟ೨ಲಗರಾ ಆಲ ಓಅಂ ಜ್ಯ ರವ ಉರುಯಿ 


ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಗಲ್ಲಯಾ ಭಕ್ಕಾ ಎಷಯೈ ರ್ನಾಜ ಎಟೊಯೆತೇ |1೧೮॥ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರದೆ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ 


ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಬಿಡಲಾರದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟವಾದ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದಾಗಿ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ಅವನು 
ವಿಮೋಹಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಯಥಾಗ್ಗಿಃ ಸುಸಮೃದ್ಧಾರ್ಚಿಃ ಕರೋತೈ್ಯ್ಕೇಧಾಂಸಿ ಭಸ್ಮಸಾತ್‌ | 


ಹ್‌ 


ತಥಾ ಮದ್ದಿಷಯಾ ಭಕ್ತಿರುದ್ಧವೈ ನಾಂಸಿ ಕೃತ್ನಶಃ lll 
ತಾತ — 0 ಲ ಮೌ NL ಸಲ ರಫ್‌ಚಿ AS SS ಉದು ಚಾ ರಿಸಿ ಇ ಇಲೆಷ್ಟ ಡಚ್‌ ಲೌ AND 
ಉಲ್ಲ ಉಟ ವ್ರ ಹಾ ಅಗ್ನಿಯು ಆಲಿ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಸಂದಿಯ 
ರಾಶಿಯನ್ನೇ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ತಮಾಡಿಬಿಡುವುದೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ನನ್ನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಲ್ಲಿ ಲಿ ರಾ 
ಲ ಗುಲ! ಇ) ಇಂಗು ಟು 
ನ ಸಾಧಯತಿ ಮಾಂ ಯೋಗೋ ನ ಸಾಜಂ ಧರ್ಮ ಉದವ | 
ನ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಸ್ಪಪಸ್ಥಾಗೋ ಯತಾ ಭಕಿರ್ಮಮೋರ್ಜಿತಾ |1೨೦॥ 


ವೃದ್ಧಿಸೂಂದಿದ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಭಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ಒಲುಮೆಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವಂತೆ- ಯೋಗವಾಗಲೀ, ಸಾಂಖ್ಯವಾಗಲೀ, ಧರ್ಮವಾಗಲೀ, 


ಸ್ನಾಧ್ಯಾಯವಾಗಲೀ, ತಪಸ್ಸಾಗಲೀ, ತ್ಕಾಗವಾಗಲೀ ನನ್ನ ಒಲುಮೆಯನ್ನು 


ಲಲ ಜಿ 
ಸಾಧಿಸಲಾರವು 
ಬೆಕಾಹಮೇಕಯಾ ಗಾಹಃ ಶದಯಾ*ೇತಾ ಪಿಯಃ ಸತಾಮ್‌ | 
ಣ್‌ ಲೂ ಲು ಕು 
ಬಭೆಕಿೇಃ ಪುನಾತಿ ನಿಷಾ ಶಪಾಕಾನಪಿ ಸಮವಾತ್‌ loll 
ಹೆ ಗ್‌ ಲ. ಅ ಕಥಕ ಬ 
ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಆತ್ಮ ಸ್ನರೂಪನೂ ಆಗಿರುವ ನಾನು 


ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿರಿಸುವ ಭಕ್ತಿಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಭಕ್ತನಿಗೆ 
ಒಲಿಯುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭಕ್ತಿಯು 


ಚಂಡಾಲರನ್ನೂ ಜಾತಿದೋಷದಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಿ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತದೆ. 


ಹಾಗ 


ನಳ “Me 
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ಘಾ ನಾನ್ನ ಫಾ ಲ್ರಿ ಲ ಅ ವಿ PR OS ON ಲ ee | 
dS 0 NSS IT ಳಲ್ಲಿ WIT ಟ್‌ ಲ ಈ) ಉಲಿವ I 
ಮದ್ಭಕ್ಕಾಪೇತಮಾತ್ಮಾನಂ ನ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಪುಪುನಾತಿ ಹಿ 12೨11 


ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ದಯೆ-ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧರ್ಮವಾಗಲೀ, ತಪಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿದ್ಯೆಯಾಗಲೀ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರದ ಜೀವನನ್ನು 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲಾರವು. 


ಕಥಂ ವಿನಾ ರೋಮಹರ್ಹಂ ದ್ರವತಾ ಚೇತಸಾ ವಿನಾ | 
ಎನಾ$ನನ್ದಾಶ್ರುಕಲಯಾ ಶುದ್ಧೇದ್ಧಕ್ಕಾ ವಿನಾಳಶಯಃ ೨೩11 


ದೇಹದಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕರಗಿ 
ಸುವ, ಆನಂದಾಶ್ರುವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ಭಕಿಭಾವವು ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇ 
ಇದ್ದಾಗ ಅಂತಹ ಅಂತಃ ಕರಣವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ? 


ಜ್‌ ಗ್‌ ಆ್‌ ಲ್‌ ಹಗ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ಓಡ್‌ ವ್‌ 


Uwe nN ಆ ಅಟ್‌) ಆಆ ಇದ್‌ ಸ ಚ್‌ ನ ಆತ ಪ್‌ 
ಇ 2» ಇ ಘಾ) 8 ಇ 
ರುದತಭೀಕ್ಷಂ ಹಸತಿ ಕ್ಷಚಿಚ್ಚ | 
ಎಲಜ್ಲ್ಜ ಉದ್ಧಾಯತಿ ನೃತೃತೇ ಚಿ 
ಮದ್ದಕ್ತಿಯುಕ್ತೋ ಭುವನಂ ಪುನಾತಿ lll 
ಕ್ಕಾಗಿ ಕಾರ್ಯಾ ಲ ಲ್ಲ ನ ಮ ಗ್ರಾ ಇ ಘಾಲ್ಲಿ ನಿ ಮ್‌ ಲಾರಾ ಲ್ನ ಭಾಲಿ ಗ್ರ 
AMSOUTH NC ಆಬೀಶಬಂಬ {WOT Mugu ON 


ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿ ನೀರಾಗುವುದೋ, ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಪದೇ 
ಪದೇ ಅಳುವನೋ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಹಿರಿಹಿಗುವನೋ, ಯಾವ ನನ್ನ ಪೇಮೀಜಕನು ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ 


ಮ್‌ ಗಿ ಟ್ರ ಹ್‌ ವ ಜ್‌ ಜ್‌ ಮು ಘೆ ಜ್‌ ಮ್‌ ವ್‌ 


ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಾಡುವನೋ, ಕುಣಿದಾಡುವನೋ, ಅಂತಹ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು 


ಮದ್ಭಕ್ಕಿ ಯೋಗೇನ ಭಜತಥೋ ಮಾಮ್‌ ||. ೨೫ 


ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನವು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ದೋಷವನ್ನು 
ಕಲೆದುಕೊಂಡು ತನ ಹಿಂದಿನ ಪರಿಶುದವಾದ ರೂಪ ದು ಹಡೆದು 


1 ಒಗೆ ಊಟ್‌ ಜ್‌ ಸೈ Md ಸಿದ್‌ ಧ್‌ ಮಗದ ತಟ್‌ ಸ, ಡ್‌ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಜೀವನೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


3208 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲ ಸೌ ತಾಳ ಇ ವಾಲ ಅ ಲ್‌ ಕಾರಾ ಸ್ರ) ನಿ ಘಾಲ್ಲಿ ಲಕ ಲ ಎ poo co NTR ಎಲ ಯ್ಯ ರ ರಾ ್ನಾ ಸಾಲ 
ಅಲ್‌ ಆರು WON 15 OT UY oY MMO 
ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುತಾನೆ 
ಯಥಾ ಯಥಾ*ತ್ಕಾ ಪರಿಮೃಜ್ಮತೇಸೌ 
ಮತ್ಸುಣ್ಮಗಾಥಾಶ್ರವಣಾಭಿಧಾನೈಃ | 
ತಥಾ ತಥಾ ಪಶೃತಿ ವಸ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ 
ಚಕ್ಷುರ್ಯಥೈವಾಇ್ದನಸಂಪ್ರಯುಕ್ತಮ್‌ || ೨೬ 


ಜಗತಾ ೨ವನಗಳಾದ ನವ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೂ, ಕೀರ್ತನ 


ಓ ಸ್‌ ದ್‌ ಶೈ ಪ್‌ ಲತ ಅತ ಇದ್‌ ತೇ ಶಟ್‌ ದ್‌ ರ್‌ 


ದಿಂದಲೂ ಜೀವನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾದಂತೆಲ್ಲಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮ: ವಸು ಸ್ವರೂಪದ ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಂಜನದಿಂದ ಲಿಪವಾದ "ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೇಗೆ. 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಲವೋ (ಭೂಮಿಯಲ್ಲಡಗಿರುವ. ನಿಧಿಯನ್ನು 


ವ್‌ ಆ ಜ್‌ ಜ್‌ ಧ್‌ ಜ್‌ "ಎಸಿಡ್‌ ಹ್‌ ಹ್‌ ಹ ಬೆ ಕೈ 


ಕಾಣಬಲ್ಲವೋ) ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳ ಶ್ರವಣ-ಕೀರ್ತನ 


ಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದನಾದ ಜೀವನು ತನ ಕದಯಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ ನಾದ 


INS wt de aad Ad \ hd Ce hed Cd ಓಟ್‌, etd Nee ॥ ೦ಎಯುುಲ್ಲಿ 1” ಆ ಲ 


ಷ್ಠ ಲ 
ಪರಮಾತನನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲನು. 
SC - ೨ ಜ | 

ಮಾಮನುಸ್ಮರತಶ್ಲಿತಂ ಮಯ್ಯೇವ ಪ್ರವಿಲೀಯತೇ |1೨೭|| 

ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುವವನ ಚಿತ್ರವು ವಿಷಯೋಪ 
ಭೋಗಗಳಲ್ಲಯೇ ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಚಿತ್ರವೇ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನನ್ನೇ ಸತತವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ತಸ್ಮಾದಸದಭಿಧ್ಯಾನಂ ಯಥಾ ಸ್ನಷ್ನ್ಟಮನೋರಥಮ್‌ | 
ಹಿತ್ಹಾ ಮಯಿ ಸಮಾಧತ್ಸ ಮನೋ ಮದ್ಧಾವಭಾವಿತಮ್‌ 0೨೮1 


ಆದುದರಿಂದ ಅಸದ್ದಸ್ತುಗಳ (ಇಲ್ಲದ ಪದಾರ್ಥಗಳ) ಚಿಂತನವು 


ಫಳಲ ಗಾಲ ಇ ವಲ್ಲ ನ ಫಾ ಗಿಗಾ ವೆ ಜಾಲ್ಲಿ ಗಾಸ್‌ ಳ್ಳಿ ದುಗ ೧೦ರ ಲ್ನಿ ರ್‌ 
ಅಜ್ಗ್ಸುಮ ಲ್ಲ ky Cad ಛಿ ಲಸ! Shad Nd bu ಆ! ಆ ್‌ Nees Ae Ad Ned \ hd 
ವಿಷಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟುಬಿಡು 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 3209 
ಸೀಣಾಂ ಸೀಸಜೆನಾಂ ನಜಂ ತಕಾ ದೂರತ ಆತವಾನ್‌ | 
ಫಿ ಈ ೧ ಗಿ ರಿ ಆ 
ಕ್ಷೇಮೇ ವಿವಿಕ್ತ ಆಸೀನಶಿನಯೇನ್ನಾಮತನ್ನಿ ತಃ ೨1 
ಬ್ರ ಮು ಆ ಲ) 
ADEN me ವ ಸ್ನ © nA ರಾಣಾ ಲ್ಲಾ O mm md ಸ ಪಾರ 
SYN NOW AK UWS NO Yew ಇ ಟಬು Y 
ಲಿ ಇ“ ಲು 
ಸಂಗವನ್ನೂ ದೂರದಿಂದಲೇ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ಅವರು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೂ ಸುಳಿಯದಂತೆ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರುತ್ತಾ, ಭಯರಹಿತವೂ ಕ್ಷೇಮಕರವೂ ಮತ್ತು ಏಕಾಂತವೂ 
ಆಗಿರುವ ಸಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆಲಸ್ಮವಿಲದೇ ಏಕಾಗಚಿತನಾಗಿ ನನನು 
ದೂ ಜಿ Wp) ಚ್‌ KS ಷ್‌ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು 
ನ ತಥಾಸ್ಥ ಭವೇತ್ಲೇಶೋ ಬನಶಾನಪ್ರಸಜುತಃ | 
ಗ (\ ಎ ಚದರಿ 1% 
A ಬಂಧಿ ಹಾಲೆ ಗ್ಯಾರಿ ಹಾಸ್ನ A A A ಕಕ್ಚಗ್ಗಿ al 
ಆಆಆಲ್ಲಉಟವ್ಲು ನ ಲ್ಲ ತಲಿ ಳ್ರ ಸುಲ ಆಟಂ ಅಲ್ಲುರನುಲ್ಲಈಂ 11018 


ಪುರುಷರಿಗೆ ಸ್ಕೀಯರ ಸಹವಾಸದಿಂದಲೂ ಸ್ತೀಲಂಪಟರ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದಲೂ ಯಾವ ರೇತಿಯ ಬಂಧನಕ್ಷೇಶವುಂಟಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ ಕ್ಷೇಶವು 
ಬೇರೆಯವರ ಸಹವಾಸದಿಂದುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕುತ್ಸಿತಸ್ತೀಯರ 
ಸಹವಾಸವನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಲಂಪಟರ ಸಹವಾಸವನ್ನೂ ಖಂಡಿತ ವಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಬಾರದು.” 


ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಯಥಾ ತ್ಹಾಮರವಿನ್ಹಾಕ್ಷ ಯಾದೃಶಂ ವಾ ಯದಾತ್ಮ ಕಮ್‌ | 


ಧ್ಯಾಯೇನ್ನು ಮುಕ್ಸುರೇತನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಂ ತ್ದಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ lal 
ಅಮಲಾಕನೇ! "ನನ ಕಮ ದಾನಮಾಡಬೇಕು'-ಎಂದು 


a ಈ ಪೆ ಬಿ & ಪ್‌ ಲ್‌ ಇದ್‌, ree ee UF ಸರ್‌ಗಟ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ 


ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ? ಮೋಕ್ಸಾ| 


ಆ 
ಮಾಡಬೇಕು? ನಿನ್ನ ಎವ WR ಕಾ ದಿಪಂಸೆಷ ಮಾಡು ಸಾ 


td ಆಗ ಗಟ್‌ ಗಲ್‌ ಓಂ Nee ಓಂ ಈಗ್‌ ಹಲ WW 


ಲ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು? ದಯಮಾಡಿ ಈ ಧ್ಯಾನದ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು 
ನನಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳು.” 


Ek; 


ಸಮ ಆಸನ ಆಸೀನಃ ಸಮಕಾಯೋ ಯಥಾಸುಖಮ್‌ | 
ಹಸ್ತಾವುತ್ಸಜ್ಞ ಆಧಾಯ ಸ್ವನಾಸಾಗ್ರಕೃತೇಕ್ಷಣಃ 11೩.೨1! 
“ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ಅತಿ ಎತ್ತರವೂ ಅಲ್ಲದ ಅತಿತಗ್ಲೂ ಅಲ್ಲದ ಸಮ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಳಾ ಸಾಸ OO ನ ಣಾ ನೌ ಭಿ ಇ ಶಫಿ ಲಿ.ದಿ ಘಾಶ್ಗಾಶ್ಮಾ ನ್ನ ಾ್ನಾ ಛಿ ನಿರಿ PRD PND ಬಾ ವ ಇ 
ಜಲ) ಒಂ ್‌್ಲಲ್ಲ ಬ! | ಆಲಂ WwW 1 ರಮಹಲ್ಳ Ye WAU UY 


ಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಣಸ್ಮ ಶೋಧಯೇನ್ನಾ ರ್ಗಂ ಪೂರಕುಮೃಕರೇಚಕೃಃ 
ವಿಷರ್ಯಯೇಣಾಪಿ ಶನೈ ರಭಸೇನ್ಸಿರ್ಜಿತೇನಿ ಯಃ 11೩ ೩.॥| 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದವನು ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಬಳಿಕ ಪೂರಕ- 


ಸುಂಬಕ-ರೇಚಕಕಮದಿಂದಾಗಲೀ ಹೆೋತಹ- ಕುಂಭಕ-ಪು ೧ರಕ 


ಸರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್‌ ದ್‌್‌ ದ್‌್‌ wee wr ef Ne! Ne ಗ್ದ ಸಾಟ್‌ ಇ ಗರ್‌ ಸಿರ್‌ ಸರ್‌ ಇದ್‌ ಹ್‌ ಇದ್‌ ಕಕಮದಿ f 


Fl 
ಇಟ್‌ ಗರ್‌ಗಜಫ್‌ 


ದಂಟಿನಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ್ಷವಾದ ತಂತುವಿನಂತೆ ಎಚ್ಛಿತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕಂಚಿನ 
ಘಂಟಾನಾದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುವ ಓಂಕಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನಿಂದ ಮೆಲ್ಲ- ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಹಸ್ರಾರಚಕ್ರದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ದ್ಹಾದಶಾಂಶಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿ ಮಾತ್ರಾತೀತವಾದ ಈ ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿ ಪುನ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಸ್ವರದ ರೂಪವಾದ ಬಿಂದುವನ್ನು ಇರಿಸಬೇಕು. 


೦೦ 


* ಇಡಯಾಪೂರಯೇದ್ದಾಯುಂ ತ್ಮಚೇತ್ಲಿಜಳೆಯಾ ತತಃ | 
ಹಿಜಲಾಪೂರಿತಂ ವಾಯುಮಿಡಯಾ ಚ ಹರಿತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ 
ಇಡಾನಾಡಿಯಿಂದ (ಎಡಹೊಳ್ಳೆಯಿಂದ) ಗಾಳಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
ಪಿಂಗಳಾನಾಡಿಯಿಂದ (ಬಲಹೊಳ್ಳೆಯಿಂದ) ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಪುನಃ 
ಬಲಹೊಳ್ಳೆಯಿಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಎಡಹೊಳ್ಳೆಯಿಂದ (ಇಡಾನಾಡಿ ಯಿಂದ) 


ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬದಚಬೀಕು. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ವಿಪರ್ಯಯ ಕ್ರಮ. 
(ಯೋಗಶಾಸ್ನ ) 
| ವ್ರ 
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Wed md adda nda ee A ಮಿ 1 
೦೨0. WC WAN ANT Dede Ww ಏರು ಇ ಈ 8 
ದಶಕೃತ್ಥಸ್ತಿಷವಣಂ ಮಾಸಾದರ್ವಾಗ್ಗಿತಾನಿಲಃ 11೩.೫1! 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಾವನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ-ಮಧ್ಯಾಹ್ನ-ಸಾಯಂಕಾಲ ಈ 
ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹತು-ಹತ್ತು ಬಾರಿ ಓಂಕಾರಯುಕ್ತವಾದ ಈ 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಒಂದು ಮಾಸ 
ದೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುವನು. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದ 
ಸಿದ್ದಿಯಾಗುವುದು. 
ಹೃತ್ಪುಣ್ಬರೀಕಮನಃಸ್ನಮೂರ್ಧನಾಲಮಧೋಮುಖಮ್‌ | 
ಧ್ಯಾತ್ಲೋಧ್ಯಾಮುಖಮುನ್ನಿದ್ರಮಷ್ಟಪತ್ರಂ ಸಕರ್ಣಿಕಮ್‌ lls. ll 


"ಶಿ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅದೋಮುಖವಾಗಿರುವ ಹದಯಕಮಲವನು ಮೇಲ 


ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ತ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಸಾರ್‌ ಚ್‌ ಇದ್‌ ಗ ಡ್‌ರ್‌ತ್‌ವ್‌ ಮ್‌ವ್‌ 'ದ್‌ವ್‌ ದ್‌ 8 8 ee UF NS ದ್‌ ಗರಗರ್‌ರ್‌ ಕ್‌ 


ವಾಗಿ ಅರಳಿ ಎಂಟು ದಳಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗ. ಬೀಜಕೋಶದಿಂದ ಯುಕವಾಗಿದೆ 


ಶರೀರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಳೇಹೂವಿನ ಮೊ ಗಿನಂತೆ ಊಧದ್ವನಾಳ 
ವ್ರ 


ಸಾನೆ ಸಷ ಸಾನೆ ಸಾವೆ 


(add 
ರ ಕಾಯಾಂ ನಸೇತ್ಸೂರ್ಯಸೋಮಾಗ್ನೀನುತರೋತರಮ್‌ 
ಕ್ಲಿಮ 


ಹಾದಿ 


ಧೇ ಸ್ಮ್ಥರೇದ್ರೂಪಂ ಮಮೃತದ್ಧಾನಮಜ್ಗಲಮ್‌ 11೩. ೭|! 


ಬಳಿಕ ಕಮಲದ ಬೀಜಕೋಶರೂಪವಾದ ಹೃದಯಪೀಠದಲ್ಲ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನೂ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನೂ, ಅದರ 


ಮೇಲೆ ಅಗ್ನಿಮಂಡಲವನ್ನೂ ಬಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ವಹ್ನಿಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳರೂಪವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಈ 


ದ್‌ ್‌ ರ್‌ ಮತವ ಗ್‌ ಜ್‌ 


ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಸರಿಸಬೇಕು. 
ಸಮಂ ಪ್ರಶಾನಂ ಸುಮುಖಂ ದೀರ್ಥಚಾರುಚತುರ್ಭುಜಮ್‌ | 


ಸುಚಾರುಸುನ್ನರಗ್ರೀವಂ ಸುಕಪೋಲಂ ಶುಚಿಸ್ಥಿತಮ್‌ 11೩ ೮॥| 
ಸಮಾನಕರ್ಣವಿನ್ಯಸಸ್ಫುರನ್ಮಕರಕುಣ್ಣಲಮ್‌ | 

ಹೇಮಾಮೃರಂ ಫಘನಶ್ಯಾಮಂ ಶ್ರೀವತ್ಸಶ್ರೀನೀಕೇತನಮ್‌ 11೩ ೯|| 
[203]-8 
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ಸಾ ) ಜಾನಿ ಬಾವಾ ಲ್ಯ 9. 
ತ nS ಊರಿಿಊಟಲಲ SOW NON ಅಯಂ ॥ 


ನೂಪುರೈ ರ್ವಿಲಸತ್ನಾದಂ ಕೌಸುಭಪ್ರಭಯಾ ಯುತಮ್‌ lv oll 


ದ್ಯುಮತ್ಕಿರೀಟಕಟಕಕಟಿಸೂತ್ರಾಜದಾಯುತಮ್‌ | 
ಸರ್ವಾಜ್ಯಸುನ್ನರಂ ಹೃದ್ಧಂ ಪ್ರಸಾದಸುಮುಖೇಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಸುಕುಮಾರಮಭಿಧ್ಯಾಯೇತ್‌ ಸರ್ವಾಜೇಷು ಮನೋ ದಧತ್‌ ॥೪೧॥ 


ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾಗಿ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಅವಯವ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪ್ರಶಾಂತವಾದ 


ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವಿರುವವನಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ನೀಳವಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವನನ್ನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಹೃದಯಕಮಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕಡುಚೆಲುವಾದ ಮತ್ತು 


ಸುಂದರವಾದ ಕಂಠವಿರುವವನನಾಗಿಯೂ ಸುಂದರವಾದ ಕೆನೆಗಳು ಮತು 
ae Need ಲಂ AM dG Kd ಆ ಆ headed 


ಶುಭ್ರವಾದ ನಗೆಯುಳ್ಳವವನನ್ನಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಸಮಾನವಾದ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಕರ್ಣ 
ಕುಂಡಲಗಳುಳವನೆಂದು ಬಾವಿಸ ಸಬೇಕು ಪೀತಾಂಬರವನು ದರಿಸಿರುವವನ 


ಇರರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ 8 ಔ ಆರ್‌ ಜ್‌ ಕ್ರ ್ಪ್‌್‌ ಒರಿ ಆಆ, ತಿ WB ಅಸ ಲ ಅ ಟಕ ಆ ಲ್‌ ಲ್‌ ಇದ್‌ 7 Frey ud yw 


ನ್ನಾಗಿ ಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಶ್ರೀವತ್ಸಚಿಹ್ನ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನಂತೆಯೂ, ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವವನಂತೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನಾಲ್ಕು ಕೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಂಖ-ಚಕ್ರ-ಗದೆ-ಪದಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು 


ದರಿಸಿ ಗನ್ಸ್‌ ಶಾ ಅನಾ ತತ ಎಲೆಂಫೇಂಷನ ನಾಂ ಗಗೂಾಗೆಗಲ ಗ್‌ ಹ ೧ಡಿ 


ew NAG SUS CIN rAd ae ಉಲಿ ಲಳ್ಳ ಎಸ A ಲ್‌ Nl 11 IDs NT ಗಟ್‌ 


ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಕಂಠದಲ್ಲಿ 


ಧರಿಸಿರುವ ಕಾಸ್ತುಭಮಣಿಯ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ  ಯುಕನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು ಥಳ- ಥಳಿಸುವ ಕಿರೀಟದಿಂದಲೂ, ಕೆಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ, 


TT YE A ಈ ಕಚ್‌ ಚ್‌ FN NN ಇಟ್‌ ಫ್‌ ಟ್‌ ಬ್ರ NN ಇಲ್‌ ಇಫ್‌ ಇಸ್‌ 


ಉಡಿದಾರದಿಂದಲೂ, ತೋಳ್ಗಳಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಲಂಕೃತನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾಗಿ ಆಹ್ಲಾದಕರನಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ 
ಮುಖದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮೋಟದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವವನನ್ನಾಗಿಯೂ 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 3213 
OO © ಹದ nO ನಾ ಸಾನ ಘಾನ ಬಾಣಾ ಅನ eR ಸಾರಾ ಇ HRN ನ್ನು ಧಾ ವ ನ್ನ ಗಾಲ 
Cd ಕಗಜಲ ಕ್ಟ ್‌ “de (ಟ್‌ WIE rd heed VU MINAS TWICE SO TUNES 
ನೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸಾರಧಿನಾ ಧೀರಃ ಪ್ರಣಯೇನ್ನ€ ಯಿ ಸರ್ವತಃ. lv ೨1 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳಿಲ್ಲದಿದರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ 


ವಿಷಯಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನಿರ್ವಿಷಯವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ 
ಸಾರಥಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನೆಲೆ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


ನನ್ನ ಮ ಾಂವೆವೊಂದನ: ಸತತವಾಗಿ ಹೃದಯ 
ಕಮಲದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಮಂಡಲದಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ತತ್ರ ಲಬ್ದಹದಂ ಚಿತಮಾಕೃಷ್ಠ ವ್ಯೋಮ್ನಿ ಧಾರಯೇತ್‌ ! 


ಲ 


ಕಂತೆ ಲಾ ಲಾಗ್ಲೆ ಗೀ ಅಕೋ ನ ತೀನಿ ಶಾಲ ೦, ೧೪ಸಿ 


ಮನಸ್ಸು, ಕಿರುನಗೆಯ ಮುಖಕಮವಲದಲ್ಲಿ ಸುಸಿರವಾಗಿ ನಿಂತರೆ ಆ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸೆಳೆದು ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಕಡೆಯದಾಗಿ ಅದನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಜೆಂತಿಸಹೋಗದೆ 
ಶುದಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವಾದ ನನ್ನಲ್ಲ ವಿಲೀನಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಏವಂ ಸಮಾಹಿತಮತಿರ್ಮಾಮೇವಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಿ | 


ವಿಚಷ್ಟೇ ಮಯಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜೋತಿಷಿ ಸಂಯುತಮ್‌ ॥ 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಿನಿಷ್ಠನಾದ ಪುರುಷನು ದೀಪವು ದೀಪದಲ್ಲಿ ಸೇರುವೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ವಾ ಥ್‌ ಮೆ ಹಾಲಿ ವಾಲ ವಾಲ) ಎ ಲ ಫೌ ಎಟ 1 ಇ ಗಾಲಿ ವಲ್ಲ ಎ ನಾ ನ 
ರಮ. ಊಟವ ಊಟ ಅ ಉಲ್ಲ ಅಲ್‌ ಅಲ್ರಿ ೨.3 ಅಲ್‌ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು 

ಧ್ಯಾನೇನೇತ್ಸಂ ಸುತೀವೇಣ ಯುಇತೋ ಯೋಗಿನೋ ಮನಃ | 
ಸಂಯಾಸ್ಕತ್ಥಾಶು ನಿರ್ವಾಣಂ ದವ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾಭ್ರಮಃ lvl 


ಯಾವ ಯೋಗಿಯು ಹೀಗೆ ತೀವ್ರತರವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೇರಿಸಿಬಿಡುವನೋ ಅಂತಹವನ ಚಿತ್ರವು 


ವಸುವಿನ ಅನೇಕತೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜಾನ, ಅದರ ಪ್ರಾಪಿಗಾಗಿ 
~~ 


1 'ಟೌಟ್‌ wh ಸಾನ್‌ ಹತ ಸ. ರ್‌ ಸದ್‌ ಬ್ರ ಇಸ್‌ ಜಗದ್‌ ದ್‌ 1 'ಈೆ ಸಚ್‌ TY ಆಟ್‌ ನಿ ೨ ಇದ್‌ ಜಗದ್‌ ಇದ್‌ 


— 


ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳು-ಇವೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ನಿವೃತ್ತವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ.” 


AN ಖನಿ ಮೂವ A ವಳ NA 
ಆಖಿಲಾಲ್ಲು) ಅಲಲ ಯು ಅಲಬಲುಲಸ್ಯಿನಿಲಲು QW SII ಪ್ರಸಬುಟಳ್ಳ YS 
ದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
೦ ಊನ ಕಾಳ ಇಹ್ಮಾಯ್ಸ್ನ ಡಿ. ಉ ಅಳಂತೆ ವಾವ) ನಾ ಸಾಧ 
Ned CO 0೮ ed eT WCIT 

ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಜಿತೇನ್ಹಿ ಯಸ್ಕ ಯುಕ್ತಸ್ಮ ಜಿತಶ್ನಾಸಸ್ಕ ಯೋಗಿನಃ 
ವಾ ನಾಲಾ ಶಶ ್ಮಾ ಥೆ ಸನ್ನ ಹಾರ ಕಳ ಬ್ರಾನ ಲಿ ಗಾಗ ಕಾಸ ರ್ದ ವಾಲ ಲಿ್‌ಲ Ua | 
ಛಿ wee idan A NAL IA Nd AS 88೬/88 
“ಜಿತೇಂದಿಯನಾಗಿ ಸಿರಚಿತನಾದ, ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ನನ್ನಲೇ 
ಅ ಉ — k Re ಲೀ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದ ಯೋಗಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಗಳು ಕಿಂಕರರಂತೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
KAN ೨ ೨೨ 
೮ ಅಬ. 


ಕಯಾ ಧಾರಣಯಾ ಕಾಸ್ಟಿತ್ಕಥಂಸ್ಟಿತ್‌ ಸಿದ್ದಿರಚ್ಚುತ | 
ಕತಿ ವಾ ಸಿದಯೋ ಬ್ರೂಹಿ ಯೋಗಿನಾಂ ಸಿದ್ದಿದೋ ಭವಾನ್‌ ॥೨॥| 
“ಅಚ್ಯುತನೇ!. ಯಾವ ಧಾರಣೆಯಿಂದ ಯಾವ ಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಗು 


ತ್ತದೆ? ಆ ಸಿದ್ಧಿಯು ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ? ಅದರ ಸ್ವರೂಪ-ಲಕ್ಷಣ-ಪ್ರಭಾವ 


ಹಾ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಿ ೧೫% ಇರೂ ೧ ಮಾ PRR ಷು ೦ರ 4) ಲಿ ಫಾ ಗು ಭಸ್ಮ ಕಳಿ 00) 14 ೨. ಉದುರಿ ಲಳ ಇಲ 
1101 ! ಭಲ { NAA Ne Ww AMON II 1! | Ne 15 
ದಯಪಾಲಿಸುವ ನೀನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು 3 

ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಸಿದಯೋಇಹಾ ದಶ ಪೆಣೀಕಾ ದಾರಣಾಯೋಗಹಾರಗೆ ಃ | 
ಎ OU ಉಲ » ಕಿ ಲ್‌ 
ತಾಸಾಮಷ್ಟೌ ಮತ್ತಧಾನಾ ದಶೈವ ಗುಣಹೇತವಃ ||೩. || 
“೨.ಯಸಖನೇ! ದಾರಣಾಯೋಗಪಾರಂಗತರಾದ ಮುನಿಗಳು 


ಸಿದಿಗಳು ನನ್ನನೇ ಪದಾ ಗಿ ಹೊಂದಿರತಕ್ಕುವುಗಳು. ಉಳಿದ ಹತು 
ದ ಶ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ರ ೨೦ 

ಸಿದ್ದಿಗಳು ಸತ್ನಗುಣವಿಕಾಸದಿಂದ ಸಿದ್ದಿಸತಕ್ಕುವುಗಳು 

ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮಾ ಮೂರ್ತೇರ್ಲಫಮಾ ಪ್ರಾಪಿರಿನ್ನಿ ಯೈಃ | 

ಪ್ರಾಕಾಮೃಂ ಶ್ರುತದೃಷ್ಟೇಷು ಶಕಿಪೇರಣಮೀಶಿತಾ loll 

ಗುಣೇಷ್ಠಸಜಕ್ಲೋ ವಶಿತಾ ಯತ್ಕಾಮಸ್ಪದವಸ್ಮತಿ | 

ಏತಾ ಮೇ ಸಿದ್ಧಯಃ ಸೌಮ್ಮ ಅಷ್ಟಾವೌತ್ಪತ್ತಿಕಾ ಮತಾಃ 1೨ 


ಅಣಿಮಾ, ಮಹಿಮಾ ಮತ್ತು ಲಫಿಮ ಎಂಬ ಮೂರು ಶರೀರಕ್ಕೆ 


ನಾನಿನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಿಯು OSA EN ANAT 
ಆಲ್‌ ಕೈ ಓಟ್‌ ೦ಬಿ [Ne | 


ದ್ದು. ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ಪ ಪಾ ರಲೌಕಿಕವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ 


| 
1 


ಕಾಮಎಂಬ “ದಿಯಿಂದ. 
ತಲ ಜಿ ಎ 


ಚ G 
[ತ 
ಲ ಸ್ತ 


(8 (84 

| 

ಜೈ ( 
ಣಿ 
(ಟ್ರ 
ತ್ರ 
q 
(9 
(| 
ಅ 
ತಿ 
₹೨ 
1 
ತ್ರ 
ಲ 
3 
ಕ್‌ 
(_ 
ತೆ 
ಪಾ | 
ಲ್ಲೊ 
(ನ್ಯ 


el 


ನಡೆದುಕೊಂಡು ಉಪಭೋಗಿಸಬಹುದಾದ ಸಿದಿಗೆ ಕಾಮಾವಸಾ 


* ಅಮರಸಿಂಹನು "ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮಾ ಚೈವ ಗರಿಮಾ ಲಫಿಮಾ ತಥಾ'-ಎಂದು 
ಗರಿಮಾ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಆದರೂ ಭಗವಂತನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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00 ಗಾ Named ಸಳ ಇ, ನನ EA ee | 

Ne SO WGC ಉಳು Ged Ao ಅ, ಸ್‌ ಅಳಲು Hc dW TAT NYY | 

ಮನೋಜವಃ ಕಾಮ ಹಂ 'ಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶನಮ್‌ [la || 
ಸ್ವಚ್ಛನ್ನಮೃತು ರ್ದೇವಾನಾಂ ಸಹಕ್ರೀಡಾನುದರ್ಶನಮ್‌ | 
ಯಥಾಸಜ್ಯಲ್ಪಸಂಸಿದ್ದಿರಾಜ್ಞಾಪ್ರತಿಹತಾಗತಿಃ llzll 


ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಶೋಕ-ಮೋಹ, ಮುಪು- 
ಸಾವು ಎಂಬ ಆರು ತರಂಗಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನೂರ್ಮಿತ್ಪಸಿದ್ದಿ ದಿಯ ೦ದು ಹೆಸರು ದೂರದಲ್ಲಾಗುವ ಶಬ ವನ್ನು ಕೇಳು ವುದು 


ಇಸ್‌ ಸಿರ್‌ ವ್‌ ಗರ್‌ ಹ ಇಫ್‌ VY © fF Rf 'ಚ್‌ಗಟ್‌ FL ಓು್‌ ಊಟ್‌ 


ದೂರಶ್ರ ವಣ ಸಿದ್ದಿ ದೂರದಲ್ಲರುವ ವಸುವನ್ನು. ನೋಡುವುದು 
ದೂರದರ್ಶ ನಸಿದ್ಧಿ ಮನೋವೇಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಗಮನದ ಸಿದ್ಧಿಯು 
ಮನೋಜವಸಿದ್ದಿ ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು 


ಪ್ಸವಾದ ಪ 
ಕಾಮರೂಪಸಿದಿ. ಅನ್ಯಶರೀರದಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು-ಪರಕಾಯಪ್ರ ವೇಶ 


9೦ ತವ ಇಚೆ] ELA ಇಳಿಸಗ್‌ಣ ನ್‌್‌ ಇದೆ ಗಾಗಿ Tat 


Nd ಅ ಬ [ Nes Ce NG ಓಲ್‌ GY | 1 hie Ad TF Ne he gy ಆಗಲ್‌ 


ಸ್ಟೇಚ್ಚಾಮರಣಸಿದ್ದಿ ಅಪ್ಸರೆಯರೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳು ಆಡುವ ಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು 


ಎಯ್‌ 
ನೋಡುವುದು ಕ್ರೀ ಡಾನುದರ್ಶನಸಿದ್ದಿ, ಸಂಕಲ್ಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇಕು ಬೇಕಾದ 
ವಸನುಗಳಮ ವಡೆಮಕೆ ಇಳುವುದು ಡ್‌ ಸಂಕಲ್ಪಸಿದ್ದಿ ಯಾರಿಂದಲೂ 


೨ 
ಿರ್‌ರ್‌ ೯ ಕ್ರ ಘೌ ರ ಚ್‌ ಗಟ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ದ್‌' ಊಟ್‌ ಕ್‌ "೪ ಇಚ್‌ ಡ್‌ ಗಡ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ತಡೆಯಲಡದೆ ಸಕಲದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪಾಲಿಸಲ್ಪಡುವ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ 


೨ 


ಆಜ್ಜೆ-ಆಜ್ಞಾಸಿದ್ದಿ ಈ ಹತ್ತು ಸಿದ್ದಿಗಳೂ ಸತ್ತಗುಣದ ಆಧಿಕ್ಕದಿಂದ 
ಗ ಇಾ ಛು ಇ ೦ ನ 


mem en) ಹಾಹಾ ಬಾ ಲಿ ಇಲ ಭಾಲಿ ರರ ಕಾಳ ಧಿ ಪ್ರಾಫ ಕಾಸಾ ನಾ ಲ್ನ ಹಾಕಲ್ಲ ವಾ ಅನಾ ಅಫಕ್‌ ED RS ಇ ದ್ರ ಬರ್ಮ ರಾ ನಿಮೆ 
ಇಟ COUT ಟು MUD UWP NO WWW AV UCN UN ಲಯ ಆ) 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದೇ ಗ್ರಾಹ್ಕ (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಅಮರಸಿಂಹನ ಹೇಳಿರುವ ಎಂಟು ಸಿದ್ಧಿಗಳ ವಿವರಣೆ : 


we SN ಲ್‌ 


1) ಅಣಿಮಾ-ಪರಮಾಣುವಿನಂತೆ ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. 2) 
ಮಹಿಮಾ-ವಿಭುತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಲಘಫಿಮಾ- -ಹತ್ತಿಯಂತೆ ಬಹಳ ಲಘುವಾ ಗುವುದು. 
4) ಗರಿಮಾ-ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ದೊಡ್ಡದಾಗುವುದು. 5) ಪ್ರಾಪ್ತಿ- 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲಾದಿಗಮನ. 6) ಪ್ರಾಕಾಮ್ಮ-ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪತ್ತ. 7) ವಶಿತ್ವ 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ನಿಯಂತ್ರಣ. 8) ಈಶಿತ್ವ-ಸಕಲ ಭೂತಗಳ ಉತ್ಪಾದನೆಯ 


ಹಾ್ಮಾಾಸ್ಟ್ಯಾ ಪಾ) ಸಾಲೆ (ಣಾ 
ಸಿಲಯಿರ್ಭ್ಯ. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ON mem mam ನಾನ ಹ ಹಾಾಗಯನ್ನು ಎ ರಾ ಹಾರ AO ಎ. ಹಾಾ್ಮಾ | 
A Ne ಉಳ ಆರ ಅಲ್ಯೂಲವ ಸ್ವಲ I 
ಅಗ್ಗರ್ಕಾಂಬುವಿಷಾದೀನಾಂ ಪ್ರ ಷೃಮ್ಲೋಆಪರಾಜಯಃ lls 


ಹತ್ತು ಸಿದ್ಧಿಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾಗು 
ವುದಿಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ  ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾಧಸಿದ್ದಿ ಶೀತೋಷ್ಣ-ಸುಖ- 
ದುಃಖಾದಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ಅದ್ವಂದ್ವಸಿದ್ಧಿ ಇತರರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಾದ ಪರಚಿತ್ರಾಭಿಜ್ಞಾ ಸಿದ್ದಿ 
ಅಗ್ನಿಯ ಸುಡುವಿಕೆಯನ್ನು ತಡೆಯಬಹುದಾದ ಅಗ್ನಿಸ್ತಂಭನಸಿದ್ದಿ. ಸೂರ್ಯನ 
ಶಾಖವನ್ನು ತಡೆಯಬಹುದಾದ ಸೂರ್ಯಸ್ತಂಭನಸಿದ್ದಿ ನೀರಿನ ಮೇಲೂ 
ನಡೆದು ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದಾದ ಜಲಸ್ಪಂಭನಸಿದ್ದಿ. ವಿಷವೇ 
ಮೊದಲಾದುವು ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ 
ವಿಷಸ್ತಂಭನಸಿದ್ದಿ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸೋಲದೇ ಇರಬಹುದಾದ ಅಪರಾಜಯಸಿದ್ದಿ, ಇವು ಕ್ಪುದ್ರ ಸಿದ್ದಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಏತಾಶ್ಟೋದ್ದೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಯೋಗಧಾರಣಸಿದ್ದಯಃ | 


ಚಕ್ರಾ ದಾರಣಯಾ ಯಾ ಸಾದಹಾ ವಾ ಸಾನಿಒ 


RN Fd 
ಗಿರ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಿರ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಕ್‌ ಸಾತ್‌ ಆ ಇದ್‌ ೬ ಯ್‌ ಇರ್‌ಲ್‌ದ್‌ ವ ಗಿರ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗತ್‌ ಗಿ wi dd kL ರ್‌ 


ಣೌ & ಗೌ 
ಗ್‌ “ಚ್‌ nd ಚ್‌ ಇರ್‌ ಇವರ್‌ ನ್‌ ಚ್‌ ರೀತಿಯಲ್ಲಾ ಲ್ಲ ರಗತ್‌ ಕ ಲ್‌ 


ಗಮನಿಸಿ ಕೇಛು : 

ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮಾತ್ಮನಿ ಮಯಿ ತನ್ಮಾತ್ರಂ ಧಾರಯೇನ್ನನಃ | 

ಅಣಿಮಾನಮವಾಪ್ಲೋತಿ ತನ್ನಾತ್ರೋಪಾಸಕೋ ಮಮ 1೧೦! 
ಉದ್ಧವ! ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ್ಷತಮವಾದ ತನಾತ್ರಗಳು 

ನನ್ನ ಶರೀರಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಯಾವ ಸಾಧಕನು ಕೇವಲ ನನ್ನ ತನಾತ್ರ 


ಶರೀರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವನೋ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂಕ್ಷಾಕಾರ 
ವಾಗಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವನೋ, ನನ್ನ ತನಾತ್ರಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 





೨ 
CS 


3218 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಎನನ್‌ ರಾ ವಾರಾ ಖನ್ನಾ ಶಾಕ್ಯ ರ್ನ ವಾ ಇ ಹಾಸಾಲ್ಸ್ಮ ದಿಲವೋ, ಅಲತಹವನಿಗೆ ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಲಿ್‌ಲ ಕಾ 
NO) ಲಆ್ರಿಟೀಬಲ್ಲ ಲ್ಯ ನಲಿ ಲಲ್ರಲ YOST! SWIM 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬಹುದಾದ "ಅಣಿಮಾ'-ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಿಯು ಸಿದ್ದಿಸು ಪ್‌ ಸ 
ಮಹತ್ಕಾತ್ಮನ್ಮಯಿ ಪರೇ ಯಥಾಸಂಸ್ಕಂ ಮನೋ ದಧತ್‌ | 


ಮಹಿಮಾನಮವಾಪ್ಲೋತಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸ ಪೃಥಕ್‌ i [೧೧॥ 


ಮಹುತ್ತತ್ತ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನೇ ಪ್ರಕಾಶಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ವಾಮ ಸಮಸವಾದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಕೇಂದ್ರಬಿಂದುವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಯಾವನು ಆ ನನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮಹ ತತಾಕಾರಗೊಳಿಸಿ 


Ne ಸ್ಥಿ ಘಟ್‌ ಇದ್‌ Nh ೨೪೧, ದ! ಗಡ್‌ ಸಿರ್‌ ಸೇ hf Nd Add 


ತನ್ನಯವಾಗಿಸುತಾನೆಯೋ ಅವನು ಮಹಿಮಾ-ಎಂಬ  ಸಿದಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಶರೀರಗಳೇ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಥ್ವಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸ: 


ಅಲ್‌ added BN ಅರ ಸ್‌ 
ಯಾವನು ಲೀನಗೊಳಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಸಾಧಕನು ಆಯಾ ಭೂತಗಳ 
ಮಹತವನು ವಡೆದುಕೊಳುತಾನೆ. ೧೧7 ಘಾ ಡಫ ತಾಫ್ಟಾಷ CE ಕಾಣಾ ಶ್‌ ಬ್ಯ ಗಳ EY 

ಉಲ್ಲ ಳು ಲ್ವ ಇಟು ಟಖ P4ಲಲರಿ ಆಹಖOOWT ಗಲ 


ಅಂತಗರ್ತವಾದ ಸಿದ್ದಿಯಾಗಿದೆ. 
ಹಪರಮಾಣುಮಯೇ ಜಿತಂ ಭೂತಾನಾಂ ಮಯಿ ರಣಯನ್‌ । 


RU ಇಫ್‌ ಇರ್ಡಾ dd CJ rN NN ಶಾ ಜ್‌ 


ಕಾಲಸೂಕ್ಷ್ಮಾರ್ಥತಾಂ ಯೋಗೀ ಎಫಿಮಾನಮವಾಪು ಯಾತ್‌ 11೧೨ 
ಯೋಗಿಯು ವಾಯುವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾಭೂತಗಳ 
ಪರಮಾಣುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ರೂಪವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 


* ತನ್ಮಾತೆ : ಪಂಚಭೂತಗಳ ಅವ್ಕವಹಿತ ಸೂಕ್ಸಾವಸ್ಟೆಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ 


ಠಿ 


ದೃಷ್ಟ. ಉತ್ತಟಾವಸೆಯನು ಹೊಂದದ, ಸೂಕವಾದ, ರೂಪಾದಿಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಮ್‌ ಠ ಧಿ ರ » 
ಆಶ್ರಯದ್ರವ್ಯ. ಮೊಸರಿನರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದ ಕ್ಷೀರಕ್ಕೆ 
ಕ್ಷೀರತ್ತಾವಸ್ತೆ-ದಧಿತ್ತಾವಸ್ನ-ಈ ಎರಡು ಅವಸ್ಥೆಗಳ ಮಧ್ಯಕಾಲದ ಅಸ್ಟೆ 6 ೀರತ್ತಾವಸೆಯ 
ರಾ ದಂ ರ60ಾ ೦೨, ವ ರಂ 
ಅವಸಾನ ದಧಿತ್ಹಾವಸ್ಥೆಯ ಆರಂಭ- ತ್ರಾ ಅವಸ್ಥೆ ಯಂತೆ ತಾಮಸಾಹಂಕಾರಕ್ಕೆ 
ಕ ಛು 


ಅಹಂಕಾರತ್ವಾವಸ್ಥ ಭೂತತ್ತಾ ವಸ್ಟ-ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯ ಕಾಲದ ಅವಸ್ಟೆಯು 
ತನಾತ್ರೆಯೆನಿಸುವುದು. ಅದರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅಂತಹ 'ಅವಸ್ಟೆ ಯೊಡನೆ ಕೂಡಿದ 
ದ್ರವ್ಯವೂ ತನಾತ್ರೆಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅಂತಹ ದ್ರವ್ಯವೇ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗೆ ಉಪಾದಾನ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಈ ತನಾತ್ರೆಗಳು ರೂಪ- ರಸ-ಗಂಧ- ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ಶಬ್ದಗಳೆಂಬ 
ಐದು ಬಗೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 3210 
ನ್ನ ಹಾಲ ಬಾನಿ ಬಾ ಎನ್ನಾ ಹಾ ಘಾ ಬಾ ಸಾ ಯ್ಯ ಭಷ ವರಿವ ೧  , PAR ಲಾ ಾ್‌ೆ 
ಆಗಲ್ಲ SUN OCW WU WAN WAS ರಾಂ NOUV UY ರ್ಯ ಉಲ ದ್‌್‌ 


ಎಂಬ ಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಯೋಗಿಯು ಪರಮಾಣುರೂಪವಾದ 
ಕಾಲದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಹಗುರವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಧಾರಯನ್‌ ಮಯಹಂತತ್ತೇ ಮನೋ ವೈಕಾರಿಕೇಖಿಲಮ್‌ | 
ಸರ್ವೇನ್ನಿ ಯಾಣಾಮಾತ್ಮತ್ನ್ಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮನ್ಮನಾಃ ॥೧೩॥! 
ಸಾತ್ತಿಕಾಹಂಕಾರವನ್ನು ನನ್ನ ಸ್ನರೂಪವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಆ 


ಆಲಯ ಯ್‌ ಇಸ್‌ ಗಸ್‌ ಫ್‌ ಗ್‌ ಜ ₹ಔೌಥ 


ರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ದಾರಣೆ ಮಾಡುವ ಯೋಗಿಯು ಸಮಸ 
| ಮಿ 


ನನ್ನ ' ಸ್ನರೂಪವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಯೋಗಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಎಂಬ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. 


ಪ್ರಾಕಾಮ್ಮಂ ಹಾರಮೇಷ್ಮಂ ಮೇ ವಿನ್ನತೇ*ವಕ್ರಜನ್ನನಃ |೧೪॥| 
ಯಾವ ಯೋಗಿಯು ನನ್ನ ಮಹತ್ತತ್ಥಾಭಿಮಾನಿ ಸೂತ್ರಾತನಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


ಷ್ಟ ಗರಿ ED ~ em PAS NS ES | 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವನೋ ಅವನು ಅವ್ಯಕ್ರಜನವಾದ (ಸೂತ್ರಾತವಾದ) 
ನನ್ನ “ಪ್ರಾ "ಪಾ ್ರಾಕಾಮ್ಯ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ 


ಅವನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಮಸಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ವಿಷೌ ತದೀ ಶ್ಹರೇ ಚಿತಂ ಧಾರಯೇತ್ಕಾಲವಿಗ್ರಹೇ | 


ಣ “ರ್‌ 


ಸ ಈಶಿತ್ಸಮವಾಪ್ಟೋ ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಶೋದನಾಮ್‌ 11೧೫॥ 
ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಮಾಯೆಗೆ ಈಶ್ಲರನಾದ, ಕಾಲಪುರುಷನಾದ, ನನ್ನ 


ರಸದ ಗಾರ್ಗ್‌ ಗಾಗಾ ಲ್ಲಿ ಳಿ ನಿ Ge ರಾಸ ಮ ನ್‌ 

ಲ್ಸ ಟ್ಟ © Rad ಗ UN 1 IN Ad bid de WUC TY Add 

ವನೋ, ವಿಷುಸರೂಪದಲಿಯೇ ಚೆತವನಿಟ್ಟು ನಿಸುವನೋ, 

4 ೧೦. ೨ fC ಲಿ 

ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಷ್ಟುಮಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನೋ-ಅಂತಹಯೋಗಿಯು 

ಕೇತ ಜ್ಞರಾದ ಜೇನೂದನೂೂ ಕೇತ್ರಗಲಾಡದ ಇಜೇಧೆಗೀಷಮಾದಿಗಛನಗ (ದೇಶ್‌ 

ONS ಕು ಲ" ಲು ॥ "ಓ wR ರುವ ಕ ದ್‌ ಬನ ಜು ಹುತತ ಆಹ್‌ ರುತ ದದ 

ಗಳನ್ನೂ ) ನಿಯಮನಗೊಳಿಸುವ ಈಶಿತ್ವವೆಂಬ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 
1 \ 
@) (©) 
ತೆ ಕೈ 
(AO _ QA 
CS *..ಎ TERY 


೨ 
CS 
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ANISTON Dott ANS ಲ್ಯ ef Iw OS 


ಉಲ dC ಬ 
ಊ ಐಎ 
ಮನೋ ಮಯಾದಧದೋಗೀ ದ್ವರ್ಮಾ ವಶಿತಾಮಿಯಾತ್‌ ॥೧೬॥! 
ಸ್ಥೂಲ-ಸೂಕ್ಷ್ಮ.2ಕಾರಣಗಳಾದ ವಿರಾಟ್‌-ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ-ಮಾಯೆ 
ಯೆಂಬ ಮೂರು ಉಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಅತೀತನಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ತುರೀಯ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿರುವ, ಷಡೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಗವ 
ಚ್ಚಬ್ದವಾಚ್ಯನಾಗಿರುವ ನಾರಾಯಣನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನಗೊಳಿಸುವ ಯೋಗಿಯು ನನ್ನ ಧರ್ಮವೇ 
ಆದ ವಶಿತ್ಟವೆಂಬ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ.” 
ನಿರ್ಗುಣೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಮಯಿ ಧಾರಯನ್‌ ವಿಶದಂ ಮನಃ | 
ಪರಮಾನನಮಾಪ್ರೋತಿ ಯತ್ರ ಕಾಮೋವಸೀಯತೇ ln ll 


ಮಾತ ಆ ಕಳಳ ರಪಣ ವ್‌ ಕಾಂ 


p. 7 


ಉದ್ಭವ! ನಿರ್ಗುಣಬಹವಾ ನಾನೇ ಆಗಿದೇನೆ. ಯಾವ ಯೋಗಿಯು 


ಗ ಗನ Ue ಸ್ಕಿ ಫ್‌ ಕ್ಷ ೌ ದಿ ಇ ಸರಗರ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ | 8 'ಇಆ್‌'ಟ್‌'ರ್‌್‌ 


ತನ್ನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸನ ನನ್ನ ನಿರ್ಗುಣಸ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಎ © 


ವಸಾಯಿತಾ-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಿದ್ದಿಯಿಂದಾಗಿ 


ಇಂ ಗಾ 
ಕಾಮನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರಸನಗೊಂಡು ಬ್ರಹಾನಂದವೊಂದೇ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುತದೆ. 
ಹಾ 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಪತೌ ಚಿತ್ತಂ ಶುದ್ಧೇ ಧರ್ಮಮಯೇ ಮಯಿ ! 
ಧಾರಯನ್‌ ಶ್ಚೇತತಾಂ ಯಾತಿ ಷಡೂರ್ಮಿರಹಿತೋ ನರಃ 11೧೮॥ 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಸ್ನಾಮಿಯಾದ, ಶುದ್ಧಾತನಾದ, ಧರ್ಮಮಯನಾದ 


ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ವನ್ನು ಯಾವ ಯೋಗಿಯು “ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧರಿಸುವನೋ 
ಅವನು ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಹುಟ್ಟು-ಸಾವು ಮತ್ತು ಶೋಕ-ಮೋಹ 


* ವಿರಾಟ್‌ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ೯ಶ್ಚ ಕಾರಣಂ ಚೇತ್ಕುಹಾಧಯಃ | 
ಈಶಸ್ಕ್ಯ ಯತ್ರಿಭಿ ರ್ಜೀನಂ ತುರೀಯಂ ತತದಂ ವಿದುಃ ॥ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸ್ಥೂಲ-ಸ ಸೂಕ್ಷ-ಕಾರಣಗಳು ಅಥವಾ ವಿರಾಟ್‌ ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ- 
ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಮೂರು ಉಪಾಧಿಗಳುಂಟು. ಈ ಮೂರರಿಂದಲೂ ರಹಿತವಾದ ತತ್ನಕ್ಕೆ 


ತುರೀಯವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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pe OR ಬಿವಿ ನಾಥ ನಾ ಸಾನ ಪಾಲಿ ಲಿ ನಾ ರಾವ ನ್ನ್ನ ಗಾಲಾ ್ಮಾ ಛಿ ಫಾ ಲಿ ಜಾ ಸ್ಟಾ ಕಾನಾ ಹಾಸ ಹಾ ಷ್ಟ 
{Iv Ad DAG || I Wl QaAAs OVO 1 CA ud ಉಟ AN KAS OG WCAG 

ಇಂ ಐ ಜವ ತ್ಮ 
ಹೊಂದುತಾನೆ 


ಮಯ್ಯಾಕಾಶಾತ್ಮನಿ ಪ್ರಾಣೇ ಮನಸಾ ಘೋಷಮುದ್ದಹನ್‌ ! 
ತತ್ರೋಪಲಬ್ರಾ ಭೂತಾನಾಂ ಹಂಸೋ ವಾಚಃ ಶೃಣೋತಸೌ ॥೧೯॥ 


ನಾನು ಸಮಷ್ಟಿಪ್ರಾಣರೂಪದ ಆಕಾಶಾತ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಯಾರು ಈ 


ನನ್ನ ಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಮೂಲಕವಾಗಿ ಅನಾಹತನಾದವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವನೋ ಅಂತಹವನು ರದೂರಶವಣ-ಎಂಬ ಹೆಸದಿನವ 


ಇರ್‌ a \ ಘ್‌ hed had FV 


ಸಿದಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗುತಾನೆ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ವಿವಿಧ 


pe rN 


ತೆ 
ನ್ನ mek me 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 


ಖು ಲ 


ಸಮರ್ಥನಾಗುತಾನೆ. 
ಚಕುಸಹರಿ ಸಂಯೋಜ ತಹಾರಮಪಹಿ ಚಕಾಷಿ | 
ಮಾಂ ತತ್ರ ಮನಸಾ ಧ್ಯಾಯನ್ನಿಶ್ಚಂ ಪಶೃತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಕ್‌ ||೨೦॥! 


ಯೋಗಿಯು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನಲ್ಲೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯ್ಕಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅತಿಸೂಕ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತನು ದೂರದರ್ಶನವೆಂಬ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. ಈ ಸಿದ್ದಿಯ ಫಲವಾಗಿ ಆ ಯೋಗಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ 


ಜಾಗದಿಂದಲೇ ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮನೋ ಮಯಿ ಸುಸಂಯೋಜ ದೇಹಂ ತದನು ವಾಯುನಾ | 
ನ | 


acl 
|W} 


Hee \ ಆ 


ಕಾ ಕ ಲ ON ಛ್ಸಿ 


“ಖು ಲ್ಲಿ ತ್ನು ಬೆಲ್ಲ ಖಿಲಿಔಖಲಿಯುಬನಿ ಸಿರಿತಿಬಾುಗಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳಿಸಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಮನೋಜನ-ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಸಿದ್ದಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಈ ಸಿದ್ದಿಯ ಫಲವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು 
ಹೋದಷು ವೇಗದಲೇ ಶರೀರವಾ ಮನಸಿನ ಜೊತೆಯಲಿ ಹೋಗುತದೆ 
ದ್‌ ae A Md ಸ್‌ ಸದ್‌ ಹ ಹ್‌ ಚಿತ್ರ) ಆ್‌ ತ್‌್‌ ಟೆ ದ ಆಸಸ್‌ ಲ ಜೈ ಸಪ್‌ ಹ್‌ ಓ. 8 ಕ್‌ ಇತ್‌ 6 
ಯದಾ ಮನ ಉಪಾದಾಯ ಯದದ್ರೂಪಂ ಬುಭೂಷತಿ | 
ತತದ್ದವೇನ್ಹ್ನನೋರೂಪಂ ಮದ್ಯೋಗಬಲಮಾಶ್ರಯಃ || ೨೨॥ 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಹ, LA 
CS *..ಎ TERY 
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ನಾ ಬಾವ ವ ಸ ಇನ್ನ ಘಾ (ಕಡಿ ಧಿ ತ್ಮಾ ಹೌ ಲ್ಸ PRS ಇಷ್ಟಾ ನ ನ್ನ ಬಾನ ಬಾವಿ ರ ನ್ನ 1) 1 ಕ್ಮ ಕಾವಾ UN ಹಾಡಲಿ ಸಾಕ್ಸನ್ನ ಇಸಾ ನ್ನ 
ಲಂ) ರೂರ Nf 1 ಇಟಗಿ ಆಅ ಟಂ ಬಲಟುಲ ND 


ವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಸುವನೋ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ 
dA ಮ್‌ ದ್ನ ಹೊಂ ದುತಾನೆ. ಯೆ ೋಗಿಯು ತನ 
Nee Ned Need hed hd Ghd ಓಟ್‌ NN hea ಆಂರೀಯಿ ಓಟ © OW na 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ ತನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ 
ದೇವತಾರೂಪವನ್ನು ಅವನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


ಪರಕಾಯಂ ವಿಶನ್ಸಿದ್ದ ಆತ್ಮಾನಂ ತತ್ರ ಭಾವಯೇತ್‌ | 
ಪಿಣ್ಣಂ ಹಿತ್ವಾ ವಿಶೇತ್ಲಾಣೋ ವಾಯುಭೂತಃ ಷಡಜ್ಜ ವತ್‌ 1೨೩. | 


ಯಾವ ಯೋಗಿಯು ಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸು 
ವನೋ ಆ ಯೋಗಿಯು ತಾನು ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳ 


ಡ್‌್‌ ಇತ್‌. ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ. ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ್‌ ಇರರ ಇರ್‌ ಇಷ ಇತ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಇರಾ ಇರ ಇಷ ಇರ. ಇಷ ಇರ ಇರ ಗಡು ಒಡದ ಇರ್‌ ಡ್‌ ಇರ್‌ 


ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೇ ಮನಸ್ಸು "ಅವನ ಪ್ರಾಣವಾಯು 


ಳಾ ಸರದು ಇಲ್ಲ ನ್ನ ಲಲ್‌ ದಿ ಛ್ಮಾರ್ಥಾಲ್ಗಷ = ಫಾರ ದ್ಯ ಾಘಾಲಿ ದೆ ರ್‌ A 
ಬಲಲ ಲ್ಲ WAM o ಒಂದು ಓಟ © Cad Cd to Ad ಜೌ Sೊಂ೦Kಿ ಓಸಿ © Und [ 1 


ಹಾರಿಹೋಗುವ ದುಂಬಿಯಂತೆ ವಾಯುರೂಪವಾದ ಪ್ರಾಣವು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ 
ಶರೀರದೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಪಾರ್ಜಾಃಸಾಅಷೀಡ್ಕ ಗುದಂ ಪ್ರಾಣಂ ಹೃದುರಃಕಣ್ಯಮೂರ್ಥಸು | 


5 ಸು ಹಾಸ ೧ ಕ್ಟ ಟ್‌ ವಿ ನನ ೧ನೆ ಸಾಲೆ ಇನೆ | 
ತಲಯ MS ವ ಸೀ ಬ್ರಹ್ಮ ನೀತೂ ಬೀತಿ ಕಾತ್‌ Il 


ಯೋಗಿಯಾದವನು ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿತ್ಕಾಗಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ 
ಎಡಗಾಲಿನ ಹಿಮಡಿಯಿಂದ ಗುದದ್ದಾರವನ್ನು ತಡೆದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಾಣ 


ವಾಯುವನ್ನು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೃದಯ, ವಕ್ಚಃ ಸ್ಥಳ, ಕಂಠ, ಶಿರಸ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಹತ್ತಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮರಂಭ್ರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪರಬ್ರಹವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳಿಸಿ 


ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿ ಬೇಕು. (ಇದಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛಾಮರಣಸಿದ್ದಿ ಎಂದು ಹೆಸರು.) 
ವಿಹರಿಷನ್ಸುರಾ ಡೇ ಮತ್ಸಂ ಸತ್ತಂ ವಿಭಾವಯೇತ್‌ 1 

ಎಮಾನೇನೋಷತಿಷನ್ನಿ ಸ ಸತ್ತವೃತ್ತೀಃ ಸುರಸ್ತಿಯಃ ೨೫1 
ಯೋಗಿಯೇನಾದರೂ ದೇವತೆಗಳ ವಿಹಾರಸಳದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸಿದರೆ ನನ್ನ ಶುದ್ಧಸತ್ಸಮಯಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 

\ 

(9) 

Qf) 

೩ DB 
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ಯಥಾ ಸಜ್ಯಲ್ಲಯೇದ್ದುದ್ದ್ಯಾ ಯದಾ ವಾ ಮತ್ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಮಯಿ ಸತ್ಯೇ ಮನೋ ಯುಣಇಣನ್‌ ತಥಾ ತತ್ಸಮುಪಾಶ್ನುತೇ ॥ 


ಯಾವ ಯೋಗಿಯು ನನ್ನ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಶರೀರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಿರಗೊಳಿಸಿರುವನೋ, ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ಲಶ್ವರೂಪಃ ಪದ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗನಾ 


ಇದಲ್ಲಿ 
ಯೋ. ವೈ  ಮದ್ಯಾವಮಾಹನ್ನ ಈಶಿತುರ್ವಶಿತುಃ ಪುಮಾನ್‌ 
ತ ತಸ್ಕ ಚಾಜ್ಞಾ ಯಥಾ ಮಮ 11೨೭! 
ಈಶಿತ್ವ ಮತ್ತು ವಶಿತ್ವ- ಎಂಬ ಈ ಎರಡು ಸಿದ್ದಿಗಳಿಗೂ ನಾನೇ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೇ ಆಗಲೀ ಯಾರೇ ಆಗಲೀ 
ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಲಾರರು. ಯಾರು ನನ್ನ ಆ ರೂಪವನ್ನು 


ವ್‌ 
ೀ ಅಂತಹವರ 


A ವಮ 


ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಅದೇ ಬಾವದಿಂದ ಯುಕರಾಗಿರುವ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಯಾರೂ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಲಾರರು. 


ಮದ್ಭಕ್ಕಾ ಶುದ್ಧಸತ್ತಸ್ಮ ಯೋಗಿನೋ ಧಾರಣಾವದಃ | 





ತಸ್ಕ ತ್ರ ಕಾಲಿಕೀ 'ಬುದ್ಧಿರ್ಜನ್ಮಮೃತ್ಕೂಪಬ್ಯಂಹಿತಾ || ೨೮1 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ 
ದಿರುವ, ನನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶುದ್ಧಸತ್ನನಾಗಿರುವ 
ASANTE DEN OS ಳ್ಳ NN ನಾಳೆ 
MNO 11 ತ್ರರಲಲ ಉಸ್ಲಿ ಲ| ಆ). ಅಂ! ಅಲ್ಟು ಎಲಲ! ಆಲ 
ತಿಳಿದಿರುತ್ತವೆ 
ಅಗ್ನಾದಿಭಿರ್ನ ಹನ್ನೇತ ಮುನೇರ್ಯೋಗಮಯಂ ವಪುಃ | 
ಮದ್ಯೋಗಶ್ರಾನಚಿತಸ್ಮ ಯಾದಸಾಮುದಕಂ ಯಥಾ ॥೨೯॥| 


ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ವಿನಾಶವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
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ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಗ್ತಿಯಿಂದಾಗಲೀ ನೀರಿನಿಂದಾಗಲೀ ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ಬಾಧೆಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮದ್ದಿಭೂತೀರಭಿಧ್ಯಾಯನ್‌ ಶ್ರೀವತ್ಸಾಸ್ರವಿಭೂಷಿತಾಃ 


ಧ್ವಜಾತಪತ್ರವ್ಯಜನೆ ಸ ಭವೇದಪರಾಜಿತಃ ls. oll 
ಯಾವ ಯೋಗಿಪುರುಷನು ಶ್ರೀವತ್ಸನೇ ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನಗಳಿಂದಲೂ 
ಚಕ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ನಾರಾಯಣಾಸ್ತವೇ 


ಮೊದಲಾದ ಅಸ್ತಗಳಿಂದಲೂ ವಿಭೂಷಿತವಾದ, ದ್ರಜ- ಛತ್ರ -ಚಾಮರ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾದ ನನ್ನ ಅವತಾರಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನದ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ಧಾರಣೆಮಾಡುವನೋ ಅಂತಹ ಯೋಗಿಯು ಅಪರಾಜಿತನಾಗುತಾನೆ. 


ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಪರಾಜಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. . 
ಉಪಾಸಕಸ್ಥ ಮಾಮೇವಂ ಯೋಗಧಾರಣಯಾ ಮುನೇಃ | 


ಶಿ 
ಮ್ಮ ಹಾ ಉಪ ತಿಷನಶೇಹತಃ | 
dO ಸ Ww ಭೀ ಓಟ್‌ Il 


ಸಿವಯಃ ಪಣಃ ಅಾರಿಯಅ$€ 
ಧ ೪ “ಬು 
9 ೧ ರ್ಯಾಂತಾ7ಳಿ ಥ್ರ೦ಿ ಸ ರಕಾರ್ಯಾಗಾಲ್ಲಿ ಗ್ಯ ಕಾರ್ಕಾನಾಲ್ರ ONE ಲ ENN ಇಲ್ಲಿ 
ANI GNSS ANN ಛಲ ಟಟ ಲ TS SAMSON ag NA ACA ಲಲ ' ಓಟ ಛಲ NA CY 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಮತ್ತು ಯೋಗಧಾರಣೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
PP ND SD ಸಾಫ್‌ ಸಸಾರ ಸಾಸಾಫ್ರಾನನ್ನಾ ಪಾಕ ದೌ ಸಾಜಾ ರಾ ಜ್ನ PP NS ES ಸಾಸಾಲ ೩ ರ್ಗ ಇ ನ್‌ ಹಾವ ಸಾಸ ಷ್ಟ 
ಆಲಿಯ ಟು Dud WAM ೧೦ ON ಅಂತಹುವನ ಬಳಯಿಲ್ಲ ಲಲ 


ಗಿ 
ಶಿ 
ವರ್ಣಸಿರುವ ಸಿದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ಣರೂಪದಿಂದ ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. 


WN 


ಜಿತೇನ್ನಿ ಯಸ್ಯ ದಾನ್ನಸ್ಕ ಜಿತಶ್ಚಾಸಾತ್ಮನೋ ಮುನೇಃ | 
ಮದ್ಭಾರಣಾಂ ಧಾರಯತಃ ಕಾ ನಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಸುದುರ್ಲಭಾ lla ೨1 


ಉದ್ಧವ! ಯಾವ ಯೋಗಿಯು ಪ್ರಾಣ-ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವನೋ, ಸಂಯಮಿಯಾಗಿರುವನೋ,. ಧ್ಯಾನದ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಧಾರಣಮಾಡಿರುವನೋ, ಅಂತಹವನಿಗೆ 
ದುರ್ಲಭವನಿಸಿದ ಯಾವ ಸಿದ್ದಿಯಿದೆ? ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ದಿಗಳೂ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. | 
ಅನರಾಯಾನ್‌ ವದನೇತಾ ಯು ಇತೋ ಯೋಗಮುತಮಮ್‌ | 


ಆಲಂ ಅಲ್ಲರಿ ಅತ್‌ OOS ಅಂ ಎಂಎ 


ತ್ರ ತೆ 
ಮಯಾ ಸಂಪದೃಮಾನಸ್ಕ ಕಾಲಕ್ಷಪಣಹೇತವಃ 1೩.೩ || 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 3225 

ಬಿಲ ಅನಿ ಎರಿ ಕ್ಯಾ ಿರಳಿ ವಾ ನ ಬ್ಬ ಡಾ ವಿ ಬ್ರಾ ಹಾರೀ ದರಾ ಕ್‌ ನಿರಾ ಾಾ್ಸಾ 

ಟು) ಊರ ಲ (1 DIN A ಇಂ GAAS DO ಸಖಲ 
ಯೋಗಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇವಲ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಬಯಸಿರುವ ಯೋಗಿಗೆ ಈ ಸಿದ್ದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಘ್ಣಕಾರಿಗಳಂದು ಬಲ್ಲವರು 
ETI ee ee EU ತೆ ಎಲ ಜಾಲಿ ಸ್‌ ಧಗ್‌ ಸಮ ಶ್‌ 
ಆ ರಲ್ಲ ತವ್‌ ರಲಿರೂ ಇ ್ಫೂ ಆಲ್ಲಿ ಅ ಪ್‌ ಲ UY ಓಟ) EU A ಇ 


ಹ 


Ww 
ಜನೌ ಒಷಧಿತಪೋಮನ್ರೆ ರ್ಯಾವತೀರಿಹ ಸಿದ್ಧಯಃ | 
ರೋಗೇನಾಪ್ಲೋತಿ ತಾಃ ಸರ್ವಾ ನಾನೆ ೈರೋಗಗತಿಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ಔಷಧಿ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿ ಯಾವ ಯಾವ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೋ ಆ ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ 
ಯೋಗದ ದಾರಣೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಆದರ ಯೋಗದ 


ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇರ ಇರ ಸಾ ಕ್‌ ಜ್‌ ಇರ ರ್ಜ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇದ್‌ ನಾವ್‌ ಜಾರ ಇತ್‌ ಸಾರ್ಥ ಇದ್‌ ಇಡ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ಥ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌. ಇಷು ಇಷ್ಟ್‌. ಇರ್‌ ಜರ ಇಷ್ಟ್‌. ಇದ್‌ ಇರಾ ಇತ್‌ ಹಾವ್‌ ಇರ್‌ ಇಾರ್‌ ಜಾಟ್‌ ಇತ್‌. ರ್‌ ಇದ್‌ ಇ 


ಸಿದಿಗಳು ಕಾರಣಗಳಾಗುತವೆ. 


4 


ಅಂತಿಮಗುರಿಯಾದ ಸಾರೂಪ್ಯ-ಸಾಲೋಕ್ಕಾದಿಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಜಾಲಿ ಸೃ ವಾಲಿ ದ್ಯ ವಾಲಿತು ಧಾರಣಗೊಳಿಸ ಮ ವಿಜ ee ೧ನೆ ನಾಲ್ಗ 
ಕಹಿ ಮೇಳ | Mov AWUYUNM OVW ಲ.ಎಟುಈಲ।| | Ad ೬ ಯಲ್‌ EU Rad 
ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಸರ್ವಾಸಾಮಪಿ ಸಿದ್ದೀನಾಂ ಹೇತುಃ ಪತಿರಹಂ ಪ್ರಭುಃ | 

ಅಹಂ ಯೋಗಸ್ಕ ಸಾಜ್ಬ್ಯಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಬಹ್ಮ ವಾದಿನಾಮ್‌ lle. 2511 


ಉದವ! ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದಿಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ, ಒಡೆಯನೂ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಭುವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಬ್ರಹವಾದಿಗಳು ಹೇಳುವ 
ಯೋಗವೆಂಬ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೂ ಸಾಂಖ್ಯವೆಂಬ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ನಾನೇ 
ಏಕಮಾತ್ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಹಮಾತ್ಕ್ಮಾ$ನರೋ ಬಾಹ್ಕೋ8ನಾವೃತಃ ಸರ್ವದೇಶಿನಾಮ್‌ | 
ಯಥಾ ಭೂತಾನಿ ಭೂತೇಷು ಬಹಿರನ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ತಥಾ lla ll 


ಆಕಾಶವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಪಂಚಭೂತಾತಕ 
ನಾಗ್‌ ಧಾಣಿಗಲನುೂ ಕ್ಲಿಛಗ್ಗೆನ್‌ ೧ಗಗ್ಗೆ ದಾಗ ಗಳಲಿ ಹಮೇ AN 
oe ಆ ಓಟ್‌ hb hd ॥ ಟು ಳೆ WMO! dl I ಕೈ ed Al ॥ hed 


* ಜನ್ಮ ತಃ ಪಡೆಯಬಹುದಾದ ಸಿದ್ದಿಗಳೆಂದರೆ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಆಕಾಶಸಂಚಾರ. 
ಮೀನುಗಳಿಗೆ ಜಲಸಂಭನ (ಜಲವಾಸ) ಇವ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಸಿದ್ದಿಗಳು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಫು ಜೃ ಹಾಸ್ಯ್‌ ಇಲ್ಲೊ ಗ್ರಾ ಥಿ ಸ್ರ ನಾ ವ ನ್ನ ಸಮಸವಾ ಸರಳ ವಿಲ ೧೧ = 
UYU IN ಲಲ! MAM ೧೮೧ ಓಡಿ ಲಲ! ಯಲ ಈ 


ರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು ಆವರಣವಿಲ್ಲದವನಾದ ಕಾರಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಹೊರಗೂ ಇದ್ದು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ.” 


ಛು 
> 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬೆಗದವಂತನ ವಿಬೊತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ 


ಆಕ ಹಾ ಇರ್ತ ಇರ್ತ ಸರ್ಜಾ ಇರ್ತಾ yy ದ ಟದ ದ ಜದ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಇರ್ತಾ ಇತ್‌ ಇ 


ತೆ [J ಹಾನಿ ಈ 
ಹಹಗೆ RS RN ತ್‌ ಹಾರ್ಟು —— nD Ed ಕಶ ಎ. ಕೆಕೆ 
avr KN ಉಊ ಲಲಂಉಂಲ೪ ಉಲ್ರೀಲಿನ್ನುಪ್ಯಿಳ್ಳ ಖಲ ್ಯೂಲಂ 11( 11 
ಉಚ್ಚಾವಚೇಷು ಭೂತೇಷು ದುಜ್ಜೇಯಮಕ್ಕತಾತ್ಮಭಿಃ | 
೧ಗಿಕಿರಾರಾ ಹೇ ಶ್ವಾ ಉಗ 0 ಕೆರ್ಕ್ಳಕಾಳಧ್ನಾರ ನಾ ಪಾ ರತನ ರಳ. ೧ ಕ್ಲ ಹಹ ನಲ 11 all 
ಆಅಂಲ ಸ ಅಲ್ಲಲ ಉ(ಸಂರು ಅಲಲ ಅಟ ಅಊಲ್ರದ್ಮೂಿಲಂ Hi 


“ಭಗವಂತ! ನೀನು ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತನಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಆದಿ, 
ಮಧ್ಯ, ಅಂತ್ಯಗಳೆಂಬುವು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಆವರಣರೂಪವಾದ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿರುವೆ. ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮತ್ತು ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಪಾಲನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


ನೀನು ಚಿಕ್ಕದಾದ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡದಾದ ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಏಕರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 

ಯಾವ ಮೂರ್ಹರು ತಮ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹವರು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಬ್ರಹವಿದ 
ರಾದ ಬಾಹಣರು ನಿನ ಉಪಾಸನೆಯನು ಯದಾವತಾಗಿ ಮಾಡುತಾರೆ 

ಲು) ೬ ಸಾ "ಲಿ ಗರ್‌ ದ್‌ ಕು hdd ದದ ಬದನ್‌, ಗತರ ಸಮ್‌ ಇರ್‌ಸಿಪ್‌ಗಟ್‌ ಇದ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ 

ಯೇಷು ಯೇಷು ಚ ಭಾವೇಷು ಭಕ್ಕಾ ತ್ದಾಂ ಪರಮರ್ಷಯಃ 
ಉಪಾಸೀನಾಃ ಪ್ರಪದನ್ಯೇ ಸಂಸಿದ್ದಿಂ ತದ್ದದಸ್ತ ಮೇ Ila ll 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಧಾ ಭಾಲಿ ಅರಳ ಗು ಗು ಷು ಲಿ. ರಾರ ಲೀಳಲ ಲ ಗಾಲಿ ಕಾಲ್ಸ್‌ 
ಹಲ್ಲಲ್ಲಿ MMA UNCON [oY HWA UNI ಹಲ IT 

ಮತ್ತು ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 

ಪಡೆಯುತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

ಗೂಢಶ್ನರಸಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಭಾವನ | 

ನ ತ್ಹಾಂ ಪಶ್ಯನ್ನಿ ಭೂತಾನಿ ಪಶ್ಶನಂ ಮೋಹಿತಾನಿ ತೇ lll 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಜೀವದಾತನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಸಕಲಪ್ರಾಣ 

ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ನೀನು ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢನಾಗಿ 


ದ್ದ ಪ್ರಾಣಗಳ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ನೀನು ಅವುಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಿಮೋಹಿತವಾದ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲಾರವು. 


ಹಾಸ ON ಹಾಡು 
ತಾ ಮಠಮಾಖ್ಯಾಹನುಭಾತತಾಸ್ಕಿ 
ನಮಾಮಿ ತೇ ತೀರ್ಥಪದಾಂಪ)ಪದ್ದಮ್‌ llsol| 


ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುವವನೇ! ಪ್ರಭುವೇ! 
ಭೂಮಿ, ಸ್ವರ್ಗ, ಪಾತಾಳ, ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಉಪದಿಕ್ಕುಗಳು-ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಯಾವ ಯಾವ ದಿವ್ಯನೆಲೆಯಾಗಿರುವ 
ವಿಭೂತಿಗಳಿವೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳು. ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ 


ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


"ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವ ಉದ್ದವನೇ! 
ಹಿಂದೆ ಕುರುಕೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ಶತ್ತು ಗಳೊಡನೆ ಯುದಮಾಡಲಿದಾಗ 


ಸಾಟ್‌ ) ರೆ ಒದ ಇರ್‌ lw daa 


ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಇದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿದನು. ರಾಜ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಜ್ಞಾತಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದು. ನಿಂದನೀಯವೆಂಬುದು ಅರ್ಜುನನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವಾಗಿದಿತು. ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯರಂತೆಯೇ ಅವನು "ನಾನು ಕೊಲ್ಲು 


[204]-8 


2228 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

ನಿ ET SS ES EE ED ಸ ಇಷ್ಟ ರಾಧಕ್ಕ 

ಆ ಲ್‌ RUC AS ಕಲ್ಲು ಬೇಳ Cd Ned Cd yd Qs Cd Me 
೦ದಿದನು. ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ಞಾತಿವಧೆಯು ಸಲ್ಲದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನು 

ರಾಲ್‌ ೨. ಸಾಸಾಲೆ ಮ Od TNO ಹಾಹಾ) ಹಾ ಸ್‌ ed A ಅರೆಸ ಹಾಸ್ಯ ~ dd ಣಾ ನ್‌ 

MAN wd ಸಳ * NI “ಸಂಪುಟ ಬ್ಲ ಅ) Yc WL 

ಹಲವಾರು ಯುಕಿಯುಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು 


Ne ಅಲ Add ter (/ a A ಸುವ 
ಅಹಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಬೂತಾನಿ ತೇಷಾಂ ಸಿತುವದವಾಪಯಃ 1೯॥ 


ಉದ್ಧವ! ನಾನು ಈ ಸಮಸ್ಪಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮನೂ, ಹಿತೈಷಿಯೂ, 
ಸುಹೃದನೂ, ಈಶ್ವರನೂ, ನಿಯಾಮಕನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಪದಾರ್ಥಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಅವುಗಳ 


ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಸಿತಿ-ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಹಂ ಗತಿರ್ಗತಿಮತಾಂ ಕಾಲಃ ಕಲಯತಾಮಹಮ್‌ | 
ಗುಣಾನಾಂ ಚಾಪ್ಠಹಂ ಸಾಮ್ಮಂ ಗುಣಿನ್ಯೌತೃತಿಕೋ ಗುಣಃ ೧೦! 


* ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರ 
ಕರತುಮರ್ಕ್ಕಸಶಕೇಹೇಣ ದಿ 


ಆಟ್‌ ಈತ ಆಆಆ ಚ್‌ ಹು ಕರ ಕ್ತಿ 


ಹೆ ಪಿ 


ಕಥಂ ಎದ್ಯಾಮಹಂ ಯೋಗಿಂಸಾಂ 
ಕೇಷು ಕೇಷು ಚ ಭಾವೇಷು ಚಿನ್ನೋ*ಸಿ ಭಗವನ್ನಯಾ ೧೭! 
Ch 3 


ವಿಸರೇಣಾತ್ಮನೋ ಯೋಗಂ ವಿಭೂತಿಂ ಚ ಜನಾರ್ದನ 1 
ಭೂಯಃ ಕಥಯ ತೃಪಿರ್ಹ್ಜಿ ಶೃಣ್ಣತೋ ನಾಸ್ತಿ ಮೇತಮೃತಮ್‌ ॥೧೮॥ 


ನಿನ್ನ ವಿಭೂತಿಗಳು ದಿವ್ಯವಾಗಿವೆ. ಯಾವ ವಿಭೂತಿಗಳಿಂದ ನೀನು ಸರ್ವಲೋಕ 


ಪಾಲೆ (ಬಿ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲೆ. ್ಟು ಜಾಲಾ ದ್ರ ದಿ ಧೆ ಕಟ್ಟೋ ದ್ಯ ಭಾಳ್ಗಷ್ಪ ಕಾರ್ಯಾ ಳಿ ಘಾ ರದಿ ಶಾಲೆ (ಧ್ರ ಇಲ್ಲೆ ಹಾ ಷ್ಟ ಗೈ ಕಾರಕ ಕ ಡಾಲಿ ರಾಳ ಇ ಇ ಇಸಾ ಇಸಾ ಬಾಥ ಣಾ ದಿ 
[ 15 ಲ್ಲ ಭ್ಯ ON SANT ಛೂ)! ಇಯ “ಎಟ ಲ DANG CY! * 


ಯೋಗಿಯೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಗೆ ಚಿಂತಿಸಲಿ? ಯಾವ ಯಾವ ವಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು? ನಿನ್ನ ಯೋಗವನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. ನಿನ್ನ 
ಅಮೃತವಾಣಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 
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ಚಾಲ ದು ಲ್ಲ ಲ್ಯ ಕ ಕಾಷ್ಟಾನ್ಮಾ ಸಸಾಲ ನಾ ಭಾಸ ಘಾ ಅಭ ಇ ನೌ ಜಾಲ ಬಗ್ಗಿ ಘಾ ಇಷ ಷ್ಣು ನಾ ಇನಥ ೧೨ರ ಳನು 
(ಈ ಟು WOU WWONT (ಸಸ ! 1 ಅ) ೮೮೨೬ (Ne ಆರ್ಯ 

ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ (ವಶೀಕರಿಸತಕ್ಕವರಲ್ಲಿ) ಕಾಲಸ್ವರೂಪನು ನಾನಾಗಿದೇನೆ 


ಗುಣಿನಾಮಷ್ಯಹಂ ಸೂತ್ರಂ ಮಹತಾಂ ಚ ಮಹಾನಹಮ್‌ | 
ಸೂಕ್ಲಾಣಾಮಷ್ಮಹಂ ಜೀವೋ ದುರ್ಜಯಾನಾಮಹಂ ಮನಃ ॥೧೧॥! 


ಸತ್ತರಜಸ್ವಮೋಗುಣಗಳುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಕಾರ್ಯವಾದ 
ಕ್ರಿಯಾಶಕಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ 'ಸೂತ್ರಾತನು ನಾನು. ಮಹತಾದ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯೇ ಪ್ರಥಮಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಮಹತ್ತತ್ಛವೇ ನಾನು. 
ಸೂಕ್ಷವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನು ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಜಯಿಸಲು 
ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮನಸ್ಸಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭೋ ವೇದಾನಾಂ ಮನ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಣವಸ್ತಿವೃತ್‌ | 
ಅಕರಾಣಾಮಕಾರೋತsಸ್ಲಿ ಪದಾನಿ ಚನಸಾಮಹಮ್‌ 11೧೨1 
ಅ J ಉದ 

ಗಾ ರಾ ಳದ ಮಾವನ್‌ NN FOE ನೆ ಲ್ಲಿ ದ ಘಳಲನನೌ) 

NE CHE Ch ಕ್ಯ lewd COI Re Wd ee Nd ರ್ಸ್‌ 
ಅ-ಉ-ಮ-ಎಂಬ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳುಳ್ಳ ಒಂಕಾರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಕ್ಷರ 
eS ———ಳ—ೋ— aN  ಹಾಳಾಸ್ನಾ ಬಸಸ್ಮಾಇಲಿಷ್ಟ ಈಕಿ ಎವಾ ಎ 
NTU UU wIN ive ಓಟ ಯ ು/ಸ ಇಲಯ. (ಸಿಲಿ ಯವ ಈಎಿಲಿ(1 (ಲಿ. 

೧ ಬ ಗ ಊ ಲು ಬ 


ಇನ್ನೊ ೀಆಹಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ವಸೂನಾಮಸ್ಸಿ ಹವೃವಾಟ್‌ | 

ಆದಿತ್ಕಾನಾಮಹಂ ವಿಷ್ಣೂ ರುದ್ರಾಣಾಂ ನೀಲಲೋಹಿತಃ 11೧೩! 
ಸಮಸದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಷ್ಟವಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು 

ಅಗ್ನಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಕರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರಲ್ಲಿ 


ನೀಲಲೋಹಿತನೂ ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೧೫ ಷಿೀನಾಂ ೧ಕೆ7ಗಾಗ್‌ಣಹಗಿ ಕಾ ರೀನಾ ಹಂ ಮನುಃ | 


ಆಆ ಓಟ್‌! “್‌್‌ Nef ಇಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ಸಿದ್‌ ಒ/ ಶಟ್‌ ಳಳ Cv ್‌ಗೇಟ್‌ಗಟ್‌ 'ಆ್‌ಟ್‌ೌಟ್‌ ಓ ತ್‌್‌ 

ದೇವರ್ಷೀಣಾಂ ನಾರದೋ 5ಹಂ ಹವಿರ್ಧಾನಸ್ನಿ ಧೇನುಷು 11೧೪ದ 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಜಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೃಗುವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ರಾಜರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನುವೂ, 
ಪ್ರಾಸಾಧೆ ಕ್ರ ೧ ನ ರಾ ಲಾ ಲ್ನು ಧಿ ರಾ ತಾಲಿ Na a ee ನ್ನ ನಾ ಲಿ ವಿ ಗಿ 
CAC WANT (Ne ಲಲಿ, ಗೊೋಳ್ರುಗಿಳಲ್ಲ ಲಖಿ ಹೋಬ ಹಲYುಲS ಉಲಉಲ Ne 

\ 

() 

4, 

A) 

a EK 


ತ್ಮಾ 


ನ ಗರ ನ ಲಕಾ ಹತತಿಣಾ 
ಕೌ ಆಗ. ANTES NOVY ಉ ಅವ್ರ ಊಟ | 
ಪ್ರಜಾಪತೀನಾಂ ದಕ್ಷೋಹಂ ಪಿತ್ಸ ಣಾಮಹವಾರ್ಯಮಾ 11೧೫! 


ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಯಮನೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಮಾಂ ವಿದ್ಯುದ್ಧವ ದೈತ್ಮಾನಾಂ ಪ್ರಹ್ರಾದಮಸುರೇಶ್ದ್ಚರಮ್‌ | 

ಸೋಮಂ ನಕ್ಷತ್ರೌಷಧೀನಾಂ ಧನೇಶಂ ಯಕ್ಷರಕ್ಷಸಾಮ್‌ loll 
ಪ್ರಿಯ ಉದವನೇ! ದೆತ್ತ್ಸರಲ್ಲಿ ದೆತ್ತರಾಜನಾದ ಪ್ರಹ್ರಾದನು ನಾನು. 


ಗಾ ನಿಗಾ ಜಾ ಇಬ 
ಧನಾ ಧ್ರ ಬಾ ಸ ಅಷ್ಟ 
ಟು 


ಇ“ ನನ್‌ ಅಂಗಿ NE Ee ee N ಶಾನೆ 
ಉಪ್ಪ್ರಗ ಕ್ಲಿ ಲಂ ಖಲ ಆಆ ್ರೀಯು ಉಲಂಯ. ಉಂಟ! 
ಸೋಮಲತೆಯು ನಾನು. ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಟಸರಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ನಾನೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. 


ಐರಾವತಂ ಗಜೇನ್ಹಾಣಾಂ ಯಾದಸಾಂ ವರುಣಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | 
ತಪತಾಂ ದ್ಯುಮತಾಂ ಸೂರ್ಯಂ ಮನುಷ್ಕಾಣಾಂ ಚ ಭೂಪತಿಮ್‌ ॥ 
ಗಜೇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ನಾನು ಐರಾವತವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಜಲವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ವರುಣನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ರಾಜನು 


ಆ) ಆಲ! ಓಲ ೦ ಯ), MUA added adds 


ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಉಚ್ಚೆ ಟಿಶ್ರವಾಸುರಜ್ಥಾಣಾಂ ಧಾತೂನಾಮಸ್ಥಿ ಕಾಇನಮ್‌ 
Nd OS NS SS AS SS ಹಾಹಾ ಇ. ದ್ರಿ ಹಾಸಸ್ಲಾವಾಸ್ಸ ಹಾ - || ಎ 1 
Wd vw NAVAN VW ಈಖ ಆತ) Aದಹ೦ಲ೯ TOWN ಊಲ೦ಸುು) ರಂ IC oll 
ವಸ್ಸಂಬ ಕುದುರೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಗದ. 


ನಾಗೇನ್ಹಾ ಣಾಮನನ್ರೋಆಹಂ ಮೃಗೇನ್ಬಃ ಶೃಜೆದಂಪ್ರಿಣಾಮ್‌ | 
ಆಶ್ರಮಾಣಾಮಹಂ ತುರ್ಯೋ ವರ್ಣಾನಾಂ ಪ್ರಥಮೋನಫ 1೧೯1 


ನಾಗರಾಜರಲ್ಲಿ ನಾನು ಶೇಷನಾಗನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಕೋಡುಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು 


ಸಿದ್ದೇಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಕಪಿಲನೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಲ್ಲಿ 
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೯ 
aC 
ಸ 
ತ್ರ 
ತಿ 
ಡೆ 
ಲಿ 
ಲೆ 
ಕೆ 
ಕೆ 
ಡ್ರ 


ಜಾರು ದಲ ಡಲ ಖನಿ 
ಬಲ ಲ್ರಾ ಲ್‌ ASO AN AIAN CY oe 


ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಣವಾದ ಬ್ರಾ ್ಲಾವರ್ಣವಾಗಿ 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ರೋತಸಾಂ ಗಜಾ ಸಮುದ್ರಃ ಸರಸಾಮಹಮ್‌ | 

ಆಯುಧಾನಾಂ ಧನುರಹಂ ತ್ರಿಪುರಘ್ಲೋ ಧನುಷ್ಠತಾಮ್‌ |1೨೦॥ 
ನಾನು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಸ್ತ-ಶಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ವ ಈ 
ಘಾಲ್ಲಿ ಲಾಳಿ) ಲಾ ಎ ನ ರಾನಾ ಉನ್ನಿ ಭಾಲಿ ಗ್ರಾ ಇಲ್ಲಿ 
UC OC ಓ/| ಕಜ ಅ್ರಭ್ರ)ಅಲಲಟಖುಲಟು AY OS CH Wad ಶಂ 


ಧಿಷ್ಣಾನಾಮಸ್ಮಹಂ ಮೇರುರ್ಗಹನಾನಾಂ ಹಿಮಾಲಯಃ | 


tL 
ಸೆ 
ಗ 
Bh 
ಲ್ಸ 
16 
& 
ನ] 


ವನಸ್ಪತೀನಾಮಶ್ಚತ್ಥ ಓಷಧೀನಾಮಹಂ ಯವಃ |1೨೧॥ 
ಉವಾಸಸಾನಗಳಲಿ ನಾನು ಸುಮೇರುಪರ್ವತವಾಗಿದೇನೆ. ದುರ್ಗಮ 
ಅ ಶ್ಹ್‌ ರ್ಸ್‌ Cd Ch WAAN KAS GI WIC he ಭಗ 6್ರ/ | ಪ್‌ wade | IE (ಗಗ್‌ 
ವಾದ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ವನಸ್ಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥ 
ಲ್ಬು ಠಖಂಗಿದೀ ಸಸ್ಯ? ಅಲ್ಲ ಯವಧಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದನಿ 


ಸ್ಮನ್ಟೋ5ಹಂ ಸರ್ವಸೇನಾನ್ಯಾಮಗ್ರಣ್ಮಾಂ ಭಗವಾನಜಃ || ೨೨1! 
ನಾನು ಪುರೋಜಹಿತರಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಬ್ರಹವಿದರಲ್ಲಿ 

ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಕಂದನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸನಾರ್ಗ 

ಪ್ರವರ್ತಕರಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹವಾಗಿದ್ದೇನೆ 

ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಜೋ$ಹಂ ವ್ರತಾನಾಮವಿಹಿಂಸನಮ್‌ | 

ವಾಯ್ದಗ್ನರ್ಕಾಮ್ಮುವಾಗಾತ್ಮಾ ಶುಚೀನಾಮಷ್ಮಹಂ ಶುಚಿಃ lloall 


ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಯಜ್ಞವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಹಿಂಸಾವ್ರತವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, 
ಸೂರ್ಯ, ಜಲ, ವಾಣಿ ಮತು ಆತರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಯೋಗಾನಾಮಾತೃ್ಮಸಂರೋಧೋ ಮನ್ರೋತಸ್ತಿ ವಿಜಿಗೀಷತಾಮ್‌ । 
ಆನ್ಲೀಕ್ಷಿಕೀ ಕೌಶಲಾನಾಂ ವಿಕಲ್ಲ; ಖ್ಯಾತಿವಾದಿನಾಮ್‌ |1೨೪॥ 
ಎಂಟು ಪಕಾರವಾದ ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋನಿರೋದರೂಪವಾದ 


ಸಾಟ್‌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಚರ್‌ ಘ್‌ ತ್ಮ) ಇರ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರರ ರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಬ್ರ ಔ wee Nes ಓತ ದ್‌್‌ ಮ್‌ ಅತ್‌ ಆಲ್‌ ಇದ್‌ 


ಯೋಗವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಜಯಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕಾಲಿ ಲಿ ೦೦ ಖಾ ದಿ ಎದಿ € ಖಾ ತಿ, 0 ಕಾಲ ಗಣ್ನಾಕಾನ್ನಾ ದ್ರಿ PD ಪ 
ದ್ವೀಣ. ಆತ್ಮಖ್ಯಾತಿ, ಅನ್ಯಥಾಖ್ಯಾತಿ, ಅಖ್ಯಾತಿ, ಅಸತ್ಛ್ಯಾತಿ, ಅಣರ್ವಚ 
ನೀಯಖ್ಯಾ ತಿಗಳೆಂಬ ಐದು ಖ್ಯಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪ )ರೂಪನು ವಾನಾಗಿದೇವನೆ. 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ತು ಶತರೂಪಾಹಂ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ಥಾಯಮ್ಮುವೋ ಮನುಃ | 
ನಾರಾಯಣೋ ಮುನೀನಾಂ ಚೆ ಕುಮಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಮ್‌ ॥ 


ಸ್ಮೀಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮನುವಿನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶತರೂಪೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


“(2೨ 


Ky 9 ಹಃ ಚಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾತುಮಾರನಾಗಿದೇ ಷೆ 


ಆಲ್‌) ಆಗ್‌ ಟೀ Md ಹ್‌ ಹ್‌ (6 


ಗುಹ್ಮಾನಾಂ ೦ ಸೂನ್ನತಂ ಮೌನಂ ಎ 11೨೬! 


NSD NS SD ಹಾಲೆ ಕ್ರ ಇ ಸರಿಸಿ A ಮವ ANN 


ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆರ್ಯ ಟು ಸಲಣ! ಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಮುಖಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದೇನೆ. 


ಅತ್ಯಂತಗೋಪನೀಯ  ರಹಸ್ಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವಚನರೂಪನೂ 


~ ತ್ವ 


ದ್ದೇನೆ. ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಮಿಥುನಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 


ಸಂವತ್ಸರೋತಸ್ಮನಿಮಿಷಾಮೃತೂನಾಂ ಮಧುಮಾಧವೌ | 

ಮಾಸಾನಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋ*ಹಂ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಾಂ ತಥಾಭಿಜಿತ್‌ ॥ 
ಪ್ರಮಾದವೆಸಗದೆ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರುವವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂವತ್ಸರರೂಪ 

ವಾದ ಕಾಲವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಯತುಗಳಲ್ಲಿ ವಸಂತವೂ, ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗ 

ಶೀರ್ಷವಾೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಜಿತ್ಕೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಅಹಂ ಯುಗಾನಾಂ ಚ ಕೃತಂ ಧೀರಾಣಾಂ ದೇವಲೋತಸಿತಃ | 

ದ್ವೈಪಾಯನೋತಸ್ಮಿ ವ್ಯಾಸಾನಾಂ ಕವೀನಾಂ ಕಾವ್ಯ ಆತ್ಮವಾನ್‌ ॥ 


ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೃತಯುಗವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಧೀರಯೋಗಿಗಳಲ್ಲ 


ಅಸಿತನೂ, ದೇವಲನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ವ್ಯಾಸರಲ್ಲ ದ್ವೈಪಾಯನವ್ಯಾಸನಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶುಕ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ದವಾ ವಾಸುದೇವೋ ಭಗವತಾಂ ತ್ದಂ ತು ಬಾಗವತೇ "ಷಹ ಮ್‌ | 


ರ್‌ ನಾರ್‌ ಆ ಇ Nr ಸಾ ಸ್ರ್ಮಾ ರಾ 


ಕಿಂಪುರುಷಾಣಾಂ ಹನುಮಾನ್ನಿದ್ಯಾಧ್ರಾಣಾಂ ಸುದರ್ಶನಃ |1೨೯॥ 
1 \ 
() ( 
ಗ of) 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ನಿಲ ed © PRR — ಲಾಭದ dC ಇ ಹಾಕಾ ಸಾಲ್ಟ್‌ ೮ ಘಾಳಿ ನಾ ಇ 
{We ಗ್ಬ =A ೨ cof A ಲಲ), ಬಲ್ಯ AD 


ಅವಿದ್ಯೆ-ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಭಗವಂತರಲ್ಲಿ 

ದ್ದೇನೆ. ಭಗವದ್ದಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪರಮಭಾಗವತನಾದ ನೀನೇ ನನ್ನ ಮಹಾ 
ನನವ A ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಹನುಮ ಉದ ವಾ ನಿಗೆ ರ್ನ ನ್ಗ ರಾ 
ಖಬೂತಿಯು. ರಿಷ Ae Ne Ne Che CWE CE | Re ddd 


ರಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನನು ಗದ್ದೆ. 


ರತ್ನಾನಾಂ ಪದ್ಮರಾಗೋ ಸ್ಥಿ ಪದ್ಮಕೋಶಃ ಸುಹೇಶಸಾಮ್‌ | 
ಕುಶೋತಸ್ಥಿ ದರ್ಭಜಾತೀನಾಂ ಗವ್ಯಮಾಜ್ಯಂ ಹವೀಷ್ಟಹಮ್‌  ॥೩೦॥ 


ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಪದಧಾಗವೂ, ಪರಮಸುಂದರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ ಪದ್ಮ 


ಕೋಶವೂ, ದರ್ಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶದರ್ಭಯೂ, ಹವಿಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಹಸುವಿನ 


ಳ್‌ ಆಗಲ್‌ ಸ್‌ ಹ ಳ್‌ತ ಇದ್‌ ॥ ಕ) | 
ತಿತಿಕ್ಷಸ್ಮಿ ತಿತಿಕ್ಸೂಣಾಂ ಸತ್ತಂ ಸತ್ತವತಾಮಹಮ್‌ ||೩೧| 
ಉದ್ಯೋಗಶೀಲರಲ್ಲಿ ನಾನು ಲಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ವಂಚಕರಲ್ಲಿ ನಾನು 


KO] EN A 


ಕಪಟದ್ಕೂ ್ಯತವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಕಷ್ಟಸಹಿಷ ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ತಾಳೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಸಾತ್ತಿಕರಲ್ಲಿ ನಾನು ಸತ್ತಗುಣವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಸಹೋ ಬಲವತಾಂ ಕರ್ಮಾಹಂ ವಿದ್ಧಿ ಸ ಸಾತ್ತತಾಮ್‌ 
ಸ ನವಮೂರ್ತಿೀನಾಮಾದಿಮೂರ್ತಿರಹಂ ಪರಾ lls. ೨1 


ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ನಾನು ಉತ್ಸಾಹ-ಪರಾಕ್ರಮಗಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಭಗವದ್ಧಕ್ತರಲ್ಲಿ 


ಭಕಿಯುತವಾದ ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಭಾಗವತರ ನವ 


ವ್ಯೂಹಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೊದಲನೆಯವನೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ 
ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸ 


ವಿಶಾವಸುಃ ಹಗರ್ವಚಿತರ್ಗನರ್ವಾಹರಸಾಮಕ್‌ಮ್‌ | 
ಆಲ್ಬಂ ಸುಂ ಉಲ ಈತ ಪ್‌ Ie aad ಆಕ) ಆ 934 ಆ ಅತತ ಪೌ ಅತ್‌ | 
ಭೂಧರಣಾಮಹಂ ಸ್ಮೈರ್ಯಂ ಗನ್ನಮಾತ್ರಮಹಂ ಭುವಃ ॥೩.೩॥ 


* ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪದುಮ ಅನಿರುದ್ಧ ನಾರಾಯಣಖಷಿ, ಹಯಗ್ರೀವ, 


೨ ಅರೂ್‌್ಟ ೃ) 
ವರಾಹ, ನಾರಸಿಂಹ, ಬ್ರಹ್ಮಾ ಈ ಒಂಬತ್ತು ಮೂರ್ತಿಗಳ ವ್ಯೂಹಕ್ಕೆ ನವವ್ಯೂಹ-ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಈ ವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ಆದಿಮೂರ್ತಿಯೇ ವಾಸುದೇವನು. (ಭಾವಾರ್ಥ್ಹದೀಪಿಕಾ) 


() 
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ಪಾಲೊ ಸಾ ಕಾಲ ಘಾ ಚಾಲ ನ ಆದ್ದ ಪ್ಹಾಳ್ಸಾಕ್ಯಾ ಸಾಲ ಇರಾದೆ ಇ ಹಾಸಸಲೈಕನ್ನಾ 00 ನಿರಾ ಗಾ ON ಇರ ಷು ್ಯನ್ನಾ 
(1 (ಓಂ  ಟು ಉ/ ಯಲಿಲ ಗು ಟ್ರಲ ಯ). ANS NS ಆ/ ಅಲರ್ಯ೯ ಊಬ್‌ 
‘ ನಿ ೦ 8 ಲ್‌ಿ ಇ 
ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಟಿರತೆಯೂ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವೂ 


ಅವಿಕಾರಿಯೂ ಆದ ಗಂಧವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಪಾಂ ರಸಶ್ಚ ಪರಮಸೇಜಿಷ್ನಾನಾಂ ವಿಭಾವಸುಃ | 
ಪ್ರಭಾ ಸೂರ್ಯೇನುತಾರಾಣಾಂ ಶಬ್ದೋ5ಹಂ ನಭಸಃ ಪರಃ 11೩. ೪॥ 


ಫ್ರಿ 


ಜಲದಲ್ಲಿ ರಸವು ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ-ನಕತಗಳಲ್ಲಿ ಪಭೆಯಾಗಿದೇನೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅದರ ಏಕ 
ಸ) CAD ್‌ ಬಣ ೧ ದ 
ಮಾತ್ರಗುಣವಾದ ಶಬ್ದವಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮಾನಾಂ ಬಲಿರಹಂ ವೀರಾಣಾಮಹಮರ್ಜುನಃ | 
ಭೂತಾನಾಂ ಸ್ಥಿತಿರುತ್ಪತಿರಹಂ ವೈ ಪ್ರತಿಸಜ ಮಃ 11೩.೫1 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ವೀರರಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು 
ನಾನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಸ್ಲಿತಿ ಮತ್ತು ಲಯಗಳು ನಾನೇ 


(ಶಬ್ದಾರ್ಥಕಲ್ಪದ್ರುಮ) 


ನವವ್ಯೂಹದ ವಿವರಣೆ : ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಮತ್ತು 
ಅನಿರುದ್ಧದನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಭಗವಂತನ ಚತುರ್ವೂಹವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಇವರಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ, ತೇಜಸ್ಸುಗಳೆಂಬ 


ee, ಕೌದಿ ಇತ್ಯಾನಾಾಯಾಜ್ಯ್ಯಾ 


ಆರು ಗುಣಗಳೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಅವನು ತುರೀಯಸ್ತಿತಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಂಕರ್ಷಣ-ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ-ಅನಿರುದ್ದರೂ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ "ಅವರು ತಮ್ಮ 


ಸಂಕಲದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜೀವತತ , ಮನಸತ ಮತ್ತು "`ಅಹಂಕಾರತತಗಳಿಗೆ 


Mid ಮ್‌ ಡ್‌್‌ ॥ ರಿ ee NR ಶ್ಷ 


ಅಭಿಷ್ಠಾತೃಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸುಷುಪ್ತಿ, ಸ್ಪಷ್ಟ "ಜಾಗ್ರತ್‌ ಸಿತಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಲ್ಲ? 
ಸಂಕರ್ಷಣನಲ್ಲಿ Wis -ಬಲಗಳೂ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಲ್ಲಿ ಐಶ್ವರ್ಯ- ವೀರ್ಯಗಳೂ, 
ೇಜಸ್ಸುಗಳೂ ತುಂಬಿವೆ. ಆರು ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಹಾ ES ಸ್ಯ ತಾ ಕಹಾಶಾಲಿ ಹಾಜಲೆ, 2 mente 


ದೇವತೆಯಾಗಿರುವ ಪರವಾಸುದೇವನ ಸರೂಪವು ಉಳಿದ ಮೂರು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 3235 
ಕಾಳಿಕಾ ಬ ಹೂ ಇಳ NN ನಾನನಸರ್ಶಲಕಣಮ್‌ I 
ಗಿರಿ ಕುಶರ್ಗೂ ೀಹಪಾದಾನಮ ಉಳಿವ ಭಲ I 
ರಿ RS 
ಆಸ್ಲಾದಶ್ರುತೃವಘ್ರಾಣಮಹಂ ಸರ್ಮೇನ್ನಿ ಯೇನ್ದಿ ಯಮ್‌ lla ೬ || 


ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಗಮನಶಕ್ತಿ, ವಾಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವಶಕ್ತಿ, ಪಾಯುವಿನಲ್ಲಿ 
ಮಲವಿಸರ್ಜನಶಕ್ತಿ, ಕೈಯಿನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವಶಕ್ತಿ, ಜನನೇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿ 


ಆನಂದೋಪಭೋಗಶಕ್ತಿ, ತ್ವಚೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಶಕ್ತಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಶಕ್ತಿ, 


ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರಸಾಸ್ಟಾದನೆಯ ಶಕ್ತಿ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣಶಕ್ತಿ, ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ 


ಆಪಫ್ರಾಣಿಸುವಶಕಿ-ಈ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ಇಂದ್ರಿಯಶಕ್ತಿಯೂ ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರಾಕಾಶ ಆಪೋ ಜ್ಯೋತಿರಹಂ ಮಹಾನ್‌ | 


ಎಕಾರಃ ಪುರುಷೋತವ್ಯಕ್ತಂ ರಜಃ ಸತ್ತಂ ತಮಃ ಪರಮ್‌ 11೩.೭1! 
ಪಧಿವೀ ುಾಯು. ಆಕಾಶ ಜಲ. ತೇಜಸು ಅಹಂಕಾರ, 


ವ್ಯೂಹಗಳಿಗಿಂತ ಉನ್ನತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಚತುರ್ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಮತ್ಸಾದಿ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲವೂ 


ಅನಿರುದ್ಧಮೂರ್ತಿಯಂ ೦ಬ ಮಹಾ ಸಮು ುದ್ರದಿಂದ ರ ೦ದ ಹಾ ಬವೆಗಲೇ ಗ್‌ೆ 
Nd ಗಟ್‌ ॥ OA ಸ್‌ | ॥ೃ ಗ್‌ ಈ 


ಯಥಾ ವಿದಾಸಿನಃ ಕುಲ್ಯಾಃ ಸರಸಃ ಸುಃ ಸಹಸ್ರಶಃ || ಇಂತಹ ಅನಿರುದ್ದ ಮೂರ್ತಿಗಿಂತಲೂ 
ವಾಸುದೇವನು ಆದಿಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಅವತಾರಗಳ 
ಭಗವನೂರ್ತಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆದ್ಯಮಹಾವಿಭೂತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಿಗಿಲಾಗಿ 1) ಅದು ನಮಗೆ 
ಹತ್ತಿರದ ಅವತಾರ. 2) ಈ ಅವತಾರದಿಂದ ಭಗವಂತನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಅಧಿದೈವ-ಅಧಿಭೂತ 
ಎಂಬ ಮೂರು ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮೂರು 


ಣೌ ೋಕಗಳಲಿಯೂ ಇಗ ತಗಿ, ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಲೆಡೆಯಲಿಯೂ ರಾದಾ ವ್‌ 


Ne No oN ಓಲೆ 8 ಆಹ್‌ AU WU hed ad td ಘಟ ಬಲ 


ಬಾಲಕರು, ತರುಣರು, ಯೋದರು, ಮಂತಿಗಳು, ಆಚಾರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ 


ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಆಧಿಭೌತಿಕವಾಗಿ ಕಂಸ-ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ 
ಗೀತಾಜ್ಲಾನೋಪದೇಶದ ಮೂಲಕ ಆಂತರಿಕವಾದ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಮೂಲವಾದ ಶೋಕ-ಮೋಹಗಳನ್ನೂ ದಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇಷ್ಟು ಮಹಾವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಬೇರೆ 


ಯಾವ €೨೧೪ಾಗ್‌ಗೇಲಿಗೃ TA Wel Suma ಗಣನ ಹ ಬಗೆ ಊಉ ಅದ ಎಲ್ಲ ಮು PN ನನವ ೧ 


hd Td GN IG hi nd 1 Ne wd ಕಾರಣ Ad ಲ್‌ hd ಹಚ್‌ (ಟ್‌ ahd The IIDC IN ಟೋಲ್‌ ಫ್‌ 


ಮಿಗಿಲಾಗಿ ವಾಸುದೇವರೂಪವನ್ನು ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯವಿ ವಿಭೂತಿಯೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


* ಪರಮಾತನು ಜೀವನಿಗೆ « ಸದರ ೧ಪಧಾ ರುವುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಜೀವ ನೆಂದು 
ಕರೆದಿದೆಯೆಂದು ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತಿಗಳ ವಿವರಣೆ. "ಯಸ್ಕ್ಮಾತ್ಮಾ ಶರೀರಂ'-ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ 
ಜೀವವು ಪರಮಾತವಿಗೆ ಶರೀರಭೂತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಜೀವನೆಂದೂ 
ಕರೆಯಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
/ 
(3) (©) 
ಕ್ರ 4 
ಯಲ್ಲಾ ದಿ 
CS 3... ಇ DBAS 


3230 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ರ ಜಾ ಹಾಸಾಧಿ ಕೌ ಪಾಷಾ ನಾ (ಗ್ರ ಸಾಲೆ ಸ್ಟ ನಾ (ಲ್ರಿ ಇಲ್ಲೆ ಇ 6೨ ನಾಲ ೦.೧ ಇಲ ಇ ಲಿ ಹಾ) we) 
ಲುಳಿ 2 ಆ DಲWಬಲಅ NN, ಉಬಿ ಆ್ಯರ್ರೊ ದ್ರವ ನ್ಯ 
ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು-ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಆಚೆ ಇರುವ ಬ್ರಹ-ಈ ಎಲ್ಲವೂ 
ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ 


ಅಹಮೇತತ್ಛ್ವಸಜ್ಪನಾ ನಂ ಜ್ಞಾನಂ ತತ್ರವಿನಿಶ್ಚಯಃ 


ಖನಿ 


ಮಯೇಶ್ಚರೇಣ ಜೀವೇನ ಗುಣೇನ ಗುಣಿನಾ ವಿನಾ | 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಷಿ ಸರ್ವೇಣ ನ ಭಾವೋ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ಷಚಿತ್‌ lal 
ಈ ತತಗಳ ಗಣನೆಯೂ, ಲಕಣಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅದರ ಜಾನವಾ 
ಇಟ್‌ ಫಿ ನರ್‌ | ಓರ್‌ ಕಪಲ್‌ ಆ ಕ್ರ IY ದ್‌ I ಊಟ್‌ ಹಟ್‌ ಓನ್‌ ಲ್‌ 
ಮತ್ತು ತತ್ನಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಅದರ ಫಲವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು 
ಈಶ್ರರನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಜೀವವೂ* ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಗುಣವೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 
I ುಣಜಯೂ ef 'ದೇನೆ ನಾವೇ ಸಮಸ್ತರ ಆತ ಸ್ತರೂಪನೂ ಆಗಿದೇ ನೆ. 

169) 

ಎಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ಆ ಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನಿಂದ ಅತಿರಿಕವಾದ. ಪದಾರ್ಥವು ಯಾವುದೂ 
ಮತ್ಸಾವತಾರದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾವತಾರದವರೆಗಿನ ಒಂಭತ್ತು ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೂಲಭೂತವಾದುದು-ಅಂದರೆ ಸರ್ವಕಾರಣಭೂತವಾದುದು ವಾಸುದೇವ 


ಮೂರ್ತಿಯೇ. ಉಳಿದ ಮೂರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಾಮರ್ಥವುಂಟೋ ಅದು ವಾಸು 
ದೇವಮೂರ್ತಿಯದೇ ಆಗಿದೆ. ವಾಸುದೇವಮೂರ್ತಿಯಿಂದ ಅವಿನಾಭೂತವಾಗಿದೆ. 
ವಾಸುದೇವನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಅರ್ಥಾಂತರವಲ್ಲ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಉಳಿದ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ದಶಾಕೃತಿಕೃತೇ ಕೃಷ್ಣಾಯ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ 
| ಎಂಬಂತೆ ಪರವಾಸುದೇವನದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲ ಅವತಾರ ಗಳಿಗೂ 


ಮೂಲಭೂತನಾದವನು. ಸರ್ವ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿಭೂತಿಪುರುಷ-ಎಂಬ ಅರ್ಹ ಮಿ. 


ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಕಲ್ಕಿ ಅವತಾರವು ಮುಂದೆ ಆಗುವ ಅವತಾರವಾದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಪರಿಗಣಿಸಿಲ್ಲ. ಭಾವಿನ್ಯಾ ಕಲ್ಕಿಮೂರ್ತೆೇಃ ಅವಿವಕ್ಷಯಾ ನವಮೂರ್ತಿನಾಂ ಇತ್ತುಕ್ತಂ Il 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 3237 
ಹಾನಿ ಗಾನಾ ಹನ್ನಾ ಹಾಲೆ ನ್ನ ಕಾಸಾ ತಾ ಬಾ ಇನ್ನಾ ಕ್ಯಾಂ್ಸ್ಸಾ ಈಶಾ ನಾ ನಾ ಕಾಸಾ ಗ್ರ ಬ ಲ ಹಾಳ ಓಟ ಸ್‌ ಹಾಲೆ ನಾನಲ್ಲ ಸಾಲ್ಸಾ | 
ಮ ಆಲ ಲ್‌ ಆಆಆ ಟಲ ೪ ೦ಊಅಲ ಛಲ COAG DANO STS ॥ 
ನ ತಥಾ ಮೇ ವಿಭೂತೀನಾಂ ಸೃಜತೋತಣ್ಗಾನಿ ಕೋಶಃ 1೩೯1 
ಉದ್ಭವ! ಒಂದು ಸಮಯ ನಾನು ಗಣನಿಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದರೆ 
ಪರಮಾಣುಗಳು ಎಷಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ನನ ವಿಭೂತಿ 
Kx ಪ ಬ ಫಾ 
ಗಳು ಎಷ್ಟೆಂದು ಎಣಕೆಮಾಡಿ ಹೇಳಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು 
PEI ಈರೆ ಕಾಗಿ ಈಡ ON OREN ರೆ ಇಳಿ 
[eS Ooo SO ರ್ರ | 1೦ ಗುಜ್ಜಾರ್‌ ಟ್ರ MA 


ತೇಜಃ ಶ್ರೀಃ ಕೀರ್ತಿರೆ ಶ್ವರ್ಯಂ ಕ್ರೀಸ್ಥಾಗಃ ಸೌಭಗಂ ಭಗಃ | 

ವೀರ್ಯಂ ತಿತಿಕ್ಸಾ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಸ ಸ ಮೇಈಂಶಕಃ  ॥[೪೦॥ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು, ಶ್ರೀ (ಕಾಂತಿ), ಕೀರ್ತಿ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಲಜ್ಜೆ, ತ್ಯಾಗ, 

ಸೌಂದರ್ಯ, ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಪರಾಕ್ರಮ, ತಾಳ್ಮೆ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ-ಇವೇ 

ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂಶವಿರುವುದೆಂದು 

ತಿಳಿ. 


; ರಿಳು ಎ) 
ಆತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ ಯಚ್ಛ ನ ಭೂಯಃ ಕಲ್ಪಸೇಇ*ದ್ದನೇ ll ೨॥| 
ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದರೆ ಮಾತನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸು. 
| ಲ ‘ ಲ ಸತ್‌, 


ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಬೇಡ. ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ನಿಯಂತ್ರಿಸು. ಅದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಗವಂತನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ 
ಲಿಯೇ ಮಗವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡು. ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನಿಯಂತಿಸು. ಪಾಣಾ 


ಗು ಇಷ ಇರ್‌ ಇರ್‌ A ಕಾವ್‌ ಇತ್‌ ಇವ ಜಾ ಇ ಇ್‌ ವ್‌ ಜಾರ್‌ ಬಾಜ್‌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಇರಾ ರ್ಮ) ಕ್‌ ಇರ್‌ ಇ ತ್‌್‌) ಡನೆ ಗ ದ 


ಯಾಮ-ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ವಶಪಡಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3238 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲೌ OE ಸಾದಿ ACA, ಏ.೦ ಇಲ್ವ ಅಳಿವೆ ಇದಿ ಓಗಿ ಹಾಕಾ ಲ ನಿ ಇಲ್ಲಿ 
NSN * ಇಟಟ [ ರಯ ಇಯುಎ೦ಿಪ್ರಜು. ಯಿ! Iv ಕ್ರೀಕ್‌ CI 1 


SON OA EN AN A NALA ಸಾಹ ಹ ್‌್‌ ಇಣಾಹ್ಮಾ ದು ಇ 
ತತ ud 683 “ಲರು ಟುಟ ಲ. ಟಿ ಸು CASA AAA ನುಲಅರ 
ಐ ಪ ನ ಐ ಲ ಐ ನ 
ವಾಗುವಂತೆ ಪಳಗಿಸು. ಹೀಗೆಮಾಡಿದರೆ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳೆಂಬ 
ಸಂಸಾರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೆ ಬ ಲ ಹಾಧಿ ವಾ ಹಾರ ಗ್ರ. ನ ಣಾ ಪಾಳ ಹಾಡೆ ನ ಸನ್ನ ಎ ಪ ಲಿಯ ಒಣ ಸನ್ಮಾ ಸಲ್ಲೂ Oe 1 
ಆಲಿಯ ಲ್ಕ ಊಲಿ ಜಂ No NNSA ಭ್ರಷ್ಟರ ಆ ಆ ರಂ ॥ 
ತಸ್ಕ ವ್ರತಂ ತಪೋ ದಾನಂ ಸ್ರವತ್ಕಾಮಘಟಾಮ್ದುದತ್‌ va ll 
ಯಾವ ಸಾಧಕನು ಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಾತು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸಲಾ CEN ಣೆ ೧ಂ631ಗೆ ನೆಗ್ಗ್‌ಗುತೆ ಗಲುಮಗಿ 0 ದೆಗಿ6 0೨೧ಣನನೂ 
ಆಕ್ರತಿ ಆಆ d/l | eh Neo Ned UN wy | ॥ ಹ ॥ ere Nd © ಕಲಲ ಲಲ Nes Ne Ne Reh Ad ಡೈ ಚಲ್‌ 
ಮಾಡುವ ವ್ರತ-ತಪಸ್ಸು-ದಾನಗಳ ಫಲಗಳು ಹಸಿಮಡಿಕೆ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ನೀರಿನಂತೆ 
NL RES ED ಸಾರ 
Mob | ಅಬ. 


ತಸ್ಮಾನ್ಮನೋವಚಃಪ್ರಾಣಾನ್‌ ನಿಯಚ್ಛೇನ್ಮತ್ತರಾಯಣಸಃ | 
ಮದ್ದ್ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತಯಾ ಬುದ್ಧಾ ತತಃ ಪರಿಸಮಾಷತೇ voll 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ ಪರಮಾಶ್ರಯನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ 


ONAN AT ಳಾ CAAT ಗಲ ಸ ರಾಸ ರು ಧ್ವ ವಂ ರಂ ಸಿಂಪ ತ್ಲ ನಗೆ 
ಓಗಿ hd Ad ಆಗ ಓಗಿ Chi ಕೌ hed ಆ (ಗಿದ ಲ ಓಟ್‌ CS! ರ್ಟ CA hd ೬ ಓಗಿ oe ಓಟ ಓ | 


ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಪನಃ ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮನಿರೂಹಣ 
ಉದವನು ಹೇಳುತಾನೆ : 
ಐ ೦ 
ಯಸಯಾಭಿಕಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಧರ್ಮಸದಕಿಲಕಣಃ | 
ಡಿ ಆ ಖ್‌ ಮ 

ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರವತಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದ್ವಿಪದಾಮಪಿ |೧| 
ಯಜಹಾನು ಳಾ ನ ದಿನ 0ಕೆಸ್‌ರ್‌ ಹಾಗಿ 0ಕೆಣೋಶ್‌ | 

'ಆ್‌ಆ್‌'ಆ ಜತ ಗ ನುಷ್ಟೀ ೀಲಉಂಿಿನೆಂಬದೀಟಿ ಫು ಅಆ ಕ್‌ ಬಂ ಅಲ್‌ ಆ ಆತ ೬ ಹಪ್‌ | | 
ಸ್ಪಧರ್ಮೇಣಾರವಿನಾಕ್ಷ ತತ್ಸಮಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ll೨ll 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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SSNS DS ES NS ES TS ರಾಳ ಕು ದಾಷ್ಟು ಇದ್ಯ 
ಭಜ) ಠ್ರಣ ! ee]l9 09 ೧೨೬೮೨ ಲೌ ಲಖಿ 11ರ ಲಿ 
ಪಾಲಿಸುವವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ ಭಕಿಬಾವ 


ಮ TOA HNO ELA A ನದಿಗೆ ಕ್‌ ದಾರ 
ಜಲ ಕಲಲ ಅ! ಯ್ರು ಅಲಲ್ಲಿ) ಅಣ!) ಲ್ಲ ಲಿಲಿ ಟು 
ವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಭಕಿಯುಂಟಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅವರು ಎಂತಹ ಬರ್ಮ ವನ್ನು 


ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಪುನಃ ಹೇಳುವ ಕೃಪೆಮಾಡು. 
ಪ್ರಭುವೇ! ಮಾಧವ! ಹಿಂದೆ ನೀನು ಹಂಸಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪರಮಧರ್ಮದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ( ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನೇ ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ) ಶತ್ರುನಾಶಕನೇ! ನೀನು ಆ 
ನಿನ್ನ ಪರಮಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದು 
ಹೋಗಿದೆಯಾದ ಕಾರಣ ಪ್ರಾಯಶಃ ಆ ಧರ್ಮವು ಮರ್ತಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ನಾ ರಾ ಲ್ಸ ಘಾಲಿ ಫಾ ಜಾನೆ PS RES ಅ ಕ ಕೆ ರಾ ನಾ ಸಾ ನಾ ನೌ 
ಭಲ ವಲ `ರಲಾರದು. ಉರಯ - ಬಭೂಖಮುಂಡಲದಿಲಿ (ಆಟ ಆಟ್‌ 


ವೇದಾಂಗಗಳೇ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹನ ಸ 


ಕ ಮಿ ಹಾ ಮ್ನ ಸ್ರ ಯಾವ ಮಾವ ಗಾ €( nD —AO<_— ತ ಮಹ ಲ 


ಮೊದಲು C4 {wef to Wa ff wef ಸ್‌ ಓ/ ವ) {wef ಸಂಹರಿಸಿ ವೇದ; Kory ಹೇಗೆ 
ಲು ಪ 1 

ರಕ್ಷಿಸಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈಗ ವೇದಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿನು. ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಣೌ'ನಗಿಸ ಲವ EEO ಾ ೧ ೧ಣಮಂಹಲವನು ೧೫ 2 
MN ISO ಉಪಸಂಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಲ ಲ of ವ bd 
ಹೊರಟುಹೋದೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ನಷ್ಟ ಹೋಗುವ 
ಜಾ ಬಲ ಎ ನಾನ ವೆ ಸ್ಯ ನಾಸಾ ವ ನ ಎ ನಾ ನಾಶ ಲಾ ಜಿ ,ಉ ಣಿ ನಿಲಿ ಸ mime 63 
WVU WUC ವೀ. ಲು ಲಲ ಕೀಳ ಒಲ್ಲರು ") 

ಪ್ರಿಯಸಖನೇ! ನೀನು ಸಮಸಧರ್ಮಗಳ ರಹಸ್ಕಗಳನ್ನೂ ಶಿಳಿದವ 
ನಾಗಿರುವ. ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ುಟಿಸುವ ಆ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
“ಪರೀಕ್ಷಿತಮಹಾರಾಜ! ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾದ ಉದವನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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9 ಬಕ್‌ EN ಉಸ್‌ ನಾ ಸಾಸಾಲ್ಸ್‌ ಲ್ಸ ಇ ಗಾಘಷ್ಟ ಹ ಕ ಸಾನ ~~) ಸನತೆಯಿಂದ 
CAN 1 ಇಲ್ಲ df NAY DVO ವಿಲ್ಲಾ ಲ್ಯ WD ಗು CPU 
ಮನುಷ್ಯ ಕ್ಷೇಮದ ಸಲುವಾಗಿ ಸನಾತನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು 


“ಪ್ರಿಯ ಉದ್ದವನೇ! ನೀನು ಕೇಳಿರುವ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಧರ್ಮ 
ಮಯವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಧರ್ಮದಿಂದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಿಗಳಾದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣಸ್ನರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಸವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶ್ರೀಷ್ಠಮಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು ಇವನಿಗೆ ಉಪ 
ದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳು. 

ಕಲದ ಆದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ 
ಹಂಸ-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಂದೇ "ವರ್ಣವಿದ್ದಿತು. ಆಯು ಗದಲ್ಲಿ ಜನರೆಲರೂ 
ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾ ರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಯುಗಕ್ಕೆ ಕೃತಯುಗವಂದು 


ಹಾವ ಬಾ 0 ಲ ಎಂ ye ಫೋನ PB 
CNA SAASNNAS ೨0 Ne ಇಂಪು ಆ ೦) ಎ / ಊಂ ಆಲ (ಯ) 


ತಪಸು. ಶೌಚ, ದಯೆ ಮತು ಸತ್ಯ -ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ಷಭರೂಪಧರನಾದ ಧರ್ಮವೇ ನಾನಾಗಿದ್ದೆನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪ 


ರಹಿತರಾದ ಕಾಳ BN NT ಬಕಜನರು ವ ಬಾವಾ 7 


ಸ್‌ ಓಲ್‌ ಟ್‌ ಆಕ್‌ ard ಗ wad ಲಲಗುಗ್ರಳಲಲಉಲಲು 
ನನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹಾಭಾಗನೇ! ಸತ್ಯಯುಗವು 
ಮುಗಿದನಂತರ ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಲಾಗಿ ನನ್ನ ಹೃದಯದ 
ಶ್ಲಾಸ-ಪ್ರಶ್ಹಾಸಗಳ ಬೂಲಕವಾ ಖಯಗ್ಗೇದ-ಸಾಮವೇದ ಮತ್ತು 


ಯಜುರ್ವೇದರೂಪವಾದ ಮೂರು ವಿದ್ಯೆಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದುವು. ವೇದ 


“ಇ ಗಳಸ್ಯ ಾಾಘಾಳೆ ಜಸ ಲಾಸ ಮ ಎಂ ರ ಲಾ pq Ne ಡಿಗಿರ ಸಿ ವಾ ರಾಸ 
HHS ead ಲ್‌ AMC ಲ ಟಿದ್ಧಾತ್ರ Rd Ad ಲಿ ತಿಕ 


ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾನೇ ಜ್ಹಪುರುಷನಾದೆನು. ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ 
ಮುಖದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಭುಜಗಳಿಂದ ಕೃತ್ರಿಯನೂ, ತೊಡೆಗಳಿಂದ 


ಸತ್‌, 
ವೈಶ್ಯನೂ, ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಶೂದ್ರನೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಸ್ವಧರ್ಮ-ಸದಾಚಾರ 


ಇವುಗಳು ಇವರ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿದ್ದುವು. "ಉದ್ಧವ! ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷ 
ನೆಂಬುವನು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ತೊಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ ಮವೂ, ಹೃದಯದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಚಯ ರ್ನಾಶ್ರಮವೂ, 


ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥಳದಿಂದ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮವೂ, ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂನಾಸಾಶ್ರಮವೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 3241 
eC ಧಿ ಭಾಲಿ ಲ್ಲ ಗಿ ತಾ ಇ, ಬಾರ ಭಾ ಹ್ಹಾ ಗ್ರಾ ನ ಕಾಫ (ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಇ, 0೦ ಅಲ ಶಾಲಿ ಲ ಜಾಲ ಹಾಸಾಲಿ ಭಾರ ಫಾ ಇ್ದಾನ ನು ಇ ಫಾಲಿ ಬ್ರ 
ಬಾ ಲ) ೮ ಲಲ [kok Ned CANS ANS JAAD ಯ | 

ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನದಿಂದ 


x 


ಹುಟ್ಟಿ ವರ ಸ್ನಭಾವವು ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಮಧ್ಯ ಸ 


6 
ವರ ಸಬಾವವ ಮದಮವಾಗಿಯೂ ನಿಕಷಸಾನದಿಂದ ಹುಟಿದವರ 


NS ಆಆಆ td A ade add Nee ಛ/ ಕ್ರಮ 


ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ, ಬಹಿರಿಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ, ತಪಸ್ಸು, ಪವಿತ್ರತೆ, 
ಸಂತೋಷ, ಕ್ಷಮಾಶೀಲತೆ, ಸರಳತೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಭಾವ, ದಯೆ, ಸತ್ಯ-ಇವು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣವರ್ಣದ ಸ್ವಭಾವಗಳು. ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ, ದೈರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ಕ್ಷಮೆ, 
ಉದಾರತೆ, ಉದ್ಯೋಗಶೀಲತೆ, ಸ್ಥಿರತೆ, ಬ್ರಾಹಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಐಶ್ಚರ್ಯಸಂಗ್ರಹ- ಇವು ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಸ್ಹಾಭಾವಿಕವಾದ ಗುಣಗಳು. "ಆಸ್ತಿಕತೆ, 
ದಾನಶೀಲತೆ, ದಂಭವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆ, 
ಧನಸಂಗ್ರಹದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಿ-ಇವು ವೈಶ್ಯವರ್ಣದ ಸ್ವಭಾವ ಗುಣಗಳು. 
ನಿಷ್ಠಾಪಟ್ಕದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ 
ಸೇವೆಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ದೊರೆತದ್ದರಲ್ಲಿ ಸಂತೃಪ್ತಿಪಡುವುದು- 
ಇವುಗಳು ಶೂದ್ರವರ್ಣದ ಸ್ವಭಾವಗುಣಗಳು. ಕೊಳಕುತನ, ಸುಳ್ಳು 
ಹೇಳುವುದು, ಕಳ್ಳತನ, ನಾಸಿಕತೆ, ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಕಲಹ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, 
ದುರಾಶೆ-ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಸೇರದ 


ನ ವಾ ನ ON ಷ್ಟ ಕಾಸಾ ಪ್ರಶಾಧಿ ಲ ವಾ ರಾ ನಾವ ಗ ನಾವ ಣಾ ಉನ್ನಿ ರಿ 

ಯಲು ಗಿಳ ಸಭಾ? Weof Ivo lw 

ಅಹಿಂಸಾ ಸತ್ತಮಸೇಯಮಕಾಮಕ್ರೋಧಲೋಭತಾ | 

ಭೊತಪ್ರಿಯಹಿತೇಹಾ ಚ ಧಮೋೋಯಂ ಸಾರ್ವವರ್ಣಿಕಃ |1೨೧॥ 
ಹಾ ಎ ಜಾಲ ಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾನ ನಾ EN ಚಾಲ ್ಮಾಡಾಲ್ಥಿ ಖಾ ಛಿ ಕ ಗಾಲ್ಗ ಕಾಲ ಗ 
LMI ANAN 0 00 ಆಗ ಗಟ ಲ ಓಲ A ಕಲ್ಲ 


೧. 
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1 
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ಸಿಸದೇ ಇರು » ಸತ್ಯಃ ೈ ನಡದೇ ಇರುವುದು, "ಕಾಮ 
ಕ್ರೋಧ-ಲೋಭಗಳು ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟು 


ಲ್‌ಿ 
ಮಾಡುವದರಲಿ ಅವೇಕೆ-ಇವು ಸರ್ವವರ್ಣಸಾದಾರಣವಾದ ಧರ್ಮಗಳು 
ಸಿಸ್ಟ್‌ ಹ್‌ ಸ್ಕಿ ಕ್ರ ಕೆ ಘ್‌ ಕ ಬಲರ 


Ne wT Il ಭ್‌ ಈ 


ಾಹಣ-ಕತ್ರಿಯ ತ್ತು ವೆಶ್ಚರು ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಥಾರಕ್ರಮದಿಂದ 
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ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು 
ಮೇದ ದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲ ನಿರತನಾದ ವಟು ಖವು 


Cd ಊಟ್‌ ಹ್‌ Cd df 


ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನೂ ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮವಾದ 


ನವಿ ಘಾ © ನ ೧ನ ಇಂದೆ ನನಾ ನಾ ಎ 


ಬಳಸ ನ್‌್‌ ರಾಂ ಬಣದಿಂದ ದ್‌್‌ NR ೧ರ ಗಾ A 
Uw AN wT A e 4 ಉಲ್ರ ಆಟ್‌ C TU td Ny td ರದೋೊದಲಯಬ ಜ್‌ NS EC UNAM | | 


ಹೋಮ-ಜಪ ಕಾಲಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ, ಮಲ- -ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಮೌನಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾದವನು ಉಗುರುಗಳನ್ನೂ, ಕಂಕುಳಿನ ಮತ್ತು 

ಶಭ ಎ ಕಾ SRN ನಿ ಕ್ಯಾಗಲಿಗಾಲ ಇ ಢಾ ಲಳ ಕಾಲ ಖನ್ನಾ ಲಲಿ ಲಸ ರ್‌ 
[ ಓರ್ಟ ಗ ೮ಲ! 17ರ ೬ ANA UI KANON GAG IT ANY, CANS NS NOT JU Nd add eo 

ಶಿ es ನ್ಮ po) ಲ) 

ಜಟ ಚ್‌ ಜಾಯ ಅಷ ದಂ ಎರು ಪಲ್ಟಿ ಮಮ್ಮಿ ಜಾ ~~) ddd ಹಗೆ ND RS ಎತ | | 
SINCE ಉಲಿ ಕಲ ಲ್ಲ ಬುಲಿ cra ler ನಲಯಲ I 
ಅವಕೀರ್ಣೇತವಗಾಹ್ಮಾಪ್ಸು ಯತಾಸುಸಿಪದೀಂ ಜಹೇತ್‌ ೨೨21 


ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನು ನಿಷ್ಠಯಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಯಾವುದೇ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ವೀರ್ಯಸು ಸಲನವಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸ ಪ್ಲವೇ 


ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅಕಸಾತಾಗಿ ವೀರ್ಯ ಸ್ವಲನವಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ವಟುವ 
ಒಡನೆಯೇ ನೀರಿನಲಿ ಮುಳುಗಿ ಸಾಸಮಾಡಿ ನಾ ನಾಯಾಮಪ ಇರ್ವ ಸವಾ 


ಓಡನಿಯಿೀ ಇ ಯ್‌ ಯ್‌ ್ಟೃ kd ೯ Whe ದ ವುದು ದದ ಕ್‌) ಗ ದ್‌ ದ್‌ ಒದು ಇದ್‌ ಬದದ ಕ್‌. 


ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 
ಅಗ್ಗರ್ಕಾಚಾರ್ಯಗೋವಿಪುಗುರುವೃದ್ಧಸುರಾನ್ಸುಚಿಃ | 


ಸಮಾಹಿತ ಉಪಾಸೀತ ಸನ್ಮೇಚ ಯತವಾಗ್ಗಹನ್‌ || ೨೬|| 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಸದಾಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದು ಖಕಾಗಿಬತನಾಗಿ ಅಗ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯ, ಆಚಾರ್ಯ, ಗೋವುಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗುರುಗಳು, ವೃದ್ಧರು, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 3243 
ಶಾಲಿ ನು ನ ನಿ ಲಿ ಕ್ಕ ಹಾಸಲಾ ಬಾ ಇ ಇಸಿ A ಇ ಹಾಜಾಾನ್ನ್ಯಾ ಇ ಘಾಲಿ ಥು ಇ, ಹಾ) ಎಸ್ಟ ಶಾ ಹಾಾನ್ಸ್ಮಾ ಸ್ಸ್‌ ಶಾಲ ಲ ಇ ನೌ ಲ ತ್ಮ 
WN WD Iv ಇಂಟ ೧೬೦ ಗುಲಾಲು WAS UA ತ್‌ (No NAAM 


ಮೌನದಿಂದಿದ್ದು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


ಆಚಾರ್ಯಂ ಮಾಂ ವಿಜಾನೀಯಾನ್ನಾವಮನ್ಯೇತ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | 
ನ ಮರ್ತ್ಯ;ಬುದ್ಕ್ಯಾಸೂಯೇತ ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ಗುರುಃ ॥೨೭॥ 


ಈಶ್ವರನಾದ ನಾನೇ ಆಚಾರ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆಚಾರ್ಯ 
ಸ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಇರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ 


ನ ವಿದಿ ಆಚಾರ್ಯನನು ಅವಮಾನಿಸಬಾರದು ಕಾಮಾನ್‌ 


ಇದ್‌ ವ್‌ ಓಪ್‌ ವ್‌ ದ್‌್‌ ಸಿದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಫ್‌ ಹ್‌ ಇಸ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ದ್‌್‌ ಸತ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಗ್‌ ಹ್‌ ಹ VY ಗ್‌ ಓಫ್‌ ಜವ್‌ ಅ ಕಹ 


ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ದೋಷವೆಣಸಬಾರದು. 
ಗುರುವೆಂದರೆ ಸಕಲದೇವತಾಸ್ಪರೂಪನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತರುಪಾನೀಯ ಭೃಕ್ಷಂ ತಸ್ಮೈ ನಿವೇದಯೀತ್‌ | 
ಯಚಾನದಪನುಜ್ಞಾತಮುಹಯುಣೇತ ಸಂಯತಃ || ೨೮ 
ಜರಿ ದಿ ಜ 
ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕಾನ್ನವನ್ನು ತಂದು 
Ce ಛಟ್ಕದ್ದ ಮ್ನ 


ಗುರುವಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕು. ಭಿಕ್ಬಾನ್ನವು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನಾದರೂ 
ದೊರೆತರೂ ಅದನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಗುರುಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಗುರುಗಳ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಯಮದಿಂದ 
ಭಿಕ್ಲಾನ್ನವನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಶುಶ್ರೂಷಮಾಣ ಆಚಾರ್ಯಂ ಸದೋಹಾಸೀತ ನೀಚವತ್‌ । 
ಯಾನಶಯ್ಸಾಸನಸ್ಥಾನ್ನರ್ನಾತಿದೂರೇ ಕೃತಾಣ್ಣಲಿಃ ॥೨೯॥| 
ಆಚಾರ್ಯನು ಯಾಣಹೊರಟರೆ ಅವರ ವಸ ಗಳನ್ನು ಹೂತ್ತು 


Ue NNN wu ರ್‌ ದದ ರ ಇರಾ NN ಚ್‌ ಇಡಾ 


ಕೊಂಡು ತಾನೂ ಅವರ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವರು ಮಲಗಿದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಸ್ನಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ತಾನೂ ಮಲಗಬೇಕು. ಅವರು ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು ಕೈ-ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಅಮುಕುತ್ತಾ ಶುಶ್ರೂಷೆ 


ಆ 
ಕೊಡುವವರು. ಮಂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವವನು ಆಚಾರ್ಯ. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಕೊಡುವವನು ಗುರು-ಎಂಬ ವಿವರಣೆಯೂ ಇದೆ. 


[2051-8 


3244 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಕನಿಷ್ಠನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ತತರನಾಗಿದಂೆೀಕು 
ಜು ಲ! Nes ಓಟ್‌ \ A 


ಹೀಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಅಖಂಡವಾದ ಬ್ರಹ 


ಆ 


ಚರ್ಯವ್ರತದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಶುಶ್ರೂಷಾನಿಯಮವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಸಕಲ 
ವಾದ ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಜಿತನಾಗಿ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲರಬೇಕು. 
ಯದ್ಮನೌ ಛನ್ನನಾಂ ಲೋಕಮಾರೋಕ್ಷನ್ನ ಹ್ಮವಿಷ್ಟಪಮ್‌ | 


ಗುರವೇ ವಿನ್ನಸೇದ್ದೇಹಂ ಸ ಸ್ಥಾಧ್ಯಾಯಾರ್ಥಂ ಬೃಹದ್ದ ತಃ 11೩.೧ 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ವೇದಗಳ ನೆಲೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಬಯಸುವುದಾದರೆ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ 


ನಷ್ಟಿಕಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೆಂಬ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು 
ವಾಗಿ ಗುರುವಿನ ಸೇವೆಗಾಗಿಯೇ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡಬೇಕು 


ಆಜೀವಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಬಿಡಬೇಕು. 
ಅಗ್ನೌ ಗುರಾವಾತ್ಮನಿ ಚ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಮಾಂ ಹರಮ್‌ | 


ಹಾಯ = ae = 


ಅಪೃಥಗ್ಗೀರುಪಾಸೀತ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ತ್ಯ ಕಲ್ಮಷಃ lla ೨Il 

ಅಂತಹ ನೆಷಿಕಬ್ರಹಚರ್ಯದ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬ್ರಹವರ್ಚಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗುವ ಆ ಶಿಷ್ಯನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಪುರುಷನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಏಕೀಬಾವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾ ಗುರುವಿಗೂ-ತನಗೂ-ನನಗೂ 
ಯಾವುದೇ ವಿಧವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು 


ಉ ಥಾ ರಾಸ ಗಿ ಹ ದಾ 
ಆ ಟಿಭಿಲಿ ಸುಲುಆಟಿಲ ರಿಂ ಘರ, 


ಸ್ಲೀಣಾಂ ನಿರೀಕ್ಷಣಸ್ಪರ್ಶಸಂಲಾಪಕ್ಷೇಲನಾದಿಕಮ್‌ | 


ಪ್ರಾಣಿನೋ ಮಿಥುನೀಭೂತಾನಗೃಹಸ್ನೋತಗ್ರತಸ್ಥಜೇತ್‌ ||. ೩.|| 
reel ಯಹಚಾರೀ ವಾ ನವ್‌ ಸ ಕಾ ನಗದು ನಿಗ 
[ ಬ್‌ ಜ್‌ hes haf nd CNN aS hud EN IO 


ಸ್ಟೀಯರನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡಬಾರದು. ಅವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು. 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಕಾಯ-೧೭ 3245 
OO ರಾನಾ ಲಾಲಿ ಲಿನ್‌ ೧ ಇನ್ನಾ ಶಾಲ ಭಾಲಿ ಎ ಹಾಸ್ಯ ಬಾ ಖಾ) 4ನ್ನು ವಾ ಬಾ ನ್ನು 
Ned KN OUI ಗ್‌ ಅಖಿಲ! ಇಯ ಆವಿ ಲ ಓಟ. ಲಗ ಯು ಟಂ೦ಎಲ ಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬಾರದು. ಮೈಥುನದಲ್ಲಿತೊಡಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 


ಕಣ್ಣತ್ರಿಯೂ ನೋಡಬಾರದು. 
ಶೌಚಮಾಚಮನಂ ಸ್ನಾನಂ ಸನ್ನೋಪಾಸನಮಾರ್ಜವಮ್‌ 1 
ತೀರ್ಥಸೇವಾ ಜಪೋಸ್ಟಶ್ಯಾಭಕ್ಷ್ಯಾಸಮ್ಮಾಹ್‌್ಕವರ್ಜನಮ್‌ 11೩. ೪॥ 


ಸರ್ವಾಶ್ರಮಪ್ರಯುಕೋಳಂಯಂ ನಿಯಮಃ ಕುಲನನ್ನನ | 
ನಾಣಾವೇಃ ಸರ್ವಬೊೂ: 


ಕಳಳ ಆದ ಟ್ರ್‌ 
ಕ್ರಿ 


el L 
> 
J 
SN 
೨ 
1 
> 

೫ 

ಬ 
A 
J 
ಕ್ಕೆ 
EL 
A 
J 
3 

J 
೪೪ 
1೨ 
9 


ಉದವ! ಶುಚಿತ್ತ, ಆಚಮನ, ನಿಲಿ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ಸರಳತೆ, 
ಎ | 
ತೀರ್ಥ್ಪಸೇವನೆ, ಜಪ, ಮುಟ್ಟಬಾರದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಟ್ರದೇ ಇರುವುದು, 
ಶಿನಬಾರಣದ OO ಳಾ ಶಾ ಶಾಲ ೯ ಘಳ್ಗ ಲವ ಸ್ನ Ae Cae Tee a OO ಸ್‌ 
kes Cd ಶಲ \ed Lad ಆಲ WEI EY ಆಲ ್‌ೆ್‌ UNAS Cag ಆಟ್‌ 9 Need GA ಓಗ © hed had 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡದೇ ಇರುವುದು, ಸಮಸಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಾನೇ 
ಮಿ ರಾ ನಾ ರನ ಬ್ರಿ. ಹಡ ನಿಸ ನ್ನ ಜಾವ ಸಾಸಾಲೆ ಇ ವಾರಾ ರಾನಾ ಲಾಲ ರಾವಾ ಉಣ 
“WN VV UA ಆಲಂ ಬಲಲ ಲವು ಾ ಎಲವ) ವತಿ ಆಖ ASA 
ಹಿಡಿತದಲಿಟುಕೊಳ್ಳುವುದು-ಈ ನಿಯಮಗಳು ಬಹಚಾರಿ, ಗಹಸ, 
ಊ ೮೭ ಲ) ೬. ದ್ರ, 4 ಲ ಯ” 
ವಾನಪ್ರಸ್ಲ ಮತ್ತು ಸಂನ್ಕಾಸಿ-ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಈ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು 
ಏವಂ ಕಣ ಪ್ರಾ ಕಾಲಿ ಕನಿ ಘ್‌ ಬಾತ್‌ ಣೋಂಗಿರಿವ won | 
ರ್‌ು ಪ ಲ ಆಆ ಆಟ tod A TI I ಪ್ಲಿಪ್‌ ಆಳ ಅತ್ತ್‌ ಹಳ || 
ಮದ್ದಕ್ಷಸ್ಟೀವ್ರತಪಸಾ ದಗ್ಗಕರ್ಮಾಶಯೋತಮಲಃ lls 
ಹೀಗೆ ಮಹಾವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 


ಫ್ರಾ ದ ಇ ಈ 


ಮತು ನಿರ್ಮಲನಾಗಿ "ನನ್ನ ಭಕನಾಗಿ ಕಡೆಯಲಿ ವನ್ನ ಸೀ ಸೇರುತ್ತಾ 


ee 


ಅಥಾನನ್ನರಮಾವೇಕ್ಷನ್‌ ಯಥಾ ಜಿಜ್ಞಾಸಿತಾಗಮಃ | 


ಗುರವೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತಾ ಸ್ನಾಯಾದ್ದುರ್ವನುಮೋದಿತಃ 11೩.೭ 
| ಲ 

ಉದ್ದವ! ವೈಷ್ಠಿಕಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ಇಬ್ಬ 

ಯಿಲದೆ ಗೃಹಸನಾಗುವ ಆಶಯವಿದರೆ, ವಿಧಿಪೂ ರ್ವಕವಾಗಿ ವೇದಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3240 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ರಾ ಭಳ ರಲ ಷ್ಟು 
ಲಾ ೧ ದಲ್ಯ್ಬಆಂಯ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸ್ನಾತಕನಾಗಿ ಬ್ರಹಚರ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
ಗೃಹಂ ವನಂ ವೋಪವಿಶೇತ್‌ ಪ್ರವಜೇದ್ದಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ 


ಆಶ್ರಮಾದಾಶ್ರಮಂ ಗಚ್ಛೇನ್ನಾನಥಾ ಮತ್ತರಶ್ಪರೇತ್‌ llacll 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನಂತರ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರ ಮವನ್ನಾದರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಬಯಸಿ ವಾನಪಸಾಶಮವನಾದರೂ ಸೀಕದಿಸಬಹುದು. ಬಾ ಲವು 


ನಗ್‌ ea FY Re eh A Ws ಓಟ್‌ ರ್‌ ಲ್ನ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ತ್‌ ಹ್‌ SN ಊಟ್‌ ~ we TANG ಗರ್‌ ಹ್‌ ವ್‌ 
೪ ರಿ ವ 


ಚಿತ್ರಶುದನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ. ಬ್ರಹಚರ್ಯಾಶ್ರಮದಿಂದ ನೇರವಾಗಿ 


ಅಪ್ರ ರ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜನರು ದ್‌್‌ ಮರ ವವ. ನ ವವ ವಮವವವವವವ ನಮ: ದ್‌ವ್ಯರ ರ್ಸ್‌ 


ಆಶ್ರಮರಹಿತನಾಗಿ ವೃತ್ಯಸ್ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬಾರದು. 


ಹಿಂ 


ಗೃಹಾರ್ಥೀ ಸದೃಶೀಂ ಭಾರ್ಯಾಮುದ್ದಹೇದಜುಗುಪ್ಪಿತಾಮ್‌ | 


NEeENಸA್ನೀO ಘು ವಯಸ ಅಲ ನಿ ನರನ್ನೌ ಬನು ಕ್ರಾಂತ್‌ (100 18 


ಬ್ರಹಚಾರಿಯು ತನಗೆ ಅನುರೂಪಳಾದ, . ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಲಕ್ಟಣಗಳಿಂದ 
ಸಂಪನ್ನಳಾದ ಕುಲೀನೆಯಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ತನಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವಳೂ ತನ್ನ ವರ್ಣದವಳೂ ಆದ ಕನ್ಮೆಯನ್ನು ಕ್ರಮಾನುಸಾರ 
ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಸವರ್ಣೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನಂತರ 
ಇಚ್ಛಿಯಿದ್ದರೆ, ತನಗಿಂತ ಕೆಳವರ್ಣದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದು.) 


“ವಿ ಆ 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹೆ. ೋಂ9ಧ್ಯಾಹನಂ ಚ ಬಾಹ್ಮಣಸ್ಮೈ ನ ಯಾಜನಮ್‌ 11೪೦1 
ದಿಜರಾದ ಬ್ಯಾಹಣ-ಕತ್ರಿಯ-ವೆಶರಿಗೆ ಯಜನ, ಅಧ್ದಯನ 
ದ ವ್‌ ಬರು ಲ” ನ್‌ ಗ್ರ 
ಮತ್ತು ದಾನ ಈ ಮೂರು ಕರ್ಮಗಳೂ ಸಮಾನವಾಗಿವೆ. ದ್ಹಿಜರೆಲ್ಲರೂ 
ಫಾ ನಾ i ಪಾಲೆ ನಿ ನ್ನ ನಿಲಿ ನಾ ಲ್ನ ಸಾಲೆ ಸಾವನ್ನ ೧ನ Pe ಕಾಫ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 3247 
Oo ಕ್ಮ ಜೆ ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಸಗೆ ಷಾ ನಾ (೪) ವ ಜಾ ಬ ಹಾಲೆ ತಕ ಘಾಲಿ ಷ್ಟ ಹಾ ಹಾಸ ಇ ಧಾನ ಪ್ರಶ್ನಾಗ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಇ ಕೌ ಸಾಧನಾ ಹಾಲೆ ರ್ನ ಭಿ ನಾ ಬಾ ಹಾಲಿ ಸ್ರ 
ಕಲ್ಯ ಅಹಿ Vw “ರಾ ANON Suv [1 ಬಲ್ರಲ್ಧೂ ೧೪11 ಖಲು 
= 
ಮೀಸಲಾಗಿವೆ. 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹಂ ಮನ್ಮಮಾನಸಪಸೇಜೋಯಶೋನುದಮ್‌ | 
ಅನ್ಮಾಭ್ಮಾಮೇವ ಜೀವೇತ ಶಿಲೈರ್ವಾ ದೋಷದೃಕ್‌ ತಯೋಃ ೪೧! 


ದಾನತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ತಪಸ್ಸನ್ನೂ, ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಅಪಹರಿಸುವುದೆಂದೇ ಭಾವಿಸುವುದಾದರೆ ಪ್ರತಿಗ್ರಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ 
ಅಧ್ಯಾಪನ-ಯಾಜನಾದಿಗಳಿಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸ 
ಬಹುದು. ಅಧ್ಯಾಪನ-ಯಾಜನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವಿರುವುದಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದಾದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉಂಛಶಿಲ* ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದಾದರೂ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬಹುದು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಹಿ ದೇಹೋಇ$ಯಂ ಕ್ಷುದ್ರಕಾಮಾಯ ನೇಷ್ಟತೇ | 


ನ 
ಕ ರರ 


ಹಾಲೆ ಗ ಪ್ರಾಜ್ಮಾ  ಯಇಗಲ್ನು ಹಾಬಿ ಹಾ) ಹಾರ ತಿಕಾ ಹಾದ ಲ ಹಲಾ ವಾ ಹಾಗ ನ್ನ ನಾನಾ ಯ್ಯ ಇಗ ೧೪ | PS all 
₹೫ .ಆಆಲ. ಈ ಆಈ Ik Wo ಆ) ಅ. ಉಲ ಖಯ ಶಿ 8115ರ 188 
ಲಿಗಾ ನ್ನು ಹಾ ಲ್ನ ಬ ಗ್‌ ಕಾಲ Anus) ~ wma ಶಾ ಗೌ ನಾಲಿ ನಾ ಜಾನ ವಾನ ವ ಎ ವಾ 
ಲಲ್ಮೂಲಊ ಟುಟ ರ ಬನ ಆ ೯6 ಉಲ ಆಟ) ಖಿ 
ಅಮೋಘವಾದುದು. ತುಚ್ಚವಾದ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಟ್ರದುದಲ್ಲ; ಈ ಬ್ರಾಹಣಶರೀರವು ಕಷ್ಟಪಡುವುದಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೂ, ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕಠೋರವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
೨ ಲು ಗು ನ್ಮ ದ್‌ ವುದ 
ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಮರಣಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಅನಂತವಾದ ಸುಖವನ್ನು 
ASOT EAE ಸಂಸಾಮದಾಗಿಗಿಗು. ೧ 6ಗಿಿತ ತೂಗಿ? 
Nes Che ಓ್ಗ A A A 1 Nh ಆಗ್‌ 1 ied © Nf ad 1೬ 
ಶಲೋಇಣವತಾ ಪರಿತುಷಚಿತೋ 
ಬಿ. KX - 


ಸ ಉಣ್ಣು ೧ಶಿಲ-ಯಜಮಾನನು ಧಾನ್ಯವ 


ಠಿ 1 ೦ 
ಕಾಳುಗಳನ್ನು” ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಂಛವೃತ್ತಿ. ಭಿಕ್ಲಾಪಾತ್ರೆಗೆ ಇತರರು Wy 


ಹಾಡಿ 
ಅರ್ಪಿಸುವ ಧಾನ್ಯದಿಂದ ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶೇಷವನ್ನು 
ಶಿಲವೃತ್ತಿ- ಎಂದು. ಹೆಸರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


3248 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಪಾಪ ಹಾಸಿ ಜ್ಯ ಕಾಸಾ ನ ಸಾ ಷ್ಟ ಹಾ ಛಾ ಲ ನನ್ನಿ ಎ ಾಪ ಲ್ನ ವಾ ನೌ ಎ ನು ಇನಿ ೧೯ ಉಗಾರ ba 
ಧಿ ಬನ್ನು ಉಯಲ್ವಯ ಭಾವದಿಂದ ಅಲಿಪಾಲಿಸುವಯೂೋ€,  ಲಲಿಬ್ಬುಲ್ರ- 


ಉಂಛವೃತ್ತಿಗಳಿ ಳಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವನೋ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿರುವನೋ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಎಲರಲಿಯೂ 


ನಕು! ೧೨ ೧೮೧ 
ಕರಾಸಕನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹವನು ಸಂನಾ FOR ಕಳ ವಾ ಶ್‌ ವ 
a Neo fd Cd ಅಗ A Nees Ne ಓಟ್‌ ed ಟ್‌ Cf AE! Wee ಲ್‌ ನ್‌್‌ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಪರಮಶಾಂತಿರೂಪವಾದ ನನ್ನ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಹ 
“ಲ ಅಲಂ 


ಸಮುದ್ದರನ್ನಿ ಯೇ ವಿಪ್ರಂ ಸೀದನ್ನಂ ಮತ್ತರಾಯಣಮ್‌ । 
ತಾನುದ್ದರಿಷ್ಠೇ ನಚಿರಾದಾಪದ್ದ್ಯೋ ನೌರಿವಾರ್ಣವಾತ್‌ ॥|೪೪॥ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಪರಮಾಶ್ರಯನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಾಗ ಆತನನ್ನು ಯಾರು ರಕ್ಷಿಸುವರೋ ಅಂತಹವರನ್ನು 
ನಾನು-ಸಮುದ್ರದ ಬಿದ್ದಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ನೌಕೆಯು ರಕ್ಷಿಸು 


ಆತಾ ನಮಾತ ನಾ ದೀರೋ ಯಥಾ ಗಜಹತಿರ್ಗಜಾನ್‌ 1೪೫1 


ರಾಜನಾದವನು, ತಂದೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಸಮಸ್ತಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ 
ಉದರಿಸಬೇಕು. ಧೀರನಾದ ರಾಜನು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ-ಗಜರಾಜನು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇತರ ಆನೆಗಳನ್ನು 


ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ-ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳು ುವದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
ಏವಂವಿದೋ ನರಪತಿರ್ವಿಮಾನೇನಾಕಃ ವರ್ಚಸಾ 


ಳ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಇತ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಉ್ಸ್‌ತ್‌ತ್‌ ಪ್‌ ೬ ಚ್‌ FW ಷ್‌ 


ವಿಧೂಯೇಹಾಶುಭಂ ಕೃತ್ನ ಮಿನ್ಸೆ « ಮೋದತೇ loll 
೦ದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 3249 
ಲ್‌ Ne ee ತರೆ ಕಾಲಾ ದಾಳ ಕಾಳ ಇ. ee | 
NG ಚ ಉಲ) ಲ ವ್ಸ ಆಲಂ“ PUGS" | 
ಖಡ್ಗೇನ ವಾಆಪದಾಕ್ರಾನ್ರೋ ನ ಶ್ವವೃತ್ವಾ ಕಥಇ್ಗನ lvl 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪರಿಗ್ರಹ-ಅಧ್ಯಾಪನ-ಯಾಜನಗಳಿಂದ 


ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿ ವಿನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯುಂಟಾದರೆ ಅಂತಹ ಆಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾಗುವವರೆಗೆ ವೈಶ್ಯವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನಾದರೂ (ಕೃಷಿ-ವಾಣಿಜ್ಯಗಳನ್ನಾದರೂ) ಅವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವನವನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸಬಹುದು. ವಾಣಿಜ್ಯದಿಂದಲೂ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿದರೆ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಾದರೂ (ಕ್ಹತ್ರಿಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿಯಾದರೂ) ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಶ್ಲಾನವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನೀಚರ ಸೇವೆ 


ವ ಲಮ 


ಯಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬಾರದು. 


ಕ್ಸ ಲ್ಲ ಗಲ ಗಿ 6 ಉನ್‌ ಗಳ ಸಿಸು ಸಾನ್‌ ಲು 
ಕ್ರಾ ಹವೆ hada NN 8 ಗಗ್‌ 'ಆಆ್‌'ಆ್‌ (ಗ ಇಳೆ ಆಆ ಆವ 
ಚರೇದ್ಹಾ ವಿಪ್ರರೂಪೇಣ ನ ಶ್ವವೃತ್ಸಾ ಕಥಇ್ಗನ llvsll 
ಕೃತ್ರಿಯನು ಪ್ರಜಾಪಾಲನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು 
ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಾಗ ಕೆಲವು ಸಮಯದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ವೈಶ್ಯ 
ನ AIS ETON LATTE ಇಸಾೂಗಗಲವಾ ಉಂಂ8೧ ಗಾದಗಿ ಇಗ 
Se head A ಟ್‌ IN \ ೨ sy ॥॥ Me As \ hs SANS ಈ i ig) ಆಗ್‌ No Ne dG 
ಗಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು (ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು) 
ಅವಲಂಬಿಸಿಯಾಗಲೀ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬಹುದು ಆದರೆ 
ಸೇವಾವತಿಯನು ಮಾತ ಅವಲಂಬಿಸಬಾರದು 
ಲಂ ಬ್‌ ಕು 
ಶೂದ್ರವೃತಿಂ ಭಜೇ ದ್ವೈ ಶ್ತ; ಶೂದ್ರಃ ಕಾರುಕಟಕ್ರಿಯಾಮ್‌ | 
ಕೃಚ್ಛಾನ್ಮುಕ್ತೋ ನ ಗರ್ಮೇಣ ವೃತ್ತಿಂ ಲಿಪ್ಟೇತ ಕರ್ಮಣಾ lvl 
ವೈಶ್ಯನು ಕೂಡ ತನ್ನದಾದ ವಾಣಿಜ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು 


ನಿರ್ವಹಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೆ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಆಪತ್ತಿನ ಸರಹಾರವಾಗುವವರೆಗೆ 
ಶೂದ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನಾದರೂ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಸೇವಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು 


ನಿರ್ವಹಿಸಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ಶೂದ್ರನು ಕೂಡ ತನ್ನದಾದ ಸೇವಾವ್ಳತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಬಡಗಿ, ಕಮ್ಮಾರ, ಅಗಸ 


3250 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
7 ಹಾಹಾ ಜಾವ ee ND RED ೦೧೦ಿಾಳಿ ಕಲ ಲ್ರಿ ಲಿ. ಕಾಲ ಕಾಲ ನ ಜಾವ ಇ ಐನ ಜಾಣನ ಕ್ಕ ಹಾಕಾ? ಇ ಪಾಸ ಷಾ PA EES ಕನ್ನಾ 
ಇಂಟ) ಆಹಹಯ Na ಟು “ಆಲಯ CUO WCU UG ಇ ಪ ಿಲ್ರಲ 


ಗೃಹಸ್ಥ ನಾದವನು ತವ ನ ವೇದಾಧ್ದಯನರೂಪವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಯಜ್ಞವನ್ನೂ ತರ್ಪಣರೂಪವಾದ ಪಿತೃಯಜ್ಞವನ್ನೂ, ಹವನರೂಪ 
ವಾದ ದೇವಯಜ್ಞವನ್ನೂ, ಕಾಕಬಲಿರೂಪವಾದ ಭೂತಯಜ್ಞವನ್ನೂ, 
ಅನ್ನದಾನರೂಪವಾದ ಅತಿಥಿಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪ 


ವೆ ಶ್ರೀ ಗೆ ಲ್‌ ee ಓಲ್‌ ಓಲ್‌ ಹ್‌ ತೆ 


ಭೂತರೇ ಆದ ಯಸಷಿ-ದೇವ-ಪಿತ-ಮನುಷ್ಕರಿಗೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 


ಅಲಲ ಟಿಯು ಬ ಜರು 
ಆಟ್‌ ಈ ಉಂಂಲ್ಲ್ಬಣ MTS WOOT SUH ೪ ॥8 
ಧನೇನಾಪೀಡಯನ್ಸೃತ್ಥಾನ್‌ ನ್ಯಾಯೇನೈವಾಹರೇತ ತೂನ್‌ llsall 


ಗೃಹಸ್ತನಾದವನು ತಮ್ಮ ಸೇವಕವರ್ಗದವರನ್ನಾಗಲೀ, ಪ್ರಜಾವರ್ಗ 
ದವರನ್ನಾಗಲೀ ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಪೀಡಿಸದೆ, ಭಗವದಿಜ್ಛಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಅಥವಾ 
ತನ್ನ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶುದ್ಧವಾದ ಧನದಿಂದ ನ್ಯಾಯವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ಕಸುಟುಮೇಷು ನ ಸಜೇತ ನ ಪ್ರಮಾದೇತ್‌ ಕುಟುಮ್ಹಪಿ | 
ಬ ಜ ಶಿ ಬರಿ 
ವಿಷಶ್ಲಿನ್ನಶ್ಚ್ನರಂ ಪಶ್ಶೇದದೃಷ್ಟಮಪಿ ದೃಷ್ಟವತ್‌ lls 1 
ಕುಟುಂಬಿಯಾದರೂ (ಗೃಹಸನಾದರೂ) ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿಯೇ (ಪತ್ನೀ- 
ಪುತ್ರರಲ್ಲಿಯೇ) ಆಸಕನಾಗಿರಬಾರದು. ಪ್ರಮತನಾಗಿರಬಾರದು. ಸದಾ 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು. 4 ಿಂಸನಾದವನು-ಈ ಲೋಕದ ಸುಖೋಪ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 3251 


men md) A ೨ನೂನಾಂ 
ಪುತ್ರದಾರಾ ಯಲಿ ಆಲಂ) 
ಹಾದಿ ಲ 


ಅನುದೇಹಂ ವಿಯನ್ನೇತೇ ಸ್ವಪ್ನೋ ನಿದ್ರಾನುಗೋ ಯಥಾ Ilsa ll 


ದಾರಿಹೋಕರು ಆಕಸಿಕವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರು 
ವಂತೆ-ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರ-ಬಂಧು-ಬಳಗದವರು ಕಾಲಕರ್ಮಸಂಯೋಗದಿಂದ 
ಕೆಲವುಕಾಲದವರೆಗೆ ಜೊತೆಗೂಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ನಿದ್ರೆಯು ಕಳದೊಡನೆಯೇ ನಾಶಹೊಂದುವಂತೆ ಕುಟುಂಬದ 
ಜನರು ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುತಾರೆ. 


ಬಿಬಿ 


ಇತ್ಫಂ ಪರಿಮೃಶನ್ನು ಕೋ ಗೃಹೇಷ್ನತಿಥಿವದ್ದಸನ್‌ | 


ನಾವಿ ನಾನಾ ಇಲ್ಲಿ | 
ಸರಾ ಉಲ್ಲಾ ಲಂ I 


ನ ಗೃಹ್ಮೆ ರನುಬಧ್ದೇತ ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಜ್ಜತಃ ls9ll 
ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ "ನಾನು-ನನ್ನದು'- 

ಎಂದು ಯಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯಂತೆ 

ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಾಸಕ್ಕನಾಗಿರಬೇಕು. ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರೆಂಬ ಕುಟುಂಬದ 

ಹಾಲಾ ಖಾಲಿ ಇ ರಾಧ ಕು ಧಿ 7೧ರ ೧೪೧ ಇ ನ್‌ ಭಾಲಿ 

ಬಲ್ಯ ಲ ಲಟ್ಟಿ VU veut UA 

ಕರ್ಮಭಿರ್ಗಹಮೇಧೀಯೃರಿಷ್ಕಾ ಮಾಮೇರ ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ | 

ತಿಷ್ನೇದ್ರನಂ ವೋಹವಿಶೇತ್‌ ಪ್ರಜಾವಾನ್ಹಾ ಪರಿವ್ರಜೇತ್‌ 11೨101 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಗೃಹಸ್ಥನು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳ 


ಮೂಲಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಲೆ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಗೃಹಸ್ಥನಾಗಿಯೇ ಇರಬಹುದು. ಪುತ್ರವಂತನಾಗಿದ್ದರೆ ವಾನ 
ಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನೋ ಸಂನ್ಯಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನೋ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕಾದರೂ 
ಹೋಗಬಹುದು. 


ಯಸ್ವಾಸಕ್ತಮತಿರ್ಗೇಹೇ ಪುತವಿತೈಷಣಾತುರಃ | 
ಣಃ “ಕಷಣದೀರ್ಮೂಡೋ ನುಮಾಹಮಾತಿ ಬದತೇ loo ll 


ಸೆ 
`ಈ ಲೆ” ಡ್‌ ಶ್‌ ಗೆ ಮುರ add ಗುದದ ಇ ಬಧ್ಯತೇ HWE FSR EN 


ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥನು ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವನೋ ಪುತ್ರರಬಯಕೆ, ಹಣದಬಯಕೆ, ಹೆಂಡಿರಬಯಕೆ-ಎಂಬ 
ಮೂರು ಬಯಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನೋ, ಸ್ತ್ರೀಲಂಪಟನಾಗಿರು 
ವನೋ, ಕೃಪಣ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೋ ಅಂತಹಮೂರ್ಫ್ಯನು 


3252 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಇಸು ಯುಐ ೧ ದಸ EN ನರರ ಕ್ಯ ಸಾರಾ ಗುಂ ಸ 
ಮ ಹೀಬಲ್ಲ ೮೮೨ ಮ್ಲ ಹಾ A dd WOW NO ಳು ಲ್ಪ ಸಿಂಸಾರವಂಯಬ 
ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುತಾನೆ 

ಅಹೋ ಮೇ ಪಿತರೌ ವೃದ್ಧೌ ಭಾರ್ಯಾ ಬಾಲಾತ್ಮ ಜಾ*ತೃ ಜಾಃ | 
ಅನಾಥಾ ಮಾಮೃ ತೇ ದೀನಾಃ ಕಥಂ ಜೀವನ್ನಿ ದುಃಖತಾಃ 17೭1! 


ಮೂಢನಾದ ಗೃಹಸನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹಲುಬುತಿರುತಾನೆ. 


“ಅಯ್ಯೋ! ನಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುದುಕರಾಗಿರುವ ನನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ 
ಸತಿಯೇನು? ಅವರನ ವೋಡಿಕೊಳುವವರು ಯಾದಿದಾರೆ? ನನವ 


ee Ah ಇ ಇ ve Ne ದ್‌ ದ್‌್‌ ಕ್‌ WS ಕ್‌ ಆ ಇವು 


ಹೆಂಡತಿಯಂತೂ ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳು. ನಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು 
ಹೇಗೆತಾನೇ ನಿರ್ವಹಿಸುವಳು? ಈ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ 
ಕಾಪಾಡುವಳು? ನಾನಿಲ್ಬದಿದ್ದರೆ ದುಃಖಪರವಶರಾಗಿ ಅನಾಥರೂ ದೀನರೂ 


ಆಗುವ ಈ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಜೀವಿಸುವರು?” 


೦೨೯% ES SS ರಲು ಷು ಚಾಲ ಗಳು ಧಾಳಿ ಹಾಬಿ ಫಾ ಉಲೊ ಇ ಗಾಳಷ್ಬಂ 11೦೧ೀ1| 
ಅತೃಪಸ್ತಾನನುಧ್ಯಾಯನ್ಹೃತ್ತ ೬ರ ಉಟ ಅ ಅಲಂ HS Sl 


ಹಸ್ನನು ಸಂಸಾರವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರನ್ನೇ ಸದಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ "ತೃಪಿ'- ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹತಾಶನಾಗಿ 
ಮರಣಹೊಂದಿ ಅಜ್ಞಾನದ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. ಅನಂತರ 


ತಾಮಸಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನತಾಳುವನು.” 


ಮಹಾಪರಾಣವಾ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕ ಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶೀಮದಾಗವತ 


ಯ್‌ ಸರಸ ದ್‌ ಸಲ್‌ ರ್ಥ ದ್‌ ಇನ್ಸ್‌ me ಲ್‌ ಇಸ್‌ rr ee FF FF we ಗಾಲ್‌ NaN ef ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ರ್‌ ವು ಶ್ತ 


ದಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಸ್ಕಂಧದ ೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಎಂಟನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದ್ಗುರುಚರಣಾರವಿನ್ದಾರ್ಪಣಮಸ್ತು 


ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


se 
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| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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